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Introduction

In content, theme, and organization, this edition of Latin for Americans.

Second Book retains the emphasis earlier editions have placed upon American

ideals and their classical background. The textbook makes comparisons

between ancient and modern ways of life, builds upon English vocabulary-

building through the study of Latin roots, and provides thorough and yet

simple explanations of the similarities and differences between English

and Latin grammar. The reading selections are often accompanied by

exercises intended to help the student analyze the real sense of what is

being said, to develop a feeling for the variety of meanings possible in

many Latin words, depending upon the context, and to instill the confi-

dence to use the full resources of his or her own English vocabulary.

It is not intended that all the Latin readings be completed by every

class. The first three units present virtually all the essentials of second-

year grammar, and the teacher should feel a certain freedom thereafter in

matching the readings to the interests and abilities of the class. The wealth

of material provides an ample choice for both regular classwork and for

additional assignments to the better students. The reading in Caesar can

well be postponed until the second semester, and there should be no need

to feel that it must all be done. The work of two new female authors has

been introduced in this edition: Sulpicia and Hildegard von Bingen.

Numerous full-color photos replace those found in earlier editions,

providing visual appeal and reinforcement to the reading topics.

The revised Workbook, authored by Marcia Stille. offers a wealth of

supplemental practice. The Progress Tests and a set of Cassette Tapes

rerecorded with new voices are equally usable with this revision. And

a set of twenty full-color Transparencies are now available for use.

I \ 1 K o \) 1 CTION





Unit I

A Roman
Family

Daily life inside the home of

Cornelius Rufus in Pompeii. The

boy is using a conch shell to blow

his sailboat across the impluvium

(pool). Afemale servant sets out a

bowl offruit and a male servant

sorts through several books.

Meanwhile, the dominus discusses

something with another servant

while his wife speaks with her

maidservants. Notice that the

bottoms of the pillars are painted

red to help hide fingerprints.



LESSON I

Publius and Secunda

ECUNDA: Ubi fuistl, Publl? j ^

PUBLIUS: In Foro Romano ful, Secunda.

SECUNDA: Quern ibi vldistl, Publl?
dV\A

PUBLIUS: Patrem nostrum et,Augustum, pnncipem civitatis. vidi,

5 ilium qui pacem constituit. Nonne de hac pace audlvistl? "Pax Augusta"] a

populo grato appellatur.

SECUNDA: Si Augustus prlnceps civitatis est, estne pater noster, P.

Caecilius Rufus, prlnceps familiae?

PUBLIUS: Ita est; non autem prlnceps sed paterfamilias 2 appellatur.

10 Mater nostra Fulvia materfamilias2 est.

SECUNDA: Quid facit paterfamilias?

PUBLIUS: Ille totam familiam regit—et llberos et servos. Etiam deos

familiae colit et solus omnia negotia gerit. Auctoritas patris, quae a nobis

Romanls "patria
3 potestas" appellatur, maxima est. Si servum aut fllium

15 interficere cupit, potestatem habet. Sed non timere debes, nam hoc tem-

pore nulll patres RomanI id cupiunt. Pater noster bonus, non durus est. Nos

eum amamus et omnes servl eum amant.*

SECUNDA: Ubi nunc pater est?

PUBLIUS: In Fpro negotia publica gerit; quondam miles fuit. Nobilis et

20 Insignis est. Sedquid tu hodie fecistl, Secunda?

SECUNDA: Cum sorore nostra maiore Caecilia eram. Ea de officils

matris nostrae verba fecit. Mater domina servarum est et laborem earum

regit. A patre nostro semper consulitur, nam docta acrisque est. Postea

mater me docuit, nam puellae non in ludum mittuntur. Mater me docuit de

25 factls quae memoria tenuit et de hominibus clarls quos ipsa novit et de els

de quibus in librls legit.

PUBLIUS: Bene. Quid aliud mater docuit?

i
Named after the emperor Augustus who brought about a long period of peace after

many years of civil war.

2
The second part of the word is an old genitive form; paterfamilias and materfamilias

are used in English,

i Adjective: the father's power

UNIT I
~ A ROMAN FAMILY
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SECUNDA: De patre nostro docuit. Pater "ius trium hberorum" 4 obti-
A1I official business was

conducted in the Roman Forum.
Quit, quod tres llberos habet. me et te et Caeciliam. Hoc ius ab Augusto

After receiving his cBeates in

datum est quodfin paucls nobilibus familils hoc tempore mult! liberi sunt, 30 the morning, a Roman patronus

et quod Augustus maiorem esse numerum optimorum clvium Romanorum would go on to the Forum to

cupit. Sed tu. Publl. qui iam vir es. quid nunc fades? meet with his business or

PUBLIUS: Studia in lOdo nostro perfeel: iam in Graeciam. ubi clarae
political colleagues.

scholae sunt, navigare paro.

SECUNDA: Oh. fellx tu. Ego quoque in Graeciam navigare cupio. 35

PUBLIUS: Hodie alia in mente volvo. nam eras optimus dies aderit.

SECUNDA: Quid est hoc?

PUBLIUS: Si bona puella eris. iam cognosces.

QUESTION S

1. What legal right did a Roman father have?

2. What was the name of Secunda's father?

3. Whom did the Romans include under "family"?

4. Describe Fulvia's household duties.

5. Compare and contrast Roman and American family life.

4 Fathers having three children were exempted from certain taxes and were given

preference in official positions. Compare modern income tax exemptions for married

couples with children.
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Grammar

Form Review

Nouns and Adjectives

Review the following models of the endings for first and second

declension nouns and adjectives. Remember that almost all first declen-

sion nouns are feminine (exceptions are agricola, nauta, pi rat a, poeta).

Second declension nouns are either masculine (nominative in -us or -r)

or neuter (nominative in -um).

FIRST DECLENSION SECOND DECLENSION

SINGULAR PLURAL SINGULAR PLURAL

via viae servus servl

viae viarum servl servorum

viae vils servo servls

viam vias servum servos

via vils servo servls

SECOND SECOND SECOND

DECLENSION DECLENSION DECLENSION

SING. PLUR. SING. PLUR. SING. PLUR.

ager agrl puer puerl signum signa

agrl agrorum puerl puerorum signl signorum

agro agrls puero pueris signo signls

agrum agros puerum pueros signum signa

agro agrls puero pueris signo signls

©~~ „-. ^~~.;.; j, ~ s, -~ j. jt j .;^*^^ j

Lveniember that

the vocative Li the

<tame a.* the

nominative except

for nounj in —us,

who<fe vocative Li —

e

(serve) and nouns

in —ius, who^e

vocative end* in —I

(fill).

FIRST AND SECOND DECLENSIONS

SINGULAR

magnus magna magnum

magni magnae magni

magno magnae magno

magnum magnam magnum

magno magna

PLURAL

magno

magni magnae magna

magnorum magnarum magnorum

magnis magnis magnis

magnos magnas magna

magnis magnis magnis

UNIT I — A ROMAN FAMILY



Verbs

The present, imperfect, and future tenses comprise the present system

because they are all formed from the present stem of the verb. To find the

present stem, drop the -re from the present infinitive (second principal

part), add the tense sign (if necessary), and the personal ending.

PRESENT IMPERFECT

porto doceo portabam docebam

portas doces portabas docebas

portat docet portabat docebat

portamus docemus portabamus docebamus

portatis docetis portabatis docebatis

portant docent portabant

FUTURE

docebant

portabo docebo

portabis docebis

portabit docebit

portabimus docebimus

portabitis docebitis

portabunt docebunt

Scala/Art Resource. NY

The atrium of the House of the

Faun at Pompeii. Typically, the

atrium had afunnel-shaped roof

designed so that rainwater would

drain into the impluvium (shallow

pool) in the foreground. The water

would then be stored in a cistern

for household purposes. In the

distance, you can see the

peristylum, or open area, at the

rear of the house, where there was

usually a garden and a fountain.

The basic design of the Roman

house can still be seen today in

Italy and throughout Europe in

former Roman provinces.

LESSON I - PI Bill's AND SECUNDA



The present, imperfect, and future of sum are formed irregularly.

PRESENT IMPERFECT FUTURE^^v sum sumus eram eramus ero erimus

es estis eras eratis eris eritis

yy est sunt erat erant erit erunt

ORAL PRACTICE
1. Decline agricola liber, officium durum.

2. Tell the form(s) of servo, paucls, optimorum, familia, fill, filiae, fllil,

virl, llberos, negotils.

3. Give the second person singular of obtineo and the third person plural

of navigo in the present, imperfect, and future indicative active.

Syntax Review

Nominative: Subject and Predicate Nominative

The subject of a conjugated verb is in the nominative case. A noun or

adjective used in the predicate after a linking verb is in the nominative case.

Miles cum hostibus pugnat. The soldier isfighting with the

enemy.

Sardinia Insula est. Sardinia is an island.

Accusative: Direct Object

The direct object of a transitive verb is in the accusative.

Magister llberos laudavit. The teacher praised the children.

Feminae aquam portant. The women are carrying the

water.

u N IT I IMAN I AMI!
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Ablative of Place Where

The ablative case with the preposition in or sub is used to indicate

where something is or is happening. Sometimes the preposition is omitted,

especially in poetry.

Genres in provincia in Insula The people lire in a province

habitant. on an island.

Canes sub arbore sunt. The dogs are under the tree.

Ablative of Time When

The ablative without a preposition is used to express time when or

within which. s~~~

Hieme animalia dormiunt. //; the winter, the animals sleep.

Paucls diebus pervenient. Within a few days, they will

arrive.

Agreement of Adjectives

Adjectives agree in gender, number, and case with the nouns they

modify.

Beat us nauta ad Italiam The happy sailor sailed to Italy.

navigavit.

Flumen celere multos The swift river had many fish.

pisces habuit.

Apposition

Appositives agree in case. You may want to supply as when you are

translating.

Rutiis dux factus est. Rufiis was made leader.

Servus magister delectus The slave was chosen as teacher.

est.

I ! S S ( ) \ I - PiBLIlS AND SECL'NDA 7
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Servants and children gather

around the community well to

exchange news as well as to

retrieve fresh water that they carry

home in metal or earthenware

jugs. Note that the bottoms of

the pillars here, as in the houses,

arc painted to keep them from

looking dirty.

OQ8 rRAN S I. \ I I o \ *^*0
1. The slaves at that time often had harsh masters.

2. Do you not wish to hear about Publius. son of Rufus?

3. The mother taught the daughters and the father, the sons.

4. Rufus consulted Fulvia about the duties of the children and slaves.

5. There were few children in many Roman families in the time of

Augustus.

Vocabulary Review

The following words should already be familiar. Remember that it is

important to learn not only the meaning, but also the essential facts about

each word: for nouns, this means the genitive and gender; for adjectives,

all three nominative forms: for verbs, the principal parts; and for preposi-

tions, the case. Try to think of an English derivative for each vocabulary

word.

UNIT I A ROMAN FAMILY



Nouns

films officium servus

liber! populus vir

negotium

Adjectives

durus pauci

Verbs

appello navigo teneo

doceo obtineo timeo

habeo

Word Studies

Many English words in the singular retain the exact form of the Latin

original, even though the meaning may have changed: arena, radius,

victor, impetus, species. Many even retain the Latin ending in the plural.

Other English words preserve only the Latin base: duct, legion, long,

tend, timid. Others preserve the Latin base plus silent -e; mode, grave,

produce, dire. Still others show a minor change of spelling in the base:

boon (bonus), example (exemplum), pair (par), obtain (obtineo).

Give two more examples of each of the four types of derivatives pre-

sented above. The next stage will be to review the prefixes and suffixes

commonly attached to the bases of Latin words.

Reading Strategies <»c^2<^«2H5^^

When you read or listen to English you naturally take in the words as

they come. So it is in Latin. When Romans were conversing they under-

stood each other as the words were spoken. They did not stop to look first

for the subject, then for the verb; that would have been impossible! In

reading as in speaking they understood the meaning of the words in their

Latin order. And you should try to do the same.

Publius, his rebus impulsus. litteras longas prima nocte ad patrem

amid mittit.

Just take the words as they come; at the same time, try to see what

words belong together in phrases:

Publius: The ending shows that it is nominative singular—for this

reason it is probably the subject. In English, it will probably come first.
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his rebus: These words seem to go together (demonstrative and noun)

and are either dative or ablative plural. You have to wait until you read

more of the sentence, however, before their meaning will be clear.

impulsus: This word, which is nominative singular masculine, looks

like "impulse," which comes from the Latin verb meaning "impel." It

must agree with Publius. since it has the same gender, number, and case.

The punctuation shows that his rebus depends upon it: the latter is there-

fore the ablative of means. The sentence so far reads: "Publius, impelled

by these things (facts)."

litteras longas: These words clearly belong together, both being in the

same case, number, and gender. They are in the accusative plural and must

be the direct object of some verb or else the subject of an infinitive—we

cannot tell which until we go on.

prima nocte: the long a in prima shows that it is ablative singular in

agreement with nocte. The latter suggests "nocturnal" but is a noun. The

phrase, therefore, probably means "on the first night"—or could it possi-

bly mean "at the first (part of) the night"?

ad patrem amid: The sense seems clear as it stands: "to the father of

(his) friend." for ad always is followed by the accusative and patrem must

be its object: amid is genitive singular and evidently depends upon patrem.

mittit: At last the sense of the whole passage is clear! Mittit is the verb

and it agrees with the first word. Publius, for it is third person singular.

Now it is evident that litteras longas is the direct object of mittit. All the

words seem to fall into line and make sense just as they stand.

You may notice, as you go over the words with the thought of the

whole sentence more or less clearly in mind, that the first meaning of a

word is not always the best, and that the general sense of the passage

(i.e., the context) helps you decide the exact meaning to be given to each

word. The complete sentence reads as follows:

Publius, urged by these considerations, sends a long letter in the

evening to the father of his friend.
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ux erat:,Publius praeceps ad patrem P. Caecilium cucurrit et ei

salutem dixit.

"Cur properas?" pater rogavit.

"Nonne m'emoria tenes? Tempus adest quo Q. Furius erit noster."

Q. Furius amicus firmus Publl erat. Familia Qulntl humilis fuit. Pater 5

eius sex llberos sed pecuniam non magnam habuit. M. Caecilius, frater P.

Caecill, magnam pecuniam sed nullos llberos habuit.

"Nonne cupis fllium adoptare?" Publius Marco dlxerat.

"Certe," respondit Marcus. Omnes Romanl fllios habere eupiebant, quod

fllil nomen familiae servabant, deos familiae colebant, "patriam potestatem" 10

confirmabant.jMultae erant adoptiones inter Romanos. Multl clarl Romanl

adoptatl sunt. Fllius minimus L. Aemill Paull a P. Cornelio Sclpione, fllio

ducis clan, adoptatus est, et postea P. Cornelius Scipio Aemilianus Africanus

appellabatur. Augustus,npse a C. Iulio Caesare adoptatus erat, et nomen

cW
v.

AoU

totum quod sumpsit erat C. Iulius Caesar Octavianus Augustus.

Publius Q. Furium ad M. Caecilium duxerat.

"Qulntus puer magnl animl est. Eum adoptare cupio," dixit Marcus.

"Cum mea familia habitabit, sed saepe patrem, matrem, fratres, sorores

videbit."

Id gratum patrl Qulntl fuerat, et nunc tempus aderat. Multl clientes ad Pr20

Caecilium iam veniebant et salutem dlcebant. Cum^clieiitibus et fllio

Caecilius in Forum processit et ad aedificium praetoris accessit. Q. Furius,

pater eius, M. Caecilius, amid iam aderant. Q. Furius novam togam gerebat.

Praetor condiciones adoptionis proposuit.

"Qulntum, fllium meum, a patria potestate mea llbero," pater Qulntl 25

ter dixit.

Turn M. Caecilius dixit, "Meus fllius nunc est."

"Tuus fllius nunc est," praetor dixit. "In tua potestate nunc est. Nomen

/non iamjQ. Furius est, sed M. Caecilius Furianus."

,
An honorary surname (the "revered" or "reverend"), conferred by the Roman Senate

upon Octavian when he became emperor.

The family unit was very

important in Roman society.

Ifafamily had no sons, they

15frequently adopted a son from

afamily with several in order

to pass on thefamily name.

Manyfamous Romans, including

Augustus Caesar, were adopted.

i
Run. iiii Sheridan) Vncieni \ri & Architecture Collection
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30 Omnes Furiano novo et M. Caecilio salutem dlxerunt; turn discesserunt.

"Nunc noster Furianus es,"' Publius Furiano dixit.

"Tibi gratias ago," Furianus respondit, et cum patre novo discessit.

Plura de Furiano et de Publio audietis.

QUESTIONS
1. Who adopted Quintus and why?

2. Where did the adoption take place?

3. What was the name of Publius' uncle?

Grammar

Form Review

Nouns

Lo be an i-stem,

a ina.icu.line or

feminine noun

mutt fulfill one of

three conditions:

(1) have the

nominative ending

in —is or —es and

have the same

nutnber ofsyllables

in the genitive, (2)

be a one-syllable

word whose base

ends in two conso-

nants, or (3) have

the nominative

singular ending in

—ns or iter

{.stems have the

nominative singular

in —e, —al, or —ai

,

Third declension nouns are characterized by -is in the genitive singular.

They can be regular masculine, feminine, neuter, or i-stem masculine,

feminine, or neuter. Both the masculineand the feminine, whether regular

or i-stem, are declined alike.

REGULAR NOUNS

MASCULINE FEMININE NEUTER

SING. PLUR. SING. PLUR. SING. PLUR.

miles mllites lex leges corpus corpora

mllitis mllitum legis legum corporis corporum

mllitl mllitibus leg! legibus corpori corporibus

mllitem mllites legem leges corpus corpora

mllite mllitibus lege legibus- corpore corporibus

I--STEM NOUNS

MASCULINE AND FEMININE NEUTER

SINGULAR PLURAL SINGULAR PLURAL

clvis elves mare maria

clvis clvium maris marium

clvl clvibus marl maribus

clvem elves mare maria

clve clvibus marl maribus

Ss^^JT^Njtsfs; V ^ ^ ^ .
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Adjectives

Third declension adjectives fall into one of three categories, based

on the number of endings they have in the nominative singular. Third

declension adjectives are declined like i-stems.

THREE ENDINGS

SINGULAR PLURAL

acer acris acre acres acres acria

acris acris acris acrium acrium acrium

acrl acrl acrl acribus acribus acribus

acrem acrem acre acres acres acria

acrl acrl acrl acribus acribus acribus

TWO ENDINGS

SINGULAR

M AND F c

PLURAL

\ M AND F N ~^~—
,

foitia)fortiSy forfe^4. fortes

fortis fortis \
]

fortium fortium

fort! fortl V fortibus fortibus

fortem for^
foftf^

- \ fortes

£-* fortibus

forfiay

L-fortibus

ONE ENDING

SINGULAR PLURAL

M AND F N M AND F N

par par pares paria

paris paris parium parium

pari pari paribus paribus

parem par pares paria

pari pari paribus paribus

ORAL PRACTICE
1. Decline frater humilis, potestas nostra.

2. Give the form of condiciones, patrl, sororum, omnium, I ilium.

salute, togis, nominibus, matrum, duces.

P

V
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A wall painting from an Etruscan

tomb at Tarquinia, northwest of

Rome, shows dancers performing

to the accompaniment oflyres and

flutes. The Etruscans, precursors

of the Romans, taught them many

aspects ofpainting, dance, and

architecture.

Syntax Review

Ablative of Accompaniment

Accompaniment is expressed by the ablative with the preposition cum.

When cum is used with a personal, reflexive, or relative pronoun, it is

attached to the end of the pronoun.

Anna was walking with her mother.Anna cum matre sua

ambulabat.

Possumne tecum venire? Can I come with you?

Dative: Indirect Object

The indirect object of a verb is in the dative. It is used with verbs of

giving, showing, telling, reporting, etc. and in English is often preceded

by to or for.

UNIT I A ROM A



Magister librum puellae dedit.

Monstra praemium mihi.

The teacher gave the book

to the girl.

Show me the reward.

TRWSI. ATI ON
1. Who came to the Forum with Publius?

2. A new name is given to the humble boy.

3. I shall tell everything (neut. plur. ) to my father and mother.

4. Publius proceeds to the leader with his father and Marcus.

Vocabulary Review

Nouns

conditio

dux

frater

lux

Adjectives

humilis

mater

nomen

pater

potestas

omnis

* >'h Ic^u^

salus

soror

toga

Verbs

responded rogo servo

Word Studies

Review the prefixes ab-. de-. ex-, and se- in the Appendix, noting

that each has a basic "from" meaning.

Select the proper form of each prefix and define its English derivative:

(ab) -rogate, -vert, -tain; (de) -duct, -cease, -serine; (ex) -tract, -vent:

(se) -parate. -cede.
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Reading Strategies <2*&?<2*!zz<2^^

Reading Latin as Latin implies acquaintance with a certain number of

Latin words. We shall assume that at the beginning of the second year you

know all the ordinary prepositions and conjunctions and several hundred

of the most common nouns, adjectives, adverbs, and verbs that occurred

almost every day in your first year work.

In your reading you will discover many new words. Your first impulse

may be to turn at once to the Vocabulary at the end of the book for the

meaning, but that always takes time and should be done only if other

methods fail. There are three easier and better ways of getting at the

meaning of a new word. Sometimes just one of them, more often a combi-

nation of two or of all three of them, makes it possible for you to get the

meaning of the word. Try all three before you turn to the Vocabulary:

1. Think of an English derivative from the Latin word (about sixty percent

of our English words come from Latin). The English derivative, if the

same part of speech as the Latin original, will at least serve as a stop-

gap until you can find a synonym that may suit the sense better.

2. If you can think of no related English word, try to recall a related Latin

word; for example, amlcitia suggests amicus, which you already know.

3. If no related English or Latin word suggests itself, guess at the meaning

from the context and later check your guess by looking up the word in

the Vocabulary.

Children, especially boys, were

taught to readfrom an early age.

Of course, Roman books were not

bound as ours are today, but

rather written on long sheets

ofpapyrus that were rolled into

a scroll.

Erich Lessing/Art Resource. NY
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LESSON III

77z£ Women Have
Their Say

. memor

WfcSitI

ulvia. mater Publl. cum sororibus eius. Caecilia et Secunda, Publium

Rufumque exspectabat.

"Durum est semper exspectare," Secunda clamavit. "Viros exspectamus,

nihil ipsae agimus. Vita puerprum et virorum gratior est. In ludum. in

Forum, in loca publica procedunt. Sed Roma puellls inimlca est." 5

"Quid? Nonne Roma claras mulieres Romanas semper memoria tenet?"

rogavit Caecilia.

"Verum est." erant verba Fulviae. "Quis Veturiam. quae Romam servavit.

ejnoria non tenet? Coriolanus. fllius Veturiae. legem proposuerat. quae

non grata erat. Itaque inimlcl Coriolanum in fugam dederunt. et is 10

ad Volscos, hostes Romanorum, fOgit. Dux Volscorum factus. ad portas

Romae veniebat et urbem occupare parabat. Veturia cum alils egregils

mulieribus Romanls ad castra CoriolanI processit pacemque petlvit.

Coriolanus. verbis matris affectus. dixit. "Mater, Romam servavistl.'
"

"Et qui Romanus factls Cloeliae non permotus est?" dixit Caecilia. 15

"Captlva, ex castrls Etruscorum. hostium Romanorum. fugit et trans flumen

tranavit." \

"Els temporibus facilius erat famam merere quod RomanI bellum gerebant."

dixit Secunda. "Sed nunc pax est. Quid mulieres in pace efficere possunt?"

"Multa!" respondit Caecilia. "Nonne Virgines Vestales officils sacris saepe 20

Romam servaverunt. dels inimlcls?, Et quis non Llviam 2 bonam memoria

tenebit?"

"Sed in Forum non procedunt."

"Nonne Laelia orationes egregias facere poterat?" Fulvia rogavit. "Nonne

Hortensia causam Romanarum in Foro egit? In bello clvlll triumviri, mulieres 25

Romanas pecuniam dare iusserunt. Sed Hortensia in Foro dixit: 'Cur nos

,
when the gods were unfriendly ^ablative absolute)

2 Livia, wife of Augustus

, triumvirs, a board of three officials
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Northwind Picture Archives

Although men are mentioned more

frequently in Roman literature and

in everyday life, the influence of

many women, especially the Vestal

Virgins, cannot be overstated. They

had enormous prestige. Chosen by

lot from patrician families and

inducted between the ages of six

and ten, Vestals servedfor 30 years

In this engraving, the Vestal

Virgins tend the sacredfire, one

of their chief duties. They were

to ensure that it never went out.

SO

pecuniam dare debemus? Nullam auctoritatem in civitate habemus. Si

hostes venient, pecuniam vobls dabimus, sed numquam pro civil! bello

auxilium dabimus.' His verbis triumviri concedere coactl sunt.

"Puerl RomanI de his et de Cornelia, Claudia, Lucretia, Tuccia, ipsa Caecilia

Metella nostra in ludls legunt audiuntque, et semper legent audientque dum

Roma manebit. Mulieres Romanae bonae clvitatem muniunt. Ubi perlcula

venient, paratae semper erunt."

QUESTIONS
1

.

What did Cloelia do?

2. Who was Veturia's son?

3. Why did Coriolanus flee?

4. To what did Hortensia object?

5. What light does this story shed upon the status of women in Rome?
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Grammar <2*&<2e&2<2fez><2e^^

Form Review

Like the present system of first and second conjugation verbs, the

present, imperfect, and future of third, third -io, and fourth conjugations

are formed by starting with the present stem and adding the tense sign

(if any) and the personal endings.

<>4
pono

ponis

/present

capio

capis

munio

munis av

munit (-ponit capit

ponimus capimus munlmus

ponitis capitis munitis

ponunt capiunt

IMPERFECT

muniunt

ponebam capiebam muniebam

ponebas capiebas muniebas

ponebat capiebat muniebat

ponebamus capiebamus muniebamus

ponebatis capiebatis muniebatis

ponebant capiebant muniebant

ponam

FUTURE

capjjam\^ muniam

pones capipSN, munies

ponet capipt \ muniet

ponemus capilemusi muniemus

ponetis capjetis / munietis

ponent caplent^/ munient

w r-^

ORAL PRACTICE
1. Conjugate fugio and venio in the present, imperfect, and future indica-

tive active.

2. Give the second singular of gero and the first plural of audio in the

present, imperfect, and future indicative active.

3. Decline magna clvitas.
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Livia Drusilla (58 B.C. - a.d. 29)

was the second wife of the

emperor Augustus. She was also

the mother of Tiberius, Augustus'

successor. During Augustus

'

reign, she became his esteemed

counselor and ran his domestic

life with integrity and grace.

Syntax Review

The Ablative of Means

The means or instrument by which something is done is expressed by

the ablative without a preposition.

Mllitem gladio interfecit. He killed the soldier with a

sword.

Id litterls nuntiaverunt. They announced it in a letter.

The Infinitive Used as Subject and Object

Although the infinitive is a verb, it it sometimes used as the subject of a

conjugated verb, generally the verb to be. In this case it is called a verbal

noun and is singular and neuter.

Natare facile est. It is easy to swim. I To swim is easy.

Esse gratum bonum est. To be pleasant is good.

The infinitive is often used to complete the meaning of certain verbs

that cannot stand alone. When it is used this way. it is called a comple-

mentary infinitive.

Adesse non potest.

Excedere mox debemus.

He is not able to be here.

We ought to leave soon.

TRANSLATION OO
1. Can girls in these times win fame by good deeds?

2. Coriolanus did not occupy the city with his troops.

3. It was not easy for many Roman women at that time to earn money.

4. Will the men order the women to give money or will Hortensia's words

compel the men to yield?
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Women were responsiblefor the

early education of their children,

especially their daughters. They

also got together to plan parties

or celebrations. This scene ofa

Roman domestic interior is an

early 19th century reconstruction.

It portrays women's domestic

activities.

PHOTRl MSA

Vocabulary Review <>«>^>c^<>c><2we><

Nouns

clvitas fuga pax

Adjectives

egregius

Verbs

afficio

ago

cogo

do

facilis

facio

fugio

gero

iubeo

munio

occupo

venio

Word Studies

Review the prefixes ad-, in-, and con-, noting carefully that assimila-

tion may take place, depending upon the initial sound of the base to which

the prefix is attached.

Define admoveo, invenio, confundo, commoveo; accede, impel,

inquire, comprehend.

Apply the proper form of the prefix and define the resulting English

compound: (ad) -similate, -gressive, -sent, -tribute; (in) -duce, -pede,

-vert; (con) —fection, -lect, -mission, -nipt.

LESSON I I 1
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LESSON IV

Days with Books and

Writers

«»»«»»«»«»»«««»•»« »**•.

hung

n pulchro templo Apollinis. quod Augustus in bello voverat et

postea in Palatlno confecerat, erat bibliotheca publica ubi multi

librl. et Graecl et Latlnl, continebantur. Ibi Publius et Furianus saepe diu

manebant. Saepe per partem urbis in qua librariorum tabernae erant

5 ambulabant. Pro tabernls pendebant 1 librl ab auctoribus et novls et notls

scrlptl. In tabernls servl librariorum semper libros descrlbebant. Magna

taberna Sosiorum gratissima Furiano Publioque erat. ^
r

Quondam P. Ovidius Naso, poeta Romanls eo tempore gratus. carmina

legere paravit. P. Caecilius Rufus. pater PublT. amlcum poetae noverat; itaque

10 Rufus cum amlco et cum fllio Furianoque ad aedificium in quo Ovidius

habitavit processit. Magnum erat studium Publl et FurianT; multa enim

carmina OvidI in taberna Sosiorum vlderant et explicaverant, et saepe Ovidium

ipsum videre cuplverant. In via Rufus amlcusque multa de poetls dlcebant.

"Ovidius poeta optimus est." amicus clamavit. "Ubi homines nomina

15 omnium aliorum poetarum qui nunc sunt ex memoria deposuerint, nomen

OvidI remanebit."

"Bonus est. sed non est melior quam Vergilius et Horatius, quos puerl

audiebamus. Meliores quam illl erant Roma neque vldit neque audlvit."

dixit Rufus.

20 "Certe, certe, Aeneidem,
x
Carmen Saeculdre2 non scripsit; Amoves et

• alii librl eius gratl. non egregil sunt. Sed multa de novo libro eius, qui

• Metamorphoses^ appellatur, audlvl."

"Augustusne eum librum vidit?"

"Id non scio. Ovidius autem Augusto non gratissimus esse videtur.

25 Augustus Horatium et Vergilium memoria tenet."

, The Aeneid, an epic poem by Vergil

2 The Secular Hymn, a poem by Horace written for Secular (i.e., Century) Games

3
"Transformations," a long poem dealing with supernatural changes, or miracles, from

the creation of the world out of chaos to the fabled transformation of Julius Caesar into

a star
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Ad aedificium in quo Ovidius habitabat venerant, et Ovidius iam librum 1^
novum recitabat. Carmen de Orpheo et uxore eius legit. Publius et Furianus

magno cum studio audlverunt. Carmine lecto, ex aedificio tarde excesserunt.

"Poeta certe est!" erant verba Publl.

QUESTIONS
1. In what library did Publius read?

2. Where else did he see many books?

3. How did he come to appreciate Ovid's Metamorphoses?

4. Which poets did Augustus prefer?

Grammar

Form Review

The perfect, pluperfect, and future perfect tenses make up the perfect

system. For all conjugations, these tenses are formed by dropping the -i

from the third principal part (which gives you the perfect stem), then

adding a tense sign if necessary and the personal endings.

c

PERFECT

porfiylj docuj. posul cepl munlyi. \

portavistl docuistl posuistl cepisti

ce^
munlvistl /

portavit docuit posuit munlvit L «c

portavimus docuimus posuimus cepimus munlvimus \

portavistis docuistis posuistis cepistis munlvistis
J

portaverunt docuerunt posuerunt

PLUPERFECT

ceperunt munlverunt^

portayeram docueram posueram ceperam

cepeiii^

munlverarnN

portaveras docueras posueras munlveras (

\portaverat docuerat posuerat ceperat munlverat [y

portaveramus docueramus posueramus ceperamus munlveramus>i

portaveratis docueratis posueratis ceperatis munlveratis
J

portaverant docuerant posuerant ceperant munlverant /

FUTURE PERFECT
-—

/

portavero docuero posuero ceperp munlvero
\

portaveris docueris posueris cepe^i munlveris
)

portaverit docuerit posuerit ceperit munlverit
I

portaverimus docuerimus posuerimus ceperimus mCinlverimus >
portaveritis docueritis posueritis ceperitis munTveritis

portaverint docuerint posuerint ceperint munlverint

J
r

"^

Augustus was the first emperor

in the Julio-Claudian line. The

adopted son ofJulius Caesar, he

understood well the importance of

propaganda. He encouraged the

leading writers and poets of his

day. especially Vergil and Horace,

to glorify Rome's and Augustus'

achievements in their works.
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1 he perianal

ending.* in the

perfect tense are

differentfrom all

others.

The perfect,

plupeifect, and

future perfect of

sum areformed

regularly.

PERFECT PLUPERFECT FUTURE PERFECT

ful fuimus fueram fueramus fuero fuerimus

fuistl fuistis fueras fueratis fueris fueritis

fuit fuerunt fuerat fuerant fuerit fuerint

ORAL PRACTICE
1. Conjugate video and occupo in the perfect indicative active.

2. Give the third person singular of dlco and the third plural of venio in

all tenses of the indicative active.

<2rtO TRANSLATION OS">
1. Augustus completed a beautiful temple of Apollo on the Palatine.

2. Publius had read many books written by Greek and Latin authors.

3. Publius had read many poems of Ovid but had not seen the poet

himself.

4. "Ovid is certainly a good poet.** said Publius to his father, "but Rome

will always remember Vergil."

Publius Vergilius Maw, or simply

Vergil, was one ofRome's finest

poets. His works include the

Eclogues, ten poems praisedfor

their beautiful and charming

desi riptions ifpastoral landscapes

;

the Georgics, a poem in four honks

dedicated to the art offarming;

and the Aeneid. an epic poem that

tells of the wanderings ofAeneas

and thefounding ofRome.
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Vocabulary Review

Nouns

amicus

auctor

homo pars

Adjectives

gratus novus

Verbs

clamo cupio

conficio died

contineo maneo

Adverb

autem

nosco

scrlbo

video, videor

Word Studies

Review the prefixes re-, pro-, sub- in the Appendix. Only sub- is

assimilated. Re- adds a d before vowels and before forms of do.

Define according to the prefix: recedo, redigo, reddo, reduco,

promoveo, propello, succedo, sustineo; recession, refer, proclaim,

provide, subtract.

Use the proper form of the prefix sub-: -ficient, -ject, -cession, -gest,

-port.

Explain by derivation: resurrection, cogent, remain, subvention,

refugee, affection, repatriation, resumption.

$
q CVo-w"*'"
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LESSON V

The Laws of the

Twelve Tables

**»••*»«•»»»•»»•»•*»»»»»••

proposed

uondam haec verba a Publio recitabantur, Secunda. sorore parva,

audiente: "Adversus hostem aeterna auctoritas."!

De his verbis Secunda Publium rogatura erat, sed hie in Forum excesserat.

Itaque Rufus pater a Secunda petltus est. Rufo invento, Secunda rogavit:

5 "Quid est 'Adversus hostem aeterna auctoritas? Publium haec dlcentem

audlvl."

Pater explicavit: "Haec sunt verba de Legibus Duodecim Tabularum

lecta, quae ab omnibus puerls Romanls memoriae semper mandatae sunt,

ab eo tempore quo scrlptae sunt."

10 "Quo tempore scrlptae sunt?"

,'im"Prlmls annls clvitatis, ubi Decerrivirl potestatem habuerunt. Diu leges

Romanorum, memoria hominum retentae, non scrlptae erant. Sed a populo

Romano scrlptae leges petltae sunt, quod multae graves iniuriae ab hominibus

verba legum non scientibus acceptae efant. Consilio clarissiniorum hominum

15 clvitatis petlto, hie modus, optimus inventus est: tres virl clarl in Graeciam

missl sunt, ubi leges Graecorum cognoverunt. Alii ad Hermodorum, Graecum

in Italia habilantem, missl sunt. Etiam nunc statua Hermodorl, a Romanls

posita, in Comitio stat. Turn summa potestas clvitatis decern virls data est.

qui iussi sunt leges Romanas desenbere. Ubi hi vin. Appio Claudio pnncipe,

20 diu laboraverunt, magnum opus confectum est. Leges, in tabulls duodecim

scrlptae, in Foro positae sunt. Ibi ab omnibus per multos annos vlsae stint,

et ibi nunc videntur."

"Eas saepe vldl. Sed quae sunt illae leges?"

"Multae sunt—de poenls, de iniurils, de familils, de patria potestate, de

25 debitls, de vils, de sepulchris—de iure Romano. Multae aliae leges postea

latae 1 sunt, sed Legibus Duodecim Tabularum potestas^Romana confirmata

est. Ubi illae leges amissae erunt, turn poteslas Romae amissa erit; illls

manentibus, Roma aeterna erit."

i

Against aforeigner the right (in property shall be) everlasting; e.g.. a Roman citizen

;>uld obtain legal possession of public land by settling on it. a foreigner could not.
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H0MlNEA-M0KTVVM-lA/-VKB.E-AiE-5E

PE1 VE-VK1T0

HOCPtVSNE-FACITO-P.OCVAA
ASCEA-/VE-POUTO

/WVUERES-CENAS-NE-RADVAITO-NEVE
USSVAA FVNEMS-E KCO- HABEAJTG

HOMINE-MOKTVO-AIE-OS5A- tECITO

GVO-rOST-FVA/VS-FACIAT

Tablets containing the Laws of

the Twelve Tables. They were first

put together in the 5th century B.C.

They include important information

on the rules of court procedure

{ lawsuits, witnesses, etc.). property

(wills, protection), crimes, rights,

damage, the relationship between

a patronus and his clientes. the

disposal of the dead, as well as

rules against bewitching crops

or making incantations.

QV'1-GOROMAM-PAR.iT-irSE-PECV
NiAVE'EIVS-HONORlS-VlKTVTiSVE-EK.
CG-ARDVVITVP.-EI-

NEVE-AVUVAA-ADDSTO-AT-CV!
KVR0-DENTES-iVNCTI-ESCVNT-A5T!M
CVM-iUO-SEPEl)ET-VKETVE-SE-FP,AVDE-ESTO

Archivio e Studio Folco Quilici

QUESTIONS
1. What were the Twelve Tables?

2. What is meant by squatter's rights?

3. Who was the most important of the Decemvirs?

4. Compare the origin of the Twelve Tables with that of the United States

Constitution.

Grammar

Form Review

The Passive Voice

The passive voice is used to indicate that the action of the verb is being

received by the subject, rather than being done by the subject. The present

system is formed from the present stem. A different set of personal end-

ings is used.
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PRESENT

portor doceor ponor capior munior

portaris doceris poneris caperis munlris

portatur docetur ponitur capitur munltur

portamur docemur ponimur capimur munlmur

portaminl doceminl ponimini capiminl munlminl

portantur docentur ponuntur capiuntur muniuntur

IMPERFECT

portabar docebar ponebar capiebar muniebar

portabaris docebaris ponebaris capiebaris muniebaris

portabatur docebatur ponebatur capiebatur muniebatur

portabamur docebamur ponebamur capiebamur muniebamur

portabamini docebaminl ponebamini capiebamini muniebamini

portabantur docebantur ponebantur

FUTURE

capiebantur muniebantur

portabor docebor ponar capiar muniar

portaberis doceberis poneris capieris munieris

portabitur docebitur ponetur capietur munietur

portabimur docebimur ponemur capiemur muniemur

portabiminl docebiminl poneminl capiemini munieminl

portabuntur docebuntur ponentur capientur munientur

The perfect system passives of all verbs are formed by using the fourth

principal part (perfect passive participle) plus a conjugated form of sum.

PERFECT

portatus, -a, -um sum

portatus, -a, -um es

portatus, -a, -um est

portatl, -ae, -a sumus

portatl, -ae, -a estis

portatl, -ae, -a sunt

PLUPERFECT FUTURE PERFECT

doctus, -a, -um eram positus, -a, -um ero

doctus, -a, -um eras positus, -a, -um eris

doctus, -a, -um erat positus, -a, -um erit

doctl, -ae, -a eramus positl, -ae, -a erimus

docti, -ae, -a eratis positl, -ae, -a eritis

doctl, -ae, -a erant positl, -ae, -a erunt

Participles

There are four participles in Latin: present active, perfect passive,

future active, and future passive. The future passive participle will be dis-

cussed in Lesson XXI.

The present participle is formed from the present stem and is declined

like a third declension i-stem; the perfect participle is the fourth principle

part; and the future participle is formed by dropping the -us from the

perfect passive participle and adding -urus.
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PRESENT ACTIVE

portans - frsy^fr'

7$
PERFECT PA£S£V£. ^ "FUTURE ACTIVE

portatus -V***-^ portaturus »** \J
docens doctus docturus

ponens positus positurus

capiens captus capturus

muniens munltus munlturus

ORAL PRACTICE
1. Conjugate amitto in the present passive, invenio in the future passive,

and mando in the perfect passive.

2. Give the third singular of amitto and the third plural of conficio in the

six passive tenses of the indicative.

3. Form and translate the participles of pond, do, video.

4. Give in Latin: having been said (ace. sing, neut.); recognizing (dat.

plur.); going to entrust (gen. sing, fem.); standing (nom. plur. fern.);

having been sent (abl. sing, neut.)

; ^^ -;-^ „$ ,^; „= „*s.^ c

Participles are

verbal adjectives and

miut agree with the

noun they modify,

whether it Li stated

or understood, in

gender, number,

and case.

Ni-sSNSN.S^.^^ -^-: ---N? •-• *5fip

Syntax Review

Perfect Participles Used as Adjectives and Nouns

Perfect passive participles are often used simply as adjectives.

Mllites paratl sunt. The soldiers are prepared/ready.

They can also be used as nouns.

Factum celeriter confectum est. The deed (done thing)

was finished quickly.

Participles Used as Clauses

A participle can often be a one-word substitute for a whole clause

introduced by who, which, when, after, since, because, although, or if

in English.

Llberos ludentes spectavi.

Librum lectum el dedisti.

/ watched the children who

were playing.

After you read the book, you

gave it to him.

y
/

LESSON V - THE LAWS OF THI- fWELVE TABLES 29



Ablative Absolute

This commonly used construction in Latin is a combination of two

words in the ablative: a noun plus a noun, a noun plus an adjective, or a

noun plus a participle. The words must not be grammatically connected tc

the rest of the sentence.

Marco patre, sententia

facta est.

Flumine alto, liberl

terrebant.

Urbe oppugnata. fugere

constituimus.

Since Marcus was the father,

the decision was made.

Because the river was deep,

the children were afraid.

After the city was attacked,

we decided to flee.

Ablative of Agent

The ablative is used with the preposition a or ab after a passive verb to

show the person (or animal) by whom something is done.

Ab equis portabamur.

A nuntio diet! sumus.

We were being carried by the horses.

We were told by the messenger.

Since the Roman Forum was

the area where business was

transacted and political speeches

were made, it was fitting that the

Laws of the Twelve Tables would

be displayed here for all to see

and use as a reference. That way,

plebeians were assured offairness.

Prominent in the photo is the

Senate House (the Curia) and

near it the Arch of Septimius

Severus.
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00 TRANSLATION OO
1. Secunda heard Publius reciting strange words.

2. Having found her father, Secunda asked about the words (which she

had) heard.

3. Her father said: "The words (which you have) heard were selected from

the laws."

4. "These words were written on tablets under the direction of Appius

Claudius."

5. "These laws, placed in the Forum, can be seen by all Romans. While

they remain, 2 we shall be free."

Vocabulary Review

Nouns

annus lex

auctoritas modus

ius

opus

prlnceps

Adjectives

gravis hostis c
/

.Jt*.

Verbs

amino mando

audio mitto

cognosco peto

invenio

Adverb

ubi

•^

pono

scio

sto

Word Studies

Review the prefixes in- (negative), dis— , per- in the Appendix. All

three may be assimilated. Per-, like con-, may have the intensive mean-

ing "very," or "thoroughly." Define according to the prefix: inimlcus,

impius. dispono, diffundo, perficio, perlego; inaudible, independent,

disperse, permission.

Select the proper form of each prefix: (in) -legal, -proper, -responsible

(dis) -gest, -vert, -claim; (per) -manent, -turb, -lucid. Explain by

derivation: imperfect, incognito, command, differ, invisible, ignoble.

2 Use ablative absolute.
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LESSON VI

The Senate in Session

1 senators
1 not

ublius per ianuam venit. ad quam Fulvia mater diu exspectaverat.

"Ubi fuistl?" Fulvia rogavit. "Tardus es."

"Ad Curiam Iuliam cum patre processl," Publius respondit. "Puto patrem

mox venturum esse. In Comitio, ad Curiam, stabam. Ianua non clausa.

5 multa audlvl et vidl. Mult! patres, 1 inter quos clarissimos clvitatis vldl, per

vias in Curiam convenerunt. Quibus iam sedentibus. consules accesserunt.

turn Augustus ipse/(PosCsacrificium nuntiatum esKomina bona esse. Turn

Augustus litteras multas et longas legit."

"De quo?"

ki "Audlre non poteram. quod multi puer! ad ianuam stabant. viros pre-
_

mentes et clamantes. Ouem putas eos dimisisse? Furianus hoc fecit! Puens

J> dixit Augustum. pnncipem civitatis. patres de gravibus rebus consulere;

%-&1?de6s vocatos essB)et adesse: eos pueros clamantes dels iniuriam facere; eos

poenam daturos esse—haec et rgulta alia. Quo motToT'nbn vldl; sed coegit

15 pueros discedere. Magnam vocem habetiptleros eum timuisse puto. Augustus

iam rogabat. 'Quas litteras habetis?' et patres litteras legere iubebat. Litterls

omnibus lectls. consul verba fecit:: multos Romanos claros a servls oppressos

et interfectos esse; alils auxilium a servls non datum esse: hoc malum esse;

servos clvis RomanI interfectl prehendl et torquerl debere et turn interficl."

20 "Cuius modi erant sententiae?"

"Paene omnes patres senserunt consilium consulis bonum futurum esse;

paucl putaverunt durum futurum esse. Augustus nuntiavit maiorem partem

patrum consilium consulis probare."

"Quae erat sententia patris tul?"

"Verba multa nAriSfecit. -e^a audlrenon poteram; sed puto eum in parte

consulis sensisse. SentVntils datis, Augustus dixit: 'Nihil 2 vos teneo,' et

omnes patres ex Curia discesserunt."

QUESTIONS
1

.

What did Furianus do?

2. What was the consul"s motion?

3. In what way was the meeting of the senate opened?

4. Compare the Roman senate with that of the United States senate.

v
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Roman Senators wielded much

power. It was before the Senate

that legal cases were argued.

They met in the Curia. (See photo

and caption on page 30.)

Robert E Bright/Photo Researchers

Grammar <^^^^^^<20i^^<^^^^^^^^^^^t

Form Review

Infinitives

Infinitives have three tenses—present, perfect, and future, and two

voices—active and passive. There is no future passive infinitive.

PRESENT ACTIVE

The present active infinitive is the second principal part.

portare docere ponere capere munlre

PRESENT PASSIVE

To form the present passive infi nitive the first second, and

fourth conjugations change the -e of the present active infinitive to

-T. Third conjugation verbs change -ere to -I.

portarl docerl ponl capi muniri
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PERFECT ACTIVE

The perfect active infinitive is formed by adding -isse to the

perfect stem.

portavisse docuisse posuisse cepisse munlvisse

PERFECT PASSIVE

To form the perfect passive infinitive, use the perfect passive

participle (fourth principal part) plus esse.

portatus, -a, -um esse doctus, -a, -um esse

positus, -a, -um esse captus, -a, -um esse

munit us, -a, -um esse

FUTURE ACTIVE

To form the future active infinitive, use the perfect passive par-

ticiple, drop the -us, and add -urus plus esse.

portaturus, -a, -um esse docturus, -a, -um esse

positurus. -a, -um esse capturus, -a, -um esse

munit urus, -a, -um esse

The infinitives of sum are as follows:

PRESENT ACTIVE esse

PERFECT PASSIVE fuisse

FUTURE ACTIVE futurus, -a, -um esse

Relative Pronouns and Interrogative

Pronouns and Adjectives

The relative pronoun and the interrogative adjective are declined as

follows.

SINGULAR PLURAL

M F N M F N

qui quae quod qui quae quae

cuius cuius cuius quorum quarum quorum

cui cui cui quibus quibus quibus

quern quam quod quos quas quae

quo qua quo quibus quibus quibus
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Vanni/Art Resource. NY

The interrogative pronoun is declined as follows in the singular. The

plural is declined the same as qui.

M+F N

quis quid

cuius cuius

cui cui

quern quid

quo quo

Exterior of the Pantheon.

The inscription says, "Marcus

Agrippa, son ofLucius, having

been consul three times, built it."

(M . AGRIPPA .L.F. COS .

TERTIUM . FECIT) Note the

great dome which holds the crown

or oculus, the round opening which

lets the light into the building.

The Pantheon was probably a

temple to all the gods before it

was converted into a church in

A.D. 609. (See page vfor more

information.)

ORAL PRACTICE
1. Give the present infinitive, active and passive, of sentio, cogo,

and appello; the future infinitive active of accedo, exspecto, and

respondeo; the perfect infinitive, active and passive, of afficio,

nuntio, and probo.

2. Give the Latin for whose (plur.); whom? (fem. sing.); to whom (masc.

sing.); what? (nom. sing.); who? (fem. sing.); by whom (plur.); whose?

(masc. sing.); to whom'' (plur.); by whom (fem. sing.); what? (ace. sing.).
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Notice that

the actions are

happening at the

same time, not

necessarily in the

present, although

a present infinitive

is used.

Syntax Review

Tenses of the Infinitive

You know that the infinitive has three tenses—present, perfect, and

future. The present infinitive is used to indicate that the action of the

infinitive is occurring at the same time as that of the main verb.

Scio te pugnare.

ScIvT te pugnare.

/ know that you are fighting.

I knew that you were fighting.

The perfect infinitive is used to indicate that the action of the infinitive

happened before that of the main verb.

Scio te pugnavisse.

Sclvl te pugnavisse.

/ know that you were fighting.

I knew that you hadfought.

The future infinitive is used to indicate that the action of the infinitive

happened after that of the main verb.

Scio te pugnaturum esse.

ScIvT te pugnaturum esse.

/ know that you will fight.

I knew that you would fight.

0~^ - S ^3 ;~ ,

AXemcinber that

the subject ofthe

infinitive is always

in the accusative.

Indirect Statement

Indirect statements retell (indirectly) someone else's words. In Latin,

this is done by using the infinitive after a verb of saying, knowing, telling,

hearing, perceiving, etc. The preceding sentences are all in indirect state-

ment because they are reporting the words that were once a direct quote,

"You are fighting."

Dixit Caesarem magnum

ducem esse.

He said that Caesar was a

great leader.

Relative Pronouns

Relative pronouns are used to join two sentences or clauses. The relative

pronoun must agree with its antecedent in gender and number, but takes its

case from its own clause. In Latin, a relative pronoun can be used at the

beginning of a sentence to refer to the thought of the preceding sentence.

Generally, in English, this is translated by using a demonstrative.
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Est nauta quem vidi.

Qua de causa, excess!.

He is the sailor whom I saw.

For this reason, I left.

*£30O TRANSLATION OO
1. Publius had heard that the consuls would come to the Forum.

2. The consul reported that many Romans were being killed by slaves.

3. Fulvia asked: "Did your father feel that the consul's opinion was good?"

4. Fulvia did not know that Publius had been with her father in the Forum.

Vocabulary Review

Nouns
;

auxilium poena

consilium sententia

Adjective

tardus

vox

KJOlA-BGNe

L/ccasionally,

the antecedent L>

omitted in Latin,

and Mtnetimed it

represent* an entire

elaiuie. In thi* case,

the pronoun is best

translated by a

thing which.

o^^.^^^.^^^-^.^^^^^^^^^^o

Verbs

accedo

achum

claudo

debeo

dlmitto

exspecto

interficio

nuntio

opprimo

premo

probo

puto

sentio

voco

Word Studies

The suffix -ia and its various combinations (-cia, -tia, -antia, -entia)

form many nouns in Latin. Note the way they change in English.

LATIN ENGLISH

-ia -v (usually)

-tia (or -cia) -ce

-antia -ante, -ancy

-entia -ence, -ency

Give the English forms of gloria, provincia, iniuria, dementia,

constantia, Germania. iustitia.

What are the Latin words from which come memory, providence, sci-

ence. Thessaly. audience, instance'?

LESSON VI - THE SENATE IN SESSInX



m
6*- &^>

V

ensis Martius iam aderat

—

olim pnmii£,novi anni inter Romanos.

Omnes CaeciliT servlque«£prum vestibus, novls Insignes erant.

Negotium nulh homini mandabatur, quod munera lotius civitatis ob ferias

depos^ta eran(Lj3ublius Furianusque per Forum procedebant inter multos

homines,

^

lios ad templum properantes, alios stantes, omnes vestes novas

gerentes^ublio et Furianoj aedificia adornata spectantibus,, per Forum

nuntiatum est)Vestale?'v
i
Trgmes ignem Vestae cum cura exstlnxisse materi-

amque ad novum ignem iam collegisse. Duo vi-cl ad Publium stabant; alter

alterl dixit, "Bonum est. 1116 igne(semper manente/Roma superari non potest."

Nunc voces audlrl poterant: "Salil! Salil veniunt!"

II IT per vias veniebant, armatl et ancllia ferentes,^numz:ex ancllibus

temporibus antlquls de caelo cecidisse dictum' est. RomanI, non cupientes

hoc sacrum rapl, iusserant virum callidum alia huic similia facere. Itaque

nemo illud sacrum anclle nunc cognoscere poterat. Salil currebartt, ancllia

15 quae ferebant ostendentes. Officium horum erat mala e portls Romanls

^ellenW*f s'rQ^^ y^-A*^
liae antiquissimae feriae erant multae numero, variae natura et auctoritatel

erealia et Panlia (vel Palilia), hae feriae pastorum, quorum dea Pales

erat, illae agricolarum, qui Cererem colebant; feriae Latlnae, ubi omnes

20 Latlnl Iovem in monte Albano colebant; Consualia, ubi equl pede celer,

in Circo currebant; Lupercalia, ubi duo virl per vias currebant, rldentes et

onon^sfeminas quas videbant veiberantes; Parentalia, ubi sepulchra totlus

Romae aa^3rrra%aftttHT"e't aliae^JPontifices soli illas omnes memoria tenere
s

potuerunt, sed Publius alilque puerl Roman/multas memoria tenuerunt,

25(quod. studils intermissls, ludere potuerunt.

rgins do

fES'

1. What did the Vestal Vir$#s do on March 1st?

2. What three festivals had something to do with the food supply?

3. What method was adopted of preventing the theft of the sacred shield?

Ablative absolute /A)
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Roman festivals frequently

included a parade or procession.

Often the celebrants would inarch

to the temple ofa particular god

or goddess, bringing offerings

and gifts. The New Year, the

Saturnalia, and the Lupercalia

were joyous celebrationsfor all.

This painting is a 19th century

reconstruction ofsuch a festival.

Grammar

Form Review

Irregular Adjectives

There are a few groups of irregular adjectives in Latin. Their declensions

are as follows.

M F N M+F N

unus una unum tres tria

unius unius unius trium trium

unl unl unl tribus tribus

unum unam unum tres tria

uno una uno tribus tribus

M F N

duo duae duo mllle mllia

duorum duarum duorum mllle milium

duobus duabus duobus mllle mllibus

duos duas duo mllle mllia

duobus duabus duobus mille mllibus

Adjectives that are declined like unus are: alius, alter, ullus, nullus,

solus, totus, uter, uterque, and neuter. The plurals are regular. Ambo is

declined like duo.
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The Demonstratives Hie and Ille

The demonstratives hie (this) and ille (that) have irregular declensions.

M F N M F N

hie haec hoc ille ilia Mud

huius huius huius illlus illlus illlus

huic huic huic illl illl illl

hunc hanc hoc ilium illam Mud

hoc hac hoc illo ilia illo

hi hae haec illl Mae ilia

horum harum horum illiorum illarum illorum

his his his illls illls illls

hos has haec illos Mas ilia

his his his illls illls illls

The verb Possum

The verb possum is a compound of sum and many of its forms are

similar. Remember that possum is generally followed by a complementary

infinitive.

PRESENT IMPERFECT FUTURE

possum poteram potero

potes poteras poteris

potest poterat poterit

possumus poteramus poterimus

potestis poteratis poteritis

possunt poterant poterunt
i

PERFECT PLUPERFECT FUTURE PERFECT

potui potueram potuero

potuistl potueras potueris

potuit potuerat potuerifi

potuimus potueramus potuerimus

potuistis potueratis potueritis

potuerunt potuerant potuerint
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ORAL PRACTICE
1. Decline hoc munus, alius nuntius. ilia lex.

2. Give the third singular of possum in all tenses of the indicative.

3. Give all the participles and infinitives of ostendo and exspecto.

4. Give the third plural of ludo in all tenses of the indicative, active and

passive.

Syntax Review

Ablative of Respect

The ablative of respect, with no preposition, tells how a certain state-

ment applies.

Not only adults, but children took

part in various celebrations and

processions during the year. This

wall painting from Ostia isfrom

the late imperial period.

Magister me sapientia superat.

Qui exercitus fortior virtute est?

The teacher surpasses

me in wisdom.

Which army is stronger

in courage?
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Use oi Mllle and Mllia

Mllle is an indeclinable adjective; mllia is a neuter i-stem noun that is

followed by the genitive.

Mllle mllites urbem

oppugnaverunt.

Mllia mllitum urbem

oppugnaverunt.

A thousand soldiers attacked

the city.

Thousands of soldiers attacked

the city.

OO TRANSLATION 0«E>
1. Roman holidays were strange in nature and many in number.

2. At these times the business of the entire people was always laid aside.

3. Some hastened to the Forum; others quickly proceeded to the temples.

4. The former looked at the decorated buildings; the latter worshiped

the gods.

Behind the House ofthe Vestal

Virgins in the Roman Forum was

a beautiful garden. In addition to

ensuring that the sacred fire never

went out, the Vestals tended the

garden. The three pillars in the

background are part ofthe Temple

of Venus and Rome.
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Vocabulary Review <a*><a«><-*c><2*E><

Nouns

mensis

mil mis

numerus pes

Adjectives

alius

alter

Verbs

celer

nullus

cado ludo

curro ostendo

expello possum

Adverb

semper

similis

totus

propero

rapio

specto

Word Studies

Review the suffixes -tas (-ty), -or (—or), and -io (-ion). (See the

Appendix.)

Give the English forms of nobilitas. gravitas, condicio, vocatio.

What are the Latin words from which are derived utility, facility,

paucity, production, retention?

Give and define, according to their derivation, four English words

formed by adding the suffix -or to the present base of Latin verbs which

you have studied, and four others formed by adding this suffix to the stem

of the perfect participle.

Give five English words formed by adding the suffix -ion to Latin

verbs and five formed by adding the suffix -ty to Latin adjectives.
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uondam Rufus. in Forum ad negotium procedens. caelum spectavit

avesque tres in dextra parte vldit.

"Signum est!" dixit. "Fortuna negotio meo arnica erit."

Ita accidit: negotium bene evenit; itaque Rufus semper putavit aves

5 fortunam bonam el negotio dedisse.

PlurimI Roman! signa et omina semper exspectabant—in caelo. in terra,

in fluminibus. Putabant deos ipsds ad homines somnd oppressds saepe

accedere et eos monere. Mult! RomanI in templls consilium a dels

petebant; etiam ibi somnum capiebant. El qui non valebant Aesculapium

10 hoc modo cdnsulebant: sed omnes Apollinem hominibus utilissimum

deorum esse ob responsa eius putabant. Haec responsa plurima. sed non

saepe clarissima., per pontifices eius dabantur.

Rufus, deos familiae colens. eadem verba semper dlcebat, eadem munera

sacra eodem modo semper efficiebat. familia spectante. Putabatur. dels

15 non ita vocatls. familiam gravissimam poenam daturam esse.

Etiam mortuos RomanI cum cura colebant, quod putabant hos facillime

et celerrime ad amlcos in terra manentes venire posse et eos terrere: et

mortuos, sepultura non data, per omnes terras iter durum facientes, multos

annos in labore gravl agere cogl.

20 /Tempore magnl perlcull del et virl mortul in vias ipsas venisse dictl

sunt. Post pugnam Regillensem 2 Castor Polluxque in Forum venisse

nuntiabantur. Caesare interfecto. virl mortul et novissima animalia in vils

videbantur—omina gravissima, quae monstrare putabantur fortunam

inimlcls Caesaris duram futuram esse.

25 Eo tempore fortunam graviorem et sacriorem esse credebant quam

nunc. Virl quibus haec diu bona fuerat gratidres dels erant (ita putabant)

quam el quibus inimlca fuerat. Omnes mllites fortius et acrius sub duce qui

fortunae gratus erat pugnabant—et ob earn causam saepius vincebant.

RomanI, mala timentes. stultl nobis videntur: sed nonne ipsl multa eius-

30 dem generis nunc facimus vel audlmus?

i
The responses of the oracles were often so worded that they could be interpreted in two

exactly opposite ways. So they were always right!

2 The victory of the Romans at Lake Regillus, 498 B.C.
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One ofthe Laws ofthe Twelve

Tables decreed that cemeteries

had to be built outside the city

limits. As a result, they were

usually placed along the main

highways near the city, as is this

family tomb on the Via Appia.

QUESTIONS
1. How does the belief in dreams among the Romans and among people

today differ?

2. How does the belief in ghosts among the Romans and among people

today differ?

3. How does the belief differ among the Romans and among people today

that some persons are naturally lucky?

Grammar <2*z>e!z*!z&<30t!^^

Form Review

The Declensions of Is, Idem, and Ipse

The demonstratives is (he, she, it. this, that) and idem (the same, like-

wise) and the emphatic ipse (himself, herself, itself, the very) are declined

as follows:
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SINGULAR PLURAL

is ea id el eae ea

eius eius eius eorum earum eorum

el el el els els els

eum earn id eos eas ea

eo ea

SINGULAR

eo els els

PLURAL

els

Idem eadem idem eldem eaedem eadem

eiusdem eiusdem eiusdem eorundem earundem eorundem

eldem eldem eldem elsdem elsdem elsdem

eundem eandem idem eosdem easdem eadem

eodem eadem

SINGULAR

eodem elsdem elsdem

PLURAL

elsdem

ipse ipsa ipsum ipsi ipsae ipsa

ipslus ipslus ipslus ipsorum ipsarum ipsorum

ipsi ipsi ipsi ipsls ipsls ipsls

ipsum ipsam ipsum ipsos ipsas ipsa

ipso ipsa ipso ipsls ipsls ipsls

..- . ^

IXememher that

comparative adjec-

tives are declined

like a third declen-

sion non istem—
they have —e in the

ablative singular,

—urn in the genitive

plural, and —a in

the neuter nomina-

tive and accusative

plural.

Comparison of Regular Adjectives and Adverbs

Adverbs formed from first and second declension adjectives add -e to

the base. Adverbs formed from third declension adjectives add -iter to the

base. The comparative adjectives add -ior (m.,f.) and -ius (n.) to the base

and the comparative adverbs add -ius. The superlative adjectives add

-issimus (-rimus, -limus) to the base and the superlative adverbs add -e

to the base of the superlative adjective.

POSITIVE COMPARATIVE SUPERLATIVE

ADJECTIVE ADVERB ADJECTIVE ADVERB ADJECTIVE ADVERB

altus alte altior altius altissimus altissime

fortis fortiter fortior fortius fortissimus fortissime

liber llbere llberior llberius llberrimus llberrime

acer acriter acrior acrius acerrimus acerrime

facilis facile facilior facilius facillimus facillime

Adjectives in -er are like acer or liber. Other adjectives that are com-

pared like facilis are difficilis, similis, dissimilis. gracilis, and humilis.

but their positive degree adverbs vary (and are not used in this book).
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ORAL PRACTICE
1. Decline idem iter, ipsa lex.

2. Give the forms of ipsl, eius, illud, eundem, ipso, el, haec, id, hoc,

ipslus.

3. Compare utilis, celer, tardus, humilis, clams; grate, acriter, amice,

facile, graviter.

Jxemember that

the comparative U
sometimes best

translated by too,

more, or rather, and

the superlative by

very or most.

Syntax Review

Comparison of Adjectives and Adverbs

To join the two words that are being compared, you use quam (than).

Remember that the two things being compared must be in the same case.

Ego celerius quam tu curro. / run more swiftly than you.

Hie puer altior quam ille est. This boy is taller than that one.

Quam is also used with superlative adverbs to express as ... as possible.

Quam fortissime

pugnabimus.

Ea quam celerrime aderit.

We shall fight as bravely as

possible.

She will be here as quickly as

possible.
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Dative with Adjectives

The dative is used after certain adjectives that are often followed by

to orfor in English. These adjectives include: amicus, idoneus, par,

proximus, similis. utilis, and their opposites. Others will be identified

in the Vocabulary sections as they appear in the reading selections.

Anna tibi par virtute est. Anna is equal to you in courage.

RomanI nobis inimlcl sunt. The Romans are unfriendly to us.

The goddess Fortuna represented

fate with all its unknownfactors.

A golden statuette ofFortuna was

always in the bedroom of the

emperor. She is often depicted

with a wheel, a ship's rudder

or prow, or a cornucopia.

TRANSLATION OO
1. The Romans consulted the gods themselves about signs.

2. They thought that Fortune was a goddess friendly to some, unfriendly

to others.

3. Soldiers fought more bravely under a leader to whom fortune was most

friendly.

4. When
3 Caesar was killed, very strange omens of the same kind were seen.

Vocabulary Review

Nouns

flumen iter

genus miles

Adjectives

acer inimlcus

signum

Verbs

accido

capio

consulo

efficio

moneo

terreo

utilis

valeo

vinco

Word Studies

Review the prefixes inter-, ob-, ante-, trans- in the Appendix.

Define according to the prefix: intercipio, occurro, oppugno,

antecedo. transmitto, traduco; intercede, interscholastic, opposition,

antedate, transcription, transportation.

Select the proper form of ob-: —casion, -fer, -ject, -lige, -press.

Explain by derivation admonition, deterrent, invalid, public utility.

3 Use ablative absolute.
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LESSON IX

The Big Show

x extremis vils, e Foro, de summo monte Aventlno et de Caelio,

ex omnibus partibus Romae homines ad ludos gladiatorios 1
' gladiatorial (training) schools

procedebant. Proximo die Augustus maxima munera gladiatoria daturus

erat; nunc gladiatoribus cena libera in ludls dabatur, et multl Roman!, ad hos

properantes, gladiatores spectator! erant. Publius et Furianus magno studio 5

per vias cucurrerunt. Gladiatoribus prlmls spectatls, Publius clamavit,

"Haec munera meliora quam omnia alia erunt; hi sunt optiml gladiatores

quos vldl."

/Nunc dies munerum aderat. Amphitheatrum hominibus completum est.

In Inferiore parte Publius cum Furiano sedebat. Vir Publio proximus dixit 10

Augustum duo mllia gladiatorum ad haec munera paravisse. Publius,

coniurationem Spartac! memoria tenens, speravit nullum perlculum Romae

futurum esse; sed Augustus ipse aderat, et Publius sclvit illlus potestatem

maximam esse.

In arenam procedebant plurim! gladiatores, armls varils Insignes. Firmo l?

pede inter clamores spectantium ad Augustum accesserunt et el salutem

dlxerunt.

"Videsne illos decern qui arma eiusdem generis gerunt?" rogavit Furianus.

"Video. Puto eos esse captlvos, ex ulteriore Gallia missos. Acres viden-

tur, sed nonne putas illos septem Aethiopes melius pugnaturos esse? Sed 20

quis est ille? Veturiumne, clvem Romanum, in arena video?"

"Ipse est. Pessimus ille homo damnatus est, quod patrem et amlcum

interfecerat." Y

Prlmum octo paria servorum eiusdem gentis, Hispanae, processerunt;

sed minus acriter pugnaverunt quam populus exspectabat et, omnibus irrl- 25

dentibus, ex arena discesserunt. Postea decern Thraces cum decern Britannls

melius pugnaverunt. Onus e Britannls, qui valebat et optime pugnabat.

spectantibus gratus erat. Hie, a Thrace difficillime superatus, non interfec-

tus est et clamoribus popull llberatus est. Turn homines cum animalibus,

animalia cum animalibus pugnaverunt. Tandem Veturio solo adducto, le6 30

acer in arenam missus est. Leo a Veturio vulneratus est, sed hunc interfecit.

Munera huius modi nunc crudelissima videntur; sed auctoritatem AugustI

plurimum confirmaverunt, quod populo Romano maxime grata erant.
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An emperor, probably Theodosius I

(A.D. 378-395), holding a victor's

laurel crown andflanked by two

princes, presides over the games.

The frieze is part of the base of

an obelisk in Istanbul, Turkey.

Ronald Sheridan, Ancient Art i*c Architecture Collection

QUESTIONS
1. Why did Veturius fight?

2. What three kinds of fights were there at the Roman games?

3. What six nationalities were represented among the gladiators?

Grammar

Form Review

Comparison of Irregular Adjectives

In Latin as in English, some commonly used adjectives and adverbs are

compared irregularly. You must simply memorize them. Notice that some

adjectives are lacking certain degrees. All but plus are declined regularly.
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POSITIVE COMPARATIVE SUPERLATIVE

bonus melior optimus

malus peior pessimus

magnus maior maximus

parvus minor minimus

multus —
, plus plurimus

multl plures pluriml

inferus inferior Infimus or Imus

superus superior supremus or summus
— exterior extremus

— interior intimus

— prior primus

— propior proximus

— ulterior ultimus

senex senior —

Comparison of Irregular Adverbs

The irregular adverbs are as follows. Remember that adverbs do not

decline.

POSITIVE COMPARATIVE SUPERLATIVE

bene melius optime

male peius pessime

magnopere magis maxime
— minus minime

multum plus plurimum

multl plures pluriml

diu diutius diutissime

prope propius proxime

saepe saepius saepissime

ORAL PRACTICE
1. Compare multus, malus, durus, parvus, acer.

2. Compare bene, magis, libere, multum, celeriter.

3. Give the positive of optimus, minimus, humillimus; the comparative

of minime, bonus, acerrimus; the superlative of magnus, facilius,

graviter.
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Syntax Review

The Uses of the Ablative

You know that the ablative, with or without a preposition, is used to

express several different things in Latin. Let's review them here.

Ablative of Place Where

The ablative case with the preposition in or sub is used to indicate

where something is or is happening. Sometimes the preposition is omitted,

especially in poetry.

Hostes in Gallia sunt. The enemy are in Gaul.

Neptunus sub marl habitat. Neptune lives under the sea.

Ablative of Time When/Within Which

The ablative without a preposition is used to express time when or

within which.

Aestate natare amo. In the summer. I like to swim.

Paucls horls cenam edent. Within a few hours, we shall eat

dinner.

Ablative of Accompaniment

Accompaniment is expressed by the ablative with the preposition cum.

When cum is used with a personal, reflexive, or relative pronoun, it is

attached to the end of the pronoun.

Rufus cum equo venit. Rufus is coming with the horse.

Quis est cum patre tuo? Who is with yourfather?

The Ablative of Means

The means or instrument by which something is done is expressed by

the ablative without a preposition.

Nova litteris me mlsit. He sent me the news in a letter.

Frumentum carro They carried the grain with

porta verunt. a wagon.
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Ablative Absolute

This commonly used construction in Latin is a combination of two

words in the ablative: a noun plus a noun, a noun plus an adjective, or a

noun plus a participle. The words must not be grammatically connected

to the rest of the sentence.

Caesare duce. omina

bona erant.

Campo latissimo,

diutissime laboravimus.

Carro fracto, excedere

non potuerunt.

With Caesar as leader, the

omens were good.

Because the field was very wide.

we workedfor a very long time.

Since the wagon was broken.

thex were unable to leave.

Ablative of Agent

The ablative is used with the preposition a or ab after a passive verb to

show the person (or animal) by whom something is done.

A magistro doctl sunt.

A mllite vulneratus est.

We were taught by a teacher.

He was wounded bx a soldier.

Ablative of Respect

The ablative of respect, with no preposition, tells how a certain state-

ment applies.

SEF/Arl Resource. NY

A mosaic in Runic honors

several gladiators. The Romans

appreciated a good game. Clearly,

each ofthese gladiators excelled

for a different reason: some have

little or no armor, others appear

well protected.
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Equus me celeritate

superat.

Quae patria maior

virtute est?

The horse surpasses me

in speed.

Which country is greater

in courage?

Ablative of Comparison

When the two nouns or pronouns you are comparing are in the nomina-

tive or accusative, you may omit quam and put the second noun or pro-

noun in the ablative.

Hoc flumen altius illo. This river is deeper than that (one).

Equus meus melior tuo. My horse is better than yours.

OO TR \ \ S L \ T I o \

1. Do you not think that these shows were very cruel?

2. Many prisoners and slaves were killed in the arena (while) Romans

looked on.

3. In the gladiatorial schools were very many men sent from the farthest

parts of Gaul.

4. To these shows many thousands of the best citizens hurried with the

greatest eagerness.

5. In fhose times condemned (men) often fought with the gladiators and

were killed by them.

Vocabulary Review

In addition to the following words, be sure you know the meanings of

the irregular adjectives and adverbs presented in this lesson.

Nouns

arma

clvis

Adjective

par

dies

gens

mons

perlculum
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Verbs

adduco

Adverb

acriter

confirmo spero

Word Studies

The spelling of English words is often made easier by considering the

Latin words from which they come.

The Latin double consonant is usually kept in English, except at the end

of a word: expelled, but expel (from pello). Give five additional examples.

As assimilation of prefixes often caused a doubling of consonants, it is

frequently possible to obtain help in spelling by analyzing the word.

Compare de-ferenee and dif—ference, ac-com-modate and re—com—mend.

Give five additional examples in English.

Sports and spectacles were

important not only in Rome but

also in the provinces. The remains

of this Roman amphitheater in

El Djem, Tunisia indicate that

it was a substantial size. Built

in A.D. 238 by the emperor

Gordianus. it had 35,000 seats.

It has been partially dismantled

over the centuries to build the

Arab city around it.

Gianni Toftoli/Photo Reseat here
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Unit II

Two Roman
Students in

Athens

The Acropolis in Athens is the

ancient hill upon which the

Greeks built their most famous

monument to civilization, the

Parthenon, which we sec here.

The Propylaea, or entrance to

the Acropolis, is to the left.
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LESSON X

The Farewell Dinner

napkins
2
first com \c

1 was brought in

1 eggs and lettuce

5 honeyed wine

uondam domus nobilis familiae Romanae, Caeciliae, maxime

perturbabatur. Publius, fllius P. CaecilT RufI, et Furianus, fllius

adoptatus M. Caecill, diu in animo habuerant ad Graeciam navigare et claros

philosophos Graecos audlre; et nunc proximum diem exitul constituerant.

5 Nona hora fuit—hora cenae. Cena in atrio domus, non in trlcllnio, parata

erat, quod adfuturl erant paucl. In atrium, in quo mulieres exspectabant, e

balnels venerunt virl.

Rufus manibus signum dedit et clamavit: "Cena ponatur."

Virls accumbentibus, et mulieribus sedentibus, soleae sunt depositae, et

10 mensa a servls in atrium portata est. Mensa posita, aqua et mappae 1

omnibus datae sunt.

Prima pars cenae, promulsis, 2 in atrium allata est 3—ova et lactuca; 4 turn

mulsum. 5 Aqua et mappls iterum datls, cena ipsa allata est. Cibus bonus

erat, nostro similis. Per cenam multa de Graecia et Graecls dicta sunt.

15 Magnum erat studium Publl et Furiani, quod in Graeciam processurl

erant et tempus exitus aderat. Sed Rufus verba gravia Marco dixit: "In ter-

rain illls novam procedere constituerunt. Cupiamus eos vltam dignam

acturos esse." "Semper memoria teneant se Romanos esse," respondit

Marcus. "Ne iniuste faciant—turn vltam dignam agent."

20 "Servus Graecus audiatur." clamavit Publius.

"Et Graecum carmen canat," dixit Furianus.

Postquam servus carmen cecinit, Rufus dixit: "Nunc Unguis faveamus, 2

et deos colamus."

Ubi Lares in mensa positl sunt, Rufus cibum et vlnum ad eos posuit.

25 Omnibus stantibus, silentium factum est. Turn, Laribus magna cura

remotls, secunda mensa, in atrium portata est—dulcia et fructus. Cena

i
The men reclined on couches, resting on their left elbows.

2 Literally, "let us favor with our tongues," i.e., by refraining from evil words: therefore,

let ns keep silent.

j
As the dessert was brought in on a separate table, secunda mensa came to mean
dessert.
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Ronald Sheridan/Ancient Art & Architecture Collection

At this family dinner, the whole

perfecta "ab ovo usque ad mala," 4 Rufus dixit, "Servus Davus veniat." Ille family is eating together, including

in manibus, turn in capite stetit, et multa alia fecit. the children. When this course is

Sed nunc erat tempus discedere. Servi soleas parare iussi sunt, et omnes

magno silentio discesserunt. •"
30

QUESTIONS
1. Where was the dinner? /J^"^-"
2. Who stood on his head? ^*v^
3. Who sang a Greek song?^^>/ ub ^f* 1"^
4. What was the last course? p" J^ \ <^,i/^
5. Who did not recline at the table? . t

Grammar <z*:z*<2*z><2*z><2*:^^

done, servants will remove the

table top and replace it with

the next course.

Review of the Fourth Declension

Fourth declension nouns can be recognized by the -u in the endings.

4 A proverbial expression which came to mean from beginning to end (cf. "from soup to

nuts"), from the Roman practice of beginning a dinner with eggs and ending with apples

or other fruits.
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gng

Alostfourth

declension nouiui

are nuuiculiiie; the

chiefexceptions

are manus and

domus, which are

feminine. The only

neuter iu*ed in th'u*

textbook, u cornu.

B ^ ^NgsBsBsgNg^s; -.- ,: .- ^ ^.; .:.:,:.~~ ^ .: J= o

Lci/»tw_

rJouvS

SINGULAR PLURAL SINGULAR PLURAL

casus —
casus<c/

casus cornu cornua

casuum cornUs cornuum

casul casibus cornu cornibus

casum casus cornu cornua

casu casibus cornu cornibus

ORAL PRACTICE
Decline exitus ipse, ilia manus.

Subjunctive Mood

The subjunctive is a mood. Other moods you have studied are the

indicative and the imperative. The subjunctive is used to express several

things in Latin, although its use in English is primarily limited to express-

ing ideas that are not facts.

The subjunctive has four tenses: present, imperfect, perfect, and

pluperfect—and two voices, active and passive. We will just work with

the present subjunctive, active and passive, in this lesson.

To form the present subjunctive, you need to make a vowel change in

the present stem; then you add the personal endings that you already know.

PRESENT ACTIVE

portem doceam ponam capiam munlam

portes doceas ponas capias munias

portet doceat ponat capiat muniat

portemus doceamus ponamus capiamus munlamus

portetis doceatis ponatis capiatis munlatis

portent doceant ponant capiant munlant

PRESENT PASSIVE

porter docear ponar capiar muniar

porteris docearis ponaris capiaris munlaris

portetur doceatur ponatur capiatur munlatur

portemur doceamur ponamur capiamur muniamur

porteminl doceaminl ponaminl capiaminl munlaminl

portentur doceantur ponantur capiantur munlantur
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Notice that the -a of the first conjugation becomes -e: the -e of the

second conjugation becomes -ea, the -e of the third becomes -a and the

-I of the fourth and third -io verbs becomes -ia. If you remember the

phrase "we beat a liar," you will always remember the order of the

vowel changes. ^ •'

-^

ORAL PRACTICE
Give the present subjunctive, active and passive, of laudo in the first

singular; of perficio in the first plural; of colo in the second singular;

of constituo in the second plural: of teneo in the third singular; and of

audio in the third plural.

Jussive Subjunctive X-A
A command or imperative in the first or third person is expressed in

Latin by the hortatory or jussive subjunctive. We translate it into English

using Let.

Copias moneamus.

Mllites urbem oppugnent.

Let us warn the troops.

Let the soldiers attack the city.

&*V-^ .v_

Reclining at the dinner table

was a city custom not always

followed in the countryside or in

the provinces, as shown in this

relieffrom Germany.
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To make a sentence negative, you use ne instead of non.

Ne captlvos spectemus.

Ne mala faciat.

Let us not look at the captives.

Let him not do evil.

ORAL PRACTICE
Translate the following phrases into Latin: let us praise, let him not fear,

let them read, let us not flee. let him hear, let them not seize.

>.
1. Let us hearfirJouTthe departur

TRANSLA ION
e(of PubTius and Furianus.J

2. (A great dinner wafe'prejared, during vvhicn PimfTus' father spokeT

3. Then the father said; "Let^iy boyTalways remembeiftha't Romans are

4. "Let him live a wortny life(in Greece^ leThim remain dutiful and

remember home and the gods."

Vocabulary

Nouns

* atrium, atri, n. atrium, hall (atrium)

• balneum, -I, /;. hath (balneology)

cibus, -I, m.food

<~ domus, -us,/, home, house

exitus, -us, m. outcome,

departure

fructus, -us, m. fruit

" ma mis. -us,/, hand

"silentium, -tl, n. silence

- solea, -ae,/ sandal, shoe (sole, solely)

* triclinium, -nl, n. dining room

'N
(dome, domicile) ,, aZZ*
(exit) _ V-*^
>^

(frucTify, fructose)

(manual, manufacture)

Adjectives

dignus, -a, -um, worthy

nonus, -a, -um, ninth

(dignify, dignitary)
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Verbs

colo, -ere. colul. cultus,

cultivate, inhabit, worship

constituo, -ere, -stitul,

-stitfltus, determine

perficio, -ere, -feci, -fectus,

finish

perturbo. -are, avl, atus,

disturb, throw into confusion

Adverb

maxime, very greatly, especially

i,^C.W^w^~

(constituent, constitute)

(perfect. perfecVo)

(perturb, perturbation)

\adc o

Word Studies

In Latin, when a prefix is added to a word, as in to capio, or con to

teneo. the root vowel is often changed. This change is carried over into

English.

1. Short -a- and short -e- before any single consonant except -r- usually

become short -i—

.

2. Short -a- before two consonants usually becomes short -e—

,

3. The diphthong -ae- usually becomes long -I-, and -au- becomes long

-Q-.

Prefix + Word = New Word (English)

in + capio = incipio (incipient)

ex + facio = efficio (efficient)

con + teneo = contineo (continent)

in + aequus = inlquus (iniquity)

ex + claudo = excludo (exclude)

Give some additional examples of these rules by using different

prefixes with the Latin words above: give also the English derivatives.

Apply these rules to ago, cado, caedo, damno. habeo, and statuo, and

give English derivatives. Not all the prefixes can be attached to each

of these wojds.
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relative

mosquitoes

unc dies aderat. Impediments et servls paratls. familia tota domum

reliquit et ex urbe ad portam Capenam pedibus processit, quod ob

vias angustas nullae raedae in urbe erant. Ad portam Publius et Furianus et

servl in raedam. quattuor equls tractam. ascenderunt, matre et sororibus

5 flentibus et omnibus "Valete!" clamantibus.

Porta rellcta, in Appia Via processerunt. quae iam ad flumen parvum

descendebat. Turn via plana multa mllia passuum per agros tetendit. Publius

Furiano dixit. "Consistamus ut sepulchrum clarae nostrae cognatae. 1

Caeciliae Metellae. videamus." Multa alia sepulchra vlderunt. inter quae

10 Insigne erat id Messalae Corvlnl. Vlderunt Campum Sacrum Horatiorum.

ubi Horatil cum Curiatils temporibus antlquls pugnaverant.

Postea ad paludes Pomptlnas venerunt. trans quas nautae navigio parvo

prlmls horls noctis multos homines transportare parabant. "Properare

debemus," Furianus dixit. *'ut in navigium ascendamus. nam multl alii

15 ascendere cupiunt." Ob numerum ascendentium magnum periculum erat.

"Iam satis est!" el clamaverunt qui in navigio locum invenerant; "procedamus

ne omnes occldamur." Tandem nautae navigium solvunt et omnes gaudent.

Sed ob culices 2 et ranas nemo dormlre poterat. Praeterea nauta de arnica

sua absentl cantabat. Duos homines Iratos nautam in aquam eicere cupientes

20 alii nautae retinuerunt. Tandem septima hora noctis ad terram accesserunt

sed pluriml in navigio ad horam octavam vel decimam manserunt.

Turn Publius dixit, "Celerius procedamus ne in his paludibus pessimls

vltam amittamus et ut noctem quartam in villa hospitis patris mel agamus."

Hoc facto, sexto die in forum Capuae. ultimae urbis Appiae Viae, pervenerunt.

25 Quid in hac urbe accidit? Alio die de hoc legetis.

QUESTIONS
1. Where was the tomb of Caecilia Metella?

2. How many days did the boys take for this part of the journey?

3. Why did the two men want to throw the sailor into the water?

4. Compare traffic problems and restrictions in Rome and in our cities.
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The tomb ofCaecilia Mctella can

be seen along the Appian Way.

The Metellusfamily was well

regarded in ancient Rome and

produced a long and distinguished

line of military generals. Caecilia

was the daughter of Quintus

Caeciliius Metellus Creticus, who

subdued Crete in 68-66 B.C. She

was also the wife ofCrassus.

Grammar

rpose Clauses with Ut and Ne

Latin uses the subjunctive to express purpose; in English, the infinitive

or any one of several phrases are generally used. In Latin, the conjunction

u t is used to introduce the purpose c lause; if thp rlansp is pp^ntivp, yon

use ne.

Celeriter currimus

ut eum capiamus.

Celerius currit

ne capiatur.

We run fast to catch him.

We run fast in order to catch him.

We run fast so as to catch him.

We run fast for the purpose of

catching him.

We run fast that we may catch him.

We run fast so that we may catch him.

He runs faster so as not to be caught.

He runs faster in order that he may

not be caught.

He runs faster that he may not

be caught.

He runs faster so that he may not

be caught.
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ORAL PRACTICE
Find all examples of purpose clauses in the lesson's reading. Try to trans-

late them in a variety of ways.

OO TRANSLATION <C3*0
1. Is the sailor singing to scare the frogs?

2. Hurry, Furianus. in order not to be left behind.

3. Publius will hurry in order to proceed to Greece.

4. So as not to see Mother weeping, we will not wait.

5. Let us often stop to see famous places near the road.

Vocabulary <xz*<2*zz*£2*z&<2*!z^^

o^"1 Nouns *
i facultas, -tatis,/. faculty;

(pi.) means

/ pal lis. paludis,/. swamp

'rana. -ae,ffrog

(paludal)

Adjectives

antiquus. -a, -um, ancient

decimus, -a, -um, tenth

octavus, -a. -um, eighth

quartus. -a, -um, fourth

septimus, -a, -um, seventh

sextus, -a, -um, sixth

(antique, antiquate)

(decimal, decimate)

(octave, octet)

(quarter, quartet)

(sextant, sextet)

L#y-
Sw}

Verbs

deduco. -ere, deduxl, (deduct, deduction)

deductus,/^/^ a^_
descendo, -ere, descendl, (descendant descender)

descensus, descend

fleo. flere, flevl, fletus, weep (for)

tendo, -ere, tetendl. tentus, (tendency, tendon)

stretch, go

Conjunctions

ne, (so) that . . . not

ut, (in order) that, so that
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AKt) Photo Researchers

Word Studies

From the following English words derive the Latin ordinal numerals

{first, etc.) and arrange them in the proper order: tertiary, quintuplet,

noon, quartet, secondary, octave, primary, decimal.

Give the Latin cardinal numerals (one, etc.) for the following Spanish

cardinal numerals: tres, cinco, siete, dos, ciento, nueve, cuatro, ocho,

seis, diez.

Roman biremes (with two banks

of oars) were fairly common

in ancient Rome. Notice how

protected the rowers are. Smaller

boats with just one bank of rowers

worked wellfor coastal trips.

^r



a i ertain

' inn

At (the Sign of)
1

at {the house of)

apua hoc tempore urbs amplissima atque pulcherrima erat, max-

ima omnium in hac parte Italiae. In pianissimo loco posita, vias

latas optimasque habuit. Ut urbem viderent. Furianus Publiusque unum

diem manere constituerunt. Homo quldam 1 eos videns dixit: "Ut omnia

5 bene hodie videatis ducem habere debetis. Ego vobls omnia monstrabo;

deinde vobls optimam cenam dabo; meliorem enim cibum in nulla urbe

invenietis." PuerT auxilium ducis acceperunt. Sed paucls aedificils monstratls,

homo in via angusta pecuniam ex manu PublT rapuit et fugit. Sed clamore

puerorum audlto. duo mTlites hominem pessimum comprehenderunt.

10 Itaque puerl grato animo Capuam rellquerunt. Iter nunc per montes et

silvas faciebant, et via mala erat. Furianus Publio dixit. "Raedae adhaereamus.

ne eiciamur." In his regionibus nulll hospites RufI habitaverunt: itaque in

cauponam. 2 appellatam "Ad 3 Elephantum." accedere coactl sunt, ut noctem

unam agerent. Sed caupona sordida erat. neque dormlre facile erat. Proximo

15 die homines armatos in via vlderunt: sed servl arma ceperunt. et homines

fugerunt. Deinde maxima tempestas commota est, et ad vlllam desertam

properaverunt ne tempestate opprimerentur. Tandem, quarto decimo die.

ad portas BrundisI pervenerunt. In hoc loco raedam rellquerunt navemque

celeriter petlverunt, ne mora impedlrentur et ut quam maturissime ad

20 Graeciam veherentur. Sed gubernator dixit. "Magna nunc tempestas in

marl est. In hoc loco hodie maneamus, ne perlculum suscipiamus." Itaque.

litterls ad familiam missis. Publius et Furianus apud 4 hospitem manserunt.

QUESTIONS
1. What happened to the boys in Capua?

2. How long did they stay in Capua? Why?

3. How many days did the whole journey take?
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Roman inkpot and pen datefrom

the 1st century A.D. Originally, the

inkpot had a hinged lid. With the

attached chain, travelers could

easily take their writing implements

with them to correspond with

those at home. In Roman times,

ink was made from a pouch in

the body of the cuttlefish.

Michael Hultoid

Grammar

Imperfect Subjunctive

The imperfect subjunctive of verbs of all conjugations, regular and

irregular, is formed by adding the personal endings to the present active

infinitive.!

IMPERFECT ACTIVE

portarem docerem ponerem caperem munlrem

portares
v doceres poneres caperes munlres

portaret doceret poneret caperet munlret

portaremus doceremus poneremus caperemus munlremus

portaretis doceretis poneretis caperetis munlretis

portarent docerent ponerent caperent munTrent

IMPERFECT PASSIVE

portarer docerer ponerer caperer munTrer

portareris docereris ponereris capereris munlreris

portaretur doceretur poneretur caperetur munlretur

portaremur doceremur poneremur caperemur munlremur

portareminl docereminT poneremini capereminl munlreminl

portarentur docerentur ponerentur caperentur munlrentur

The -e- before the ending is long except before final -m, -r, -t, -nt, and -ntur.
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Alman, Art Resource, NY

These friezes show scenes of

food and dining preparationfor

a Roman family in the provinces.

Whether at home or at an inn,

daily tasks, often performed by

slaves, initialed shopping, cooking,

serving, and cleaning up.

The Imperfect Subjunctive of Sum

The imperfect subjunctive of sum is formed regularly.

essem essemus

esses essetis

esset essent

ORAL PRACTICE
1. Conjugate veho in the present and imperfect subjunctive active; terreo

in the present and imperfect subjunctive passive.

2. Give the forms of flemus, constituatur, descenderetis, perficiemus,

sentlretur, possetis, confirmaremur, accident, valetis, opprimatur.

Tense Sequence in Purpose Clauses
Jt±

Since the subjunctive has no future tense in Latin, the only tenses that

can be used in the dependent purpose clause are present and imperfect.

If the verb in the main clause is present, future, or future perfect, you

use the present subjunctive in the subordinate clause.

Venlmus ut te videamus.

Aderit ut te audiat.

We are coming to see you.

He will be here so that he might

hear you.
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If the verb in the main clause is in the past (imperfect, perfect, or plu-

perfect), use the imperfect subjunctive in the dependent clause.

Venimus ut te videremus.

Aderat ut te audlret.

We came to see you.

He was here in order to hear you.

^ O0\ TRANSLATION <
. /They remainedloneaayto see Capua.

I.tSo as not to lose (henr monVvj they left Capua. - (I

i. They sought fresh horses [so as not to be hindered by the bad roads.J
1. They hurried i on )Ao spend "thie mght in the villa of^agnest-friend.

They hurrieq to me>Jui))^n order to

*4$ another nisht/ln It

A very elaborate Roman traveling

carriage. Notice that the horses

arc harnessed four abreast, rather

than two and two. Certainly

whoever owned this carriage

was going to travel in style.

North Wind Picture Archives

Vocabulary <2^»s^^^

£

Nouns

aedificium, -cl, n. building

hospes. -pitis. m. guest

guest-friend, host

mora, -ae,/. delay

raeda. -ae,/. carriage. Im/ »"

tempestas. -tatis. /. storm

villa, -ae,/. farmhouse, villa

(edification, edify) ^^Ci^
(hospice, hospital)

(moratorium)

(tempest, tempestuous)
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Adjectives

am pi us, -a, -urn, great,

magnificent

angustus, -a, -um, narrow

sordidus, -a, -um, dirty, mean

Verbs

adhaereo, -ere, adhaesl,

adhaesus, stick (to)

eicio, -ere, eieci, eiectus,

throw (out), stick out, expel

veho, -ere, vexT, vectus, carry

Adverbs

deinde, then

hodie, today

mature, soon

(ample, amplify)

(anguish)

(sordid)

(adhere, adhesive)

(eject, ejectment)

(vector)

Conjunction

enim, /or (never first word)

Word Studies

The following suffixes have no sharply defined meanings, but if you

know them you can recognize many English derivatives: -ium (English -e

or -y), -tium (English -ce), -men (English -men, -min, -me), -tus

(English -tue).

Give the English form of studium, officium, aedificium, sacrificium,

spatium, volilmen, crimen, virtus.

What must be the Latin words from which are derived silence,

commerce, remedy, prodigy, culmin(ate), lumin(ous). crimin(al)!

Explain by derivation amplifier, descendant, immature, manual,

moratorium, vehicle.
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LESSON XIII

Sight-Seeing

at Brundisium

ublius et Furianus BrundisI 1 diu manserunt ut sine perlculo trans

mare navigarent. Hoc tempore urbem exploraverunt. Namque in

hac urbe multa loca clara erant. Multl ad hunc portum venerunt ut ad

Graeciam Asiamque navigarent—mercatores, imperatores, exercitus,

nuntil litteras ferentes. 5

Furianus Public* dixit: "Haec urbs clara est. Nonne memoria tenes

Ciceronem in exsilium eiectum ad hunc locum venisse ut navis eum ad

Graeciam ferret? Onus amicus eum dolentem excepit, cui numquam satis

gratias agere poterat. Sed posteaquam Cicero ex exsilio revocatus

Brundisium 2 die natall coloniae ipslus venit, omnes elves cum maximo 10

gaudio eum exceperunt."

Turn Publius dixit: "Recte dlcis. Postea in hoc oppido Pompeius copias

collegit ut trans mare fugeret. Caesar ad oppidum properavit ut eum inter-

cluderet. Sed sine navibus eum retinere non poterat. Procedamus ad por-

tum et proprils oculls spectemus locum in quo Caesar exitus portus 15

impedlre temptavit." "Bene." respondit Furianus. Itaque duo amid prl-

mum ad locum editum processerunt ut totam regionem viderent. Deinde de

loco edito descenderunt et portum ipsum spectaverunt. Qua pauc--p«rtus

angustissimus erat Caesar opera et rates collocaverat, sed Pompeius, ne

intercluderetur, navibus opera ruperat et fugerat. 20

"Certe haec urbs multa clara facta vldit et multos et graves casus tulit,"

inquit Publius.

1 at Brundisium
2 to Brundisium
1 where (literally, in which part)

QUESTIONS
1. Why did Caesar hurry to Brundisium?

2. What did Publius and Furianus see?

3. Why did many people go to Brundisium?
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G. Tortoli/Ancient Art & Architecture Collection

The Appian Way began in Rome

and originally ended in Capua.

It was eventually extended to

Brundisium, on the southeast

coast of Italy. This original

Roman column marks the end of

the Appian Way at Brundisium.

Grammar <£Z2*z2*ez2*z>ez3^><2^^

Conjugation of Fero

The indicative of fero is irregular in the present tense only; in all other

tenses it is conjugated like a verb of the third conjugation. Its principal

parts, however, require memorization. They are fero. ferre, full, latus.

ACTIVE PASSIVE

fero ferimus feror ferimur

fers fertis ferrls ferimini

fert ferunt fertur feruntur
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The infinitives, active and passive, are ferre and ferrl. The imperative

is fer. The other forms of fero are as follows (the first person singular

is given):

ACTIVE PASSIVE

IMPERFECT ferebam ferebar

FUTURE feram ferar

PERFECT tull latus sum

PLUPERFECT tuleram latus eram

FUTURE PERFECT tulero latus ero

Like many other important Latin verbs, fero has several meanings,

including bear, carry, bring, receive, report, propose. You will have to

decide which one is best in your translations.

ORAL PRACTICE
1. Give the third singular of fero in all tenses of the indicative, active and

passive, and in the present and imperfect subjunctive, active and passive.

2. Give all the infinitives and participles of fero.

3. Conjugate in the present and imperfect subjunctive, active and passive:

colligo. confirmo, debeo.

4. Tell the form of dolent. excipiamur. nuntietur. ferretis. properent.

rumperet. constituantur. perficient. moneaminl. occupas.

Mosaics were used to decorate

not only homes but business

offices. This mosaic comesfrom

an office building that housed the

representatives ofRoman and

overseas shipping and trading

companies.
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TRANSLATION <2»0
1. Publius andtfis friend proceeded toward the harbor to sail to Greece

2. "Let us hurry (on) so that we shall not be left behind," said Publius.

3. His friend replied. "Let us proceed to an elevated place (o see the
'

I

whole region^

4. Caesar obstructed this harbor in order that Pompey's ships might not

escape.

Vocabulary

Nouns

exsilium, -II, n. exile

mercator, -oris, m. merchant

oculus. -1, m. eye

portus, -us, m. harbor

ratis, -is,/, raft

(ocular, oculist)

(port)

Aesculapius was the god of

medicine. He was also the son

ofApollo and Coronis, a young

woman from Thessaly. Aesculapius

was taught the art of healing by

the wise centaur. Chiron. In this

Greek relieffrom the 4th century

B.C., Aesculapius treats a patient.

Adjectives

editus, -a. -um, elevated

proprius. -a, -um, (one's) own. (proper, property)

characteristic of

Verbs

colligo, -ere, -leg!, -iectus, (collection)

collect

doleo, -ere, dolui. doliturus, (dolor)

grieve

excipio, -ere, excepl, exceptus, (except, exception)

receive

fero, ferre, tuli. latus, (fertile, fertility)

bear, carry

rumpo, -ere, rupl. ruptus, break (interrupt, interruption)

Conjunctions

namque,/<9/-

posteaquam. after

Adverbs

recte, rightly

satis, enough, rather (satisfaction, satisfy)
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Word Studies

Physicians make use of Latin words and phrases every day. The science

of anatomy, with which all physicians must be familiar, uses a large number

of Latin terms. In writing prescriptions, physicians use Latin constantly,

and druggists must be able to understand it. The symbol 1J at the top of a

prescription stands for recipe, take.
x
Other examples are: aq(ua) pur(a),

pure water; aq(ua) dest(illata), distilled water; t(er) i(n) d(ie), three

times a day; cap(iat), let him take; gtt. (abbreviation of guttae), drops;

sig(na), write; stat(im), at once; a(nte) c(ibum), before meals; p(ost)

c(ibum), after meals; det(ur), let it be given.

Explain condolence, corruption, dilated, inoculate, oculist, rupture.

This funerary slab shows that

the person buried within was

a surgeon. Notice the surgical

instruments and thejjgjjjgiUjthe

revered symbol ofmedicine.

^S A?
The stroke through the R is a sign of abbreviation, like our period.
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LESSON XIV

A Letterfrom Athens

ublius patrl et matrl et sororibus suls s. p. dM Si valetis, bene est;

valeo. Nunc valeo; sed non semper valul. Namque Brundisio post

longam moram rellcto, posteaquam navis parva in mare latum processit,

tanta tempestas commota est ut putarem undas altas navem fracturas esse.

5 Furianus autem dixit, "Nautae ita perltl sunt ut navem facile servent." Sed

ego respondl: "Hoc non iam ferre possum. In Inferiorem partem properemus

ut ibi somnum capiamus et clarum caelum speremus."

Descendimus. Navis ita volvebatur ut mors ab omnibus speraretur; sed

post diem longum et noctem longiorem ad urbem Graecam Dyrrachium

10 pervenimus. Vils tarn malls iter per Graeciam fecimus ut paene confi-

ceremur. Per oppida deserta, per agros non cultos, per urbes bellls clvllibus

oppresses processimus. Tandem ad claram urbem Athenas pervenimus.

quae est forum Athenarum, et Acropolis, Capitolio Romano similis, ita

egregiae sunt ut non satis laudentur. Sed in proximls litterls plus de urbe

15 scrlbam. Nunc de studils audlre cupitis.

Ubi ad portam Athenarum accessimus, 2 vidimus multos vestem scholas-

ticam gerentes et tantls clamoribus vocantes ut consisteremus et cum silen-

tio eos spectaremus. "Nonne petitis scholam PhilippI?" "Nonne petitis

scholam LycurgI?*' et alia clamabant. "Ad scholam Enchorionis rhetoris

20 procedimus," dlximus. Deinde ab alils rellctl sumus, ab alils prehensl. In

aedificium parvum ductl sumus, et ianua clausa est. Tarn diu ibi mansimus

ut putaremus illos numquam reversuros esse. Tandem llberatl sumus ne

perterreremur et ab illls rldentibus ad cenam ductl sumus, post quam

omnibus modls ludificatl sumus. Turn ad balnea ductl vestem scholasticam

25 accepimus. Postero die ad numerum scholasticorum Enchorionis, qui

gratus videtur, ascrlptl sumus. Cras studia incipiemus. Cum Graeca familia

ad Agoram habitamus.

Videtis omnia bona esse. Saepe scribemus et saepe litteras exspectabimus.

Valete.

i
salutem plurimam dlcit, sends heartiest greetingsfThise words arf regularly

abbreviated.'

2 The following description of student life in Athens is based on that given by Libanius in

the fourth century A.D., but it is not improbable that it is substantially correct for the age

of Augustus
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Ronald Sheridan Ancient Art 6c Architecture Collection

QUESTIONS
1. Why wasn't Publius well?

2. What was the Agora of Athens?

3. Where did Publius live in Athens?

4. What did Publius see on entering the city?

Grammar

The Agora, or marketplace,

ofAthens has been partially

excavated. Located just northwest

of the Acropolis, it was a large

public space on either side of the

sacred way. The Painted Stoa,

discovered in 1981 , was decorated

with paintings by Polygnotus and

Micon done in the 5th century B.C.

Result Clauses with Ut and Ut non

A result clause is a subordinate clause used to express an action that

results from the action of the main verb. In Latin, the result clause is

introduced by the conjunction ut; for a negative, use ut non. The verb

is in the subjunctive, following the rules for the sequence of tenses.

He ran so fast that wc did

not catch him.

The river is so deep that

the biggest ships arrive

at the city.

Tam celeriter cucurrit ut non

eum caperemus.

Flumen/fa^j altum est ut naves

maximae urbem perveniant.
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(J

,

mally, one of

thefollowing worth

appear.* in the

main clause. Ifyou

do not know any of

them, check the

vocahulai'y.

ita

sic

talis

tarn

tantus, —a, —um
tot

;;i;;;;;i;;;;;j;jiijj;;;i

Summary of Purpose and Result Clauses

Purpose Clauses

1. Subjunctive.

2. Introduced by ut, negative ne.

Result Clauses

1. Subjunctive

2. Usually prepared for by ita, tarn, etc.

3. Introduced by ut, negative ut non.

OC> TRANSLATION OO
1. We hurried into a building in order not to see the storm.

2. The storm on the sea was so great that all were frightened.

3. The waves were so high that the ship did not easily proceed.

4. Leaving the ship behind, we hurried toward the city (of) Athens.

5. This city is so adorned with beautiful buildings that it is praised by all.

Vocabulary <zxz&<3*!Z2<2*!Zfr^^

Nouns

clamor, -oris, m. shout (clamor, clamorous)

forum, -I, n. marketplace. Forum (at Rome)

mors, mortis,/, death (mortal, mortality)

vestis, -is,/, clothing (vest)

Adjectives

perltus, -a, -um, skilled

poster us, -a, -um, following

tantus, -a, -um, so great,

so much, so large

(posterior, posterity)
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Verbs

perterreo, -ere, -terrul,

-territus, scare thoroughly, alarm

prehendo, -ere, -hendl, (prehensile)

-hensus, seize

relinquo, -ere, reliqul, relictus, (relinquish, relinquishment)

leave (behind), abandon

Adverbs

ita, so, in such a way, thus

paene, almost

saepe, often

sic, so, thus

talis, such

tam, so

tot, so many

Word Studies

Difficulties of English spelling due to silent or weakly sounded letters

or to other causes are often cleared up by examination of the Latin. Give

the Latin originals of the following words: ascension, assign, comparative,

conscience, consensus, debt, deficit, desperation, doubt, laboratory,

receipt, reign, repetition, separate.

Derivatives of compounds of capio have ei: receive, deceive, conceive,

perceive. Explain by derivation apprehension, penultimate, posterity,

vestments.

Caryatid is a term for an

architectural support that is

wholly or partly in human form.

The Porch ofMaidens, on the

south face of the Erechtheum on

the Acropolis, was done in 421-

413 B.C. The porch was a great

inspiration to the Romans, who

made best use of the style at

Hadrian's Villa at Tivoli.

•
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LESSON XV

A Gossipy Letter

from Rome

1 buglers, i.e.. a band
2 funeral pyre
1 Not from exercitus, army!
4 lunch
5 train myself, exercise

Caecilius Furiano suo. Rogavisti, "Quid agit res publica?" Consules

proximi annl creatl sunt—Lepidus et Taurus. Ille Augusto carus

est. Maiores eius erant Sulla et Pompeius. Caesaris inimlcus, sed Augustus

tam concordiam cupit ut memoriam rerum eius mod! deponere possit.

5 Hie nuntius multo gravior erit: Corellius. tribunus, iam, decern dies

mortuus est. Omnes amid eius spem habuerant eum aegrum paucls diebus

diutius vlcturum esse, ut fratrem, ex Gallia properantem, videre posset; sed

hoc non permissum est. Funus Insigne erat—oratio ante domum habita.

pompa longa, cornicines. 1 plurimae imagines, 2 rogus 2 multos pedes altus

10 (sed tot homines aderant ut difficile esset rogum videre). sepulchrum

egregi-.im.

Ovidius poeta, ex urbe ad oppidum barbarum expulsus, iam paene duos

annos litteras supplices ad Augustum scrlbit, sed hie non commovetur.

AugustI autem silentium tantum est ut nemo causam poenae OvidI

15 cognoscere possit. Ovidius librum novum edidit. quern emam et mittam ut

legere possls.

Novistine Calpurnium. qui tantam pecuniam habet ut domus una earn

capere non possit—ilium qui aedificia incensa celeriter emit. turn, igne

opera servorum exercitorum 3 exstlncto, reficit? Agrum magnum emit.

20 Multos dies iam cupio agrum parvum emere, ut agricola in otio sim.

Pulchrum agrum in Sabinls. qui non multls mllibus passuum ab eo HoratI

poetae abest, invenl. Quid de hoc putas?

Dies omnes paene similes sunt. Surgo; clientibus audltls, in Forum

procedo. ut aut iudicia audlre possim aut senatul adsim; prandium 4 capio;

25 dormio; exerceor; 5 in thermas Agrippae procedo, et ibi amlcos video. Turn

est cena. turn quies. Haec cotldie agimus. Quid agit Furianus meus?

i

The present tense is used with iam where the English idiom calls for the present perfect:

has now been dead.

2
wax masks of ancestors who had held high public office. These were kept in a special

room in the house and served as a portrait gallery. At funerals they were worn by hired

mourners, so that it seemed as if all of a man's great ancestors were at his funeral.
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Brian Blake/Photo Researchers

QUESTIONS
1. Where was Ovid?

2. Why was he punished?

3. Of whom was Augustus fond?

4. Where was Corellius' brother?

Grammar *£3*z&t£&z3*<i?2^^

Review of the Fifth Declension

A visit to the baths was a frequent

daily ritual, especially for well-to-

do Romans, even farfrom home.

These baths at Bath. England,

were built around magnificent

natural springs in A.D. 44. The

upper gallery with busts offamous

Romans was added in the 1 8th

century. Bath is still today one

of Britain's spas.

There are relatively few words in the fifth declension, but two, such as

res and dies, are very common and must he^jifi^Tiori^ea\Air nouns in the

it aies. which is usually rrfifth declension are feminine, except usually masculine.

SINGULAR PLURAL SINGULAR PLURAL

dies dies res res

die! dierum rei rerum

die! diebus rel rebus

diem dies rem res

die diebus re rebus

^c5 r^
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Subjunctive of Sum and Possum

The present subjunctive of sum and possum has -I- as its mood sign:

sim slmus possim posslmus

sis sltis possls possltis

sit sint possit possint

\ORAL PRACTI
1. Decline ipsa res publica. multl dies.

,

2. Give the second singular of sum and the second plural of possum in all

tenses of the indicative and in the present and imperfect subjunctive.

3. Tell the forms of sumus. erunt. potuistl. posset, fuerunt, possint,

esset. potero. posse, fueramus.

Ablative of Degree of Difference

The ablative without a preposition is used with comparatives and with

ante and post to express the degree or measure of difference between two

things.

Villa mea multo maior est

quam tua.

Paucls post horls puellam

parvam invenimus.

My house is much larger

(larger by much) than yours.

A few hours later (after by a few

hours) we found the little girl.

TRANSLATION
1. Consuls were elected a few days before.

2. Ovid was banished to a town which was many miles away.

3. For two years Marcus had desired to buy a small farm so that he might

be a farmer.

4. For many months Calpurnius had been setting buildings on fire so that

he could buy them.
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Vocabulary <3^^^2i^^^i^><2^^^fis^^^

Nouns

cliens, -entis, m. client

consul, -ulis, m. consul

ignis, -is, m.fire

maiores, -um, m. pi. ancestors

opera, -ae,/. work, effort

quies, -etis,/. rest

res, rel,/. thing, matter, affair

spes, spei, /. hope

Adjectives

aeger, aegra, aegrum, sick

mortuus, -a, -um, dead,

having died

Verbs

emo, -ere, eml, emptus,

take, buy

incendo, -ere, incendi,

incensus, set on fire, hum

,reficio, -ere, refeci, refectus,

repair

surgo, -ere, surrexi,

surrecturus, rise

»- ") vivo, -ere, vlxi, vlctus, live

-/ . < -%-+
/* ' * Adverb

. cotidie, daily

\r
/

- Word Studies

(clientele)

(consulate)

(ignite, ignition)

(quiescence, quiescent)

f~&

U

(mortuary) v>-

•S
J\

(incinerate, incinerator) ..

1 jy^)

(refect, refectory)

J*

(resurrection, surge)

(vivacious, vivid)

(quotidian)

Ovid was born in 43 B.C., just a

year after the assassination of

Julius Caesar. Though hisfather

had wanted him to pursue a

political life, Ovid was drawn to

the literary circles in Rome and

very early on established himself

as a major player in the poetry

scene. He had a loyalfollowing

before the age of20 and by the

time he was 30 was considered

Rome's leading poet.

r
q.

-- <r "*

-"N:

For meaning and use of prae- {pre-), contra- (contra-, counter-),

bene- {bene-), male- {male-), see the Appendix. Define according to

the prefix: prevent, premonition, predict, preclude, prerequisite, counter-

irritant, contradict, counterrevolutionary, benefactor, benediction, „

malefactor, malediction.

What is the difference between a modern consul and an ancient Roman

consul?

Explain ignition, incendiary, refectory.
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to Athens um Publius Furianusque Athenas 1 iter facerent. multos Romanos

in via vlderunt. Paucls diebus postquam Athenas 1 pervenerunt.

multo plures Romanos vlderunt. Namque pluriml alii Romanl eiusdem

aetatis ad hanc urbem Insignem venerant ut philosophos rhetoresque

5 Graecos audlrent. Tain clarl erant illl qui multos annos in hac urbe docuer-

ant ut multl discipul! ad eos ex omnibus terrls venlrent.

Cum amid duo paucos dies in urbe fuissent et multos magistros audlvis-

sent, Furianus Publio dixit: "Nonne exlstimas magistrum nostrum Enchorionem

acutum et optimum omnium esse?" "Recte dlcis," respondit amicus. "Gaudeo

10 quod patres nostrl eum elegerunt. Ceteros quidem non contemno. sed i lie

certe optimus est. Eo orationem habente, mlro modo affectus sum.

Praeterea ea quae ille docet Romanls utilissima sunt. Nam Romanl in foro

senatuque orationes habent." Turn Furianus dixit: "Etiam ea quae philosophl

docent utilia sunt ut vltam bonam agamus. Romanl quidem sumus. et

15 Romanls utilissimum est orationes habere posse. Sed etiam homines

sumus, et vita bona utilior est quam oratio bona."

Cum haec aliaque ab amlcls duobus nostris de philosophls rhetoribusque

dicta essent. tandem Furianus dixit: "Consentlmus Enchorionem optimum esse.

Gaudeamus igitur quod in eius schola sumus. Vlvat schola Enchorionis!"

Q I E S T I O N S

1. Why was Publius glad?

2. What was useful to the Romans?

3. Why did many Romans go to Athens?

4. What is more useful than a good speech?
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Young men used to gather around

theirfavorite orator or philosopher

to learn the fine art of rhetoric.

This mosaicfrom the 1st century

depicts several students clustered

around their teacher, the

great Plato.

Grammar

Pluperfect Active Subjunctive

The pluperfect active subjunctive for all verbs, regular and irregular, is

formed by adding the personal endings to the perfect active infinitive.

PLUPERFECT ACTIVE

portavissem docuissem posuissem cepissem munivissem

portavisses docuisses posuisses cepisses munlvisses

portavisset docuisset posuisset cepisset munlvisset

portavissemus docuissemus posuissemus cepissemus munlvissemus

portavissetis docuissetis posuissetis cepissetis munlvissetis

portavissent docuissent posuissent cepissent mumvissent

ORAL PRACTICE
Conjugate the following verbs in the pluperfect active subjunctive:

incendo, consentio, possum.
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Time Clauses: Ubi, Postquam, Cum

The conjunctions iih r postquam. nnH mm arp regularly used in Latin

to express time clauses in the past. Cum is generally translated as when,

since, or although and ubi and postquam mean when or after in English.

When simply establishing the time that something took place, ubi.

postquam. and cum are followed by the perfect indicative.

Cum puerl in Graecia erant. When the hoys were in Greece,

Lepidus consul creatus est. Lepidus was made consul.

Postquam urbem viderunt. After they saw the city, they

Brundisio excesserunt. left Brundisium.

^J^-.J.vJ^^vv^-^^^^^O

L he subjunctive

is only usedfor

cum clauses in the

past— if the action

takes place in the

present orfuture,

you use the

indicative.

When a cum clause is expressing the circumstances under which or

around which the action of the main verb has taken place, you use the

imperfect or pluperfect subjunctive.

Cum pueros Athenas iter

facerent. multos Romanos

viderunt.

Cum primum consensissent.

pugnare constituerunt.

When the hoys were on their

way to Athens, they saw

many Romans.

Although they had agreed at

first, they decided to fight.

men.

TR VNSLATION
1. When Publiuslw'a£ fravelingiwith his friend, he saw many noted

2. A few daysjlater the two friends arrived at (ad) the most beautiful city

of Greece.

3. When they had seen^nfl heard all the teachers, they said that their own

ftteacher was the best. ^ xV
4. After they had beejfckin the city for a long time, they agreed that their

flalhers had chosen/most wisely

£•
J
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Vocabulary

Nouns

aetas, -tatis,/. age, time of life

fides, -el,/, trust, protection

Adjectives

acutus, -a, -um, sharp

ceterl, -ae, -a. the other(s)

insignis, -e, noted

mlrus, -a, -um, wonderful

Verbs

consentio, -Ire, -sensl,

-sensus, agree

contemno, -ere, -temps!,

-temptus, despise

eligo, -ere, elegl, electus.

pick out

exlstimo, -are, -avi, -atus, think

gaudeo, -ere, — , gavisus,

rejoice, be glad

pervenio, -ire, -venl, -venturus,

arrive (at), come (through)

Adverbs

igitur, therefore

praeterea, besides

quidem, at least, to be sure

(follows emphasized word)

Conjunction

cum, when, since, although

(fidelity)

(acute, acuteness)

(insignia, insignificant)

(consensus, consent)

(contempt, contemptuous)

(elect, election)

(gaudery, gaudy)

\
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Word Studies

Most of our musical terms come from Italian and thus ultimately from

Latin. Explain the following, all derived from Latin words used in this

book: accelerando (celer), allegro (alacer). alto, cantabile, cantata, con

amore, contralto, crescendo, da capo (de capite). diminuendo (minuo),

duet
,
finale

,
forte

,
fortissimo

, libretto, mezzoforte (medius). octave, opus,

piano, quintet, ritardando (tardus), sextet, solo, sonata, soprano (super).

tempo, trio, vivace.

Young women were taught the fine

arts ofneedlework and music.

This wall paintingfrom Pompeii

shows a young lady playing the

cithara, an ancient stringed

instrument resembling a lyre.

The Metropolitan Museum of Art. Rogers Fund. 1903. (03.14.5) Copyright © 1986 By The Metropolitan Museum of Art
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LESSON XVII

Athens the Beautiful

j^LT^^'

F
aulo post 1 Publius litteras ad patrem matremque mlsit, in quibus

multe/nlra de urbe Athenls narrata sunt.

"Cum ad hanc urbem accessissemus," scrlpsit, "cuplvimus quam prl-

mum Parthenonem, templum Minervae, videre. In monte stat qui Acropolis

appellatur. Huius montis portae, quarum nomen est Propylaea, tarn pulchrae 5

sunt ut eo tempore diu spectantes steterlmus. Ad Propylaea est templum

parvum in quo est statua Victoriae sine alls facta. Cum de hac rogavissemus,

responsum est: 'Dea Victoria ita facta est ne ab urbe discederet.' Saepe dic-

tum est Parthenonem pulcherrimum esse omnium aedificiorum; cum per

Propylaea processissemus et ad Parthenonem ipsum venissemus, hoc intel- 10

legere poteramus. In eo est statua Athenae, altior quam sex virl. Dea ipsa

ex ebore 2 facta est, vestis et arma ex auro. Ita Insignis est ut nemo earn non

permotus spectare possit, nemo memoriam eius deponere possit. Cum
Parthenonem vidissemus, ad aliud templum Athenae processimus, in por-

ticu cuius sunt statuae virginum. Cum Acropolis rellcta esset, in Agoram 15

descendimus. Ibi, inter alia, aedificium a Caesare Augustoque factum vidimus.

"Cum in urbe multos dies fuissemus, et cotldie multa alia clara loca

invenlre potuissemus, haec optima visa sunt: Stadium: Olympieum, maxi-

mum templum Graeciae; Academia, quae mllle passibus ab urbe abest et in

qua clarl philosophl docent. Tempus tarn breve est et nos tarn defessl20

sumus ut ludls in theatro habitls nondum adfuerlmus; theatrum autem

vidimus, et exlstimamus id pulcherrimum esse.

"Sed urbs tanta est ut nondum omnia loca aedificiaque amplissima a

nobis inventa sint. Sed quam prlmum ea petemus et de els scrlbemus."

Cum litterae lectae essent, Rufus multa alia de Athenls tarn grata narravit 25

ut tandem Secunda dlceret, "Oh! Cur puer non sum! Ad earn urbem pul-

chram statim procedere cupio!"

adverb

ivory

QUESTIONS
1. Of what material was the statue of Athena made?

2. What other places did Publius visit?

3. What did Publius want to see as soon as possible?

4. Why was the statue of Victory made without wings?
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From this angle, yon can see

the Propylaea, or entrance to

the Acropolis at Athens. In the

distance is the Temple of

Athena Nike.

Vanni/Art Resource. NY

Grammar

Perfect Active and Perfect and Pluperfect

Passive Subjunctive

The perfect active subjunctive looks very much like the future perfect

indicative, except for the first person singular. <

\V PERFECT ACTIVE

portaverim docuerim posuerim ceperim munlverim

portaverls docuerls posuerls ceperls munlverls

portaverit docuerit posuerit ceperit munlverit

portaverlmus docuerlmus posuerlmus ceperlmus munlverlmus

portaverltis docueritis posuerltis ceperltis munlveritis

portaverint docuerint posuerint ceperint munTverint
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For the passive voice of both the perfect and pluperfect subjunctive, use

the perfect passive participle with the present or imperfect subjunctive of

sum. Verbs of the first three conjugations are shown as models; the others

are formed the same way.

PERFECT PASSIVE

portatus, -a, -urn sim doctus, -a, -um sim positus, -a, -um sim

portatus, -a, -um sis doctus, -a, -um sis positus, -a, -um sis

portatus, -a, -um sit doctus, -a, -um sit positus, -a, -um sit

portati, -ae, -a slmus doctl, -ae, -a slmus posit!, -ae, -a slmus

portati, -ae, -a sitis doctl, -ae, -a sltis positl, -ae, -a sltis

portati, -ae, -a sint docti, -ae, -a sint positl, -ae, -a sint

PLUPERFECT PASSIVE

portatus, -a, -um essem doctus, -a, -um essem positus, -a, -um essem

portatus, -a, -um esses doctus, -a, -um esses positus, -a, -um esses

portatus, -a, -um esset doctus, -a, -um esset positus, -a, -um esset

portati, -ae, -a essemus doctl, -ae, -a essemus positl, -ae, -a essemus

portati, -ae, -a essetis doctl, -ae, -a essetis positl, -ae, -a essetis

portati, -ae, -a essent doctl, -ae, -a essent positl, -ae, -a essent

This statue ofthe goddess Victory.

or Nike, was probably sculpted

to commemorate a great naval

victory by a Greek king. This

figure, from Samolhracc. is quite

massive and has a very powerful

effect. It was created around

190 B.C. and is now in the

Louvre in Paris.
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1 he perfect <tin-

junctive, like the

perfect indicative,

states an act as

finishedfrom the

present point of

view; while the

pluperfect subjunc-

tive, like the plu-

perfect indicative,

represent** an act

asfinishedfrom

the past point

of view.

ORAL PRACTICE
1. Give the first singular of intellego. the second singular of fero, the

third singular of Ilbero, and the third plural of reficio in all tenses of

the subjunctive, active and passive.

2. Tell the form of prehendatur, consensisset, contemn!, contempsl,

potuerls, incensus sit, dolerent, ruptl essent, vexissemus,

exlstimarem, sltis.

Summary of Sequence of Tenses

As you know, sequence of tenses is the term used to describe the rela-

tionship between the main verb and the subjunctive verb in the subordinate

clause. There are two sequences, primary and secondary.

Primary sequence means that the main verb is in the present, future, or

future perfect. The present subjuctive is used if the action in the subordinate

clause is going on at the same time as or after the main verb. The perfect

subjunctive is used if the action in the subordinate clause happened before

the main verb.

MAIN VERB SUBORDINATE VERB

present present subjunctive (same time or time after)

future perfect subjunctive (time before)

future perfect

Secondary sequence means that the main verb is in the imperfect, perfect,

or plurperfect. The imperfect subjunctive is used if the action in the subor-

dinate clause is going on at the same time or after the main verb. The plu-

perfect subjunctive is used if the action in the subordinate clause happened

before the main verb.

MAIN VERB SUBORDINATE VERB

imperfect imperfect subjunctive (same time or time after)

perfect pluperfect subjunctive (time before)

pluperfect
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The Olympeium, in Athens, is

one of the largest Greek temples

known. It was built by the emperor

Hadrian in the 2nd century A.D.

Note the majestic height of the

Corinthian columns.

m\ rmrinriiPT'Mi lirmiiWHTii W r-r m

The Bettmann Archive

-m^Y cw^
<2rtSS3fe TRANSLATIC

1. When Publius haid been(

father.

in the cityja few days he sent a letter to his
-^ 4-rLce

2. When^ubhus sister hati read his long letter, she asked many things

about Athens'/'' -r£w1 1^ .^,^

3. The city was so large that he had not been able to see all the famous

places,/ "Hf^ 0$
\

/y*5~.-

4. A little later, when he stood before the Parthenon, he eiclaimed, "This

is the most beautiful of all

Vocabulary

Nouns

ala, -ae,/. wing

aurum, -I, n. gold

passus, -us, m. step, pace;

mille passus, mile

porticus, us,/, colonnade

rumor, -oris, m. rumor

statua, -ae,/. statue

(alate)

(auric)

(portico)

(rumormonger)

'

(statuesque, statuette)
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Adjectives

defessus, -a, -um, tired

potens, potentis (gen.), powerful (potent, potential)

Verbs

intellego, -ere, -lexl, -lectus, (intelligent, intelligible)

realize, understand

narro, l,j tell, relate (narrate, narrative)

paco, 1, pacify, subdue

Adverbs

diu, long

nond ti in. not yet

primum.///sf

quam prlmum,

as soon as possible

statim, at once, immediately

(prime, primeval)

Word Studies

For the meaning and use of-ilis. (-He, -il). -bilis (-ble, -able, -ible),

-aris (-ar), -arius (-ary), see the Appendix. Give the English forms

of agilis, fertilis, memorabilis. possibilis. volubilis. particulars,

necessarius.

What are the Latin words from which are derived facile, docile, delec-

table, defensible, fragile, noble, popular, primary? Find five other exam-

ples of each of the suffixes -ble (-able, -ible). -ar, and -ary in English

words derived from Latin words already studied.

% UNIT II

,
From now on verbs of the first conjugation whose principal parts are regular (i.e., like

porto) will be indicated by the figure 1.
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LESSON XVIII

A Requestfor Funds

ublius patrl et matrl et sororibus suls s. p. d. Si valetis. bene est:

valeo. Cum magno gaudio litteras vestras hodie accepl. quas ante

vigintl qulnque dies 1 scrlpsistis. Cum litteras legissem, Furiano eas ded! ut

legeret. Cum de Roma et amlcls nostrls locutl essemus. Furianus dixit

Romam longe abesse. Sed fellces sumus, nam amlcos hlc ; habemus. et 5

urbs pulcherrima est.

Vita nostra tarn quieta est ut paene nihil scrlbere possim. Sed tamen una

res est de qua scrlbere necesse est. Potesne. pater, sine mora pecuniam mit-

tere? Doleo quod haec scrlbere necesse est. sed non est mea culpa. Omnia

enim in hac urbe tarn cara sunt ut paene tota pecunia mea consumpta sit. 10

Enchorio magister tarn amicus est ut multl me fllium. non discipulum eius

esse arbitrentur. Sum totos dies cum eo et saepe noctis partem: nam

mecum saepe cenat. His temporibus de multls rebus ita bene loquitur ut

multa utilia audiam. Ob hanc causam eum saepe ad cenam voco. Hoc

modo pecunia celeriter consumitur. 15

Etiam ob aliam causam pecuniam habere necesse est. Cum ab

Enchorione multa de partibus Graeciae dicta essent. de Delphls eum

rogavl. Ille respondit omnes Delphos proprils oculls videre debere. Itaque

quam celerrime proficlscl cupimus ut ilium locum videamus. Enchorio

pollicitus est noblscum proficlscl et omnia monstrare atque explicare.20

Arbitror eum omnia scire. Ita bene verba facit ut omnes discipulos mlro

modo affecerit. Valete.

twenty-five days ago (literally.

before nx-enty-fire day s

)

here

QUESTIONS
1. Why was Publius happy?

2. What trip did he plan to take?

3. Whom did he often invite to dinner?

4. How long did it take his father's letter to reach Publius?
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Ancient Roman coinage often

commemorated various exploits

or buildings erected by the

emperor. These coins, from

60-44 B.C. illustrate some of the

special moments in Caesar's life.

Do you know why the elephant

was significant?

Grammar

Deponent Verbs

Some Latin verbs are active in meaning but passive in form. They

are called deponents, because they have put away (depono) their active

forms. Deponent verbs are conjugated throughout the indicative and

subjunctive like the passive of regular verbs of the four conjugations.

arbitror

loquuntur

/ think

they talk

Some of the participles and infinitives of deponent verbs, however, are

active in both form and meaning. The present and future participles and

the future infinitive (formed from the future participle) are active in both

form and meaning. The perfect participle, while passive in form, is active

in meaning.

PARTICIPLES FORM MEANING

PRESENT arbitrans, thinking active active

PERFECT arbitratus, having thought passive active

FUTURE arbitraturus, going to think active active

INFINITIVES

PRESENT arbitrarl, to think passive active

PERFECT arbitratus esse, to have thoiight passive active

FUTURE arbitraturus esse,

to be going to think

active active
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ORAL PRACTICE
1. Give and translate the third singular of proficiscor and the third plural

of polliceor in all tenses of the indicative.

2. Give the second singular of arbitror and the second plural of loquor in

all tenses of the subjunctive.

3. Give all the participles of proficiscor and the infinitives of loquor.

<r*
V

>j*-

OO TRANSLATION OO
1. When Publius had"spent all his money, he sent a letter to his father.

x * » /« M i~ r» »v » .«*.

2. He said that his readier spoke so well*that he often invited him to dinner!

3. He wrote fhat his teacher had promised to s'ei out with him (secum) to^j

see Delphi] M| _
,*J-H

4. Publius was with him ^lmost night and day] andlmany thought that he I

was the teacher's som) i / i ^A*.

"

Delphi, a city in central Greece, is where Apollo killed the Python and founded

the mostfamous centerfor prophesy in the ancient world. Here you can find the

omphalos, or beehive-shaped stone that indicated the center of the earth.
G. Barone/SuperStock, Inc.
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Vocabulary

Jtf^^ Adjectives

(felicific)

f\fl/*-

(quietude)

^S^)

\*b
^>

av£*fe^
/&*

felix, fellcis (gen.), happy,

fortunate, successful, lucky

necesse, necessary (indeclinable)

quietus, -a. -um, quiet

totidem. the same number

(indeclinable)

viginti, twenty (indeclinable)

Verbs

arbitror. arbitrari. arbitratus.,

think

consumo. -ere. -sumpsl.

-sumptus, use up, spend

loquor, loqui. locutus. talk

polliceor. polliceri. pollicitus.

promise

proficlscor. proficlscl. profectus.

set out, start

sollicito, 1, stir up

verso, 1, turn over; (passive) live (verso)

Adverb

longe,/<2?'

Word Studies

(arbitrate, arbitration)

(consume, consumption)

(loquacious, soliloquy |

(solicitate. solicitor)

'

Here are a few scientific terms: antenna in Latin means "sail yard";

carbon is from carbo. "coal": detector (de. tego): deterrent (de. terreo):

exhaust (ex. haurio): flux (fluo): neutron (neuter): nucleus, nuclear, ther-

monuclear (nucleus, nux; thermo- is from a Greek word meaning "heat")

operational (opus): radar, radiation, ray (radius, "ray"): rotate (rota,

"wheel"): sensor (sentio): vehicle (veho).

In this book the principal parts of deponent verbs are given as present indicative, pres-

ent infinitive, and perfect participle: arbitror. arbitrari. arbitratus. Regular deponent

verbs of the first conjugation will be indicated by the figure 1 in the vocabularies.
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Caecili

,.4,1AW
ublio in Graecia studente, res gratissima Romae 1 agebatur—nuptiae

I Caeciliae, sororis Publl, et M. Iunl Voreni. Paucis mensibus ante

is lunilsque in atriurn'Run cum amlcls ingresslsj pater Voreni turn

filio pro Rufo et Caecilia constiterat Rufumque rogaverat: "Spondesne filiam

tuam filio meo uxorem?" 2 Rufus responderat: "Spondeo." Turn Vorenus

Caeciliae anulum, 3 Caecilia Voreno pulchrum servum dederat, et patres inter

se de dote4 egerant—quantum Rufus in animo haberet dare, quo modo pecunia

pararl posset.

Tandem dies nuptiarum aderat. Prldie Caecilia munera Laribus dederat;

j

nunc, sole oriente, ominibus optimls nuntiatls, a matre ad nuptias parabatur,

et cum ea amicae loquebantur. Mater flammeum 5 et deinde coronam in caput

Caeciliae posuit. .. .

, ^ - ^ ^<_ d- /

"Miror quid frater meus agat," dixit Caecilia, "et quid arbitraturus sit,

fiunticXde me allato>rW '

\ _V
Nunc Caecilia; cum matre amicisque in atrium adornatum descendit, ubi

Rufus et pontifex exspecfabant. Cum Vorenus et amlcrin atrium mgressl

essent, pronuba2 manus Caeciliae et Vorenl iunxit, et Caecilia dixit, "Ubi tu

Gaius, ego Gaia." 3 Els nunc sedentibus, pontifex deos (maxime Iunonem

vocavit. Deinde omnes "Fellciter!" clamaverunt. "Spero vobls omnia bona

futuravesse, vitam vestram longam!"

"Non iam nostra est," Rufus Voreno dixit, "sed tua."

Nona hora c
v

Sna' maxima allata est, et Rufus nuntiavit, "Nos cibo

reficiamus." Omnes uxorem pulchram mlratl sunt.

Vrfspen omnes in viam se receperunt. Ibi, matre flente et Caeciliam reti-

nente, alii pompam paraVerunt. Subito Vorenus CaecUiam rapuit, et pompa
_ ^

(

profecta est, amlcls "canentibus, rldentibus, "Talassio!" 4 clamantibus. Cum

H

^1
1 at Rome
2 (as) wife
3 ring
4 dowry
5 bridal veil (flame-colored)

r

Just as today, weddings were a

special day in the lives ofRomans.

The bride and groom ate a special

cake. Then there was a procession

,q to the bride's new home, where

her husband was waiting for

her. After a ceremony, the groom

carried his bride over the

threshold. This husband and

wife are depicted on a

15 sarcophagus in Rome.

i

On the eve of her marriage, the Roman girl dedicated her toys and childish garments to

the household gods.

2 The matron who attended the bride.

3 An old formula, equivalent to "Where you go, I will go."

4 An ancient marriage cry, the meaning of which is unknown.
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ad ianuam domus VorenI accessissent, Caecilia earn adornavit. Postquam

Vorenus uxorem per ianuam portavit, 5 Caecilia iterum dixit, "Ubi tu Gaius,

ego Gaia." In atrio Vorenus matronae novae ignem aquamque dedit. 6

30 Postero die cena altera data est. ubi Caecilia dels sacrificavit. Familia eius

non iam Caecilia, sed Iunia erat.

QUESTIONS
1. What did the priest do?

2. What did the matron do?

3. By whom was a slave given?

Grammar

Form Review

Personal Pronouns

The personal pronouns for the first and second persons are as follows.

The third person personal pronoun is is, ea, id, which was reviewed ear-

er. If you do not remember the declension, refer to Lesson VIII.

SINGULAR PLURAL SINGULAR PLURAL

ego nos tu vos

1 met nostrum (nostrl) tul vestrum (vestri)

mihi nobis tibi vobls

me nos te vos

me nobis te vobls

Reflexive Pronouns

The reflexive pronouns for thexirst and second persons ar3 the same as

the personal pronoun s, except that thenTiSTto nomtrrarfve. Since a reflex-

e nominative, it can't be one.

SINGULAR

SUl

sibi

se (sese)

se (sese)

PLURAL

sul

sibi

se (sese)

se (sese)

:sw

5
So that she might not stumble on the threshold—an unlucky omen.

r With these gifts, symbols of the essentials of domestic life, the bride becomes the mis-

if the house.
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1. Give and translate the dative singular and plural of ego, tu, is, sul; give

the ablative singular and plural of the same.

2. Conjugate reflexively and translate the present and perfect tenses of

ego me moneo, tu te mones. etc.

3. Give the third singular of se contemnere in all tenses of the indicative

and subjunctive.

Indirect Questions

An indirect question in Latin includes an interrogative word and a verb

of asking, knowing, saying, perceiving, etc. The verb in the indirect ques-

tion is in the subjunctive, following the rule for sequence of tenses.

Compare the following direct and indirect questions.

"Ubi id invenistl?"

Me rogavit ubi id

invenissem.

Where did you find it?

He asked me where I hadfound it.

In this 2nd century A.D. reliefyou

can see the priest officiating at the

wedding ceremony. Notice that the

bride and groom have joined

their hands.
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aMma

I

i

Lfthe indirect

question has a

yes/no answer, it is

introduced by num.

Rogavit num id

invenissem. He

asked if I had

found it.

In this case, ubi is the question word after a verb of asking, knowing,

etc. It is in the secondary sequence, so the pluperfect subjunctive is used.

To review the sequence of tenses, study the following sentences, paying

attention to the clocks.

Time: 3 P.M. Place: Schoolroom

Rogo quid facias.

/ ask (now) what you are doing (now).

Rogo quid fecerls.

/ ask (now) what you did (earlier).

Rogavi quid faceres.

/ asked (then) what you were doing (then).

Rogavi quid fecisses.

/ asked (then) what you had done (earlier).

, OO TRANSLATION
1. Caecnia wondered what Publius thougnt about the wedding..

2. Her (girl) friends asked her how much money was being'gitveq.

3. She kept asking herself where Publius fften was and what he was doing.

4. When the procession had started, the friends asked themselves how

Vorenus and Caecilia would enter.

Vocabulary

OP'
\

y#&s

UN IT I I ~

Nouns

pontifex. pontificis, m. priest

sol, solis, m. sun

uxor, -oris,/, wife

vesper, -erf, m. evening;

vesperl, in the evening

TWO ROMAN STUDENTS IN ATHENS

(pontiff, pontificate)

(solar, solarium)

(uxorial, uxorious)

(vespers, vespertine)



Adjectives

(quantity, quantum)

(experience, experiment)

(ingredient)

(respond, response)

(student, studious)

plerlque, -aeque, -aque, most

quantus, -a, -urn, how great,

how much

Verbs

cano, -ere, cecini, cantus, sing, (cant, cantabile)

tell (about)

experior, experlrl,

expertus, tr\__

ingredior, ingredi, ingressus,

step into, enter

mlror, 1, wonder, admire

orior, orlrl, ortus, rise

spondeo, -ere, spopondi,

sponsus, promise, engage

studeo, -ere, studul, —

,

be eager (for), study

Adverbs

paulisper, for a little while

prldie, on the day before

subito, suddenly

Word Studies

@
The base ending of the Latin present participle (-ant, -ent, -ient,

according to conjugation) is used as a suffix in English. All English words

derived from the first conjugation have -ant; most of those derived from

the other conjugations have -ent; but some derived through the French

have -ant. Give examples.

The addition of -ia to the base ending of the present participle gives a

suffix -antia, -entia (-ance, -ence, -ancy, -ency). The same rule for

spelling which was given above holds true. Give samples.

Explain ingredient, loquacity, miracle, orient, quantity, soliloquy, sol-

stice, uxoricide, vespers.

I
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The Trip to Delphi

to Delphi

so to speak (literally, to say (it) so I

on

treasuries

sayings

nothing in excess

ater Publio pecuniam praebuerat ut is et Furianus Delphos 1 Trent.

Cum dies constitutus aaes^et. ad Enchorionem ierunt. qui pollicitus

erat cum els Ire. Itaque hi tres cum servls aliquibus ex urbe Athenls exierunt.

Cur cuplverunt Delphos videre? Quod hie locus erat. ut ita dlcam. :

5 templum totlus Graeciae. In hoc loco erat Insigne oraculum Apollinis.

Multl ex omnibus partibus terrae venerunt[ut oraculum consulerentj

Praeterea locus ipse pulcherrimus erat^enest.

Itaque amid nostrl duo per sacram viam(eunt\uae ad urbem claram

Eleusim ducit et ex ilia urbei&d aliam urbem claram. Thebas. prVttedunt.

10 Cum post paucos dies ad flnem itineris venissent. gaudio et admlratione

completl sunt. Namque urbs sub monte Parnasso posita pulcherrima erat.

Formam maximl theatrl habebat. Ab 3 una parte erant saxa aha; ab altera,

arbores et flumen_ejalter mons.

fj-fapr
'
rVrfmin Hin mT_rJjJ/ad fontem Insignem Castaliurmvenerunt. Omnes

15 qui oraculum consulebant aqua huius fontis se lavabant. Hie fons ApollinI

Muslsque sacer erat.

'

Turn viatores nostrl aedificia aliqua conspexerunt quae thesauri4 appellata

eaedifica-

ene

opes suas osienaerent. in nis aedifi-

cils et in aliis partibus urbis erant tria mllia statuarum. p°^ iP^

Hls^diricii^^^s. templurrfApollinis ingressl ™nim sententias > septem

sapieWilirn Graecorum litterfTmagnls Inscrlptas conspexerunt: "Cognosce

te ipsum," "ne quid nimis." 6
et ceteraified in oraculum ip^um ingredl non

25 poftierunt. quod oraculum tarn sacrum erat ut paucl ingrederentur.

Itaque ad fontem redierunt et eum et saxa et arbores et caelum iterum

mlratl ad cenam vesper! discesserunt.

QUESTIONS
1. What spring did the boys see?

2. What cities did they see after they left Athens?

3. Why did the Greek states erect buildings at Delphi?

4. What mottoes did the boys see in the temple of Apollo?

<^P
M
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Grammar <s«><a«><3ic><ac><3wK>«owc^

The Treasury of the Athenians at

Delphi was where the Athenians

housed their trophies and offerings

to Apollo. It datesfrom the late

6th century B.C.

Indefinite Pronouns and Adjectives

Indefinite pronouns and adjectives refer to persons and things in an

indefinite way. They are usually translated as someone or something.

There are three levels of indefinite pronouns and adjectives.

Quldam means a certain or definite someone or something; someone

or something I know of.

Quendam vidl qui te esse

magnum dixit.

/ saw someone who said you

were great.

The declension is similar to qui with a -dam as a suffix. The pronoun

and the adjective are declined the same EXCEPT in the neuter nominative

and accusative singular which is quiddam for the pronoun. The adjective

declension is as follows: •f'

LESSON XX - THE TRIP TO DELPHI 107



SINGULAR PLURAL

M F N M F N
quidam quaedam quoddam quidam quaedam quaedam

cuiusdam cuiusdam cuiusdam quorundam quarundam quorundam

cuidam cuidam cuidam quibusdam quibusdam quibusdam

quendam quandam quoddam quosdam quasdam quaedam

quodam quadam quodam quibusdam quibusdam quibusdam

\ liquis. which is a compound of quis, means someone or something-

I don't know who; someone/something or other. It is less definite than

quidam.

Puto aliquem ibi habitare. / think that someone lives here.

,-^^,-^vj;^.-^; .;,".;,;.; .;.;.;,;.= ,? .- ,- ,-.; .--.-^ o

iSotice that

thefeminine

nominative

lingular U not

exactly like qui.

. . ^^~^~~^^~^.^ ^.W ." - . . o

The pronoun is declined like quis with an ali- as a prefix EXCEPT in

the neuter nominative and accusative plural, which is aliqua: the adjective

is declined much like qui. as follows:

SINGULAR PLURAL

M F N M F N
aliqui aliqua aliquod aliqui aliquae aliqua

alicuius alicuius alicuius aliquorum aliquarum aliquorum

alicui alicui alicui aliquibus aliquibus aliquibus

aliquem aliquam aliquod aliquos aliquas aliqua

aliquo aliqua aliquo aliquibus aliquibus aliquibus

Quis, the indefinite pronoun (declined like the interrogative quis

EXCEPT in the nominative singular feminine and neuter nominative and

accusative plural, which is qua) is the least definite of all. It means some

or any, and it is only used after si, nisi, num, and ne.

SI quis me vidit, timebitur.

Curram ne quis me videat.

If anyone sees me, he will be

frightened.

I shall run so that no one

sees me.

Conjugation of Ed

The verb eo, go, is irregular in the present, future, and perfect tenses:
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Bollin Picture Library

PRESENT FUTURE PERFECT

eo Imus Ibo Ibimus ii iimus

Is Itis Ibis Ibitis ilstl Istis

it eunt Ibit Ibunt iit ierunt

The principal parts of eo are eo, ire, ivi. iturus. Although the present

subjunctive is conjugated regularly, it has an irregular stem and the pres-

ent participle has a stem change in the genitive.

PRESENT SUBJUNCTIVE PRESENT PARTICIPLE

earn eamus iens, euntis

eas eatis

eat eant

The Temple ofApollo contains

the ancient home of the Delphic

Oracle, who was consulted by

Oedipus. Socrates, and many

others. Two maxims are inscribed

on the walls of the temple. "Know

Thyself and "Nothing in Excess."

'A?B£Nfc

J. he litem vowel —

I

Li changed to e—

before a, o, u. Since

eo ut intransitive,

pasdivefornui are

rare.

B*V^

ORAL PRACTICE
1. Decline duo ocull, tres arbores, mllle consules, duo miiia vlllarum.

2. Give the third singular of eo. the first plural of exeo. and the third

plural of redeo in all tenses of the active indicative and subjunctive.

«0*O TRANSLATION OO
1. Some often returned to see the place and to consult the oracle.

2. Delphi was so famous that many thousands of people went to see it.

3. This beautiful place was called by some the temple of entire Greece.

4. Publius got money from his father in order to go to the city (of) Delphi.

5. If any one desired to consult the oracle about a certain matter, do you

know what he did first?
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Vocabulary

(Lfc. iC

Nouns

arbor, -oris,/, tree

caelum, -I, //. sky

fons, fontis, m. spring

gaudium. gaudl, n.joy

ops, opis,/. aid; (pi.) wealth

oraculum, -I, oracle, prophecy

saxum, -I, n. rock

Pronouns

aliquis, aliquid, some(one), any

quldam, quaedam, quiddam,

certain (one)

(arboreal, arboretum)

(font) J^
(gaudery. gaudy)

(oracular)

Adjectives

aliqui. aliqua, aliquod, some(one),

any

quldam, quaedam, quoddam.

certain (one)

y

eo '
fe "' i

Verbs

compleo, -ere, -evl, -etus,////, (completion)

cover, complete

eo, Ire,JI, iturus, go

exeo, exlre, exil, exiturus. (exit)

go out (from), go forth

praebeo, -ere, -ul, -itus, furnish

redeo, -Ire, redil, rediturus,

go back, return

Prepositions

ob (+ ace), because of,

on account of

propter (+ ace), because of,

on account of
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Word Studies

Here are some legal phrases in English:

Supersedeas, (I command that) you suspend (proceedings).

Ne exeat. Let him not go out (of the jurisdiction of the court}.

Caveat emptor, Let the buyer beware (for he buys at his own risk).

Scire facias, (1 demand that) you cause to know (why a certain court

action should not be carried out).

Habeas corpus, (/ command that) you have the body (ofa certain per-

son brought into court), a writ issued by a judge to see whether a person is

justly imprisoned.

Look up the meanings of mandamus, nunc pro tunc, post mortem,

prima facie, pro bono publico.

The Seven Wise Men of Greece

A common practice of the scholars of antiquity was the drawing up

of lists (called canons) of persons considered outstanding in their fields.

Thus there have been preserved for us lists of "The Ten Attic Orators."

"The Nine Lyric Poets." and "The Seven Wise Men." Here is one version

of the names of the Seven Wise Men. with one of the sayings each is sup-

posed to have made famous. Many of these men were politicians or poets,

as well as philosophers. All of them lived between 620 and 550 B.C.

Cleobulus of Rhodes "Moderation is the chief good"

Periander of Corinth "Forethought in all things"

Pittacus of Mytilene "Know your opportunity"

Bias of Priene "Too many workers spoil the work"

Thales of Miletus "To go bond brings ruin"

Chilon of Sparta "Know thyself"

Solon of Athens "Nothing in excess"

In addition to attending school,

young Romans learned the art of

oratory, or speech-making, by

listening tofamous speakers and

trying to imitate them.
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LESSON XXI

Totalitarianism and
Democracy

at the age ofseven (literally, born

seven years)

Pericles, 495-429 B.C.. was a

major political leader in Athens

during a time when Athenian

culture and military power were

at their height. Among other

things, he initiated a great public

building program that included

the Parthenon.

uodam die Publius Furianusque cum alils adulescentibus de Sparta

Athenlsque loquebantur. "Certe omnibus concedendum est Spartanos

antlquos omnium fortissimos fuisse." Onus e Graecls dixit; "nonne Leonidam

memoria tenes, qui cum CCC clvibus apud Thermopylas! tarn fortiter

5 pugnavit? Alacri animo suos ad id proelium hortatus est quo perituri erant."

"Ea quae dlcis non nego." alter dixit, "sed Athenienses quoque fortes

fuerunt. Fortes quidem SpartanI fuerunt sed alias virtutes non habuerunt.

Lycurgus.; dux ille antlquus, ob severitatem legum accusandus est.

Deinde Furianus rogavit quid Publius arbitraretur. "Concedo Athenienses

10 meliores esse." hie respondit. "Vita dura pueris Spartanls agenda erat. Septem

annos natl 1 matres relinquebant ut ad bellum instituerentur. Cenas ipsl

parabant ex pessimls cibls, nam SpartanI credebant famem optimum condl-

mentum cibl esse. Puerl flagellls caesl sunt, patribus ad patientiam hortan-

tibus. ut dolorem ferre discerent."

15 "Etiam peior," quldam adulescens Atheniensis dixit, "erat vita eorum

quos SpartanI vlcerunt. Non solum servl factl sunt sed multae iniuriae els

ferendae erant. A quibusdam secreto observabantur. Ille servus qui faciem

hominis llberl habuit occlsus est. Vestis servllis omnibus servls gerenda

erat. Cotldie caesl sunt ut memoria tenerent se servos esse."

20 "Non nego vltam servorum miserrimam esse." Furianus dixit, "sed pes-

sima erat vita Spartanorum ipsorum. Etiam in pace semper in castrls

habitabant. Llbertas els non nota fuit. Omnia pro patria facienda erant;

nihil tamen patria pro populo fecit. 'Pro bono publico' significavit 'pro

bono rel publicae.' non 'pro bono clvium.'
"

25 "Verum dlcis." Atheniensis dixit. "Memoria teneamus verba nobilis

Periclis, qui dixit rem publicam Atheniensium in manibus plurimorum.

non paucorum, esse; clvibus egregils omnium generum munera publica

i
at Thermopylae, a mountain pass in Greece

2 Lycur'gus. the king who was supposed to have originated the Spartan way of life
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praemia esse; iura paria omnibus esse. Atheniensibus llbertas carissima

fuit; itaque illl non Iratl fuerunt si alii fecerunt id quod volverunt. PuerT

eorum in pace vlxerunt nee ad bellum semper Institutl sunt. Alacrl tamen30

animo in bello pugnaverunt et perierunt. Artes Uberales coluerunt; itaque

eorum urbs schola Graeciae fuit."

"Verum est." Publius dixit; "etiam nunc haec urbs schola est, non solum

Graeciae sed orbis terrarum. Athenae statuas pulcherrimas, aedificia egre-

gia, libros optimos nobis dederunt. Spero omnes gentes semper Athenls, 35

non Spartae, similes futuras esse."

QUESTIONS
1. Who died at Thermopylae?

2. In what way were Spartan slaves worse off than any others?

3. What did the Athenians consider to be of highest importance?

Grammar <a«E><3«><2c><2wc><3«>c3ws^

Formation and Use of the Future Passive Participle

The future passive participle, often called the gerundive, is formed by

adding -ndus, -a, -um to the present stem of any verb. In the case of -io

verbs add -endus. The stem vowel is shortened before -nd-.

portandus, -a, -um to be carried

docendus, -a, -um to be taught

ponendus, -a, -um to be put

capiendus, -a, -um to be taken

muniendus, -a, -um to be built

The future passive participle is often used with a form of sum as a

predicate adjective to express obligation or necessity. In English, we insert

the words must, had to, ought to, etc. The person upon whom the obliga-

tion rests is in the dative; this is called the dative of agent. This construc-

tion is sometimes called the passive periphrastic.

Hie liber legendus est. This book is to be read.

This book has to be read.

This book must be read.

This book ought to be read.

Hie liber tibi legendus est. This book must be read by you.

You must read this book.
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A Roman mosaic shows a skeleton

pointing to the Greek motto gnothi

sauton, which in Latin is cognosce

te ipsum. The point here is that

life is short.

The Bettmann Archive

ORAL PRACTICE
Give the future passive participle of caedo, nego, compleo, and excipio.

•OO TRANSLATION OO
1. Must boys always be trained for war?

2. What ought to be done by us for our country?

3. Publius asked why Lycurgus had to be blamed by us.

4. Why did dinner have to be prepared by the girls themselves?

Vocabulary

Nouns

adulescens, -entis,

m. young man

fames, -is (abl. fame),

/. hunger

flagellum, -I, n. whip

(adolescence, adolescent)

(famine, famish)

(flagellate)

Adjective

alacer, -cris, -ere, eager (alacrity)
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Verbs

adeo. adire, adil. aditurus.

go to, approach

caedo. -ere, cecldl. caesus,

cut, beat, kill

concedo, -ere, -cessi, -cessurus,

withdraw: grant

disco, -ere. didicl. — . learn

hortor. 1. urge, encourage

instituo, -ere. institul,

institutus, establish, train

nego. 1. deny, say . . . not

pereo. -Ire. -il. -iturus, perish

significo. 1, mean

(adit)

(caesura)

(concede)

(institute, institution)

(negate, negation)

(signify, significant)

Adverbs

fortiter, bravely

protinus, immediately

quoque. too /follows the word it emphasizes)

Word Studies

Spanish is so much like Latin that it is easy for those who know Latin

to recognize hundreds of Spanish words, especially if you know a few

simple principles. Spanish nouns are usually not derived from the Latin

nominative but from a common form made from the other cases.

If you remember that the final letters and syllables are often lost in

Spanish, you can give the Latin for alto, dnimo, ceder, constituir, dor,

fdcil, gente. libro, orden, responder.

If you know that double consonants become single, you can give the

Latin from which are derived aceptar, comiin. dificil. efecto.

If you know that e often becomes ie, and o becomes ue, you can give

the Latin for bien. ciento, cierto, tierra; bueno, cuerpo.fuerte. muerte.

nuestro, puerto.

Since c and q sometimes become g, and t becomes d, what must be the

Latin words from which are derived agua. amigo, edad, libertad, madera,

madre, padre, todol

Since li becomes), and ct becomes ch, from what Latin words are the

following derived: ajeno, consejo, dicho, mejor. noche. ochb?
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LESSON XXII

Athletics and
Patriotism

Athletics andfitness were not only

important parts of a man's daily

workout ritual, but they also

provided great entertainment.

Boxing has been popularfor

hundreds ofyears; in fact, it

was one of the original Olympic

sports. The gloves used then

are not quite like those used

today, however.

uodam die Publius et Furianus e schola cum duobus adulescen-

1 tibus Graecls exierunt. Accidit ut per vias gradientes statuam virl

currentis, a claro Myronej factam. conspicerent. Itaque constiterunt ut earn

spectarent.

5 "Nonne GraecT semper viros currentes amant'.'" Publius quaeslvit.

**Sl quis celerrime currit," respondit Gnus e Graecls, "carissimus urbis

suae est; et si quis in ludls Olympicls vincit, carissimus est totlus Graeciae.

111! ludl. qui antlqul et Tnsignes sunt. Iovl in urbe Olympia hoc ipso anno

habentur et post quattuor annos iterum habebuntur. Ad hanc urbem virl ex

10 omnibus urbibus Graeciae eunt ut ibi contendant. Viro se non dign5 modo

gerenti. viro qui fraudem fecit, non permittitur ut contendat. Victores

coronas, statuas. carmina accipiunt."

"Nonne audlvl de quodam viro qui tempore magnl perlcull longe cucur-

rit?" Furianus quaeslvit.

15 "Philippides; erat." respondit alter e Graecls. "NOntius el portandus

erat. Duces Persarum. cum multls mllibus mllitum in Graeciam progressl,

ad campum qui Marathon appellatur descenderunt. Athenienses constituerunt

ut Philippides quldam ad urbem Spartanorum Tret ut auxilium peteret. EtsI

haec urbs circiter centum qulnquaginta mllia passuum aberat. ille secundo

20 die ad earn pervenit et eos hortatus est ut auxilium mitterent. Spartan!

autem ob ferias constituerunt ne Trent. Itaque Atheniensibus soils Persae

durl expellendi erant, et Graecia servata est. Post hoc proelium Idem

nuntius Philippides ad urbem Athenas celeriter cucurrit sed posteaquam in

urbem pervenit 'Victoria!' damans subito mortuus est." 3

25 "GraecT fortes sunt," dixit Publius. amlcls suls Graecls rellctls. "Nonne

mlraris quo modo accidat ut Romanos non vlcerint?"

Scala/Art Resource. NY

116 U N IT I I

BIm^H| ;
Myron, a Greek sculptor

^^^^^^Z : In Greek the name seems to have been Pheidippides.

j The marathon race of today is so named because its length (about 26 miles) equals the

distance which Philippides ran from Marathon to Athens.
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QUESTIONS
1. What did Philippides do?

2. What were the prizes for the winners at the Olympic Games?

3. How do these prizes compare to today's Olympians?

Grammar

Indirect Commands

Indirect commands, sometimes called substantive clauses of purpose,

follow verbs of asking (rogo, peto, etc.), ordering (mando, impero, etc.),

advising (moneo, persuadeo, etc.). They are followed by ut or ne and the

subjunctive following the sequence of tenses. The verb that is used to ask,

order, or advise takes one of the following three cases:

impero, man do, and persuadeo take the dative:

Mihi imperavit ut librum He ordered me to read

legerem. the book.

moneo, oro, and rogo take the accusative:

Me rogavit ut librum He asked me to read the hook.

legerem.

peto, quaero, and postulo take the ablative with the preposition

a or ab:

A me petlvit ut librum He asked me to read the book.

legerem.

Noun Clause of Result

Verbs that mean to happen (such as accldo) or to cause or effect or

bring about (efficio) are followed by ut or ut non and the subjunctive,

following the sequence of tenses.

Accidit ut exercitus oppugnaret. It happened that the army

attacked.

Effecerunt ut hostes fugerent. They caused the enemy

to flee.
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In ancient times, women were

not allowed to participate in the

Olympic games. The modern

games, which began in 1896,

allowed women to compete

beginning in 1900. Today, women

athletes train just as hard as their

male counterparts.

Bill Ross/Westlighi

TRANSLATION OO
1. Did the messenger ask the Spartans4 not to send aid?

2. By his speed he caused the Persians., to be defeated.

3. A messenger had to be sent to the city by the Greeks.

4. The Greeks determine that the defeated general should pay the penalty.

Vocabulary

Nouns

campus, -I, m. plain

fraus, fraudis,/. fraud, wrong

tumult us. -us, m. uproar

(campus)

(fraudulence. fraudulent)

(tumult, tumultuous)
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Adjective

Inferior, -ius, lower, inferior (inferiority)

Verbs

adorior, adorlrl, adortus,

rise up to, attack

gradior, gradl. gressus, walk

oro, 1, beg, ask, pray (for), plead

perspicio, -ere, -spexl,

-spectus, see (clearly)

postulo, 1, demand

progredior, progredl,

progressus, step forward.

advance

quaero, -ere, quaesivi,

quaesitus, seek, inquire

(grade, gradient)

(oration, oratory)

(perspicacious, perspicuous)

(postulant, postulate)

(progress, progression)

(query)

Adverbs

circiter, about

itaque, and so, therefore

Conjunction

etsl, although

Word Studies

For the meaning and use of the suffixes -anus (-an, -ane, -ain), -alis

(-al), -icus (-ic), -His (-He, -il). -Ivus (-ire), -osus (-ous, -ose), see the

Appendix. Give the English forms of humanus. urbanus, mortalis, civi-

cus, virllis, actlvus, curiosus, bellicosus.

What must be the Latin words from which are derived meridian, cer-

tain, liberal, classic, passive, morose! Give three other examples of each

of the above suffixes in English words.

Frequently several suffixes are used together in the same word.

Sometimes these are joined together so closely that we think of them as

one suffix. Particularly common is the attachment of noun suffixes to

adjectives to form nouns, and vice versa: simil-ari-ty, hum-ani-ty,

fert-ili-ty, act—ivi—ty. Sometimes several adjective suffixes are used

together: republ—ic—an.

Out of the Latin participle natus we make the noun not—ion, then the

adjective nat-ion-al. then the verb nat-ion-al-ize . then the noun

nat-ion-al-iza-tion. Sometimes even more suffixes are used.
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e virls clans Publius et Furianus saepe cum adulescentibus duobus

Graecls loquebantur. Publio maxime gratum erat de Graeco

Demosthene audlre—qui puer vocem pessimam habuerat. sed qui earn

exercuerat loquendo ad lltus maris, clamando dum currit., pronuntiando

5 dum aliquid in ore habet:j et qui tandem prlmum locum inter omnes

oratores attigerat. "Hie solus melior quam Cicero erat et etiam Romanls

laudandus et in honore habendus est." quondam dixit Publius.

Furianus de rebus mllitaribus locutus est factaque Caesaris. Sclpionis,

Pompel, Marl narravit. Sed Onus e Graecls dixit: "Mihi gratissimus

10 imperatorum Graecorum est Themistocles. Tempore maximl perlcull.

auctoritatem Athenarum navibus summam fecit. Athenas optime mOnlvit.

Persarum exercitum tandem e Graecia expulit."

"Multl RomanI Graecls similes sunt." quodam die Publius dixit.

"Vergilius, clarissimus poeta Romanus. qui carmen de Troianls et de Roma

15 constituenda scrlpsit. similis Homero est, qui de bello Troiano scrlpsit.

Numa autem, qui temporibus antlquls leges quas a dels acceperat Romanls

dedit. similis SolonI est. qui leges fecit ad Athenas reficiendas."

"At qui Romanus philosophls Graecls par est?" alter e Graecls quaeslvit.

"Cicero, Lucretius, qui de atomls et de orlgine hominum rerumque scrlp-

20 sit, alii philosophl RomanI—hi ad Graeciam audiendl et discendl causa

venerunt. Quis Socratem memoria non tenet, qui pueros interrogando

docebat et eos ad bene vlvendum Instituebat; qui mail; expellendl et bon!2

monstrandl gratia semper laborabat: qui ob sententias suas occlsus est?"

"At qui Graecus Augusto nostro par est?" respondit Furianus. "Pericles

25 quidem Insignis erat—Athenas adornavit, auctoritatem urbis auxit, pace

regebat. Augustus autem non solum Romam adornavit auxitque—urbem

quam ex latere factam accepit nunc marmoream relinquit—sed nunc

omnes terras pace, sapientia. iustitia regit."

Et duo Graecl concesserunt Augustum Insignem esse.

i

In English the past tense is used.

Neuter noun forms: evil, good
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Demosthenes was the greatest orator of ancient Greece.

Tradition has it that he practiced his delivery by putting

pebbles in his mouth and by carefully studying the

masters. He had an explosive and exciting style.

The blind poet Homer is credited with being the author

of two of the earliest andfinest examples of epic poetry.

It is likely that he lived in the Ionian part of Greece in

the 8th or 9th century B.C.

QUESTIONS
1. Who beautified Rome?

2. What Greek was like Vergil?

3. What Roman was like Solon?

4. What was (and is) the Socratic method of teaching?

Grammar <3^^<3^><>e^<20c^<2M^^<3^^

The Gerund

The gerund corresponds to the English verbal noun in -ing, as in

We learn to do by doing. It is formed by adding -ndl, -ndo, -ndum, -ndo

to the present stem of any verb.
3 It is declined in the singular only, in all

cases except the nominative. For the nominative constructions of the

English verbal noun, Latin uses the present active infinitive:

Videre est credere. Seeing is believing.

3
Add -endl, etc.. in -io verbs.
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Note these differences between the gerund and the future passive

participle:

GERUND FUTURE PASSIVE PARTICIPLE

1. Is a verbal noun. 1. Is a verbal adjective.

2. Has only four endings 2. Has thirty forms

(-1, -6, -um, -6). (-us, -a, -um, etc.).

3. Is always active 3. Is always passive

(translate "-ing"). (translate "to be -ed." "must be -ed").

4. Never agrees with 4. Always agrees with a noun

anything. or pronoun.

ORAL PRACTICE
1. Give the gerunds of laudo. moneo. fugio, rego, audio.

2. Decline the gerunds of narro and pono. and the future passive partici-

ples of capio and exigo.

Uses of the Gerund and the Gerundive

• Since the gerund is a noun, it may have typical noun constructions,

such as object of a preposition or ablative of means.

Celeriter currendo pervenit. He arrived quickly by running.

Copias ad pugnandum He gathered the troops for

collegit. fighting.

• Since the gerund is a noun, it usually does not take a direct object.

Instead, use the gerundive, modifying the noun.

Carmen de Roma He wrote a poem about

constituenda scrlpsit. founding Rome.

• The gerund or the gerundive is used with the preposition ad (plus

the accusative) to express purpose.

Hostes pervenerunt ad The enemy arrived looking

praedam petendam. for loot.

• The gerund or the gerundive is used with causa or gratia (plus the

genitive) to express purpose. Both causa and gratia can be trans-

lated as for the sake of.
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Hostes pervenerunt praedae The enemy arrived looking

petendae causa. for loot.

Hostes pervenerunt praedae The enemy arrived looking

petendae gratia. for loot.

<2KE> TRANSLATION OO
Translate the words in italics, using the gerund or the gerundive, as the

case may be:

1

.

He sat down to read.

2. We felt the joy of giving.

3. I have come to tell a story.

4. This is not timefor talking.

5. He gained fame by writing.

6. He sat down to read a book.

1 . We felt the joy of giving money.

8. He gained fame by writing books.

9. He leaned forwardfor-the-sake-of seeing.

10. He leaned forward for-the-sake-of seeing the man.

Vocabulary <3*£>*z3*5&!£2*z2^^

Nouns

exercitus, -us, m. army

honor, -oris, m. honor

imperator, -oris,

m. commander, general

later, lateris, m. brick, tile

lltus, lltoris, /;. shore

origo, originis,/. origin

(exercise, exercitation)

(honorable, honorary)

(emperor)

(laterite)

(littoral)

A copy of the Discus Thrower, or

Discobolus, by the Greek sculptor

Myron (5th century B.C.). noted

for his ability to portray figures in

action. Unfortunately, the original

bronze statue has been lost.

Verbs

attingo, -ere, attigl, attactus,

touch, reach

augeo, -ere, auxl, auctus,

increase, enlarge, make grow

decerto, I, fight (it out)

interrogo, 1, ask. question

occldo, -ere, occidi,

occlsus, kill

pronuntio, 1, recite

(augment, augur)

(interrogate, interrogation)

(pronounce, pronunciation)
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Adverbs

audacter, boldly

solum, only

(audacious, audacity)

(sole, solely)

Conjunction

at, but

This painting by Raphael

(1483-1520), called School of

Athens, shows Plato and Aristotle

in a discussion surrounded by

their followers, who listen intently

to every word.

Word Studies

Animis opibusque parati. Prepared in spirit and resources (motto of

the state of South Carolina).

Qui transtulit sustinet, (God) who transported (us here) sustains (us)

(motto of the state of Connecticut).

Crescit eundo, It grows by going (forward) (motto of the state of New

Mexico, from the Roman poet Lucretius).

Si quaeris peninsulam amoenam. circumspice, Ifyou are seeking a

pleasant peninsula, look about you (motto of the state of Michigan).

Find the Latin words for which the following abbreviations stand and

their meanings: etc., et al.. s.v.. ult.. prox., e.g., A.B., A.M., S.B., LL.D

An Resource. NY
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LESSON XXIV

A Visit to the

Academy

*•<

»*>« »•»»»**»»»**•*»«»»*»»

aepe Publio et Furiano gratum erat per urbem Athenas ambulare

et viros maximae auctoritatis causas orantes audlre. Saepe autem

gratius videbatur urbem relinquere seque ad locum pulchrum et quietum,

Academiam, legend! gratia recipere.

Quodam die eo tarde procedebant, libros carminum ferentes. 5

"Quot RomanI dign! per hanc ipsam viam ambulaverunt!—Roman! qui

postea clarissiml factl sunt," dixit Publius. "Nos quoque in studils dlli-

gentes slmus ut clarl flamus—tu ut dux Insignis flas, ego orator."

Nunc inter arbores Academiae stabant. Hae erant novae sed iam altae.

"Qua magnitudine arbores flunt!" Publius dixit. "Audlvl quosdam 10

Athenienses dlcere has paucls annls tarn altas quam illas antlquas futuras

esse. Nam Sulla, qui illas cecldit ut e materia Instrumenta belli fierent, res

pulchras contempsit. Statuas quidem e Graecia tulit; hoc autem fecit ut

magnam praedam in urbem Romam referret."

Nunc sub arbore alta libros quos secum tulerant legunt. Turn Furianus 15

dixit, "Mihi gratissimum est ad hunc locum venire carminum HoratI leg-

endorum causa, quod hie Horatius ipse carmina legebat et scrlbebat.

Horatius, qui vir corpore parvo et rotundo erat, bello erat inimlcus—Sullae

dissimillimus. Nuntio belli allato, non perturbatus est. BrutuS] solus eum

permovere potuit (saepe mlror quo modo) ut tribunus mllitaris fieret et ad 20

bellum proficlsceretur. Bruto et Cassio ad urbem Philippos victls, Horatio

scutum relinquendum fuit (memoriane tenes?) ipseque fugit. Postea ab

Augusto, contra quern arma tulerat, amicus delectus est, et notissimus

poeta factus est."

"Hie saepe de philosophls admoneor," dixit Publius; "de Platone, qui prl- 25

mus hie docuit; de Aristotele, qui regem Alexandrum Instituit; de Carneade,

qui nunc pro iustitia, nunc contra earn, verba Insignia facere potuit."

Brutus, together with Cassius and others, had killed Caesar and fled from Rome, pur-

sued by Antony, Caesar's friend, and Octavian, Caesar's nephew, later called Augustus.
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Subito accesserunt duo Graecl. Ab his certiores factl rhetorem clarum

causam in Agora oraturum esse et tempus adesse, Publius et Furianus

30 libros celeriter volverunt et non iam moratl ex Academia exierunt.

QUESTIONS
1. Against whom did Horace fight?

2. How was Horace different from Sulla?

3. What did Sulla do in the Academy?

O- -; - v . .- --:,-..' .- ,V^v ,~V.-.^^.- .-^^ .- ^^V

1. The perfect

teiwej tf/Tacid

are regular in the

pasAve: factus

sum, factus

eram, etc.

2. The gerundive

and the gerund are

aUoformedfrom
tacio: faciendus,

—a, —urn; faciendL

5. Compound.*

of Hacio, .mch

a.< cbr\i\iAoand

effici6,y»/*;-' the

rly:

<

eii.

Grammar <2^^<2«><3(€><ca^><2wc><>^

Conjugation of Fid

Facio has no passive in the present, imperfect, or future tenses. To

express be made, be done, become in these tenses, the Romans used the

irregular verb, flo. which, although it is for the most part active in form,

has passive meanings:

INDICATIVE SUBJUNCTIVE

PRESENT IMPERFECT FUTURE PRESENT IMPERFECT

fio fiebam flam flam fierem

fls flebas fies fias fieres

fit fie bat fiet fiat fieret

fimus fTebamus fiemus fiamus fieremus

fTtis fiebatis fletis fiatis fieretis

flunt fiebant flent fiant fierent

The imperatives are regular: fl, fite.

The verb fio as well as some other passive forms, such as appellor

(be called) and deligor (be selected, chosen) are often used with a predi-

cate noun or adjective.

Imperator fiet.

Duces delect! sunt.

Anna appellor.

He will be made commander.

They were chosen leaders.

I am called Anna.

y^^Z^ IRWSl \!IH\ OO
1. Horace, who had borne arms against Augustus, became a noted poet.

2. "Let us strive to become men of the greatest influence." said Publius to

Furianus.

3. "Leaving the city behind, let us retire to the Academy, carrying our

books with us."

4. Sulla, who had come to Greece for the sake of waging war. carried

back many beautiful things.
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Vocabulary

Nouns

ad it us. -us, m. approach.

access

carmen, -minis.

/;. song, poem

contumelia, -ae, /. insult

magnitudo, -dinis,

/'. greatness, size

scutum, -I, n. shield

tribunus, -I, m. tribune

(contumelious, contumely)

(magnitude)

(escudo. escutcheon)

(tribunal, tribunate)

Adjectives

diligens, (gen.) -entis. careful

quot, how many; as (many as)

(indeclinable)

Verbs

admoneo, -ere, admonul,

admonitus. remind, advise

deligo. -ere. delegi. delectus,

select

fio. fieri. — . (factus), be made,

become; certior fio,

be informed

moror, 1, delay

perturbo, 1, disturb

refero, referre. rettull, relatus.

bring back

Adverb

eo, there

Word Studies

For the meaning and use of circum- tcircum-) and super- (super-,

sur—), see the Appendix. Define according to the prefix: circumscribe, cir-

cumference, circuit, supervise, survive.

Prefixes often have intensive force: this is especially true of con-, ex-,

ob— , per-: conficio. "do up." do thoroughly: efficio. make out. complete;

occldo. cut up. kill: perficio, do through and through, finish. Define

according to the intensive use of the prefix: complement, commotion, con-

serve, experience, emotion, extensive, obtain, persist, permanent.

Explain fiat, gradual, inquisitive, interrogation, littoral, perturbation.

progressive.

(diligence, diligent)

(quote, quotient)

(admonish, admonition)

(fact, factitious)

(moratorium)

(perturb, perturbation)

(refer, referendum)

Sulla, after defeating Mithradates

VI ofAnatolia, returned to Rome.

Supported by the aristocratic

families in Rome, he took over

the government and succeeded

in making himself dictator from

82-81 B.C. There were many

massacres that followed. After

serving as consul from 81-80 B.C.,

he retired.
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1 from each other
2 sewers
3 longer
4
the more disagreeable things

s whether

urianus patrl s. p. d. Quaeris quibus modis Roma et Athenae inter

se 1 differant et utram urbem magis amem. Mini quidem respondere

difficile est. Roma patria mea est et ob earn rem mihi carissima est. Num
vis me Romam et Romanos accusare? lam de aedificils amplissimls quae

5 hie vidimus scripsl. Sed Roma quoque aedificia pulchra habet. Viae Romanae

certe meliores sunt. Omnia sordidiora hie sunt—viae, aedificia prlvata.

homines. Nullae cloacae : sunt. Aliquis Romanus hue mittendus est ad cloacas

faciendas. Aqua ita mala est ut multl pereant. Nonne vult aliquis Romanus

aquaeductum hie facere?] Cum autem Acropolim conspicio. turn haec urbs

10 pulcherrima omnium esse videtur. neque iam- peiora4 memoria teneo.

Haec de urbe ipsa: nunc de populo quaedam dlcere volo. Concedo Graecos

multas virtutes habere, sed hae non sunt virtutes Romanae. Nostrl sunt

fortes atque prudentes. maxime laborant et optime regunt. GraecT autem

optim! philosophy, rhetores. poetae. medicl sunt et optima templa pulcher-

15 rimasque statuas faciunt.

Multos amlcos Graecos habeo: itaque nolo omnes Graecos accusare.

Sed Roman! mihi cariores sunt. Perfidia Graecorum nota est: quamquam

non nego Graecos loqul de perfidia Romana. Interest utrum 5 Romanus an

Graecus sis. Ita omnes popull alios contemnunt. Nonne nos loquimur etiam

20 de Punica perfidia? Sed verum est in tabernls Graecls fraudes frequentiores

esse quam in Romanls.

EtsT multl servl in Italia sunt, numquam tot servos vldl quot in hac urbe.

Omnia a servls fiunt; elves enim ips! non laborant.

Maxime autem condicio mulierum differt. Mulieres Graecae non habent

25 eandem llbertatem quam Romanae. Apud nos matronae in honore sunt, sed

non hie. Virl volunt uxores nihil videre. nihil audlre. nihil quaerere. Sed

tamen puellae quas vldl pulchrae fuerunt.
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Like the Romans, Greek women

went to a community well to bring

water back home. Publius and

Furianus, however, thought the

quality of the Greek water was

not up to Roman standards.

QUESTIONS
1. Did the Greeks or the Romans have better roads? Why?

2. Did Rome or Athens have a better water supply? Why?

3. Which city had better doctors? Which had more slaves? Why?

Grammar <a>c>c2«swo<c><3«><ai^^^a«s^

Conjugation of Volo and Nolo

The present indicative and subjunctive of both volo and nolo are irreg-

ular. The other tenses are formed regularly. There is no passive.

PRESENT INDICATIVE PRESENT SUBJUNCTIVE

volo nolo velim nolim

vis non vis veils noils

vult non vult velit nolit

volumus nolumus veilmus nollmus

vultis non vultis velltis nolltis

volunt nolunt velint nolint
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Although volo has no imperative, the imperative of nolo plus the pres-

ent infinitive is used to form negative commands in Latin.

Noli eo ire.

Nollte el audire.

Do not go there!

Don't listen to him!

ORAL PRACTICE
1. Give the second singular of volo and the third plural of nolo in all

tenses of the indicative and subjunctive.

2. Conjugate the following verbs in all tenses of the indicative and sub-

junctive, giving the first singular of the first verb, the second singular

of the second verb, etc.: progredior, sum, fero. fio, possum, eo.

TRANSLATION OO
1. Do you wish to know which city (of the two) I like more?

2. It is very difficult for me to say. because they are so unlike.

3. I don't wish to criticize the Greeks, but they do not seem to be willing

to work.

4. I have always been willing, however, to say that the Greeks excel us in

all the arts.

Roman married women enjoyed

far more liberty than did their

Greek counterparts. Roman men

t very highly oftheir wives

and many wives acted as their

husbands advisors.
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Vocabulary

Nouns

mulier, mulieris,/. woman (muliebrity)

perfidia, -ae,/. treachery (perfidious, perfidy)

Adjectives

prudens, (gen.) prudentis, (prudent, prudential)

sensible

uter, utra, utrum, which (of two)

Verbs

differo, differre, distull, dilatus, (difference, differential)

differ

interest, it makes a difference

nolo, nolle, nolui, — , not want (nolo contendere)

volo, velle, volui, —

,

(volition, volitive)

want, wish

Adverbs

hie, here (hie jacet)

hue, to this side, here

num. introduces question

expecting negative answer

sic, so, thus

Conjunctions

an, or

num, whether

quamquam, although

Word Studies

per se, by itself

bona fide, in goodfaith

in re, /'/; the matter (of)

nolens volens, willy-nilly

Deo volente, God willing

me iudice, in myjudgment

Pax vobiscum, Peace (he) with you!

sui generis, of its own kind, i.e., unique

sine die, without a day (being set); used for adjournment by a parlia-

mentary body

Fiat panis, Let there be bread; motto of the Food and Agriculture

Organization of the United Nations.
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LESSON XXVI

The Homecoming

««««».>«»»»».«»»««»«,..*.««.««...«..»«

pantomime, ballet dancer

andem dies aderat quo. studils perfectls. Athenae Publio Furianoque

relinquendae erant.

"Illls invideo qui nunc in Graecia. nunc in Italia habitant." dixit Furianus,

volens Romam videre. nolens tamen Athenas deserere.

5 Certiores autem a mercatore fact! vias bonas esse, sibi persuaserunt ut

sine mora proficlscerentur. Nuntio allato latrones viatoribus nocere, servls

armatls ut praesidio impedlmentls essent. per Graeciam iter fecerunt. Marl

quieto. in portum BrundisI sine casu navigaverunt. et ibi duos dies

manserunt. quod quaedam videre volebant: locum ubi Augustus nomen

10 Caesaris acceperat. et aedificium in quo Vergilius mortuus erat postquam e

Graecia rediit. Hoc tarn gratum Publio erat ut discedere nollet. Furianus

autem dixit. "Nonne deslderas quam prlmum domum tuam videre?"

"Desldero!", respondit Publius. Itaque quam celerrime profectl sunt.

Magnum erat gaudium familiae Caeciliae. adulescentibus duobus defes-

15 sis vesper! reversls. Sole oriente. clientes venerunt. et paene totum diem

atrium clientibus et amlcls salutem dlcentibus completum est. Postea

Caecilil ad Campum Martium in pulchras thermas Agrippae ierunt. Ibi

cum alils amlcls locutl. se exercuerunt et laverunt.

Proximo die, rogatus quid facere vellet. Publius dixit se velle in Circum

20 Ire. Pater respondit non circenses ludos. sed scaenicos eo die darl; quen-

dam poetam quoque carmina sua lecturum esse. Publius dixit se nolle

istum poetam ignotum audlre: ludos autem scaenicos sibi placere et eos

videre velle.

Fabula. a Plauto de larvls scrlpta. grata erat. Turn pantomlmus' victorias

25 AugustI exprimens tarn bene saltavit ut populus alacer clamaret. ad pan-

tomlmum curreret. pecuniam iaceret. Etiam Augustus el coronam dedit.

quam accipere maximo honorl pantomlmo erat. Ludls perfectls, omnes per

Forum reversl sunt.
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Mosaic by Dioskorides ofSamos

Publius et Furianus nunc vltam civium Romanorum inierunt. Publius showing masked actors in a play.

quaestor creatus est, perque totum cursum honorum Ire paravit. Furianus, 30 The Romans loved the comedies

tribunus mllitum factus, auxilio duel ab hostibus circumvento missus est,
ofPIautus, winch were enjoyed

by the plebeians as well as
seque tam fortiter gessit ut legatus fieret. Itaque et Publius et Furianus vita

sua magnam auctoritatem familiae Caeciliae et servaverunt et auxerunt.
the patricians.

QUESTIONS
1. Whom did Furianus envy?

2. To whom did Augustus give a wreath?

3. What did Publius and Furianus do after their return to Rome?

Grammar <z*z><z2*z2<!2*z2<z}*^^

The Dative with Special Verbs

With some verbs, such as impero, permitto, and persuadeo, an indi-

rect personal object (dative) is used in addition to a subordinate ut clause

as a direct object. The ut clause is in the subjunctive following the

sequence of tenses.
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EI impero ut urbem / order him to surround the city.

circumveniat.

Els persuasimus ut hie We persuaded them to remain

manerent. here.

A few other verbs are followed by the dative, but not by an ut clause.

These verbs include invideo, noceo, and placeo.

Saxa Hberls nocuerunt. The rocks injured the children.

Voluerunt nobis placere. They wished to please us.

The Datives of Reference and Purpose

First, the dative case alone, like several other constructions you have

seen, can be used to express purpose.

Locum scholae delegit. He chose a place for the school.

The dative of reference is used to indicate the person concerned or

referred to.

Llberl bonl mihi esse volunt. The children want to he good

for me.

These two functions of the dative, when used together, are often called

the double dative. This often happens after a form of sum.

Mllites praesidio urbl erant. The soldiers served as a

garrison to the city.

Puella auxilio matrl erat. The girl was a help to her

mother.

TRANSLATION
1. They were informed that bandits were molesting travelers.

2. Furianus, however, persuaded Publius to start as soon as possible.

3. They armed the slaves as a protection for themselves and the baggage.

4. It was pleasing to them to see home again, and they said that they

wanted to make the journey as swiftly as possible.
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Vocabulary <2«><>c><a«><3JiK><>c5<>K

Nouns

casus, -us, m. chance,

misfortune

legatus, -I, m. envoy, general

poeta, -ae, m. poet

quaestor, -oris, m. quaestor,

treasury official

(case, casual)

(legate, legation)

(poetic, poetry)

Verbs

circumvenio, -Ire, -venl,

-ventus, surround

dedo, dedere, dedidl, deditus,

surrender

desldero, 1, long for

ineo, inire, inil, initurus,

enter upon

noceo, -ere, nocul, nociturus,

do harm to, injure

perfero, -ferre, -tuli, -latus,

endure

persuadeo, -ere, -suasi,

-suasurus, persuade

placeo, -ere, placul, placiturus,

please

reverto, -ere, reverti, reversus,

(sometimes deponent)

turn back, return

(circumvent)

(desirable, desire)

(initial)

(nocent, nocuous)

(persuasion, persuasive)

(placate, placater)

(reversion, revert)

Word Studies

For the meaning and use of-tudo (-tude), -mentum (-ment). -ura

i-ure), -facio. -fico (-fy), see the Appendix. Give the English forms of

multitudo, servitudo, argumentum, agricultura, pictura.

What must be the Latin words from which are derived altitude, soli-

tude, instrument, moment, conjecture'?

Give three other examples of each of the above suffixes in English

words.

Explain casualty, circumvent, imprudence, initiative, innocent, legation.

From your knowledge of the basic verbs, assign a meaning to these

Latin nouns: arbitratus, casus, consensus, cursus, fletus, gressus, habi-

tus, impulsus, ingressus, intellectus, monitus. reditus, status.
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Our Heritage

GREEKS AND ROMANS

/Vlthough we may sometimes think of the civilizations of the Greeks and

Romans as identical, the Roman people differed in many respects from the

Greeks. The languages of the two peoples were about as different as French

and German today.

The Greek cities and states retained their independence for a long time and

each contributed to Greek civilization, although Athens played a more promi-

nent part than the rest. The Greeks excelled in philosophy, science, mathemat-

ics, art. and literature.

The Greeks developed their civilization earlier than the Romans. The fifth

and fourth centuries B.C. mark the high point of Athenian culture. At that time

Rome was still a struggling small town, but gradually it extended its influence,

first over Italy, then over the rest of what was then the civilized world. The

Romans were a practical people, with a genius for both law and government.

The earliest important contact of the Romans with Greek culture was an

indirect one, through the Etruscans. This mysterious people who lived north

of Rome borrowed a number of things from the Greeks, such as the alphabet,

forms of architecture, and some religious practices, and transmitted them to

the Romans. Later the Romans met Greek culture directly as they moved

south to the Greek colonies in Italy and Sicily. In the second century B.C.

Greece itself came under Roman rule which directly inspired the influence of

Greek culture and customs. The poet Horace noted: Graecia capta ferum

victorem cepit et artes Intulit agrestl Latio ...

Though Greece was defeated by Roman arms, uncivilized Rome was con-

quered by Greek art. The Romans began to develop art and literature in imita-

tion of the Greek but usually added the stamp of their own individuality. So

Vergil, inspired by Homer, produced a masterpiece quite like Homer's. Greek

architecture was imitated, but one can always tell a Roman building from a

Greek building. The Romans generally preferred the Corinthian style and.

unlike the Greeks, often placed their temples and other buildings on a high

base. The round temple with dome is distinctly Roman. Greek sculpture

attained a beauty never since equaled, but the Romans excelled in making

realistic portrait statues. The Greeks were superior in mathematics, especially

geometry (the name of their greatest geometrician. Euclid, still is a synonym
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for geometry); the Romans developed applied mathematics, such as surveying

and engineering.

For a thousand years after the fall of the Roman Empire. Greek thought and

art were preserved in western Europe only through Latin literature and tradi-

tion. The civilization of western Europe, and therefore of the United States,

was developed from this Roman tradition, with its Greek borrowings. Just as

the Romans had been inspired by Greek culture, so now the world was

imbued with the Greco-Roman. Then, through the interest created by the

praise of Greek literature found in the works of Roman writers, Greek began

to be studied again during the Renaissance and the world supplemented its

huge Roman inheritance by direct borrowing from the Greeks.

An Etruscan tomb painting at

Tarquinia depicts a lyre player.

Notice the two birds in the tree

at the left, charmed by the music

of the player.

OUR HERITAGE \y>



So it has come about that two such different peoples as the Greeks and

Romans have, through Roman hospitality to Greek ideas, transmitted to us

a joint Greco-Roman civilization. But it must be said that without Rome,

Greek culture might not have been preserved at all or at least the modern

world would not have been prepared to appreciate and welcome it.

Vergil, the great poet who describes Rome's ideals, stated that others

(meaning the Greeks) were better sculptors, orators, astronomers, but:

TO regere imperio populos. Romane. memento. Hae tibi erunt artes

paclque imponere morem. parcere subiectis et debellare superbos.

'

The Greek Temple ofNeptune

(Hera) at Paestum, in southern

Italy. It is the best preserved and

most handsome of the Doric

temples. It was built in the

5th century B.C.

QUESTIONS
1. What do we owe to the Greeks? To the Romans?

2. Which modern nations are more like the Greeks than the Romans?

Which are more like the Romans?

. O^'

i '-.
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Unit II Review
LESSONS X-XXVI

A Latin Play

Bulla

Personae

Aelia, parva puella Romana Damyx|
> uxores latronum

Laneis, serva Thoa

Q. Aelius Fronto, Romanus, pater Aeliae

LOCUS: In oppido Paesto, ante templum. (E dextrd parte accedunt

Fronto, Aelia, Laneis.)

LANEIS: Aelia! Bulla tua aurea! Earn non video. Estne amissa?

AELIA: Ecce! Non amissa est—sub tunica est.

LANEIS: Quam 1 terrebar! Necesse est te earn semper dlligenter servare, 5 ' how
. ,_ _, .

2 home
quod te e mans servabit.

FRONTO: Hoc est templum. Aelia, volo te cum Laneide hie remanere.

Ego deos orabo ut nobis iter fellx dent. Laneis, mane cum Aelia, quod

magna perlcula adsunt.

LANEIS: Ita, ita. Manebo. (Fronto in templum it.) 10

AELIA: Quando domum 2 Ibimus, Laneis?

LANEIS: Quando del iter fellx nobis dare volent. Nonne autem Paestum

pulchrum oppidum est? Nonne Titurius, hospes patris tul, nobis in hoc

oppido manentibus semper bonus est?

AELIA: Ita; et Titurium maxime amo, sed

—

15

LANEIS: Multos servos habet—labor meus hie levis est. Nonne vis

laborem Laneidis tuae levem esse?

AELIA: Sed matrem videre volo. lam diu earn non video. (Ante templum

nunc considunt.)

LANEIS: Quam calidus est dies! Confecta sum. 20

AELIA: Laneis, quando pater sciet iter fellx futurum esse?

LANEIS: Quando omina bona erunt.

aelia: Oh! (Laneis dormire parat.) Laneis, nonne cupis Romam rursus

videre?

laneis: Quid? Ita, ita. 25
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Unit II Review
LESSONS X-XXVI

dolls

aelia: Multa agam. Prlmum matrl salutem dlcam. Turn omnibus amlcls

multa de Paesto. de Titurio. de itinere narrabo. Nulla ex amlcls mels iter

tarn longum fecit. Quam me mlrabuntur! (Ldneis nunc dormit.) Turn omnia

ilia dona quae pro amlcls eml els dabo—bene erit. (E sinistra parte

30 accedunt Damyx et Thoa.)

damyx: Videsne illam?

AELIA: Per vias Ibo. et omnia aedificia nova spectabo.

THOA: Pulchra est. Et callida videtur. Earn rapiamus.

aelia: Pro pupls 3 mels novas vestes faciam.

—

35 DAMYX: Cum magna autem cura agere debemus. Serva adest.

THOA: Ilia dormit. (Aelia Thoam et Damycem videt. Procedit ut eds

spectet.)

damyx: Puella pulchra es. Nonne vis noblscum ambulare? Multa gratis-

sima tibi monstrabimuv

40 AELIA: Nolo. Pater iussit me hie remanere.

THOA: Oho! Bona puella es. Nos autem non longe procedemus. BrevT

tempore revertemur. Praeterea donum pulchrum dabimus.

aelia: Non Ibo.

damyx: (Thoae): Quid faciemus?

45 THOA: (Aeliae): Si noblscum venies. te multa grata docebimus.

Servants not only ran the

household but helped and

protected their masters. The

servant on the left is pouring

liquid in a bowlfor her mistress.

The servant on thefar right

brings a tray offoodfor her.
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Unit II Review
LESSONS X-XXVI

aelia: Mater me multa docet. Quid vos me docere potestis?

THOA: Docebimus quo modo magnam pecuniam sine Lahore semper

parare possls. Turn semper poteris emere omnia quae cupis.

AELIA: Voblscum non Ibo. Fures4 estis.
4
thieves

DAMYX: Non fures, sed Furiae sumus. Audlsne? Si noblscum libenter50

non Ibis, te Ire cogemus.

THOA: Et si clamabis. te interficiemus.

AELIA: Vos non timeo.

DAMYX: Quid?

aelia: Furiae malae sunt, et malae res mihi nocere non possum. 55

THOA: Cur?

AELIA: Ex omnibus malls me servat bulla. (Bullam monstrat.)

DAMYX: Ecce!

THOA: Aurea est. (Eddem tempore et Damyx et Thoa hidlam rapere

conantur; inter se pugnant. ) 60

DAMYX ET THOA: Au—au! (Ldneis se movet.)

THOA: S—st! Serva se movet. Prehendemur.

DAMYX: Fugiamus. (In sinistram partem celeriter exeunt.)

LANEIS: Aelia!

AELIA: Adsum, Laneis. 65

LANEIS: Paene dormiebam. Calidissimus est dies. (E templo venit Fronto.)

FRONTO: Aelia! Laneis! Omina optima sunt. Del nobis iter fellx dant.

Hoc ipso die proficlscemur.

aelia: Bene, bene est.

FRONTO: Et quid agebat Aelia mea? 70

aelia: Duas Furias vldl.

FRONTO ET LANEIS: Quid?

AELIA: Ita. Me secum Ire cupiebant. Conabantur mihi nocere. Malae

erant—sed bulla mea me servavit.

FRONTO (parvd voce): Quid dlcit. Laneis? 75

LANEIS (parvd voce): Nihil est. Calidus dies est. et puella confecta

dormiebat. Haec in somno videbat; nunc putat omnia vera esse.

FRONTO: Intellego. Procedamus. Aelia. Memoriam Furiarum deponamus,

et nos ad iter paremus.

AELIA: Ita. Sed bullam meam semper amabo. quod haec me a Furilsso

defendit.

LANEIS: Recte. (Fronto et Ldneis rident. Exeunt omnes in dextram partem.)

UNIT II REVIEW — LESSONS XXXVI 1-U
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Unit III

In this painting by Jacques-Louis

David (1748-1825), we seethe

contest between the Horatii and

the Curiatii that decided the

outcome ofthe war between the

Romans and the Albans.
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A Great Historian

ivy was one of Rome's most famous historians. Living nearly

2000 years ago in the time of Augustus, the most glorious period

in Roman literature, he wrote a history of Rome from its beginnings to his

own time. The purpose of the work was to give Roman citizens a better

appreciation of the courageous acts and the moral integrity that had brought

Rome into world prominence.

The work was divided into 142 books. Of these only 35, including the first

ten, still exist. On account of the great importance of the work for the history

of Rome, it has always been the dream of historians to find the lost books.

The old Roman tales that Livy weaves into his early history of Rome

may be mere legends, but they are, nonetheless, like the story of George

Washington and the cherry tree, of great importance and interest and give a

good insight into Roman character and ideals. One historian says of them:

If now we take a general view of this wonderful collection of legends,

caring little whether the details be wholly or in part imaginary, but regard-

ing the heroes and heroines as at least a gallery of moral types, we may

gain a fair notion of the kind of greatness that carried Rome, the city of the

Tiber, to the headship of the ancient world. It is simple enough. There is a

plain devotion to duty, a disregard of personal inclinations, a pride that dis-

dains submission, a constancy of the finest temper. There is a clear grasp of

the object of the hour and a willingness to take the necessary steps. . . We

are not dealing with a clever people, like the Greeks. Here there is no con-

stellation of brilliant stars, but a succession of good citizens, able to coop-

erate and to obey, and preeminent among peoples ancient or modern in

steadiness of nerve.

The stories in the following thirteen lessons are adapted chiefly from Livy.

However, some parts are based on Eutropius, a writer in the fourth century

A.D., who wrote a very brief history of Rome, in the early portion of which

he used an abridged edition of Livy.
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QUESTIONS
1. Can you name any prominent citizens of the world today with qualities

similar to those mentioned in the quotation?

2. What are some of the legends in our history that have become part of

our historical tradition?

Livy, born Titus Livius in 64 B.C..

wrote a history ofRome that was

immediately recognized as a

classic in his own time. He was an

eyewitness to civil wars, the fall of

the Republic, and the establishment

ofthe Principate by Augustus.

although his history only went

up to 9 B.C. hi all, there were

142 books, ofwhich 35 exist. This

rendition of the great historian

was done in the 19th century.

The Bettmann Archive

A G R E AT HISTORIAN 14"



LESSON XXVII

Early Kings ofRome

1 because of their habit of battles

{fighting I

2 at Rome
3 triplet

4 arranged
5far
6 cloak
7 because she wept
8 Go
9 having forgotten, with genitive

'" \v/»- one living brother refers

to himself:
11 So may every Roman woman go

(to her death) who

omanum imperium a Romulo initium habet, qui urbem parvam in

Palatlno constituit. Clvitate condita, quam ex nomine suo Romam
vocavit, haec egit: multitudinem finitimorum in clvitatem recepit et cen-

tum ex senioribus delegit, quos senatores nominavit quod senes erant.

5 Horum consilio omnia egit.

Post mortem Romull Numa Pompilius rex creatus est, qui nullam partem

quidem Romae adiecit, sed non minus clvitatem quam Romulus iuvit; nam

leges moresque Romanls constituit. qui consuetudine 1 proeliorum a flnitimls

semibarbarl putabantur. Annum dlvlsit in decern menses et multa sacra ac

10 templa Romae 2 constituit.

Huic successit Tullus Hostllius. Hoc rege, RomanI cum Albanls bellum

gerebant. Forte in duobus exercitibus erant trigeminl3 fratres et aetate et

vlribus pares. Horatil erant RomanI; Curiatil. Albanl. Cum his agunt4

reges, ut hi soli pro sua patria exercituque pugnent.

15 Tempore constitute, arma capiunt. Duo RomanI, vulneratls tribus Albanls,

interfectl sunt. Forte tertius Romanus integer fuit; tribus Curiatils solus

non par erat, sed contra singulos ferox. Itaque, ut cum singulis pugnaret,

fugit. Turn respiciens videt eos magnls intervallls sequentes; unus non

multo 5 abest. In eum magno impetu rediit; et dum Albanus exercitus

20 clamat Curiatils, ut opem ferant fratrl, iam Horatius, caeso hoste, secun-

dam pugnam petebat et alterum Curiatium interficit. Iamque singull super-

eranto sed nee spe nee vlribus pares. Tertio Curiatio quoque interfecto,

RomanI cum gaudio Horatium accipiunt.

Horati soror sponsa unl ex Curiatils erat. Cum Horatius ad urbem

25 accederet. soror eum vidit gerentem paludamentum 6 CuriatI quod ipsa

confecerat. Earn flentem 7 frater interfecit. "Abl8 ad sponsum," inquit,

"obllta9 fratrum mortuorum vlvlque, 10 obllta patriae. Sic eat quaecumque

Romana 11 lugebit hostem."

i
indirect object of clamat

2 from supersum
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PHOTR1J A. Cash

QUESTION S

1. Who was killed first in the battle of the Horatii?

2. Who was wounded first?

3. Under what king did the Horatii fight?

4. How would you apply the Uatin motto "Divide et impera" to the story of

the Horatii?

The story ofthefounding of

Rome by Romulus was spread

throughout the Roman empire.

This reproduction of thefamous

Etruscan statue of the she-wolf

is in Spain. Romulus was the first

of the seven kings ofRome.

Grammar

The Dative with Compounds

You have seen that many important verbs are compounded by adding a

prefix. Very often, the compounded verb changes its meaning and is fol-

lowed by the dative. The English equivalent frequently calls for to orfor.

The most common prefixes are:

ad circum in ob prae sub

ante cum inter post pro super

If the uncompounded form of the verb is transitive, the compounded

form can be followed bv both a dative and an accusative.
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Huic successit Tullus Tullus Hostilius succeeded him.

Hostllius.

Nullam partem Romae He added no part to Rome.

adiecit.

TR WSI \ I ION

1. Whom did Tullus Hostilius succeed?

2. After killing two Albans. Horatius approached the third.

3. Numa added no hill to Rome, but he gave the Romans laws.

4. Numa divided the year into months and established many customs.

Vocabulary

Nouns

consuetudo. -dinis./. custom

fors. fortis,/. chance

initium. -tl. n. beginning

intervallum. -I, //. distance

mos. moris. m. custom; (pi.)

character

sponsa. -ae,/. a betrothed woman (sponsor)

sponsus. -I, m. a betrothed man (sponsor)

(customary, customize)

(fortuity, fortune)

(initial, initiate)

(interval)

(mores)

Adjectives

ferox, ferocis (gen.), bold, fierce (ferocious, ferocity)

finitimus, -a. -um, neighboring;

(as a noun) neighbor

mteger. -gra, -grum. untouched, (integrate, integrity)

fresh, unharmed

ivus, -a, -um, living (vivarium)
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Verbs

adicio, -ere, adiecl,

adiectus, add

iuvo, iuvare, iuvi, iutus, aid

sequor, sequl, secutus,/i?//<9vr

succedo, -ere, -cessl, -cessurus,

succeed

vulnero, 1, wound

(adjective, adjectival)

(sequel, sequence)

(succedent, success)

(vulnerable)

Word Studies

There are many interesting derivatives of sequor. From it was derived

secundus, English "second," whose chief meaning therefore is following.

Its use as a measure of time arose thus: hora means hour, hora minuta

means a diminished hour, or "minute" (from minuo, make less, which

comes in turn from minus); hora minuta secunda means a second-

degree minute, or smaller division of a minute. The "sequence" of tenses

refers to the way one verb follows another in the use of a tense. A "suit" of

clothes is one which the various pieces follow or match one another. A
"suite" of rooms consists of several rooms following one another, i.e., one

after the other. What is a "suitor"? An "executive"? A "prosecutor"?

SUITOR
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LESSON XXVIII

Out Go the Kings

1 noun
2
let us train {him) in good arts

3 He was the first of all to

4 enrolled

ost Hostllium Ancus Martius suscepit imperium, turn Prlscus

Tarquinius. Circum 1 Romae aedificavit. Ludos Romanos Instituit.

Vlcit Idem Sablnos. Muros fecit et cloacas. Capitolium aedificavit.

Eo tempore res mlra accidit. Servius Tullius puer erat regis servus. In

5 capite huius pueri dormientis flamma apparuit multorum in conspectu.

Cum quldam aquam ad exstinguendum ferret, ab regina retentus est. quae

mover! vetuit puerum. Turn cum somno etiam flamma abiit. Turn reglna

regl secreto "Videsne. Tarquini." inquit. "hunc puerum tarn humilem? Hie

lumen regno nostro erit praesidiumque nobis: el amid slmus et bonis art-

10 ibus Instituamus." 2 Hoc facto, puer fit vir Insignis. Cum marltus quaereretur

filiae Tarquini. nemo Romanus cum Tullio conferrl potuit, rexque el se

flliam suam spondere malle dixit. Post mortem Tarquini Servius, qui servus

fuerat. rex factus est.

Tullius montes tres, Quirlnalem, Vlminalem, Esquilinum, urbl adiunxit;

15 fossas circum murum duxit. Primus 3 omnium censum habuit, qui adhuc

per orbem terrarum non cognitus erat. Sub eo Roma, omnibus in censum

delatls. 4 habuit LXXXIIII mllia clvium.

L. Tarquinius Superbus. fllius PrlscI Tarquini. Tullium occldit et R5mae

regnavit. Cum fllius eius nobilissimam matronam Lucretiam iniuria affecis-

20 set, eaque de iniuria marlto et patrl et amlcls dlxisset. in omnium conspectu

Lucretia se occldit. Propter quam causam L. Iunius Brutus populum contra

Tarquinium incitavit. Postea exercitus quoque eum rellquit. Cum imperavis-

set annos XXV, cum uxore et llberls suls fugit. Septem reges CCXXXXIIII

annos regnaverant. Mors fortis mulieris clvitatem llberavit, nam post hoc

25 duo consules, qui singulos annos imperium habuerunt, a populo creatl sunt.

QUESTIONS
1. Who was the fifth king?

2. How many kings did Rome have?

3. Who was the father of Tarquin the Proud?

4. Who was the son in law of Tarquin the Elder?
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This painting by Tiziano shows

the noble Roman matron Lucretia

and Tarquin. Tarquin was the last

of the seven kings to rule Rome.

He was expelled by the Senate

after his son, Sextus, raped the

beautiful and virtuous Lucretia.

The overthrow of Tarquin led to

the establishment of the Republic.

Erich Lessing/Art Resource, NY

Grammar

The Conjugation of Malo

The irregular verb malo, prefer, has the same irregularities are volo.

The present infinitive is malle.

PRESENT INDICATIVE PRESENT SUBJUNCTIVE

malo malim

mavis malls

mavult malit

malumus mallmus

mavultis malltis

malum malint
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The Locative Case

- ^, v^Sn^^^^nS^^N^SSnSn^©

JL here are no

locatives in the

fourth orfifth

decleiuion.

As you know, to express "place where" in Latin, you use in plus the

ablative. However, with the names of cities, towns, small islands, domus

(home), and rus (country), "place where" is expressed using the locative

case. The endings for the locative are the same as the genitive for first and

second declension nouns in the singular, and the same as the ablative for

the third declension and all nouns in the plural. The locative of rus is run.

Romae domi sunt.

Publius Athenis erat.

In Italia rurl manserunt.

They are at home in Rome.

Publius was in Athens.

They stayed in Italy in the

country.

N^^N?N*N?^NS^iNSNJfNf;vSNfs; ^JX^nS-JN*n£-«

Review: Cum Clauses

Review cum clauses in Lesson XVI and find those used in the reading.

OO TRANSLATION OO
1. "Dear Servius," the queen said, "we prefer to be your friends."

2. The power of the state was given to the boy when the king had died.

3. When the flame appeared on the boy's head, the king adopted him.

4. When he had ruled many years, he lost his power on account of his

own son.

Scala/An Resource. NY

Walls and trenches were typically

built to help defend a settlement

from outsiders This picture shows

part of the reconstructed wall

around the Aventine, one of the

seven hills ofRome.

m
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Vocabulary

Nouns

cloaca, -ae./'. sewer

conspectus, -us, m. sight

flamma, -ae,/. flame

fossa, -ae,/. trench

lumen. Iuminis, n. light,

lamp, glory, eye

marltus, -I, m. husband

murus. -I, m. wall

orbis, -is, m. circle, world

Verbs

adiungo. -ere. adiunxl,

adiunctus. join to

aedifico. 1, hidId

confero. conferre. contuli.

collatus. bring together.

compare, give, place

defero. deferre. detull.

delatus, offer, enroll

inquit. he/she says

(never first word)

malo. malle. malul. — . prefer

retineo. -ere. retinul. retentus.

hold hack, restrain, keep

veto. -are. vetui, vetitus. forbi

d

(flammability. flammable)

(fossil)

(luminary, luminous)

(marital)

(mural)

(orb. orbicular)

(edifice, edify)

(confer, conference)

(defer, deference)

(retain, retention)

(veto)

The Cloaca Maxima was the

greatest of the sewers and drains

built by the Tarquins in the

bth century B.C. to drain Rome's

marshlands. Though rebuilt many

times, it remains in use to this daw

Word Studies

The prefix semi- means half or partly: semibarbarus, setnibarbarous.

Semiannual means occurring every half year.

The prefix bi- or bis- means twice or two: biennium, a period of two

years (from annus). Distinguish carefully semiannual and biennial, semi-

monthly and bimonthly. Bi- is often found in chemical terms: bicarbonate,

bichloride.

The prefix On-, uni- (from Onus) means one: uniform.

The prefix multi- (from multus) means much, many: multiform, multi-

graph, multimillionaire.

Give three other examples of each of these prefixes.

Explain adjutant, fortuitous, initiate, successor, vulnerable.
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LESSON XXIX

//<9W Brutus Got

His Name

' slipping
2 to Delphi
3 with ex: on purpose
4 waitfor, bide
5 laughingstock
6 ?o chance
7 /wc/ another meaning (looked ir,

another direction, literally)

ltera fabula de Bruto nunc narranda est. Dum Tarquinius. ultimus

regum Romanorum. Iovis templum Romae aedificat, omen terri-

bile visum est: anguis ex columna elapsus, 1 regis pectus anxils curls

implevit. Itaque duos filios Delphos 2 ad oraculum consulendum mlsit.

5 Comes els additus est L. Iunius. Hie ex industria 3 imitatus stultitiam, cum

se suaque praedae esse regl sineret. Brutli quoque non recusavit cognomen,

ab Tarquinio datum, ut sub eo cognomine latens, liberator ille popull

Roman! opperlretur4 tempora sua. Is turn ab Tarquinils. fllils regis, ductus

est Delphos. ludibrium 5 verius quam comes. Quo postquam venerunt, per-

10 fectls patris mandatls, cupldo incessit animos iuvenum rogand! ad quern

eorum regnum Romanum esset venturum. Ex Infimo vocem redditam

audiunt: "Imperium summum Romae habebit qui vestrum primus, 6

iuvenes, osculum matrl dederit.'Tarquinil sortl6 permittunt uter prior, cum

ad patriam rediissent, matri osculum daret. Brutus alio putans spectare 7

15 vocem oracull, velut si prolapsus cecidisset, terram osculo contigit, quod

ea communis mater omnium mortalium erat. Et sic evenit: post fugam

TarquinI et flliorum suorum, Brutus imperium Romae obtinuit.

QUESTIONS
1. What is the point of the story?

2. Who went to Delphi and why?

3. How did Junius get the name Brutus?

The name means stupid.
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Boltin Picture Libran

The sons ofTarquin went to consult the oracle at Delphi to learn the significance

of the snake omen. The oracle often gave answers that were ambiguous so that no

matter what the outcome, the prophesy was accurate. What happened when the

Tarquins posed their question?

Grammar <acs^<ac^!ss«s>«3^»<a^^<3^>'

Review: Future Passive Participle and Gerund

Review the future passive participle, the gerund, and the dative of

agent in Lessons XXI and XXIII.

Find all the examples of these in the reading.

*S*0 TRANSLATION OO
1. Who did Brutus think was the mother of all people?

2. A temple had to be built at Rome by the citizens.

3. Brutus did not think that he had to fear2 the king.

4. The two young men went to the oracle for the purpose of askings which

would be king.

2 Use the passive.

j Use the gerund with ad or causa.
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Vocabulary

Nouns

anguis, -is, m.,f. snake, serpent

cognomen, -minis, n. surname

comes, -itis, m.,f. companion

iuvenis, -is, m. young man (juvenile)

pectus, pectoris, //. breast, heart (pectoral)

stultitia, -ae, /. stupidity (stultification, stultify)

Statue ofan Etruscan soldier

helping a wounded comrade. The

Etruscans flourished in central

Italyfrom the 8th to the 1st

centuries B.C. They were well

regardedfor their seamanship

and established a relationship

with the Phoenicians in Carthage.

Eventually, they were assimilated

into the Roman population.

Adjectives

anxius, -a, -um, troubled

terribilis, -e, frightful

Verbs

contingo, -ere, -tigi. -tactus,

touch

evenio, -Ire, even!, eventurus,

turn out, happen

impleo. -ere. implevl,

impletus, fill

lateo, -ere. -ui, —

.

hide, escape notice

sino, -ere, sivl. situs, allow

Adverb

velut, veluti, just as. as

Word Studies

Comes (cum. Ire) is one who "goes with" you; a companion (cum,

panis) is one who shares "bread with" you.

Explain additive, comity, contingency, elapse, juvenile, latent, narra-

tive, osculatory, pectoral, ultimatum.

(anxiety, anxious)

(terrible)

(contact, contagion)

(event, eventual)

(latent)

he Metropolitan Museum of Art. Rogers Fund, 1947. (47.11.3)

opyright © 1991 By The Metropolitan Museum of Art.
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LESSON XXX

How "Lefty" (Scaevola)

Got His Name

arquinius. ut reciperet regnum. bellum Romanis intulit. Porsena.

rege Etruscorum. auxilium ferente. Hid tempore Horatius Codes

pontem defendit et Romam servavit. Urbs turn obsidebatur a Porsena. et

frumentl erat inopia. Sedendo 1 expugnaturum se urbem Porsena sperabat. ' by remaining encamped

Turn C. Mucius in hostium castra Ire constituit. Ne forte a mllitibus 5

~ se"ar"' s

' tribunal, platform

Romanis retraheretur. senatum adiit. "Translre Tiberim." inquit. "patres. 2 4 secretary

et in castra hostium Ire void. Dels iuvantibus. magnum in animo factum , ,

ss

_ _ to befeared
flxum habeo." Probant patres. Abdito intra vestem gladio. proficiscitur. i toward you

Ubi eo venit. in multitudine hostium ad regis tribunal-' constitit. Ibi * the decision will be between you

and individual {enemies)
stipendium militibus forte dabatur. et regis scnba. qui regi simillimus 10 9^00 ^. V( ,H

ornatiP erat. multa agebat. Mucius Porsenam non cognoverat. neque l0 how

,_, . . . _ " Left-handed CLefh"):
rogare volebat. ne ipse apenret quis esset; itaque scnbam. quern regem

pronounced Sn ''ola

esse credidit. pro rege occldit. Deinde postquam per hostes territos gladio

viam sibi ipse fecit, regis mllites eum prehensum retraxerunt. Ante

tribunal regis stans. turn quoque in tanto perlculo timendus6 magis quam 15

timens. "Romanus sum." inquit. "clvis: C. Murium me vocant. Hostem

occldere volul, sed morl scio. Nee ego solus in te
7 hos animos habeo.

Nullus exercitus timendus tibi. nullum proelium timendum est: unl tibi

cum singulis res erit." 8 Turn rex simul Ira commotus perlculoque perterri-

tus. ignem circumdarl iussit ut Mucius Insidias statim explicare cogeretur. 20

Mucius autem. "*En tibi."
9 inquit. "ut sentias quam 10 vile corpus sit els qui

magnam gloriam vident." dextramque manum ignl ad sacrificium facto

iniecit. Rex, tantam virtutem mlratus. Murium llberum dlmlsit. Huic Mucio

postea. quod dextram manum amlserat. nomen Scaevolae" datum est.

QUESTIONS
1. Why did Mucius kill Porsena's secretary?

2. How did Mucius get the name Scaevola?

3. Why did Mucius want to cross the Tiber?

4. Whv was there a crowd at the king's tribunal?

LESSON X X X ~ HOW "LhH V '( SCAEVOLA I GOT HIS NAME 159



Grammar

The Subjunctive after Verbs of Fearing

After verbs meaning fear, such as timeo and vereor, Latin uses the

conjunction ne followed by the subjunctive to introduce a positive clause

and ut to introduce a negative clause. Follow the normal sequence of

tenses.

Timemus ut veniat. We fear that he will not come.

Verebantur ne ad eos They feared that our army

exercitus noster would be led against them.

adduceretur.

Latin Sentence Structure

You may have noticed a striking difference between Latin and English

sentence structure. In Latin, it is preferable to vary constructions by using

participles, the ablative absolute, and various subordinate clauses. English

tends to use coordinate or parallel constructions connected by and.

Mllites eum prehensum The soldiers caught him and

retraxerunt. pulled him back.

For this reason, it is important to pay attention to the sense of the whole

sentence before trying to translate it. word for word, into good English.

You may often have to add or delete words to make it flow better.

OO TRANSLATION O^O
1. Mucius said that Rome was to be saved by him.

2. When Rome was being besieged, Mucius approached the senate.

3. He was to be feared by the enemy, for he had come to free Rome by

fighting.

4. Do you fear that the slaves will not help you with the grain?
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This detail of what is called the

Nile Mosaic was discovered in the

sanctuary of a temple dedicated

to Fortuna in Praeneste.just east

ofRome. It depicts a Roman

garrison detachment on the Nile.

Prenestino Museum, Rome/ET. Archives. London SuperSiock. tnc

Vocabulary

Nouns

inopia, -ae,/. lack

Insidiae, -arum,

f. pi. plot, ambush

pons, pontis, m. bridge

stlpendium, -dl. n. pay

(insidious)

(pontoon)

(stipend, stipendiary)
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Adjective

vilis, -e, cheap, worthless

Verbs

abdo, -ere, abdidl,

abditus, put away, hide

aperio, -Ire, aperul,

apertus, open, reveal

circumdo, -dare. -dedl.

-datus, put around

figo, -ere, fix!, flxus, fix

Infero. inferre. intull. Hiatus.

bring in, to, or against; inflict

obsideo, -ere, obsedl,

obsessus, heseige

retraho, -ere, retraxl,

retractus, drag hack

vereor, vererl, veritus,

fear, respect

(vile, vilipend)

(aperture)

(fixate, fixture)

(infer, inference)

(obsess, obsession)

(retract, retractor)

(revere, reverence)

Preposition

intra (+acc). within (intragalactic. intramural)

Word Studies

We have many silent consonants in English words. They cause trouble

in spelling. In some cases the difficulty is cleared up by taking thought of

the Latin original, for Latin has no silent letters. Compare the following,

often misspelled: debt (debitus). honor (honor), assign (signum), mort-

gage (mortem), receipt (receptus). Can you find other instances?
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LESSON XXXI

The Plebeians

Go On Strike

aulo post reges exactos 1 bellum civile propter aes alienum2 inter

senatores et plebem oritur. Horum ;

multi dixerunt se in flnibus

1 after the expulsion of the kings
1 another's money, i.e.. debt
:

i.e.. the plebeians

hostium pro llbertate et imperio pugnantes a clvibus doml oppressos esse,
4 go into debt

t - •_ , „_ • . , t - i-u ..-., i-u • - • .
5 before arms are given (to them)

tutioremque in bello inter hostes libertatem plebis esse quain in pace inter h
J

elves. Quldam. qui Sablno bello fortis miles fuerat. "Me absente." inquit. 5 7for the stomach

"ager vastatus est. villa incensa. tributum imperatum. Aes alienum facere4
„ ,

up
'
ue

"'
c ,e" up

_
r

_
9 how

me oportebat. Postea agrum amisi et a creditoribus in vincula coniectus w patrician

sum." Hoc audlto. multitude postulavit ut senatus vocaretur. Senatu con-

vocato. nuntiatur Volscos ad urbem oppugnandam venire. Omnes. inimlci-

tia deposita. pugnant. hostesque vincuntur. Sed post bellum senatus nihil to

de plebe egit. Turn aliud bellum oritur. Consules nomina clvium legunt.,

Cum ad nomen nemo responderet. omnes dlcunt libertatem reddendam

esse priusquam arma danda. 5 ut pro patria clvibusque. non pro dominls

pugnent. Dictator plebl meliorem condicionem post bellum pollicitus est.

Sed. bello confecto. nihil actum est. 15

Turn plebs in Sacrum montem secesserunt. : Hie mons trans Anienem

flumen est tria ab urbe mllia passuum. Patribus 6 placuit ad plebem mittl

Menenium Agrippam. Is hoc narravit:

"Olim reliquae partes corporis humanl Iratae erant quod sua cura. suo

labore ventrl7 omnia quaerebantur. qui ipse nihil agebat. Coniuraverunt ne 20

mantis ad 6s cibum ferrent, nee os acciperet. nee dentes c5nficerent. s Dum
ventrem hoc modd vincere volunt. ipsa membra paene moriuntur. Inde

apparet ventrem non magis all quam alere." Cum Menenius ostendisset

quam 9 corporis discordia similis esset Irae plebis. pax facta est hac condi-

cidne. ut tribunl plebis crearentur neque ulll patrl 1 " liceret eum magistratum 25

capere. Tribunl acceperunt potestatem auxill dandl, contra consules.

i
They called the roll in the draft.

2
494 B.C. As plebs is plural in thought, the plural verb is used.

, i.e.. to a citizen who appealed to them
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The Bettmann Archive

The Sabines were an ancient

people who lived in the hills

northeast ofRome. Tradition

says that the abduction of the

Sabine women, supposedly to

provide wivesfor the followers

ofRomulus, may have developed

to explain the Sabine population

in Rome.

QUESTIONS
1. How did the civil war start?

2. Where was the Sacred Mount?

3. Who was permitted to be a tribune?

4. What power did the tribunes have?

Grammar

Impersonal Verbs

Impersonal verbs are always used in the third person singular. They

may have no subject or they may have a clause or an infinitive for a sub-

ject. Some impersonal verbs take special cases.

licet, it is permitted, takes the dative of the person

Mini hoc facere licet. It is permitted to me to do this.

I max do this.
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placet, it is decided; it is pleasing, takes the dative

Mihi discedere placet. It is decided by me to leave.

I hare decided to leave.

It is pleasing to me to leave.

oportet. it is necessary, takes the accusative

Me hoc facere oportet. It is necessary that I do this.

I must (ought to) do this.

JXemeniber that

necessity may
aiio be exprejjed

in two other wayd:

Hoc facere debeo.

or Hoc mihi

faciendum est.

Z

1

O^1 TRANSLATION
1. No senator will be allowed to oppress the common people.

2. It will not be necessary (for) them to demand better conditions. 4

3. The citizens ought not to be seized and thrown into chains by creditors. 4

4. It has been decided by the senate to make peace by promising certain

conditions.

4 Translate in two ways.

Ronald Sheridan Ancient .Art & .Architecture Collection

The Roman Senate was the

dominant branch ofthe

government. It began with a

membership of 300. then grew

to 600 under Sulla, increased to

900 under .Julius Caesar, and was

reduced hack to 600 by Augustus.

Senators were primarily large

landowners who were forbidden

to engage in large-scale business.
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Vocabulary

Nouns

aes. aeris, n. bronze, money-

dens, dentis, m. tooth

magistratus, -us,

m. magistrate, office

os, oris, n. mouth, face,

expression

plebs. plebis,/. common people

venter, -tris, m. belly,

stomach

vinculum, -I, /;. bond, chain

(dental, dentist)

(magistracy)

(oral)

(plebeian, plebiscite)

(ventral, ventricle)

Adjective

tutus, -a, -um, safe

Verbs

alo, -ere, alul. alitus,

feed, nourish

coniuro, 1, conspire

licet, -ere. licuit or licitum est,

it is permitted

oportet. -ere, oportuit.

it is necessary

oppugno. 1. attack

postulo, 1. demand

Adverb

olim, once

Word Studies

The following words are commonly

find other geometrical or mathematical

acute (acutus)

adjacent (ad-, iaceo)

circumscribe (circum-, scribo)

coincide (co-, incido)

complementary (compleo)

concurrent (con-, curro)

equidistant (aequus, dis— , sto)

equilateral (aequus, latus)

inscribe (in-, scribo)

(tutelage, tutor)

(alimony, coalition;

(conjure)

(illicit, licit)

(oppugn)

(postulant, postulate)

used in geometry. Define them and

terms derived from Latin.

locus (locus)

median (medius)

plane (planus)

quadrilateral (quattuor, latus)

Q.E.D. (quod erat demonstrandum)

Q.E.F. (quod erat faciendum)

subtend (sub-, tendo)

tangent (tango)

transversal (trans-, verto)
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LESSON XXXII

Extra! Rome Captured

by the Gauls

,

,.,«.«.«« , «««««,».«»«,,**»«*«««« 4.*..<

alii, Italiae dulcibus fructibus maximeque vino captT, Alpes

transierunt et contra Romanos processerunt. Sed cum RomanI

pugnantes cum finitimls populls saepe dictatorem creavissent, eo tempore

nihil extraordinarily imperl aut auxill quaeslverunt. Plurimum terroris ad

Romanos celeritas hostium tulit. Ad flumen Alliam RomanI superatl sunt. 5

Maxima pars eorum ad urbem Veios fugit; nihil praesidl Romam 1 miserunt. ' to Rome
..._„_ __ _,_ ., _,.. ,._ _ 2 capable ofbearing arms
Aln Romam petiverunt et, ne clausis quidem portis urbis, in arcem tugerunt.

3
,

Tarn facile RomanI victl erant ut Gall! mlrantes prlmum starent, Insidias 4 resolved

verentes. Deinde ad urbem progress! sunt. Cum equites rettulissent non
1 ivory
6full ofreverence

portas urbis clausas, non mllites in murls esse, Insidias et noctem veritl, W stroking his (i.e., the old man's)

inter Romam atque flumen Anienem castra posuerunt. beard
* No one is spared

Cum spes nulla urbis defendendae esset, Romam constituerunt ut

iuventus mllitaris 2 cum mulieribus ac llberls in arcem Capitoliumque

concederet. Ibi, frumento collato, deos hominesque et Romanum nomen

defendere parant. 15

Senes autem in aedibus 3 suls adventum hostium obstinato4 ad mortem

animo exspectare maluerunt. El qui magistrates gesserant, augustissima

veste vestltl in medio aedium in eburnels sellls 5 sederunt. Postero die Galll

urbem ingressl ad praedam properant. Venerabundl6 spectabant sedentes

viros, qui ob vestem et maiestatem gravitatemque dels simillimi videban- 20

tur. Cum Galll, ad eos sedentes velut ad imagines vers!, starent, Onus e

senibus Galium barbam suam permulcentem 7 sclpione eburneo, percussit.

Hoc initium caedis fuit. Ceterl in aedibus suls interfectl sunt. Post prln-

cipum caedem neminl parcitur, 8 dlripiuntur aedificia, iniciuntur ignes. Sed

arcem capere Galll nondum conantur. 25

This was in 390 B.C. Rome was not again captured by a foreign enemy for 800 years.

:
The genitive of -ius adjectives is not contracted like that of nouns.

;
ivory staff-—part of the insignia of a triumphing general. He was seated, as we might

say, in full uniform, wearing all his medals, awaiting his doom.
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The Beitmann Archive

The Gauls were attracted to the

Romans initially because oftheir

food and wine. Some Gallic

dinners, however, lacked the

refinement that one would

expect to see in Rome.

QUESTIONS
1. When did the Gauls enter Rome?

2. What did the old Roman men do?

3. Why did the Gauls come into Italy?

4. Why did the Gauls not enter Rome as soon as they arrived there?

Grammar

Genitive of the Whole

The genitive of the whole, or partitive genitive, is used to represent the

whole of which apart is mentioned. It is very similar to the English con-

struction.

Hostes plurimum terroris

fecerunt.

Pars exercitus in urbe

mansit.

The enemy created a great deal

of terror.

Part of the army remained in

the city.
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The partitive genitive is often used after nihil, satis, and quis/quid.
o-fs^sjN^^- .=^-^=~^.; ,- v - . .* V^^JNf-©

The plebeians had no power.

There was not enough food.

Which ofyou is going?

Plebes nihil imperl

habuerunt.

Non erat satis cibl.

Quis vestrum Ttis?

More About Cum Clauses

You already know that cum can be translated when in a time clause. In

some clauses, cum is best translated by since, in others by although.

These are sometimes called causal or concessive clauses. In such clauses

the subjunctive is always used.

Cum te non viderem, discessl.

Cum vulneraretur, fortiter

pugnavit.

Since I didn't see you, I left.

Although he was wounded, he

fought bravely.

W ith cardinal

numbers and

quldam, it id

preferable to iu<e

the ablative with

de or ex: unus e

senibus, one of

the old men.

O.NW^V^^^NWvVJJ.t.^.J.WvJ.;

Find at least one example of each of these uses in the reading.

OS& TRANSLATION OS>
1. Nothing (of) good is inspired by a great deal of terror.

2. Of all the Romans the old men alone determined to die in the city.

3. Although the gates had not been closed, the rest withdrew to the citadel.

4. Since the Romans feared the approach of the enemy's horsemen, they

fled and left no (nothing of a) guard.

Vocabulary

Nouns

adventus, -us, m. arrival

arx, arcis, /. citadel

caedes, -is,/, slaughter

eques, equitis, m. horseman,

knight; (pi.) cavalry

fructus, -us, m. fruit

sella, -ae,/. chair, seat, stool

terror, -oris, m. terror

vinum, -T, //. wine

(adventure, adventuresome)

(equestrian)

(fructification, fructify)

(terrorism, terrorize)

(vine, vinegar)
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Adjectives

augustus, -a, -um, magnificent

dulcis, -e, sweet (dulcet)

mllitaris, -e, military

Verbs

conor, 1 , try, attempt

diripio, -ere, dlripui,

dlreptus, plunder

parco, -ere, pepercl, (parsimonious, parsimony)

parsurus, spare (+ dat.)

sedeo, -ere, sedi, sessurus, sit (sedate, sedentary)

Adverb

ne... quidem, not even

Word Studies

Review the prefix inter- in the Appendix. The preposition intra

(within, inside) is also used as a prefix in English. The two must be care-

fully distinguished: an intercollegiate contest is one between two (or

more) colleges, as Harvard and Yale: an intracollegiate contest is one

within a single college, as when the freshmen and sophomores of Yale

play a game. What is the difference between interscholastic and

intrascholastic , interstate and intrastate'

Intro- (within) is also used as a prefix: introduco, introduce, intro-

spection.

Extra- (outside) is found in extraordinary (from ordo).

Define extralegal, intramural, extramural.
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rx Capitoliumque in magno perlculo fuerunt. Nam Galll nocte

tanto silentio in summum evaserunt ut non custodes solum fall-

erent sed ne canes quidem excitarent. Anseres 1 non fefellerunt, quos ' geese

-it---- -• ._.,_,„___ _ _, ^ 2 (being) sacred
sacros- Iunom in summa inopia cibi Romam tamen non occiderant. Quae 3 (although) in the greatest need

res Romanis salutl fuit; nam clangore4 eorum excitatus est M. Manlius, 5 offood

qui, armls raptls, ad arma ceteros vocavit. El Gallos facile deiecerunt. ,

cac
,

'" ?
, , Dn r D intolerable to Romans

Sed postea non solum cibus sed etiam spes defecit. Turn tribunls mlli- h woe

turn negotium datum ut pacem facerent. Acta res est, et mille pondOj auri
(serves as) proof

pretium factum est. Pondera 2 ab Gallis allata inlqua et, tribuno Romano

recusante,, additus est a Gallo ponder! gladius, audltaque vox Romanis 10

non ferenda. 5 "Vae6 victls!"

Sed di 4 et homines prohibuerunt esse redemptos Romanos. Nam
nondum omnl auro penso, Camillus, qui absens iterum dictator creatus

erat, venit. Gallos discedere iubet et els imperat ut se ad proelium expedi-

ant. Suos ferro. non auro, recipere patriam iubet. Galll in Romanos currunt 15

sed vincuntur; castra capiuntur: ne nuntius quidem proell rellctus.

Sed nunc plebs voluit rulnas Romae relinquere et in urbem Veios

migrare. Camillus orationem vehementem habuit et eos movit:

"Nonne tenet vos haec terra quam matrem appellamus? Mihi quidem,

cum patria in mentem venit, haec omnia occurrunt: colles camplque et20

Tiberis et hoc caelum sub quo natus educatusque sum. Non sine causa dl

hominesque hunc urbl constituendae locum elegerunt, marl propinquum,

regionum Italiae medium. Argumento 7
est ipsa magnitOdo tarn novae urbis.

Non singulae urbes, non coniunctl cum Aequls VolscI, non tota Etruria

bello vobls par est. Hie Capitolium est, quod a deo responsum est caput 25

imperl futurum esse. Hie Vestae ignes, hie ancllia de caelo demissa, hie

omnes dl propitil manentibus vobls."

i
Used as an indeclinable noun: pounds.

2
weights, for weighing the gold. When the Romans complained that the weights were too

heavy, the Gaul insolently threw in a sword as an additional weight.

, i.e., the weights

4 for del
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Norlhwind Picture Archives

The Capitoline Hill, one of the

seven hills ofRome, was the

center of state religion. The least

inhabited ofthe hills, it was really

a fortified citadel and religious

sanctuary. According to legend,

the sacred geese ofJuno alerted

the Romans to a sneak attack by

the Gauls in 390 B.C.

QUESTIONS
1. How was the Capitol saved?

2. What river flows through Rome?

3. Why did the Romans want to make peace?

4. Why was the gold not given to the Gauls?

Grammar <^c^-o^c>e3<c>«3iC><ac2><a«^

Review: Datives of Purpose and Reference

Review the datives of purpose and reference in Lesson XXVI. Find all

the examples of these constructions in the reading.

Omission of Sum

A form of sum is often omitted either when it might be used as a con-

nector or in compound tenses of the indicative or infinitive of verbs.

Marcus in insula est;

Anna in urbe.

Marcus is on the island;

Anna in the city.

Can you find five examples in the reading?
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00 TRANSLATION
1. What circumstance was a source of safety to the Romans?

2. "The gods," said he, "have chosen Rome as a home for themselves."

3. The Romans had made peace with the Gauls by paying (gerundive)

money.

4. When the Gauls were already near the top of the hill, the Romans threw

them down.

Vocabulary <s*><3*&*3*z><x*<a*&<zc

Nouns

anclle, -is, n. shield

collis, -is, m. hill

custos, -odis, m. guard

mens, mentis,/, mind

(custodian, custody)

(mental, mentality)

Adjectives

inlquus, -a, -um, uneven, unjust

propinquus, -a, -um, near

propitius, -a, -um, favorable

vehemens, vehementis

(gen.), vigorous

(iniquitous, iniquity)

(propitiatory, propitious)

(vehemence, vehement)

The summit of the Capitoline Hill

is now occupied by a square

designed by Michelangelo.

Palaces surround the square on

three sides. In the middle of the

square is a Roman bronze statue

of the the emperor Marcus

Aurelius. The statue, erected in

the J 6th century, was preserved

for many centuries because it

was believed to be the 4th

century Christian emperor,

Constantine.
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Verbs

deficio, -ere, defecl,

defectus, fail

deicio, -ere, deieci, deiectus,

throw (down), dislodge

evado, -ere, evasl, evasurus,

go out, escape

expedio, -Ire, -IvI, -Itus,

set free, prepare

fallo, -ere, fefelll. falsus,

deceive

nascor, nasci, natus. be born

occurro. -ere, occurrl,

occursurus, meet, occur

pendo, -ere, pependl. pensus,

hang, weigh, pay

Word Studies

Many English words containing c , g, or s sounds are often misspelled.

When these are derived from Latin, it will be helpful to think of the Latin

original: circumstance, voice, concern, suggest, legislation, origin, cor-

dial, graduate, presume, vision, decision.

Explain alimentary, custodian, deficient, dementia, expenditure, illicit,

impend, iniquitous, nascent, nativity, occurrence, propinquity. Explain the

difference between liberty and license.

Aichivio e Studio Folco Quihci

(deficiency, defective)

(deject, dejection)

(evade, evasion)

(expedient, expedite)

(fallacy, falsify)

(nascency, nascent)

(occurrence, occurrent)

(pendant, pendulous)

Roman armor pieces included

body armor (arma, lorica), shield

(scutum), helmet (galea), a short

stabbing dagger (slca, pugio). a

sword (gladius). and a heavy and

a light javelin (piluni)
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LESSON XXXIV

Torquatus, or Courage

and Discipline, I

alii contra Romanos pugnabant. Quldam ex Gallls qui et vlribus

et magnitudine et virtute ceteris praestabat processit et voce max-

ima clamat: "Si quis mecum pugnare vult, procedat." Omnes recusant

propter magnitudinem eius atque immanem faciem. Deinde Gallus irrldere

incipit atque linguam eicere. Turn T. Manlius, miles Romanus, processit et 5

contra Galium constitit. Gallus, qui duos magnos gladios habuit, scuto

proiecto, exspectabat; Manlius scuto scutum percussit 1 atque Galium de

loco deiecit. Eo modo sub Galll gladium successit atque parvo suo gladio

eum interfecit. Torquem 2 eius detraxit eamque sibi in collum imponit. Quo

ex facto ipse posterlque eius Torquatl sunt nominatl.

Postquam Torquatus consul factus est, bellum contra Latinos susceptum

est.
2 Latlnl Romanls similes erant lingua, moribus, armorum genere,

Institutls mllitaribus. Itaque Torquatus et alter consul constituerunt cum

maxima cura pugnare et imperaverunt ne quis extra ordinem in hostes

pugnaret. 15

Forte inter ceteros qui ad explorandum et pabulandum dlmissl erant T.

Manlius. consulis fllius, ad castra hostium evasit. Cum equitem Latlnum

videret, imperl patris oblltus 3 est et cum hoste pugnare coepit. Quod ubi

audlvit consul, statim mllites convocarl iussit. Turn fllio, "quoniam tu,"

inquit, "neque imperium consulis neque maiestatem patris veritus, extra 20

ordinem cum hoste pugnavistl et discipllnam mllitarem, qua stetit ad hanc

diem Romana res, 4 solvistl, trlste exemplum, sed salubre posterls nostrls

ero. Me quidem et amor llberorum et virtus tua movet; sed tu quoque, si

quid in te nostrl sanguinis est, voles discipllnam mllitarem poena tua

restituere." Hoc dicto, imperavit ut filius statim morte afficeretur. 25

Post hoc Latlnl magna pugna superatl sunt.

1 struck (the Gaul's) shield with his

own
2 340 B.C.

3 forgot with the genitive imperl

« 4 = res publica

i

From Aulus Gellius and Livy. The incident referred to took place in 361 B.C., on the

occasion of the second invasion of the Gauls.

2 collar ofgold, worn by soldiers as a military decoration, like our medals

3 Predicate nominative: / shall be an example.
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QUESTIONS
1. What happened to Torquatus?

2. How did Manlius get the name Torquatus?

3. Why was Manlius so cautious in his war against the Latins?

Grammar

Indirect Command

Review the indirect command in Lesson XXII. Find examples of such

clauses in the reading.

The Indefinites Quis, Aliquis, and Quldam

After si. nisi, num. and ne. quis is used as an indefinite pronoun

(some, any) in place of aliquis. Find at least three examples in the

reading. Review the declension of quis. aliquis. and quldam in

Lessons VI and XX.

ORAL PRACTICE
Tell the form of quid, cuidam. aliqua. quoddam. quaedam. alicuius.

quorundam. aliqul.

TRANSLATION
1

.

The two consuls had warned their (men) to obey the order.

2. The consuls had asked that no one fight with the enemy unless ordered.4

3. So as to be a wholesome example to the rest the consul ordered his own

son to be killed.

4. Certain of the soldiers were sent out to reconnoiter. and the consul's

son too begged to go with them.

Vocabulary

Nouns

fades, -el, /. face, appearance

sanguis, sanguinis, m. blood

Adjectives

immanis. -e. huge, savage

salubris, -e, wholesome, healthy

tristis, -e, sad

4 Use iubeo.

(facial)

(sanguinary, sanguine)

(immane. immanence)

(salubrious)

(triste)
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Verbs

afficio, -ere, affeci, affectus,

affect, afflict, visit

coepl, coeptus, began

(perfect tenses only)

praesto. -are, -stiff,

-stiturus, stand before, excel

proicio, -ere, -ieci. -iectus,

throw, thrust (forward)

restituo, -ere, restitul,

restitutus, restore

suscipio, -ere, -cepl,

-ceptus, undertake, incur

(affection, affective)

(project, projection)

(restitute, restitution)

(susceptibility, susceptible)

Preposition

extra (+ ace), out of, outside of (extraordinary)

Conjunctions

forte, by chance

quoniam, since

Word Studies

The following aviation terms are all derived from Latin.

accelerometer (ad-, celer)

aileron (ala)

airplane (aer, planus)

altimeter (altus)

aviator (avis)

contact (con-, tango)

interceptor (inter-, capio)

jet (iacio)

motor (moveo)

propeller (pro-, pello)

retractable (re-, traho)

stabilizer (sto)

supersonic (super-, sonus)

turbo-prop (turbo, pro-, pello)

visibility (video)

See if you can find other aviation terms.
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1 was (a battle) fought
2 They made soldiers (of) the slaves
1
{a thing) which

* pecks ofrings

rimo bello Punico Roman! prlmum in marl pugnaverunt et hostes

vlcerunt. Neque Qlla victoria Romanis gratior fuit, quod, invictl

in terra, iam etiam in marl plurimum poterant. Postquam Sicilia capta est et

Corsica Sardiniaque vastatae sunt, bellum in Africam translatum est. Victi

5 Carthaginienses pacem a Romanis petlverunt. Illo tempore Regulus, dux

Romanorum. senatul persuasit ne pacem cum Poenls faceret. Tandem

consul Catulus profectus est cum CCC navibus in Siciliam; PoenI contra

ipsum CCCC naves paraverunt. Numquam in marl tantls copils pugnatum

est.
1 Carthaginienses superatl sunt.

io Bellum Punicum secundum Romanls ab Hannibale illatum est. Cum
magno exercitu Alpes transiit. Post complures parvas victorias Hannibal

Romanos ad lacum Trasumennum gravissime vlcit.

Romae ad prlmum nuntium proell populus cum magno terrore in Forum

concurrit. Mulieres rogaverunt omnes quae fortuna exercitus esset. Tandem

15 praetor. "Pugna." inquit. "magna victi sumus." Posterls diebus ad portas

maior prope multitudo mulierum quam virorum stetit, quae aut suorum

aliquem aut nuntios de els exspectabat. Unam feminam in ipsa porta

incolumi filio 2 subito occurrentem in complexu eius exsplravisse dlcunt;

alteram, cui mors fill falso nuntiata erat, sedentem doml ad prlmum

20 conspectum redeuntis fill gaudio mortuam esse dlcunt.

Proximo anno RomanI ab Hannibale puis! etiam maius detrimentum ad

Cannas acceperunt. Multae Italiae clvitates ad Poenos defecerunt. Quae

tamen res Romanos non movit ut pacis umquam mentio apud eos fieret.

Servos mllites 2 fecerunt. quod 3 numquam ante factum erat. Hannibal tres

25 modios4 anulorum aureorum Carthaginem mlsit. quos ex manibus equitum

Romanorum mortuorum detraxerat.

RomanI tamen post multos annos Hannibalem vlcerunt.

,
First Punic War. 264-241 B.C.; Second Punic War. 218-201 B.C. The word "Punic" is

derived from PoenI, another name for the Carthaginians, who originally came from

Phoenicia.

: dative, depending on occurrentem
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The Roman navy helped

ensure Rome's domination of

the Mediterranean. With the

help of the navy, Rome destroyed

Carthage in the Punic Wars.

During the Battle ofActium in

31 B.C., the navy under Augustus

defeated Mark Antony.

i
Ronald Sheridan/Ancient An & Archite

QUESTIONS
1. What was the first war the Romans won on the sea?

2. Why did the victory on the seas please the Romans?

3. What visible evidence did the people of Carthage have of the greatness

of Hannibal's victory at Cannae?

4. What other great victory did Hannibal win?

Grammar <2*z*€30iz&<2*zzmz^^

The Relative as Connective

In Latin the relative pronoun or adjective is often used to connect a sen-

tence with a preceding sentence. In English a personal or demonstrative

pronoun with or without a conjunction (and, but etc.) is more common.

Gallus immanis erat. Quae

res, tamen Manlium non

terruit.

The Gaul was savage. This fact,

however, did not frighten

Manlius.

Find at least one more example of this construction in the reading.
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1 hL* construction

Li used under the

same conditions

as the locative.

I

Place to Which

Ordinarily place to which is expressed by the accusative with the

preposition ad or in. The preposition is omitted before names of cities,

towns, and a few other words, such as domus.

Publius Furianusque

Athenaslerunt.

Uno die, Delphos Ire

constituerunt.

Publius and Furianus went

to Athens.

One day, they decided to go

to Delphi.

Find at least one example of this construction in the reading.

The remains ofa Roman villa at

Carthage, near modern Tunis,

date from the 3rd century a.d.

TRANSLATION <2WO
1. You all know that the Romans received a great loss the next year.

2. Not moved by the words of women and friends. Regulus returned to

Carthage.

3. Although terrified by reports of the defeat, nevertheless Rome did not

make peace.

4. Regulus, when sent unharmed to Rome, persuaded his country to make

war upon the enemy.

Vanni/Art Resource, NY
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Vocabulary

Nouns

calamitas, -tatis, /. disaster

complexus, -us, m. embrace

detrlmentum. -I, n. loss

femina, -ae,/. woman

lacus, -us, m. lake

(calamitous, calamity)

(complex, complexion)

(detriment, detrimental)

(female, feminine)

(lacustrine)

Adjectives

eomplures, -a or -ia, several

falsus, -a, -um, false

incolumis, -e, unharmed

(falsify, falsity)

Verbs

exsplro, 1, breathe out, expire

pello, -ere, pepull, pulsus,

drive, defeat

proficio, -ere, -feci, -fectus.

accomplish

vasto, 1, destroy, ruin

(expiration)

(pulse, pulsion)

(proficiency, proficient)

(devastate, devastation)

Adverb

prope, almost

Conjunction

nisi, unless, except

Word Studies

The suffix -idus (English -id) is added chiefly to verb stems to form

adjectives: timidus. timid. When the noun suffix -tas (English -ty) is

added, -idus becomes —idi— : timiditas, timidity.

The suffix -Inus (English -ine) is added to noun and adjective stems to

form adjectives: equlnus, equine. When the suffix -tas is added, -Inus

becomes —Ini— : vlclnitas, vicinity.

Define the following and give the Latin words from which they are

derived: fluid, placid, rapid, valid, vivid, feminine, marine, submarine.

Give additional examples of these suffixes in English words.
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LESSON XXXVI

77z£ Romans Give

Liberty to the Greeks

1 200-197 B.C.

2 as
3 «o one cy;hW really believe that

he had heard correctly
1 one said to another
5 (/^ow agree (conditional)
6 Cf. "United we stand, divided

we fall."

7 flowed for all

H ost Punicum bellum secutum est Macedonicum, 1 quod cum Philippo

rege RomanI gesserunt ut Graecas clvitates llberarent. T. Qulnctius

Flamininus contra Philippum missus rem bene gessit. Corinthum processit

ut ibi in ludls IsthmilSj condiciones pads deferret. Omnes ad spectaculum

5 consederant et praeco, ut2 mos erat, in medium processit et, tuba silentio

facto, pronuntiat senatum Romanum et Quinctium imperatorem iubere omnes

gentes Graeciae llberas esse. Audita voce praeconis, vix satis credere potest

se quisque bene audlvisse. 3 Turn tantus clamor est ortus ut facile appareret

nihil omnium bonorum multitudinl gratius quam llbertatem esse. Alii alils

10 dlcebant4 esse gentem quae sua pecunia, suo labore ac perlculo bella ger-

eret2 pro llbertate aliorum.

Duobus annls postea Qulnctius in Italiam profecturus Graecos hoc

modo monet: "Concordiae consulite. Contra vos consentientes 5 nee rex

quisquam nee tyrannus satis valebit. 6 Alienls armls redditam llbertatem

15 vestra cura servate, ut populus Romanus dignls datam esse llbertatem

sciat." Has velut parentis voces cum audlrent, omnibus manaverunt7 gau-

dio lacrimae, ita ut Quinctium ipsum quoque confunderent dlcentem.

QUESTIONS
1. Why did Flamininus go to Corinth?

2. What advice did he give the Greeks?

3. How did Flamininus' words affect the Greeks?

4. Why did the Romans start the war against Philip?

,
Isthmian; similar to the Olympic Games. They got their name from being held on the

Isthmus of Corinth.

2 Subordinate clauses in indirect discourse are in the subjunctive.
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Erich Lessing/Art Resource. NY

Grammar
The Temple ofApollo at Corinth

still shows its majestic Doric

columns.

The Imperative

Remember that the present active imperative is formed from the present

stem. The plural is formed by adding -te.

porta portate carry!

doce docete teach!

pone ponite place!

cape capite take!

muni munlte build!

There is also a passive imperative, which is formed just like the active

imperative, but with passive endings.

portare portaminl be carried!

docere doceminl be taught!

ponere poniminl be placed!

capere capiminl be taken!

munire munlminl be built!
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Quisque and Quisquam

Quisque, each, as a pronoun is declined like quis; as an adjective,

more like qui. Quisquam (singular only) is like quis, except that quic-

quam is usually used for quidquam. Quisque is usually placed after a

pronoun or a superlative adjective:

optimus quisque all the best men

Quisquam, anyone, is stronger than aliquis and is usually found in

sentences containing or implying a negative. It is often best translated

any at all:

Estne quisquam fortior? Is anyone braver?

ORAL PRACTICE
Tell the form of quoque, quendam. aliquod, quicquam, quaeque, quid,

cuiquam. quaedam, quidque. alicuius.

Result Clauses

Review result clauses in Lesson XIV. Find two examples in the reading.

OO TRANSLATION OO
1. "Tell us what he said." each one asked.

2. All were so overcome that they could hardly speak.

3. "Agree among yourselves and no king will be so brave as to attack you."

4. The messenger had spoken, and not a single one could believe his words.

Vocabulary

Nouns

lacrima, -ae,/. tear (lacrimation, lacrimator)

praeco, praeconis,

m. announcer

tuba, -ae,/. trumpet

Pronouns

quisquam, quicquam. anyone,

anything, any

quisque, quidque, each
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Adjectives

equester, -tris, -tre, (of) cavalry

necessarius, -a, -um, necessary

prlstinus, -a, -um, former (pristine)

Verbs

adigo, -ere, adegi, adactus,

throw (to)

confundo, -ere, fudi, -fusus, (confound)

confuse

consido, -ere, -sedl, -sessurus,

5/7 down

subsequor, subsequl, (subsequent)

subsecutus,/i9//oM' (closely)

Adverb

vix, scarcely

Word Studies

We have already seen that a few simple principles will enable you to

recognize the Latin origin of many Spanish words. On the basis of these

principles, explain Spanish campo, litil, vivo; ocurrir; desierto, puente;

vida, virtud; mujer.

Since d is sometimes lost between vowels, what must be the Latin

words from which Spanish caer and juicio are derived?

Since an e is added before sc, sp, and st at the beginning of a word,

what must be the Latin words from which the following Spanish words are

derived: esperar, especie, escribir, estar, estudio?

Since Latin ex sometimes becomes ej in Spanish, what is the Latin for

ejemplo, ejercito?

Ql I VI NUMERUM VOCAS?
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1 know how
1 only
! could have been defeated

Tullio Cicerone oratore et C. Antonio consulibus,! L. Sergius

CatilTna. vir nobilissimi generis, ad delendam patriam coniuravit

cum quibusdam clans quidem, sed audacibus virls. A Cicerone urbe expul-

sus est. Socil eius comprehensl occlsl sunt. CatilTna ipse victus proelio est

5 et interfectus.

Sed Cicero Romanos timore belli clvllis non llberavit. C. Iulius Caesar,

qui Catillnam iOvisse a quibusdam dicitur. consul est factus. Decreta est el

Gallia et Illyricum cum legionibus decern. Annls novem in potestatem pop-

ull RomanI fere omnem Galliam redegit. 2 Britannls mox bellum intulit.

10 quibus ante eum ne nomen quidem Romanorum cognitum erat. Eos victos.

obsidibus acceptls, stlpendium pendere coegit. Germanos trans Rhenum

aggressus proeliis vlcit.

Caesar rediens ex Gallia victor coepit poscere alterum consulatum.

Senatu negante. contra patriam cum exercitu processit.

15 Deinde in Graeciam transiit et contra Pompeium pugnavit. Primo proe-

lio victus est, evasit tamen, quod, nocte intercedente. Pompeius sequl

noluit. Dixit Caesar Pompeium non scire 1 vincere et illo die tantum 2 se

potuisse superarl. 3

Deinde in Thessalia ad Pharsalum pugnaverunt. Numquam ante maiores

20 Romanae copiae in unum locum convenerant neque meliores duces

habuerant. Tandem Pompeius victus est et Alexandrlam petlvit ut a rege

AegyptI auxilia acciperet. Sed rex occldit Pompeium et caput eius ad

Caesarem mlsit. Caesar lacrimas fudisse dicitur, tantl virl videns caput et

generl 3 quondam sul. Caesar regnum AegyptI Cleopatrae dedit.

i
Ablative absolute expressing time: in the consulship of(63 B.C.). The Romans used the

names of the consuls to date the year.

2
58-50 b.c.

his former son-in-law (genitive of gener); Pompey had married Caesar's daughter Julia

in 60 B.C. After her death in 54 B.C. Caesar and Pompey drifted apart.
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Marcus Tiillius Cicero (106-43 B.C.)

was Rome's greatest orator. He

was also a political leader and

held all the positions in the cursus

honorum. He is especially well

known for thefour orations he

delivered against Catiline that

exposed a great conspiracy.

During the Middle Ages and the

Renaissance, Cicero was one of

the most popular Roman figures.

THH GRANGER COLLECTION. New York

Caesar, bellls clvllibus in toto orbe terrarum perfectls, Romam rediit. 25

Agere coepit contra consuetudinem Romanae llbertatis. Cum honores4 ex s

sua voluntate tribueret qui a populo antea deferebantur aliaque regia6 fac-

eret. coniuratum est in eum a LX vel amplius senatoribus equitibusque

Romanls. quorum principes fuerunt C. Cassius et duo Brutl. Itaque Caesar,

cum Idibus Martils 7 in senatum venisset. XXIII vulneribus acceptls, mor-30

tuus est.

4
offices

5 in accordance with
6 regal (kinglike) things
7 the Ides ofMarch (March 15)

QUESTIONS
1. How did Catiline die?

2. Where was Pompey killed?

3. How many years did Caesar fight in Gaul?

4. Why was there a conspiracy against Caesar?

5. Why did Caesar fight against his own country?
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Grammar <^^^^^^>^20c^^^^^

Ablative of Separation

Separation is usually expressed by the ablative with ab, de. or ex. But

with some verbs, such as excedo and llbero, the preposition is regularly

omitted. Prohibeo can be used with or without a preposition; defendo

takes the preposition.

Lvv ith llbero, ifthe

.reparation upfront

a person, u.ie the

preposition a/ab.

Llberl omnl timore llberatl The children were freedfrom

sunt. all fear.

Prohibete hostes arce. Keep the enemyfrom the

citadel.

Manlius nos Gallo defensit. Manlius defended us from

the Gaul.

Graecos a hostibus llberavit. He freed the Greeks from

the enemy.

Try to find at least two examples of the ablative of separation in the

reading.

OBS^ TRANSLATION <2*E>
1. Cicero drove Catiline from Rome after seizing his accomplices.

2. You all read that civil war occurred between Caesar and Pompey.

3. Since Caesar had not driven his personal enemies from the city, sixty or

more of them later killed him.

4. Having conquered Gaul, Caesar also attacked the Britons, who were

much braver than the Gauls.

Vocabulary ^s^^^^>^3^^<20e^<3^^<^^

Nouns

legio, -onis,/. legion

obses, obsidis,4 m. hostage

orator, -oris, m. speaker, orator

timor, -oris, m. fear

voluntas, -tatis,/. wish

(legionary)

(timorous)

(voluntary)

4 A hostage is a person of a conquered territory who is held by the conquering nation as a

pledge that no unfriendly act will be committed.
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(adverse, adversity)

(audacious, audacitv)

(aggression, aggressor)

(delete, deletion)

(confound, diffuse)

Adjectives

adversus. -a. -urn, facing,

opposite

audax. audacis (gen.), bold

Verbs

aggredior. aggredl.

aggressus. attack

deleo. -ere, evi, -etus. destroy

fundo. -ere. fudl. fusus.

pour, shed

posco. -ere, poposcT. —

.

demand, callfor

Adverbs

amplius. more

antea, before

fere, almost, about, generally

Words Easily Confused

Look up and distinguish carefully the following sets of words that are

somewhat similar in pronunciation or spelling:

alius, alter, altus eques. equus ne. -ne

audeo. audio gens, genus post, postea. postquam

cado. caedo. cedo liber, liber, llberl quldam, quidem

clvis. civitas mora. mors, mos reddo. redeo

dlco. duco morior. moror Roma. Romanus

Word Studies

In English, after the prefix ex—, a root word beginning with s drops the

s: ex-sequor. ex-ecute; ex-sisto, e.x-ist; ex-specto. ex-pect.

Explain aggression, audacity, confusion, delete, indelible, infusion.

legionary, projectile, timorous, voluntary.

Cleopatra, born in 69 B.C.. was

the seventh and most famous

queen ofEgypt by that name. She

had a forceful personality and was

politically skilled. She was well-

known for her romantic liaisons

with several prominent Romans.

She went to Rome with Julius

Caesar and stayed there until he

was assassinated, after which she

returned to Egypt.
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LESSON XXXVIII

Pax Romana

1 divorced
2 married (with uxorem)
' i.e.. Rome
1

let an asp (a poisonous snake) bite

her
5 was buried

ctavianus. nepos Caesaris. 2 a Caesare adoptatus. postea Augustus

est dictus. Iuvenis forma praestantl et vultu tranquillo erat. Post

mortem Caesaris Octaviano, adulescentl XX annorum. consulatus datur.

Non multo post cum M. Antonio contra Brutum et Cassium. qui Caesarem

5 interfecerant, profectus est. Ad Philippos. Macedoniae urbem. Brutus et

Cassius victl et interfectl sunt.

Antonius. repudiata 1 sorore Caesaris Augustl. Cleopatram. reglnam

Aegyptl. duxit 2 uxorem. Turn magnum bellum civile commovit. cogente

uxore Cleopatra, quae cuplvit in urbe3 quoque regnare. Victus est ab

10 Augusto navall pugna clara apud Actium, qui locus in Eplro est. ex qua

fugit in Aegyptum et. desperatls suls rebus, ipse se occldit. Cleopatra sibi

aspidem admlsit4 et veneno eius exstlncta est. Aegyptus ab Augusto impe-

rio Romano adiecta est.

Pace Romana constituta, Augustus Romanos timore belli llberavit. Ex

15 eo anno rem publicam per XLIIII annos solus obtinuit. In campo Martio

sepultus est. 5 vir qui meritls quidem deo similis est putatus. Neque enim

quisquam aut in bellls fellcior fuit aut in pace moderation Scythae et Indl.

quibus antea Romanorum ne nomen quidem cognitum erat. munera et

legatos ad eum mlserunt.

20 Publica opera plurima Romae exstruxit et ceteros prlncipes viros saepe

hortatus est ut monumentls vel novls vel refectls urbem adornarent. Spatium

urbis regiones XIV dlvlsit. Contra incendia vigilias Instituit. Vias et templa

refecit. Annum
3
a Iulio Caesare in ordinem redactum. sed postea neglectum.

rursus ad prlstinam rationem redegit. Sextllem mensem e suo nomine

25 Augustum nominavit.

QUESTIONS
1. Where was Cassius killed?

2. Where was Augustus buried?

3. Where and how was Antony killed?

Under Augustus (31 B.C.-14 a. d. ) a long era of peace began.

2
Actually Octavian was the grandson of Caesar's sister.

I

i.e.. the calendar, which was very inexact before Caesar's time
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Scula/An Resource, NY

The emperor Augustus established his government in 27 B.C., rebuilt Rome, reformed

the Senate, made the taxation system more fair, revived the census, and patronized

the arts. He ruled the Roman Empire at its height and began the 200 years ofpeace

that came to be called the Pax Romana. He died in A.D. 14 and was buried in this

tomb in Rome.

Grammar

Description

Both the genitive and the ablative can be used to describe. Both cases,

if modified by an adjective, can be used to describe people or things. Most

often, the genitive is used with permanent qualities. The ablative is most

often used with temporary qualities.

Magister magnae

sapientiae est.

Gentes inimlco animo

Romanls erant.

He is a teacher of great

wisdom.

They were tribes ofan

unfriendly spirit toward

the Romans.

_^^--^..'

In Latin,

descriptions of

personal

appearancefall

into the temporary

category.
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Ablative of Degree of Difference

Review the ablative of degree of difference in Lesson XV. Find one

example of each of these three constructions in the reading.

0*0 TRANSLATION 0*0
1

.

Cleopatra urged Antony to neglect his own interests ("things").

2. Antony was a man of the greatest courage; Augustus was a youth of

twenty years.

3. Augustus erected monuments and temples of the greatest size in all

parts of the Roman Empire.

4. Despairing of victory, Antony killed himself, and not much later all

other enemies were defeated.

Vocabulary

Nouns

incendium, -dl, n. fire, burning (incendiary)

iuvenis, -is, m. young man (juvenile, juvenalia)

nepos, nepotis, m. grandson (nepotism)

vigilia. -ae, /'. watchman, watch

vultus. -us, m. expression,

features

Verbs

administro. 1, manage , perform (administer, administration)

admitto, -ere, admlsl. admissus, (admittance)

send to, let in, admit

despero, 1, despair (of) (desperate, desperation)

dlmico, 1, fight

extruo, -ere, extruxl.

extructus, build

neglego, -ere, -lexl, -lectus, (negligent)

neglect

Adverbs

magis, more

rursus, again
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Etiam and Quoque-, Quidem

Distinguish carefully the following words: etiam and quoque both

mean also, but etiam generally precedes the word it emphasizes, quoque

always follows. Quidem means certainly, to be sure, and follows the word

it emphasizes. Ne... quidem means not even, and the emphatic word is

placed between ne and quidem. Quidem alone never means even, nor is

ne... etiam ever used for not even.

Word Studies

The suffix -arium (English -arium, -ary) is added chiefly to noun

stems. The suffix -orium (English -orium, -ory, -or) is added chiefly to

participial stems and so is usually preceded by -t-. Both suffixes mean a

place where: granary, z. place where grain (granum) is kept. The plurals

of -ary and -ory are -aries and -ories.

Define the following words according to their derivation and give the

Latin words from which they come: aquarium, itinerary, library, labora-

tory, mirror (mlrorh auditorium, factory, armory.

'OTA-B6N€l

(J thet Latin

duffixe* besides

-arium and —arium

sometimes take on

the Englishfornut

mentioned above;

e.g., primary//w«

prlmarius, honor

from honor,

cursoryfrom

cursorius.

j^^^^^^*j^^^^^^.^^^o

Syria came under Roman domination in the 2nd century B.C. with their victory over

Antiochus III at Thermopylae in 190 B.C. as he tried to invade Greece. Evidence

of the Roman influence can be seen in these ruins at Palmyra, Syria. Note the

13th century Crusader castle in the background. S Thubaul/Explorer/Photo Researchers
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e Nerone[ multa infamia narrabantur. Nero erat pnnceps inusitatae

luxuriae. adeo ut unguentls lavaret et retibus 1 aurels piscaretur. nets
2 singing teacher

Nullam vestem bis gessit. Semper mule cams vel amphus tecit iter. Soleae 3 handkerchief

mularum eius ex argento factae sunt. Domum a Palatio ad Esquilias

exstruxit. quam auream nominavit. In eius vestibulo locata est imago 5

Neronis CXX pedes alta. Erant lacus. aedificia, agrl, silvae. cum

multitudine omnis generis animalium. In ceteris partibus omnia auro tecta,

ornata gemmls erant. Cum hanc domum dedicaret, dixit: "Tandem quasi

homo habitare coepl."

Etiam saltavit et cantavit in scaena. In Graeciam profectus est ut ibi 10

cantaret. Cantante eo. excedere theatro neminl licitum est. Multl. defessl

audiendo laudandoque, clausls oppidorum portls. aut furtim desiluerunt de

muro aut. morte simulata. funere elatl sunt. In Italiam reversus studium

non remlsit. Conservandae vocis gratia neque mllites umquam appellavit

neque quicquam egit nisi prope stante phonasco 2 qui moneret ut parceret 15

sibi ac sudarium3 ad os applicaret.

Fratrem, uxorem. sororem. matrem interfecit. Urbem Romam incendit 2

ut spectaculum simile incendio Troiae antlquae cerneret. Magnam senatus

partem interfecisse dlcitur.

Tandem a senatu hostis iudicatus est. Cum quaereretur ad poenam. fugit 20

et se interfecit. In eo omnis AugustI familia consumpta est.

Ql I ST IONS
1. Who killed Nero?

2. Whom did Nero kill?

3. Where did Nero sing?

4. Where was Nero's statue?

a.d. 54-68

This was a false charge, as Nero was not in Rome when the fire started, but at Antium.

It burned six days and seven nights continuously and then started again.
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U(, Berlin/SuperStock, Inc

The emperor Nero was born in A.D. 37 and ruled Rome from 54-68. He was infamous

in his excesses and executed everyone who disagreed with him. He had a passion

for art, drama, and music. When several governors rose up against him and the

Praetorian Guard deserted him, he committed suicide in 68. In this painting. Nero

is giving the death sentence signal to a gladiator.

Grammar

Relative Purpose Clauses

The relative pronoun may be used instead of ut to introduce a purpose

clause in the subjunctive when there is an antecedent. The pronoun must

of course agree with the antecedent in gender and number.

Legatos misit qui pacem He sent envoys to make peace.

facerent.

Servos admlsit qui liberos He let the slaves in to guard

servarent. the children.
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<2WO TR WSI. \ II ON
1. Nero built a house covered with gold in which to live.

2. He summoned slaves who were to erect beautiful buildings.

3. He is said to have burned Rome to furnish a spectacle for himself.

4. He led a life of great luxury and cruelty and spent his time in singing.

Vocabulary

Nouns

argentum, -I, n. silver

mula. -ae, /. mule

pedes, peditis. m. foot soldier

(pi.) infantry

(argent, argentous)

(pedestrian)

1. Citadel

2. Temple of Jupiter

3. Temple of Saturn

4. Temple of Castor and Pollux

5. Temple of Vesta

Forum

Comitium

Senate House

Temple of Janus

Porta Romanula
Mouth of Cloaca Maxima
Porta Flumentana

13. Temple of Diana

14. Hadrian's Tomb

THE CITY OF ROME \S IT WAS IN VNCIENT IUYS

LESSON XXXIX - ROM \ N SCANDALS 197



Adjectives

dlversus, -a, -um, different

Infamis, -e, notorious

inusitatus, -a, um, unusual,

strange

(diverse, diversity)

(infamous, infamy)

Verbs

effero, efferre, extull,

elatus, carry out

loco, I, place

piscor, 1, fish

simulo, 1, pretend

tego, -ere, texl, tectus, cover

(elate, elation)

(locate, locative)

(dissimulate, simulate)

(tectum)

Adverbs

adeo, so, so much

bis, twice

furtim, secretly

Word Studies

The prefix se- means apart from in Latin and English: separo, sepa-

rate. Define according to the prefix: secret (cerno), secede, seclude,

secure (cura).

The Latin adverb non, meaning not, is freely used as a prefix in

English: nonsense, nonpartisan. Give three other examples.

The preposition ultra (related to ultimus) is used as a prefix in English

with the meaning extremely: ultrafashionable. Give two other examples.

Explain admission, collocation, desperation, detective, negligence, sim-

ulated (pearls ).
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Our Heritage

THE ROMAN EMPIRE

1 he establishment of the extensive Roman Empire was a remarkable

achievement at a time when communications were slow and difficult.

A glance at the map (pp. 136-137) shows that, during the second century

A.D.. the Roman Empire encircled the Mediterranean and covered parts

of three continents. Some of these territories have never recovered the

prosperity they had in Roman times. Libya in northern Africa, for example,

used to be a chief source of wheat for Italy, but today the United States is

sending wheat to that country.

Gianni Tortoli/Pholo Re-.earchers

These Roman ruins in

\ oluhilis, Morocco mark one of

the most remote Roman bases

of the empire. Can you identify

the style of the columns.

?
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The Empire brought not only prosperity but also peace and security to

Roman citizens. Occasionally foreign wars were fought in remote parts of the

Empire, but that meant nothing to most citizens. Sometimes there was a flare-

up of civil war. but nothing damaged the stability of the Empire as a whole.

Political liberty was of course diminished during the Empire, compared

with the Republic, but for most citizens this meant merely that the emperor

and his officials ran things instead of the nobility who composed the senate

during the Republic. The government was an efficient bureaucracy, and the

emperors were, by and large, very capable administrators. Personal liberty

was not affected, nor even the self-rule of the many communities scattered

throughout the Empire. In the East the emperors did not force the people to

give up their Greek language. In the West the people of their own accord

gradually abandoned their native languages in favor of Latin.

The greatest freedom was allowed the individual. The Romans did not look

upon themselves as a superior race, although there was of course some race

prejudice especially towards the Greeks. There was also occasional persecu-

tion of the Christians, but that was not due to a desire to suppress individual

religious beliefs but chiefly to the unwillingness of Christians to conform to

practices that were considered part of one's duty to the state.

Something is to be said for the claim that the Roman Empire was based on

the Stoic doctrine that all men are equal. This was felt by some to be true of

slaves too. Roman slavery is not to be confused with some modern forms of

slavery, for many Roman slaves won or bought their freedom. Citizenship was

granted to men of the most diverse origins. A real world state, a kind of

United Nations, was achieved, in which the chief right relinquished by its

members was that of making war on their neighbors. The Empire was not an

utterly despotic government that aimed at dominating the private lives of its

subjects.

Pliny the Elder remarks on the mighty majesty of the Roman peace

(immensae Romanae pads maiestate), which made the people and places

and products of the whole world known to everyone, and prays that this gift of

the gods may last forever, for. he says, the Romans are a gift to humanity

comparable only to the sun which shines over all the world. In a.d. 400 the

poet Claudian praised Rome for being the only nation that ever welcomed to

her arms those she conquered, treating the whole human race as sons, not

slaves, giving citizenship to the vanquished and uniting the most remote

regions by the bonds of loyalty.
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Exaggeration? Without doubt. But the reference to Rome's treatment of

human beings as sons, not slaves, is of particular significance in estimating

the place of the Roman Empire among the empires of history.

Scala/Art Resource. NY

This 3rd century sarcophagus reliefportrays an early Christian agape, or love feast,

during which Christians sharedfood and other goods. Sometimes these functions got

out of hand, and the Apostle Paul sent stern words to the Corinthians on this matter

(1 Corinthians 11:17-22).
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Unit IV

The
Argonauts

Jason and the Argonauts is

a famous story from Greek

mythology. It was one ofmany

Greek tales admired and preserved

by the Romans. In this painting by

Lorenzo Costa (c. 1460-1535). we

see Jason and his friends sailing

toward Colchis in search of the

Golden Fleece.
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The Story of the

Golden Fleece

ne of the interesting tales told by the Greeks was about the

Argonauts, those adventurers who sailed unknown seas in search

of the Golden Fleece. A brief summary of the story is as follows:

Aeson (E'son), king of Thessaly, had a brother Pelias (Pe'lias) and a son

Jason. Pelias drove out Aeson. seized the throne, and planned to kill Jason.

But Jason escaped with the help of friends, who then told Pelias that his

nephew had died.

An oracle told Pelias to beware of a man wearing only one shoe. Some

years later Pelias announced a great festival, and crowds came to the city.

Among them was Jason, now grown to manhood. On the way he lost one

shoe. When Pelias saw him, he recalled the oracle. To get rid of Jason, he

gave him the seemingly impossible task of obtaining the Golden Fleece.

Jason asked Argus to build him a ship and gathered about him a group of

brave friends. After many adventures they finally reached Colchis on the

Black Sea.

From this point on the story becomes chiefly that of the enchantress

Medea (Mede'a). daughter of Aeetes (Ee'tes). king of Colchis. She fell in

love with Jason, and with her help he got the Golden Fleece. Jason and the

Argonauts returned to Thessaly. taking Medea with them.

Medea now determined to get rid of Pelias so that Jason might be king.

Pretending to make Pelias young again, she killed him. But the people were

so incensed that they drove out Medea and Jason, who then went to

Corinth. Here they quarreled, and Medea killed her own children. She fled

to Athens, and Jason was later killed in an accident.
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The Argonauts and Latin Grammar

Remember that it is one thing to determine what a Latin sentence

means, and another, often much more difficult, to put this meaning into

good English. You should understand Latin as Latin, but translate it as

English. Two hints for translation: if you can keep the natural English word

order close to the Latin, so much the better; if you cannot, turn the whole

Latin sentence upside down, if need be, to produce a smooth English ver-

sion. Second, wherever you can, avoid the passive voice in English. The

passive is very frequent in Latin, but its constant use in English makes the

style flat, weak, and stilted.
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1 planned (with in animo)
2fearing
1

that

4for what reason
5 centaur

rant olim in Thessalia duo fratres, quorum alter Aeson. alter Pelias

appellabatur. Aeson primo regnum obtinuerat; at post paucos annos

Pelias regnl cupiditate adductus non modo fratrem suum expulit, sed etiam

in animo habebat 1 Iasonem. Aesonis fllium, interficere. Quldam tamen

5 amid Aesonis puerum e tanto perlculo eripere constituerunt. Noctu igitur

Iasonem ex urbe abstulerunt. et cum postero die ad regem rediissent, el

renuntiaverunt puerum mortuum esse. Pelias! cum hoc audlvisset, speciem

doloris praebuit et quae causa esset mortis quaeslvit. 111! autem cum bene

intellegerent dolorem eius falsum esse, fabulam de morte puerl finxerunt.

io Post breve tempus Pelias, veritus2 ne 3 regnum suum amitteret. amlcum

quendam Delphos misit. qui oraculum consuleret. Ille igitur quam celerrime

Delphos processit et quam ob causam venisset demonstravit. Oraculum

monuit Peliam ut. si quis venlret4 calceum unum gerens, eum caveret. Post

paucos annos accidit ut Pelias magnum sacrificium facturus esset. Die

15 constitute) magnus numerus hominum undique convenit; inter alios venit

etiam Iason, qui a pueritia apud centaurum quendam habitaverat. Dum
tamen iter facit. 5 calceum alterum 6

in transeundo flumine amlsit.

Vocabulary <2*z*<3iz><2*z&^^

Nouns

calceus, -I, m. shoe

cupiditas, -tatis,/. desire

pueritia, -ae,/. childhood,

boyhood

(cupidity)

Subject of audivisset but placed outside the cum clause, because it is also the subject of

the following verbs. This is common in Latin.
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Chiron, the wise and just centaur, on

a black-figured Greek vase now in the

British Museum. The half-man. half-

horse Chiron was the teacher ofmany

Greek heroes, including Jason.

On the other side of the same vase

depicting Chiron, we see Achilles'

father. King Pcleits, handing over his

small son for instruction. Chiron's

Adjective

brevis. -e, short (abbreviation, brief)

Verbs

caveo, -ere. cavi. cauturus, (caution, cautious)

beware, take precautions against

morior. morl. mortuus, die (mortuary)

renuntio. 1. report (renounce)

Adverbs

noctu, by night

undique.//rw? all sides

(nocturne, nocturnal)

Word Studies

Review: etsl, posterus, praebeo. quaero, quldam, redeo, tantus,

vereor.

Explain abbreviate, cupidity, fratricide, inquisition, mortuary, nocturne.

poster itx, reverend.

LESSON XL - THE WICKED UNCLE 207

~^



LESSON XLI

The Golden Fleece and

the Building ofthe Argo

ason igitur, uno pede nudo. in regiam pervenit: querrij cum Pelias

vldisset. subito timore affectus est; intellexit enim hunc esse

hominem quem oraculum demonstravisset. Hoc igitur iniit consilium. Rex

erat quldam nomine Aeetes. qui regnum Cholchidis illo tempore obtinebat.

5 Huic commissum erat vellus aureum quod Phrixus olim ibi rellquerat.

Constituit igitur Pelias Iasonl negotium dare, ut hoc vellus obtineret; 2 cum

enim res esset magnl perlcull eum in itinere periturum esse sperabat.

Iasonem igitur ad se arcesslvit et quid fieri vellet docuit. Iason autem, etsl

intellegebat rem esse difficillimam, negotium libenter suscepit.

10 Cum Colchis multorum dierum iter3 ab eo loco abesset, noluit Iason

solus proficlscl. Dlmlsit igitur nuntios in omnes partes, qui causam itineris

docerent et diem certum conveniendl dlcerent. Interea negotium dedit

Argo 4 ut navem aedificaret. In his rebus circiter decern dies consumptl

sunt; Argus enim tantam dlligentiam praebebat ut ne noctu quidem

15 laborem intermitteret. Ad multitudinem hominum transportandam navis

paulo erat latior quam quibus
5 utl consuevimus.

,
quem is used for eum to connect closely with the preceding sentence: translate as if

cum eum
2 The clause is in apposition with negotium.

3 accusative of extent

4 from Argus, a man, not from Argo

5 supply eae: those which.
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)/ iff )? ) This Roman terra-cotta relief

shows Athena comfortably seated,

helping rig the sails of the Argo.

Although the story of the Argonauts

is filled with myth and miracle,

it probably records some dim

memory of the Greeks' first

exploration of the Black Sea.

Vocabulary <2*zs<20z><2*z^^

Noun

vellus, -eris, n. fleece, wool (vellum)

Verbs

arcesso, -ere, -IvI, -Itus,

summon

consuesco, -ere, -suevl, suetus,

become accustomed; (in perf) be accustomed

pereo, -Ire, -ii (-IvI), -iturus, (perishable)

perish, pass away, be lost

utor, utl, usus, use (+ abl.) (usage, useful)

Adverbs

interea, meanwhile

libenter, willingly, gladly

pan In. a little

Word Studies

Review: circiter, consumo, enim, ineo, pereo, proficlscor, subitd.

Explain consumer, corroborate, public utility, robust, .solitary, usage.
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LESSON XLII

Dinner Under

Difficulties

*****

1 about
2 weather
3 set sail

4 = quaesivissent
5 his
6 as a result

nterea is dies aderat quem Iason per nuntios edlxerat, et ex omnibus

regionibus Graeciae multl undique conveniebant. Traditum est

autem in hoc numero fuisse Herculem, Orpheum, Castorem, multosque

alios quorum nomina notissima sunt. Ex his Iason, quosj arbitratus est ad

5 omnia subeunda perlcula paratissimos esse, eos ad 1 numerum quinquaginta

delegit; turn paucos dies moratus ut ad omnes casus subsidia compararet,

navem deduxit. et tempestatem 2 ad navigandum idoneam nactus solvit. 3

Post haec Argonautae ad Thraciam cursum tenuerunt et ibi in terram

egressl sunt. Cum ab incolls quaesissent4 quis regnum eius regionis obtineret,

10 certiores fact! sunt Phlneum quendam turn regem esse. Cognoverunt hunc

caecum esse et supplicio afficl. quod olim se crudelissimum in fllios suos

praebuisset. Cuius 5 supplici hoc erat genus. Missa erant a love monstra

quaedam specie horribill. quae capita virginum. corpora volucrum habebant.

Hae volucres, quae Harpyiae appellabantur. Phlneo summam molestiam

15 afferebant; quotiens enim ille accubuerat. veniebant et cibum appositum

statim auferebant. Quae cum ita essent, 6 PhTneus fame paene mortuus est.

210 l NIT IV
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The Mediterranean world, much as Jason would have seen it. The geographical

formations are the same today—mountains, forests, islands, and maybe a little mystery.

Vocabulary <2«c^<>?s^<3<c><2wE>oic><^

Nouns

cursus, -us, m. course

molestia, -ae,/. annoyance

volucris, -is,/, bird

(cursive, cursory)

(molest, molestation)

Adjectives

caecus, -a, -um, blind (caecilian)

crudelis, -e, cruel (cruelty)

idoneus, -a, -um, suitable, fitting
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Verbs

accumbo, -ere, accubui,

accubiturus, recline

(at the table)

affero, afferre, attull, allatus,

bring (to), assign, report

auf'ero, auferre, abstull,

ablatus, take away

comparo, 1, get ready

egredior, egredl, egressus,

go out, land

nanciscor, nanclscl, nactus,

meet with

trado, -ere, -didi, -ditus.

hand over, relate

(ablative)

(comparative, comparison)

(egress, egression)

(tradition, traditional)

Adverb

quotiens, as often as, how often (quotient)

Word Studies

Review: arbitror, casus, fames, moror, paene.

Explain convention, egress, moratorium, subsidy, tradition.

Caput virginis, corpus volucris

habet. This terra-cotta Harpy

once decorated the roofofan

Etruscan building in the 5th

or 6th century B.C. It is called

an antefix.
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es igitur in hoc loco erant cum Argonautae navem appulerunt.

Phlneus autem, simul atque audlvit eos in suos fines egressos

esse, magnopere gavlsus est. Non enim dubitabat qulnj Argonautae sibi

auxilium ferrent. Nuntium igitur ad navem mlsit qui Iasonem sociosque ad

regiam vocaret. Eo cum venissent, Phlneus promlsit se magna praemia 5

daturum esse si illl remedium repperissent. Argonautae negotium libenter

susceperunt et cum rege accubuerunt; at simul ac cena apposita est,

Harpyiae cibum auferre conabantur. Argonautae prlmum gladils volucres

petlverunt; cum tamen viderent hoc nihil prodesse, Zetes et Calais, qui alls

InstructI sunt, in aera2 se sublevaverunt ut desuper impetum facerent. to

Quod cum sensissent Harpyiae, perterritae statim fugerunt neque postea

umquam redierunt.

Hoc facto, Phlneus, ut pro tanto beneficio gratias referret, Iasonl

demonstravit qua ratione Symplegades vltare posset. Symplegades autem

duae erant rupes ingentl magnitudine. Hae parvo intervallo in marl natabant 15

et si quid in medium spatium venerat, incredibill celeritate concurrebant.

Iason, sublatls ancorls. navem solvit et mox ad Symplegades appropin-

quavit. Turn in prora stans columbam 1 emlsit. Ilia recta via per medium '
dove

spatium volavit et priusquam rupes confllxerunt, evasit, cauda tantum

amissa. Turn rupes utrimque discesserunt; antequam tamen rursus concur- 20

rerent, Argonautae summa vl remls contenderunt et navem perduxerunt.

i

that, used after a negative expression of doubting to introduce a clause in the subjunc-

tive (ferrent)

2 accusative singular of aer
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Vocabulary

Nouns

aer, aeris, m. air

impetus, -us, m. attack

ratio, -onis, /. manner, reason

remus, -I, m. oar

(aerial, aeronautics)

(impetuosity, impetus)

(ration, rationale)

Verbs

appropinquo. 1, come near to,

approach

confllgo, -ere, -fllxl, -flictus, (conflict)

dash together

conor, 1, try

reperio, -Ire. repperl, (repertory)

repertus,//W

sublevo, 1, raise; (reflex.) rise

tollo, -ere, sustull, sublatus, (sublate)

raise

vlto, 1, avoid

Adverbs

magnopere, greatly

simul, at the same time

simul atque (ac), as soon as

(simulcast, simultaneous)

Word Studies

Review: eo (adv.), intervallum, rursus, statim.

Explain aerial, conflict, impetuous, repertory, simultaneous, volatile.
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muscles

the above-mentioned

revl intermisso spatio, Argonautae ad flumen Phasim venerunt,

quod in flnibus Colchorum erat. Eo cum in terram egressl essent,

statim ad regem Aeetem processerunt et ab eo postulaverunt ut vellus

aureum sibi traderetur. Ille Ira commotus diu negabat se vellus traditurum

esse. Tandem tamen, quod sciebat Iasonem non sine auxilio deorum hoc 5

negotium suscepisse, promlsit se vellus traditurum esse, si Iason labores

duos difficillimos perfecisset; 1
et cum Iason dlxisset se ad omnia perlcula ^

would perform
2 of accomplishing his mission

subeunda paratum esse, quid tien vellet ostendit. Primum mngendi erant * would nourish

duo taurl specie horribill, qui flammas ex ore edebant; turn, his iunctls,

ager arandus erat, et dentes draconis serendl. His audltls, Iason, ne hanc 10

occasionem rel bene gerendae 2 amitteret, negotium suscepit.

At Medea, regis fllia, Iasonem amavit, et ubi audlvit eum tantum perlcu-

lum subiturum esse, rem aegre ferebat. Intellegebat enim patrem suum

hunc laborem proposuisse eo ipso consilio, ut Iason moreretur. Quae cum

ita essent, Medea (quae summam scientiam mediclnae habebat) hoc consil- 15

ium iniit. Media nocte clam ex urbe evasit et herbas quasdam carpsit; ex

his unguentum paravit quod vl sua corpus aleret 3 nervosque 4 confirmaret.

Hoc facto, Iasonl unguentum dedit; praecepit autem ut eo die quo istl
5

labores conficiendl essent corpus suum et arma oblineret. Iason, etsl paene

omnibus magnitudine et vlribus corporis praestabat. tamen hoc consilium 20

non neglegendum esse censebat.
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Vocabulary

Nouns

draco, -onis, m. dragon (Draconian, draconic)

Ira, -ae,/. anger (ire)

occasio, -onis,/. opportunity (occasion, occasional)

unguentum, -I, /;. ointment, salve (unguent)

Verbs

aro, 1, plow

carpo, -ere, carpsl, carptus,

pick, take; consume

censeo, -ere, censul, census,

think

edo, edere, edidl. editus,

give out, inflict

iungo, -ere, iunxl, iunctus,

join, harness

oblino, -ere, oblevi, oblitus,

smear

sero, -ere, sevl, satus, plant, sow

(arable)

(censor, consensus)

(edit, editorial)

(join, junction)

(obliterate)

Adverbs

aegre, with difficulty

clam, secretly

Word Studies

Review: alo, diu, neglego, postulo, praesto.

Explain dental, conjunction, liniment, postulate, Unguentine.

This portrait ofMedea, daughter

ofKing Aeetes, comes from a

Roman wall painting in a villa

in Herculaneum. It was painted

sometime before \.D. 79.
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LESSON XLV

Sowing the

Dragon's Teeth

bi is dies venit quern rex ad arandum agrum edixerat, Iason, orta

luce. 1 cum socils ad locum constitutum processit. Ibi stabulum ' at daybreak (ablative absolute)..__ .,__ - _ _. 2 toward
ineens reppent in quo taun erant inclusi; turn, portis apertis, tautos in , .,, ,,fc rK ^ > > r r i Wljh one another

lucem traxit, et summa cum difficultate iugum imposuit. Turn Iason, 4 without trouble

omnibus aspicientibus, agrum arare coepit; qua in re tantam dlligentiam 5

praebuit ut ante meridiem totum opus conficeret. Hoc facto, ad locum ubi

rex sedebat adiit et dentes draconis postulavit; quos ubi accepit, in agrum

sparsit. Horum autem dentium natura erat talis ut in eo loco ubi sparsl

essent virl armatl mlro modo gignerentur.

Postquam igitur omnes dentes in agrum sparsit, Iason lassitudine exan- 10

imatus quiet! se tradidit. dum virl isti gignerentur. Paucas horas dormiebat:

sub2 vesperum tamen e somno subito excitatus rem ita evenisse ut praedic-

tum erat cognovit; nam in omnibus agrl partibus virl ingentl magnitudine

gladils galelsque armatl mlro modo e terra oriebantur. Hoc cognito, Iason

consilium quod dedisset Medea non omittendum esse putabat. Saxum igi- 15

tur ingens in medios viros coniecit. 111! undique ad locum concurrerunt, et

cum sibi quisque id saxum habere vellet, magna controversia orta est. Mox,

strictls gladils, inter se 3 pugnare coeperunt, et cum hoc modo pluriml occisl

essent, reliqui vulneribus confect! a Iasone nullo negotio4 interfecti sunt.
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Jason seizes the horns ofa fire-

breathing bull. Once he yokes

this one with the other, he will

plow the field and sow the

dragon's teeth.

Vocabulary <>es^<>c>oi«><>c><a*c><^

(controversial, controversy)

(galeate, galeiform)

(jugular)

(lassitude)

(meridian, meridional)

Nouns

controversia, -ae,/". dispute

galea, -ae,/. helmet

iugum, -I, n. yoke

lassitudo, -dinis, /. weariness

meridies, -el, m. midday, noon

Adjectives

ingens, ingentis (gen.), huge

iste, ista, istud, that

Verbs

armo, 1, arm, equip

aspicio, -ere, aspexl, aspectus,

look on

exanimo, 1, exhaust, kill

gigno, -ere, genul, genitus,

produce; (passive) he horn

impero, 1, command, order

spargo, -ere, sparsi, sparsus,

scatter, sprinkle

Word Studies

Review: aperio, at, coepl, occldo, orior, quies, saxum, vesper.

Explain aspect, disperse (from spargo). imperative, lassitude, quietus.

(armor, armament)

(aspect)

(exanimate)

(genius)

(imperative, imperious)

(disperse, sparse)
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LESSON XLVI

Jason Gets the Fleece

t rex Aeetes. ubi cognovit Iasonem laborem propositum confecisse,

Ira graviter commotus est: intellegebat enim Medeam auxilium el

tulisse. Medea autem. cum intellegeret se in magno esse perlculo. fuga

salutem petere constituit. Omnibus igitur rebus ad fugam paratls, media

nocte cum fratre Absyrto evasit et quam celerrime ad locum ubi Argo 1 sub- 5 ' ArS° < the shiP>

. ,-,_ _ . ,,_,_.__._. . _
2

i.e.. Medea
ducta erat processit. Eo cum venisset. ad pedes Iasonis se proiecit et multis 3 wouu carrt awcn

cum lacrimls eum oravit ne in tanto perlculo se 2 desereret. Ille libenter * withdrew (with pedem)

earn excepit et hortatus est ne patris Tram timeret. PromTsit autem se quam

primum earn in navl sua avecturum. 3

Postridie Iason cum socils suls. orta luce, navem deduxit. et tempestatem 10

idoneam nactl ad eum locum remls contenderunt quo Medea vellus celatum

esse demonstravit. Eo cum venissent. Iason in terram egressus, ipse cum

Medea in silvas contendit. Pauca mllia passuum per silvam progressus vel-

lus quod quaerebat ex arbore suspensum vidit. Id tamen auferre res erat

summae difficultatis: non modo enim locus ipse egregie et natura et arte 15

munltus erat. sed etiam draco specie terribili arborem custodiebat. Turn

Medea, quae, ut supra demonstravimus. mediclnae summam scientiam

habuit, ramum quern ex arbore proxima arripuerat veneno Infecit. Hoc

facto, ad locum appropinquavit et draconem. qui faucibus apertls eius

adventum exspectabat. veneno sparsit: deinde. dum draco somno oppres-20

sus dormit. Iason vellus aureum ex arbore arripuit et cum Medea quam

celerrime pedem rettulit.
4

Vocabulary

Nouns

difficulties, -tatis,/. difficulty

ramus. -I, m. branch

venenum. -I. /;. poison

(difficult)

(ramification, ramify)

(venom, venomous)
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On this red-figured rase in

New York City, Jason reaches up

to steal the Golden Fleece, while

Athena (center) looks on. At the

right, one of the Argonauts holds

the rail of the Argo. We might

expect the hero Jason to be a little

bigger and less awkward than this.

Adjective

apertus. -a, -um, open (aperture)

Verbs

celo. 1, hide

contendo, -ere, -tendl,

-tenturus, struggle, hasten

(contend, contention)

Adverbs

postridie. on the next day

quam. how, as (also conjunction)

supra, above (supranational, supraorbital)

Word Studies

Review: arbor, excipio. hortor, passus.

Explain contention, dragon, hortatory, infection, projectile, suspension.
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LESSON XLVII

Escape Through

Murder

ostquam Iason et Medea, vellus aureum ferentes, ad navem per-

venissent, omnes sine mora navem rursus conscenderunt et prima

vigilia solverunt. At rex Aeetes, ubi cognovit filiam suam non modo ad

Argonautas se recepisse sed etiam ad vellus auferendum auxilium tulisse,

navem longam 1 quam celerrime deduci iussit et fugientes 2 InsecOtus est. 5
'
a worship

.,_.,_- ,_, _ .

z the fugitives
Argonautae omnibus vinbus remis contendebant; cum tamen navis qua , „„f-? a ' CIS

vehebantur ingentl esset magnitudine, non eadem celeritate qua 3 ColchI 4 she was not mistaken

progredl poterant. Quae cum ita essent, a Colchis sequentibus paene captl

sunt. At Medea, cum vldlsset quo in loco res essent, nefarium consilium cepit.

Erat in navl Argonautarum filius regis Aeetae, nomine Absyrtus, quern, 10

ut supra demonstravimus, Medea fugiens secum abduxerat. Hunc puerum

Medea interficere constituit ut, membrls eius in mare coniectls, cursum

Colchorum impedlret;, sciebat enim Aeetem, cum membra fill vldisset,

non longius prosecuturum esse. Neque opinio earn fefellit.
4 Aeetes, cum

prlmum membra vldit, ad ea colligenda navem detinerl iussit. Dum tamen 15

ea geruntur. Argonautae mox ex conspectu hostium remotl sunt, neque

prius fugere destiterunt quam ad flumen Eridanum ; pervenerunt.

Tandem post multa perlcula Iason in eundem locum pervenit unde olim

profectus erat. Turn e navl egressus ad regem Peliam statim processit et.

vellere aureo monstrato. ab eo postulavit ut regnum sibi traderetur. Pelias20

prlmum nihil respondit, sed diu in eadem trlstitia tacitus permansit; tandem

ita locutus est: "Vides me aetate iam esse confectum; certe dies supremus

mihi adest. Liceat 5 igitur mihi, dum vlvam, hoc regnum obtinere; cum autem

tandem decessero, tu in meum locum venies." Hac oratione adductus Iason

respondit se id facturum quod ille rogavisset. 25

Medea is the subject.

the Pn. a river of northern Italv
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Jason returns to Thessaly and

King Pelias, this tunc with the

Golden Fleet, e.
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Vocabulary «o*>^s«^=><=«><3«=><=*

Nouns

onus, oneris, n. weight

opinio, -onis,/. opinion

trlstitia, -ae,/. sadness

(onerous, onus)

(opinionated)

(triste, tristful)
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Adjectives

dexter, -tra, -trum, right (ambidextrous, dexterous)

(as opposed to left)

nefarius, -a, -um, unspeakable (nefarious)

tacitus, -a, -um, silent (tacit, taciturn)

Verbs

conscendo, -ere, -scendl,

-scensus, climb (in), embark (in)

desisto, -ere, destiti, (desist)

destiturus, cease

Insequor, Insequi, insecutus,

pursue

tardo. 1, slow up (retardant, tardy)

Adverbs

procul,far off

unde, from which (place)

Conjunctions

cum prlmum, as soon as

neve (neu), and not, nor

priusquam, before

Word Studies

Review: colligo, conficio, conspectus, licet, loquor, mora, olim,

progredior, sequor, veho.

Explain circumlocution, detention, fallacy, illicit, infallible, nefarious,

opinionated, survivor, taciturn.
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1 placed under (the pot)

2 in fact, really (with re I

Is rebus cognitls, Medea regnl cupiditate adducta mortem regi per

dolum Inferre constituit. Ad fllias regis venit atque ita locuta est:

"Videtis patrem vestrum aetate iam esse confectum neque ad laborem

regnandl perferendum satis valere. Vultisne eum rursus iuvenem fieri?"

5 Turn filiae regis ita responderunt: "Num hoc fieri potest? Quis enim umquam

e sene iuvenis factus est?" At Medea respondit: "Scltis me mediclnae sum-

mam habere scientiam. Nunc igitur vobls demonstrabo quo modo haec res

fieri possit." His dictls, cum arietem aetate iam confectum interfecisset,

membra eius in vase aeneo posuit et, ignl supposito, 1 in aquam herbas

10 quasdam Infudit. Turn carmen magicum cantabat. Mox aries e vase exsiluit

et, vlribus refectls, per agros currebat.

Dum filiae regis hoc mlraculum stupentes intuentur, Medea ita locuta

est: "Videtis quantum valeat mediclna. Vos igitur, si vultis patrem vestrum

in adulescentiam reducere, id quod feci ipsae facietis. Vos patris membra

15 in vas conicite; ego herbas magicas praebebo." Quod ubi audltum est,

filiae regis consilium quod dedisset Medea non omittendum putaverunt.

Patrem igitur Peliam necaverunt et membra eius in vas coniecerunt. At

Medea non easdem herbas dedit quibus ipsa usa erat. Itaque postquam diu

frustra exspectaverunt, patrem suum re vera2 mortuum esse intellexerunt.

20 His rebus gestls, Medea sperabat se cum coniuge suo regnum accepturum

esse: sed elves cum intellegerent quo modo Pelias periisset, Iasone et

Medea e regno expulsls, Acastum regem creaverunt.

White-haired King Pelias watches

Medea (center) perform her

magic while the ram boils. At the

right is one of Pelias' daughters , \

slave, or perhaps Jason, tends the

fire. Is this vase red-figured or

black-figured?
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Vocabulary

Nouns

aries. -ietis, in. ram.

battering ram

coniunx, -iugis, m.,f. (conjugal)

husband, wife

dolus. -I. n. treachery, deceit.

trickery

vas, vasis, n. kettle, pot. vessel (vase)

Adjective

aeneus, -a, -um, (of) bronze, copper

Verbs

conicio, -ere. -ieci. -iectus.

throw

exsilio. -ire. exsilul. —

.

leap up or out

Infundo. -ere. Infudl. Tnfusus.

pour in

neco. 1. kill

(conjecture)

(infuse, infusion)

Adverbs

frustra. in vain

satis, enough

umquarn, ever

(frustrate, frustration)

(satiate, satisfy)

Word Studies

Review: ignis, ita. quantus. spero.

Explain conjugal, dismember, frustrate, imperishable, infusion.

internecine, intuition, miraculous, rejuvenate.
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LESSON XLIX

Death and

More Death

ost haec Iason et Medea ad urbem Corinthum venerunt. cuius

urbis Creon regnum turn obtinebat. Erat autem Creonilj filia una

nomine Glauce. Quam cum vldisset. Iason constituit Medeam uxorem

suam repudiare. ut Glaucen : in matrimonium duceret. At Medea, ubi

5 intellexit quae ille in animo haberet. Ira graviter commota iure iurando

confirmavit se tantam iniuriam ulturam. Hoc igitur consilium cepit.

Vestem paravit summa arte contextam: hanc Tnfecit veneno. cuius vis talis

erat ut, si quis earn vestem induisset, corpus eius quasi ignl ureretur. Hoc

facto, vestem ad Glaucen mlsit. Ilia autem nihil mall suspicans donum

10 libenter accepit, et vestem novam, more feminarum. sine mora induit.

Statim Glauce dolorem gravem per omnia membra sensit et post paulum

summo cruciatu affecta e vita excessit. Turn Medea furore impulsa fllios

suos necavit et ex ea regione fugere constituit. Solem oravit ut in tanto

perlculo auxilium sibi ferret. Sol autem his precibus commotus currum

15 mlsit cui dracones alls InstructI iunctl erant. Medea currum conscendit.

1 air (a Greek form of the accusative) itaque per aera 1 vecta incolumis ad urbem Athenas pervenit. Iason autem
2
falliivj towards that side (with ., , __ ,- - »tii u u - -
'.,. post breve tempus miro modo occisus est. Ille enim sub umbra navis suae.
delapsa) r v

quae in lltus subducta erat. olim dormiebat. At navis in earn partem 2 ubi

Iason iacebat subito delapsa virum Infellcem oppressit.

Vocabulary

Nouns

cruciatus, -us. m. torture

ius iurandum, iuris iurandl.

n. oath

prex, precis,/ prayer

turris, -is,/, tower

(excruciating)

(deprecate, deprecatory)

(turret)

i

dative of possession

2 accusative (Greek form)
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Roman ruinsfrom the city of

Corinth, showing a temple and

acropolis of Corinth. Here is

where the final chapter of the

story ofJason took place, with the

death of Glance and the timely

disappearance ofMedea.

Ronald Sheridan/ Ancient Art & Architecture Collection

Adjective

Infelix, Infellcis (gen.),

unfortunate, unlucky

(infelicitous, infelicity)

(repudiate, repudiation)

(suspicion, suspicious)

Verbs

indud, -ere, indul, indutus,

put on, dress, impale

repudio, 1, divorce

suspicor, 1, suspect

ulciscor, ulclscl, ultus, avenge

uro, -ere, ussl, ustus, burn

Word Studies

Review: femina, incolumis, opprimo, sentio, sol, uxor, vestis.

Explain context, deprecate, excruciating, investiture, morale, morality,

suspicion, tinge, uxoricide.
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Unit V

De Bello

Gallico I

The Senate House in Rome.

Originally an advisory group to

the early kings, the Senate

decreed an end to the kings and

thus established the Republic. At

this time, they became the dominant

governmental group. The curia

was the meeting place ofthe Semite.

As Julius Caesar came to power

and took up the cause ofthe general

populace against the senatorial

clique, he had the senate house

rebuilt, renamed it the Curia

Julia, and increased the number

of senators to 900 to reward his

supporters. This number was

reduced back to o()l) under

Augustus. During the Umpire.

the Senate was returned to its

primarily advisory capacity.
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Julius Caesar

o man is more immediately associated with Rome than is Julius

Caesar. To most people the name Caesar symbolizes the dynamism

and greatness of the republic that he did so much to turn into an empire.

The word Caesar is preserved in the titles Kaiser and Czar, and has come

so nearly to be a synonym for royal or dictatorial power that we speak of a

minor autocrat as a "little Caesar." Most of us have heard or used many of

the phrases that have grown up around him— "crossing the Rubicon," "the

Ides of March," "Et tu. Brute." "great Caesar's ghost." No other Roman has

been the subject of so much later attention: we have his biography in Latin

by Suetonius, one in Greek by Plutarch, plays by Shakespeare and George

Bernard Shaw; and several novels and films have celebrated his life and

character.

Gaius Julius Caesar was born in 100 B.C. to a patrician family whose

members flattered themselves on being so ancient that they could trace

their line all the way back to a divine ancestress—Venus. But, in spite of

their aristocratic lineage, the Julians became associated with the political

program of the common people in the first century B.C. Whether it was

from personal conviction or shrewd political insight into the way his ambi-

tions could most easily be realized. Caesar early adopted the popular cause

against the senatorial clique, made up of a small number of noble families

who had ruled Rome well but autocratically for centuries. Caesar's stand

alarmed the conservative dictator Sulla and nearly cost Caesar his life, but.

by a combination of a gambler's daring, great acumen in wooing the favor

of the people, and an almost irresistible personal magnetism, he steadily

made his way up the political ladder.

Somewhat before 60 B.C. Caesar allied himself with Crassus, a wealthy

politician (who underwrote the enormous debts Caesar had contracted),

and in that year he joined Pompey, the greatest military hero of the time,

and Crassus in the coalition called the First Triumvirate ("Three-man

Rule"). As a result, in 59 B.C., Caesar was elected to the consulship, the

highest office in the Roman government. He so dominated his colleague
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Bibulus that the year was jestingly called, not "the consulship of Caesar

and Bibulus," but "the consulship of Julius and Caesar." Many senators,

realizing the danger that Caesar presented to their conservative position,

tried to restrict the importance of the command he would hold as an ex-

consul, but by political maneuvering Caesar won the proconsulship of

Gaul and Illyricum. In all he spent nine years (58-50 B.C.) in subjugating

and governing Gaul. In the following pages you will read his own account

of that conquest, the Commentaries (or Notes) on the Gallic War.

Caesar is remarkably tight-lipped about his own personal motives. It is

apparent, however, that at the start of his command his attitude was a

defensive one of simply protecting Italy and the Roman Province in south-

ern France from the barbarian tribes. He then shifted to a more aggressive

attitude aimed at reducing all Transalpine Gaul to the status of a Roman

province. Possibly he realized that "a good offense is the best defense." He

often states that friendly Gallic tribes appealed to him for protection against

The Temple of Venus and Rome, in

the Roman Forum, was restored

by the emperor Maxentius in

A.D. 307. It was dedicated to

Venus, the supposed ancestor of

Julius Caesar's family, and to all

the local divinities ofRome.
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Pompey (106-48 B.C.) was

supported b\ Julius Caesar

for several important military

assignments, where he performed

well. Pompey, Caesar, and Crassus

formed the first triumvirate in

60 B.C. The deaths of Pompey'

s

wife, Julia (Caesar's daughter) in

54 and ofCrassus in 53. combined

with the huge success ofCaesar

in Gaul caused a split between

Caesar and Pompey. who worked

against Caesar for a second

consulate.

their more aggressive neighbors. Possibly he was driven farther and farther

north by a consuming ambition for military power and glory. It is certain,

however, that he used these years to develop his extraordinary military tal-

ents and to forge a highly loyal and efficient fighting force. There is also much

evidence to show that even while Caesar was away in Gaul he used his

prestige and captured gold to build a strong political party at Rome.

Unquestionably he was a great military commander: his absolute physi-

cal courage, self-confidence, iron will, fairness, and generosity with praise

and rewards made him an unparalleled leader of men. He was a master tac-

tician, relying on great mobility to surprise his enemies, quick to adapt his

maneuvers to the terrain and to press every advantage in the field. He

showed no less skill in dealing with the people of Gaul, capitalizing on

their failure to unite and on their vacillation, trusting those who became his

allies, and employing harsh punishments only when the offenders' rebel-

liousness was incorrigible.

Caesar's successes in Gaul. Britain, and Germany and the growth of his

party at Rome led inevitably to conflict with Pompey and the Senate. In 49 B.C.,

a Civil War began when Caesar crossed the Rubicon, the boundary river

between Cisalpine Gaul and Italy proper. The Senatorial army under Pompey's

command abandoned Italy and was defeated near Pharsalus (in Greece) in

48 B.C. Within the next three years Caesar had overrun all opposition and

become virtually master of the Western world. In the few years before

his assassination in 44 B.C., he brought about many reforms in

Roman political and economic life, and laid the basis upon which

his grandnephew and adopted son Octavian built the Roman

Empire.

Caesar was also most expert in "public relations." He wrote his

Commentaries (or Notes) on the Gallic War not only to provide a

record of the campaigns for future historians, but also to keep himself and

his victories before the eyes of the Roman voters. Since he regularly refers

to himself in the third person (only occasionally using the modest "we").

the work takes on a deceptively impersonal air, and the reader is inclined to

forget that the image of this dynamic and unconquerable, yet understand-

ing and merciful, general is being created by the "hero" himself. The style

is likewise deceptively straightforward and clear, and the facts apparently

so complete that no ancient historian ever needed or dared to rewrite his

story. His three-book account of the Civil War is a valuable document of

that bloody period, but it is the earlier work on Gaul that assures Caesar a

place among the first rank of military historians.

As a military man, Caesar ranks with such geniuses as Alexander,

Hannibal, and Napoleon. Like Pericles, Washington, and Churchill, he was

a great statesman, one whose military triumphs and political activities pro-

foundly affected the future of the world. Yet, with all we know about him,

there remains some of the mystery and controversy that surround all great
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men. Naturally he had his faults. He was a bit vain about his personal

appearance, and particularly sensitive about his baldness. Although not

especially superstitious about himself, he capitalized on the people's belief

that fortune favored him. Even though "Caesar's wife must be above suspi-

cion," Caesar himself was not. But the gossip that surrounded his personal

life served only to spread his reputation and to aid him at the polls. Much

more serious is the charge that he was nothing more than a tyrant, bent on

destroying the Roman republican form of government to satisfy his own

lust for power. This question is still hotly debated, and, as you read his own

words in the pages that follow, you will have a chance to decide the answer

for yourself.

THE GRANGER COLLECTION. New York

The assassination ofJulius Caesar took place on March 75, 44 B.C. A brilliant

general andformidable politician, it was feared that he wanted to be made king.

A conspiracy of senators led by Brutus and Cassius Longinus ended this fear.
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The Roman cavalry played a

crux ial rule throughout Caesar's

campaign in Gaul. This relief

shows a Roman eques about to

kill a hathanan.

aesar's army (exercitus) was composed mainly of Roman citi-

zens who served as foot soldiers (pedites). It also contained a

cavalry force (equites). which during the Gallic Wars averaged about

4.000 men. The cavalry were foreign mercenaries recruited in Spain.

Germany, and Gaul. They were used mainly for scouting and surprise

attacks, in preliminary skirmishing to test the enemy's strength, or in pur-

suit of a retreating foe.

The Roman army was organized as follows:

I. Groupings

A. Infantry (pedites)

1. Legio. The average size of one of Caesar's legions during the Gallic

War was probably about 3,200, though the full strength was supposed to be

6.000.
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2. Cohortes. Each legion was divided into ten cohorts (cohortes),

averaging 360 men each.

3. Manipuli. Each cohort was divided into three maniples (manipuli)

of 120 men each.

4. Ordines. Each maniple was divided into two centuries (ordines!),

originally of 100 men each but averaging 60 in Caesar's army.

B. Cavalry (equites)

1. Alae. The ala. or squadron, consisted of 300 or 400 men commanded

by a praefectus equitum (cavalry prefect).

2. Turmae. Each ala was divided into turmae, or troops, of about 30

men each.

3. Decuriae. Each turma was divided into decuriae, or squads, of 10

men each.

C. Auxiliaries (auxilia)

1. Levis armaturae pedites. Light-armed troops recruited from allied

or dependent states. Their officers were Romans. Caesar did not depend upon

his auxilia to win battles but used them mostly for raiding and foraging.

2. Funditores. Slingers, principally from the Balearic Islands (Majorca,

etc.), near the east coast of Spain.

3. Sagittarii. Bowmen, or archers, from Crete in the eastern Mediterranean

and Numidia in Africa.

D. Noncombatants

1. Calones. Camp servants, including slaves attached to the officers'

quarters. Each legion had about 500.

2. Muliones. Muledrivers in charge of heavy baggage of the army.

3. Mercatores. Traders allowed to accompany the army and conduct

canteens outside the camp.

II. Personnel

A. Enlisted Men

1. Miles legionarius. A legionary soldier was usually a citizen volun-

teer who enlisted for the regular term of twenty years. Roman citizens

between the ages of 17 and 46 were subject to military draft (dilectus).

2. Evocatus. A volunteer who had served his full time but had reen-

listed. Such men were the flower of Caesar's army.

3. Signifer. Standard hearer of the maniple, resembling the modern

color bearer.

4. Aquilifer. Bearer of the eagle, emblem of the legion.

5. Centurio, decurio. Each of the 60 centuries of the legion was in

charge of a centurion, a noncommissioned officer appointed from the ranks

This term is sometimes used in Caesar in the sense of line, position, or rank.
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in recognition of brave and efficient service. The first centurion (prlmipllus)

was a fearless officer who fought in the ranks, leading his men in person.

Much of the success of an army depended on such men. They maintained

strict discipline, which they enforced with the vltis, similar to a police-

man's club. The commander of a squad of cavalry was called a decurion.

B. Commissioned Officers

1. Tribunus mllitum, praefectus equitum. Each legion had six mili-

tary tribunes, the lowest commissioned officers. They were usually young

men. well educated and of good family, but untrained, and were entrusted

with duties of minor importance, such as the command of a legion in camp

or on the march. These men usually were in the army to get the military

experience that was prerequisite to a political career. A cavalry prefect,

similar in rank to a military tribune, commanded an ala.

2. Quaestor. Like a quartermaster, the quaestor supervised the pay of

the men and the purchase of supplies; in battle he sometimes commanded a

legion.

Ronald Sheridan/Ancient An & Architecture Collection

The Praetorian Guard was a

privileged, politic ally influential

bodyguard established in 27 B.C.

to attend and protect the emperor.

It consisted of 16,000 men. The

Praetorian Guard was disbanded

in AD. M2 by Constantine I.

238 UNIT V ~ DE BELLO GALLICO I



Third century depiction ofa

wounded Gaul.

Ronald Sheridan/Ancient An & Architecture Collection

3. Legatus. Caesar had a number of staff officers (legatl), who were

appointed by the Roman senate with the rank of a modern lieutenant gen-

eral or major general. In battle each legion was usually commanded by a

legatus, but the legatl did not hold permanent command.

4. Dux, imperator. The general (dux) assumed the title imperator

after winning his first important victory. After defeating the Helvetians,

Caesar was regularly addressed as imperator, a title which corresponds to

that of commanding general in a modern army. Any staff officer appointed

by the imperator to command a division of troops became temporarily

dux of that division.

C. Specialists Attached to the General Staff

1. Fabrl. Engineers specially trained or detailed from the ranks to build

ships, bridges, siege engines, and winter quarters. Such work was in charge

of the chief of engineers (praefectus fabrum).

2. Speculatores. Spies employed singly by the general to obtain news

by going within the enemy's lines, often in disguise.

3. Exploratores. Mounted scouts, or patrols, who scoured the country

for information. They usually went out in small parties.
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LESSON L

A Geography Lesson

i, i

1 in their own language
2 supply lingua
' from one another
4 Garonne, Maine, Seine
5 conjunction
6

i.e., Germanorum
7 on the side of; literally, from (the

direction of)

* accusative

allia est omnis, dlv!sa 2 in partes tres, quarum unam
3 incolunt

Belgae. aliam Aqultanl, tertiam el qui ipsorum lingua 1 Celtae,

nostra2 Galll appellantur. Hi omnes lingua, Institutls. legibus inter se 3 dif-

ferunt. Gallos4 ab Aqultanls Garunna flumen, a BelgTs Matrona4 et

5 Sequana dlvidit.

Horum omnium fortissiml sunt Belgae. propterea quod a cultu atque

humanitate Provinciae longissime absunt. minimeque saepe mercatores ad

eos veniunt atque ea quae ad effeminandos animos pertinent important.

ProximI sunt Germanls qui trans Rhenum incolunt, quibuscum semper bel-

10 lum gerunt. Qua de causa Helvetil quoque reliquos Gallos virtute superant,

quod fere cotldianls proelils cum Germanls contendunt, cum 5 aut suls 5

flnibus6 eos prohibent aut ipsl in eorum6 flnibus bellum gerunt.

Eorum una pars, quam Galll obtinent, initium capit a flumine Rhodano;

continetur Garunna flumine, Oceano, flnibus Belgarum; attingit etiam ab 7

15 Sequanls et Helvetils flumen 8 Rhenum; vergit ad septentriones. Belgae ab

extremis Galliae flnibus oriuntur. pertinent ad Inferiorem partem fluminis

RhenI, spectant in septentriones et orientem solem. Aqultania a Garunna

flumine ad Pyrenaeos montes et earn partem OceanI quae est ad 7 Hispaniam

pertinet; spectat inter occasum solis et septentriones.

i
as a whole, i.e.. Greater Gaul. All Gaul would be omnis Gallia

2 is divided (predicate adjective)

3
supply partem

4 Caesar here limits the name Gauls to the natives of the central part, and this is the sense

in which he usually employs the term.

5 Note the emphasis on suis and eorum.

fi
ablative of separation

7
near what part of the Spanish coast?
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QUESTIONS
1. Why were the Helvetians brave?

2. What were three reasons for the bravery of the Belgians?

3. Find the three divisions of Gaul on the map (pp. 228-229) and indicate

their boundaries.

Consisting of three tiers of arcades, the Pont du Gard in Nimes, France, is a fine

example of a Roman aqueduct. It was built in 19 B.C. over a deep gorge to carry

waterfrom a fresh-water source about 15 milesfrom the city.
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Grammar

1. Give the positive of fortissimus, longissime; the comparative of min-

ime, saepe; the superlative of inferior, saepe.

2. Review the ablative of respect in Lesson VII.

<2*g> TRANSLATION OO
1. The rest of the Gauls were surpassed by the Belgians in courage.

2. In what respects (things) did the Gauls differ from one another?

Vocabulary

Nouns

centurio, -onis, m. centurion

cultus, -us, m. way of living, (cult, occult)

civilization

Institutum. -I, n. custom (institute, institution)

oriens, -entis, m. east (orient. Oriental)

septentriones, -um, in. pi. north (septentrion, septentrional)

Adjective

cotldianus, -a, -um, daily (quotidian)

Verbs

effemino, 1, weaken (effeminacy, effeminate)

incolo, -ere, incolui, —

,

inhabit, live

vergo, -ere, — , — , slope, lie (diverge, verge)

Adverbs

fere, almost

propterea, on this account

Conjunction

propterea quod, because

Review: differo, initium, mercator, occasus, orior, saepe, sol.
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Foreign Names

Add English endings to Latin proper nouns wherever possible, as in

Belgians, Aquitanians, Celts. If you keep the Latin form, use the nomina-

tive case and pronounce the word as in English but keep the Latin accent.

Always give the modern French forms of all Latin names of rivers, moun-

tains, and lakes in Gaul. This will make your translation much smoother.

Word Studies

You may see the extent to which Spanish is like Latin from the following

translation of the beginning and end of the first chapter of the Gallic War:

La Galia entera esta dividida en tres partes, de las cuales los belgas

habitan una, otra los aquitanos, y la tercera los que se llaman celtas en su

lengua, galos en la nuestra. Todos estos difieren entre si en cuanto a

lengua. instituciones y leyes. . . .Aquitania se extiende desde el rio Garona

hasta los montes Pirineos y aquella parte del oceano que esta cerca de

Espana; mira hacia el ocaso y hacia el septentridn.

Explain culture, differential , effeminate, humanities, mercantile, Occi-

dent, verge.

Ronald Sheridan/Ancient Art & Architecture Collection

Maison Carrie. Throughout the

Roman provinces smaller temples

werefound in the cities. This

temple is one of the best preserved

examples that has come down to

us. It is located in Nimes. An

inscription says it was dedicated

to Gaius and Lucius Caesar who

were adopted sons ofAugustus.
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..
I

1 61 B.C.

2 on one side
3 mountain range
4

it happened
5 in proportion to

bfor
7 Dumnorix

LESSON LI

An Entire Nation

Emigrates
:

OO I. 2 OO
pud Helvetios longe nobilissimus et dltissimus fuit Orgetorlx. Is.

M. Messala M. Plsone consulibus. 1 regni cupiditate inductus

coniurationem nobilitatis fecit, et clvibus persuasit ut de flnibus suls cum

omnibus copils exlrent.

5 Id, facilius els persuasit. quod undique loci natura Helvetil continentur:

una 2 ex parte flumine Rheno latissimo atque altissimo, qui agrum

Helvetium a Germanls dlvidit; altera ex parte monte 3 Iura altissimo. qui est

inter Sequanos et Helvetios. tertia. lacu Lemanno et flumine Rhodano. qui

provinciam nostram ab Helvetils dlvidit.

10 His rebus flebat4 ut et minus late vagarentur et minus facile flnitimls

bellum Inferre possent; qua de causa homines bellandl : cupidl magno

dolore afficiebantur. Pro 5 multitudine autem hominum et pro gloria belli

atque fortitudinis angustos se fines habere arbitrabantur. qui in longitudinem

mllia passuum CCXL. in latitudinem CLXXX patebant.

15 3. His rebus adductl et auctoritate Orgetorlgis permotl constituerunt ea

quae ad proficlscendum pertinerent comparare iumentorum et carrorum

quam maximum numerum coemere. sememes quam maximas facere. ut in

itinere copia frumentl suppeteret. cum proximls clvitatibus pacem et

amlcitiam confirmare. Ad eas res conficiendas biennium sibi satis esse

20 existlmarerunt; in6 tertium annum profectionem lege confirmant.

Ad eas res conficiendas Orgetorlx deligitur. Is sibi legationem ad

clvitates suscepit. In eo itinere persuadet Castico Sequano ut regnum in

clvitate sua occuparet. quod pater ante habuerat; itemque Dumnorlgl

Haeduo, fratri DlviciacI, qui7 eo tempore principatum in clvitate obtinebat ac

25 maxime plebl acceptus erat. ut idem conaretur persuadet. elque flliam suam

in matrimonium dat. Dixit se ipsum suae clvitatis imperium obtenturum esse.

direct object of persuasit

gerund depending on cupidi
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" i» as*.:* r s > a /? i's sa/</ //«/.' an "army travels

on its stomach." The same can be

saidfor a whole community. The

Helvetians sowed grain and then

harvested it for two years before

beginning their great journey.

QUESTIONS
1. Who was Orgetorix?

2. With whom did Orgetorix conspire?

3. Why did the Helvetians want to migrate?

4. How did the Helvetians prepare for migration?

Grammar <2*z*<2*zz<20iz3«t^^

1. Review the conjugation of fio in Lesson XXIV.

2. Review the gerundive with ad in Lesson XXIII.

OO TRANSLATION
1. An embassy was sent to other states for the purpose of encouraging

their departure.

2. The Helvetians were always ready to carry on war with those who

inhabited that part of Gaul.
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S. Fiore/SuperStock. Inc.

In Orange, France, you can still

see the well-preserved Roman
theater. By 121 B.C.. the Romans

had established Transalpine Gaul

as the first Roman province. Even

far from home, the Romans

expected to retain their important

forms of entertainment, such as

drama, dance, and music.

Vocabulary

Nouns

coniuratio, -onis,/. conspiracy

dolor, -oris, m. grief, pain.

suffering

latitude!, -dinis. /. width

legatio, -onis.f. embassy

nobilitas, -tatis,/. nobility

prlncipatus, -us, m. first place,

leadership

profectio, -onis,/. departure

(dolor, dolorous)

(latitude, latitudinarian)

(delegation, legation)

(noble)

(principate)
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Adjective

cupidus, -a, -urn, desirous

Verbs

(Cupid, cupidity)

divido, -ere, dlvlsl, dlvlsus, (division, divisive)

divide

emo. -ere, eml, emptus.

take, buy

pateo, -ere, patul, —

.

(patent)

stand open, extend

pertineo, -ere, -tinul, -tenturus, (pertinence, pertinent)

extend (to), pertain to

vagor. 1, wander (vagabond, vague)

Adverb

item, also (itemization, itemize)

Idioms: inter se, qua de causa.

Review: angustus. arbitror. conor. deligo, persuadeo, proficlscor,

undique.

Word Studies

Item was once used in English as in Latin, to mean "also" in a list: "2

lbs. sugar, item 3 lbs. flour." etc. Then it came to be used wrongly for

every article in the list, including the first. Item occurs fourteen times in

George Washington's will.

Explain biennial, cupidity, extravagant, itemize, latitude, patent, princi-

pate, vagabond, vagary, vagrant.
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LESSON L I I

A Mysterious Death

and a Bonfire

1

in accordance with
2 in

it i ondemned
4 household (including all his slaves)

5 about
6 nevertheless (with nihilo)

7 as <////e5 (apposition)
8from home
" where
10 could be drawn

s^SflO I. 4 OO
a res est Helvetils enuntiata. Moribus 1 suls Orgetongem ex2 vin-

culls causam dlcere coegerunt. Eum damnatum3 oportebat ign!

cremarl.

Die constitute Orgetorlx ad judicium omnem suam familiam.4 ad5 hominum

5 mllia decern, undique coegit et omnes clientes suds, quorum magnum

numerum habebat. eodem conduxit; per eos ne causam dlceret se eripuit.

Cum clvitas ob earn rem incitata armls ius suum exsequl conaretur. mul-

titudinemque hominum ex agrls magistratus cogerent, Orgetorlx mortuus

est. Helvetil autem arbitrantur ipsum se interfecisse.

10 5. Post eius mortem nihilo minus 6 Helvetil id quod constituerant facere

conantur. ut, e flnibus suls exeant. Ubi iam se ad earn rem paratos esse

arbitratl sunt, oppida sua omnia, numero ad duodecim. vicos ad quadrin-

gentos. reliqua prlvata aedificia incendunt. Frumentum omne. praeter quod

secum portaturl erant. comburunt, ut. domum reditus spe sublata.

15 paratiores ad omnia pericula subeunda essent.

Persuadent RauracTs et Tulingls et Latobrigls finitimls utl, oppidls suls

viclsque exustls, una cum els proficlscantur. Boios. qui trans Rhenum

incoluerant et in agrum Noricum transierant Noreiamque oppugnarant, ad

se socios 7 recipiunt.

20 6. Erant omnlno itinera duo quibus domo 8 exlre possent: unum per

Sequanos. angustum et difficile, inter montem Iuram et flumen Rhodanum.

qua 4 vix singull carrl ducerentur; 10 mons autem altissimus impendebat.

ut facile perpaucl prohibere possent; alterum 2 per provinciam nostram.

multo facilius atque expedltius propterea quod inter fines Helvetiorum et

,

Clause is in apposition with id.

2
Supply iter.
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Imagine the difficulty in transporting food, equipment, and other basic necessities

through the mountains in all kinds of weather in carts such as these.

Allobrogum qui nuper pacatl erant Rhodanus fluit, isque non nullls, locls 25

vado transltur. Extremum oppidum Allobrogum est, 4 proximumque

Helvetiorum flnibus, Genua.

Ex eo oppido pons ad Helvetios pertinet. 5 Allobrogibus sese vel per-

suasuros exlstimabant 11 vel vl coacturos ut per suos fines eos Ire pateren- " i.e., the Helvetians___ 12 58bc
tur. Omnibus rebus ad profectionem comparatis, diem dicunt qua die ad 30

rlpam RhodanI omnes conveniant. 6 Is dies erat a. d. V. Kal. Apr., 7 L. Plsone

A. Gablnio consulibus. 12

QUESTIONS
1. Why was Orgetorix tried?

2. In what way did he escape?

3. How. apparently, did he die?

4. What was the effect of his death on the Helvetians?

5. What choice did the Helvetians have in leaving their country?

3 two negatives made an affirmative: several, supply in

4 in translating, put est after flnibus

5
Parts of this bridge have been found.

f,
on which all are to assemble; Note the variation in the gender of dies.

- Ante diem qulntum Kalendas Aprlles. the fifth day before the kalends (first) ofApril;

i.e.. March 28.
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Grammar <z*zz&:zi0i!5fre^^

1. Review indicative clauses with ubi and postquam in Lesson XVI.

2. Review subjunctive clauses with cum in Lesson XVI and XXXII.

OO TRANSLATION
1. After they saw that they could cross by a bridge, they were impelled to

go with the Helvetians.

2. When this had been reported, the Helvetians suspected that he would

bring together all his clients.

3. When8 they were ready to burn their buildings, they persuaded their

neighbors to set out with them.

Depiction of a Gallo-Roman

officer. After defeat of the

Romans, native peoples such

as the Gauls and Helvetians

gradually adopted many Roman

practices, including their use

of armor.

Phoin Bulln/. ' Jt lujri'- Musm ucheologique

250 UNIT V

l se ubi.

DE BELLO GALLICO I



Vocabulary

Nouns

judicium, -cl, /;. trial,

investigation

vlcus, -T, m. village

vinculum, -I, //. bond, chain

Adjectives

expedltus. -a, -um,

unencumbered, easy

privatus, -a, -um, private

Verbs

exsequor, exsequi, exsecutus,

follow up, enforce

fluo, -ere, fluxl, fluxus, flow

recipio. -ere, recepi, receptus,

take back, receive

transeo, -Ire. -il, -iturus,

cross, pass

(judicial, judicious)

(vicinal, vicinity)

(vinculum)

(expedition)

(deprivation)

(executor, executrix)

(fluid, flux)

(receptacle, receptor)

(transition, transitive)

Adverbs

eodem. to the same place

omnlno, altogether, in all

qua, where

una, along

Preposition

praeter (+acc). besides, except

Review: aedificium, cliens, incendo, magistratus, suspicor, vix.

Word Studies

Translate the legal phrase a vinculo matrimonii which is used in

English in divorce cases. Learn the phrase: sic transit gloria mundi.

Explain flux, incendiary, recipient, riparian, transient, transitory.
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LESSON L I I I

Caesar Says: "You

Shall Not Pass'

1 by as rapid marches as possible
: near
' he levied upon (with dative and

accusative) 5

4 were informed
^ time; clearly more than a single day
6 rampart (of earth) and a trench
'

lie stations at intervals

8 {right of) way
9 useforce
"' disappointed in this hope io
11

in the daytime

20

I. 7

aesarl cum id nuntiatum esset. eos per provinciam nostram iter

facere conarl. maturat ab urbe, proficlscl et quam maximls potest

itineribus 1 in Galliam ulteriorem 2 contendit et ad 2 Genuam pervenit.

Provinciae totl quam maximum potest mllitum numerum imperat 3 (erat

omnlno in Gallia ulteriore legio una 3 ), pontem qui erat ad Genuam iubet

rescindl.

Ubi de eius adventu Helvetil certiores fact! sunt, 4 legatos ad eum mit-

tunt nobilissimos clvitatis qui dlcerent, sib! esse in animo sine ullo malefi-

cio iter per Provinciam facere. Caesar legatls respondit diem-'' se ad

deliberandum sumpturum.

8. Interea ab lacu Lemanno, qui in flumen Rhodanum Tnfluit. ad mon-

tem Iuram. qui fines Sequanorum ab Helvetils dlvidit. mllia passuum

XVIII murum6 in altitudinem pedum XVI fossamque6 perducit. Eo opere

perfecto, praesidia disponit, 7 castella munit. utl eos translre conantes pro-

hibere possit.

Ubi ea dies quam constituerat cum legatls venit. et legatl ad eum

reverterunt, negat se more et exemplo popull RomanI posse iter8 ulll per

Provinciam dare; et, si vim facere9 conentur, se eos prohibiturum ostendit.

Ea spe deiectl, 10
alii Helvetiorum navibus ratibusque compluribus, alii

vadls RhodanI, qua minima altitudo fluminis erat, non numquam interdiu."

saepius noctu perrumpere conatl sunt. Sed operis munltione et mllitum

concursu et tells repulsl, hoc conatu destiterunt.

i
The city is always Rome.

2 This term would ordinarily mean all of Gaul except the Roman Province. Here it

includes the Province.

3 This one was the famous Tenth, soon to become Caesar*s favorite.
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Mums fossaque

Castellum
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Mums fossaque
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ROMAN MILES
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Section of wall

and trench

J? j Castellum

f Mums fossaque

PLAN OF CAESAR'S FORTIFICATIONS ON THE RHONE RIVER

QUESTIONS
1

.

Where was Caesar when he heard about the Helvetians?

2. What was Caesar's answer and what did he do?

3. What did the Helvetians ask him to let them do?

Grammar <2t>^^<^^»<^^^^^^^i^^^fGi^

Review indirect statements in Lesson VI. A subordinate clause in indi-

rect discourse is in the subjunctive, following the sequence of tenses.

Dixit legatos qui ad se

pervenissent diutissime

exspectavisse.

He said that the envoys who

had come to him had waited

for a very long time.

TRANSLATION
1. Caesar thought that the Helvetians would not cross the river.

2. He said that, if they tried to cross, he would prevent them by defenses.

3. When they were not able to persuade Caesar, they said that they would

send envoys to the Haeduans.
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Modern-day Geneva still carries memories ofancient

times, when Caesar aligned his troops andforbade the

Helvetians to cross. Geneva wasfounded by the Allobroges,

a Celtic tribe, who settled at the tip ofLake Geneva where

it was convenient to cross over the Rhone.
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Vocabulary <>«^<^c^<>c><3ic><aic:^=>E

Nouns

altitudo, -dinis,/. height, depth (altitude, altitudinal)

(castellated, castle)

(cornet, cornucopia)

castellum, -I, n.fort

cornu, -us, /;. horn, wing

(ofan army)

munitio, -onis, /. fortification

telum, -I, /;. weapon

vadum, -I, n.ford

(ammunition, munition)

Verbs

desum, deesse, deful,

defuturus, he lacking

maturo, 1, hasten

rescindo, -ere, rescidl,

rescissus, cut down

sumo, -ere, sumpsl, sumptus,

take, assume

(maturation, maturity)

(rescind)

(resume, sumptuous)

Adverb

non numquam, sometimes

Idioms: alter. . . alter, certiorem facio, certior fio, quam with

superlative.

Review: complures, desisto, fossa, interea, nego, noctu, pons, spes.

Word Studies

From what Latin words are the following derived: altitudo, castellum,

munitio, noctu, qua?

Explain legionary, munitions, renegade.
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LESSON LIV

The Harder Way

oo i. 9 oo

1 bound
2 that the Helvetians hare in mind
3 to the Province
4 for men. . . to seize

elinquebatur una per Sequanos via. qua. Sequanis, invltls. propter

angustias Ire non poterant. His cum sua sponte persuadere non

possent. legatos ad Dumnorlgem Haeduum mittunt. ut hie a Sequanis

impetraret. Dumnorlx gratia et donls apud Sequanos plurimum poterat et

5 Helvetils erat amicus, quod ex ea clvitate Orgetorlgis filiam in matrimonium

duxerat: et cupiditate regnl adductus novls rebus
:

studebat et quam

plurimas clvitates suo beneficio habere obstrictas 1 volebat. Itaque rem sus-

cipit et a Sequanis impetrat ut per fines suos Helvetios Ire patiantur.

obsidesque utl inter se dent perficit: 3 SequanI obsides dant4 ne itinere

10 Helvetios prohibeant: Helvetil. ut sine iniuria transeant.

10. Caesarl renuntiatur Helvetils esse in animo 2 per agrum Sequanorum

et Haeduorum iter in Santonorum fines facere. qui non longe a Tolosatium

finibus absunt, quae clvitas est in Provincia. Caesar intellegebat magno

cum perlculo Provinciae' futurum esse ut homines bellicosl. popull RomanI

15 inimlcl. haec loca patentia maximeque frumentaria occuparent. 4

Ob eas causas el munltionl quam fecerat T. Labienum legatum praefecit.

Ipse in Italiam magnls itineribus contendit duasque ibi legiones conscrlbit.

et tres quae circum Aquileiam hiemabant ex hlbernis educit, et proximo

itinere in ulteriorem Galliam per Alpes cum his qulnque legionibus Ire

20 contendit.

Summary of the End of Chapter 10. The Ceutrones try to block

Caesars way but are defeated. From Ocelum (near modern Turin) he pro-

ceeds to the Province, arriving on the seventh day. then to the Allobroges

and Segusiavi.

,
Translate with //.

2 In politics "new things" are a revolution.

The English order would be perficit ut! dent obsides inter se.

they guarantee
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The Arch ofTiberius and

Germanicus at Saintes. The name

of the Santoni, mentioned in the

text in this lesson, is preserved in

the name ofthe city ( Saintes)

where this arch isfound.

G. I. Garvev/Ancient Art &: Architecture Collection

QUESTIONS
1. Why did Dumnorix help the Helvetians?

2. Why did Caesar object to the Helvetians' plan?

3. Why did he go to Italy at this critical moment?

4. Of what fortifications did Labienus have charge during Caesar's absence?

Grammar *z*z&<2*!z&*zj^^

Review cum clauses in Lessons XVI and XXXII.

OO TRANSLATION
1. What will you do since you cannot influence him by kindness?

2. Although they sent envoys to him, they did not obtain their request.

3. Since the Gauls were eager for a revolution, Caesar placed a general in

charge of the legions.

Developing "Word Sense"

Did you understand the idiom plurimum poterat ("was very powerful")

in the third sentence of the reading? Here are some more sentences to

i
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extend your mastery of this use of the accusative as an adverb with

possum. Translate:

1. In omnibus rebus humanls consuetudo multum potest.

2. Multum terror mortis potest, plus tamen cupiditas gloriae.

3. Dlviciacus gratia plurimum poterat. Dumnorix propter adulescentiam

, minimum poterat.

4. Quantum in bello Fortuna potest!

5. Helveti! equitatu nihil poterant.

6. Caesar intelleget quid invict! GermanI possint.

Alan Sriuili/Tony Stone Images

Modem lives next to ancient throughout the former Roman empire. These ruins of a

Roman arena are in Verona, in northern hah.
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Vocabulary <2*zz<3*s><2*!z^^

Nouns

(I on urn. -I, n. gift

gratia, -ae, /. gratitude, grace,

favor, influence

hlberna, -orum, n. pi.

winter quarters

(donation, donative)

(gratis, ingratiate)

(hibernal, hibernate)

Adjectives

invltus, -a, -um, unwilling

Verbs

conscrlbo, -ere, -scrlpsl,

-scrlptus, write, enlist

hiemo, 1, spend the winter

impetro, 1, gain (one's request)

patior, patl, passus, permit

praeficio, -ere, -fed, -fectus,

put in charge of

(conscribe, conscription)

(passive, patient)

(prefect)

Adverbs

plerumque, usually

sponte (with sua), of

his/her/their own accord,

by his/her/their own

influence, voluntarily

(spontaneity, spontaneous)

Preposition

apud (+acc), among, at the

house of, near, with

Idioms: alicui esse in animo, magnum iter, multum (plus, pi fir imum

)

posse, novae res.

Word Studies

Things are not always what they seem: invite has no connection with

invltus, nor Hibernian with hlberna.

From what Latin words are the following derived: angustiae,

conscrlbo, hlberna, hiemo?

Explain conscription, hibernate, impatient, prefect, spontaneous.

I I SS()\ I. IV - THE HARDER WAY 25'*



t«»»«» TVTV*»«»«...««.««».»««> .!
LESSON LV

77z£ Gauls Appeal to

Caesar

1

//k'/V possessions

- soil

1 o« //h'.v .v/Jc i.e., Caesar's side

4 accusative
5 during
ft attacking
1 manda(ve)runt
8
i«

9 /)vvw /(OWf
10 within the memory of
1

' had sent under the yoke,

equivalent to unconditional

surrender
12 (was the) first (to)

13 father-in-law

OO I, 11 oo
elvetii iam per angustias et fines Sequanorum suas copias

traduxerant et in Haeduorum fines pervenerant eorumque agros

populabantur. Haedul. cum se suaque 1 ab els defendere non possent, legatos

ad Caesarem mlserunt ut rogarent auxilium. Eodem tempore AmbarrI,

5 consanguine! Haeduorum. Caesarem certiorem faciunt sese, vastatls agrls,

non facile ab oppidls vim hostium prohibere posse. Item Allobroges, qui

trans Rhodanum vlcos possessionesque habebant, fuga se ad Caesarem

recipiunt et demonstrant sibi praeter agrl solum 2 nihil esse reliqul. Quibus

rebus adductus Caesar non exspectandum esse sibi statuit dum, omnibus

to fortunls sociorum consumptls, in Santonos Helvetil pervenlrent.

12. Flumen est Arar. quod per fines Haeduorum et Sequanorum in

Rhodanum Influit incredibill lenitale. Id Helvetil ratibus ac navibus iunctls

translbant. Per exploratores Caesar certior factus est tres iam partes copiarum

Helvetios id flumen traduxisse, quartam vero partem citra 3 flumen Ararim 4

15 reliquam esse. Itaque de 5 tertia vigilia cum legionibus tribus e castrls pro-

fectus, ad earn partem pervenit quae nondum flumen transierat.

Eos impedltos aggressus6 magnam partem eorum concldit: reliqul se fugae

mandarunt 7 atque in 8 proximas silvas abdiderunt. Is pagus appellabatur

Tigurlnus; nam omnis clvitas Helvetia in quattuor partes vel pagos dlvlsa

20 est. Hie pagus Onus, cum domo9 exlsset, patrum nostrorum memoria 10 L.

Cassium consulem interfecerat et eius exercitum sub iugum mlserat. 11

Ita slve casu slve consilio deorum immortalium, ea pars clvitatis

Helvetiae quae Insignem calamitatem populo Romano intulerat. prlnceps 12

poenam dedit. Qua in re Caesar non solum publicas sed etiam prlvatas

25 iniurias ultus est; nam Tigurlnl L. Plsonem legatum. avum Caesaris socerl, 13

eodem proelio quo Cassium interfecerant.

13. Hoc proelio facto, reliquas copias, Helvetiorum ut consequl posset,

pontem in Aran facit atque ita exercitum traducit. Helvetil repentlno eius

i
object of consequl
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The Saone River, which in ancient

timesflowed through the lands of

the Haeduans and the Sequanians,

today crosses the region where

burgundy wine is produced,

joining with the Rhone at Lyon.

SuperSiock. Inc.

adventu common, cum id quod ipsl diebus XX aegerrime confecerant. ut ;

flumen translrent. ilium uno die fecisse intellegerent. legatos ad eum mittunt. 30

QUESTIONS
1. What reasons does Caesar give for attacking the Helvetians?

2. How long did it take Caesar to cross the Saone?

3. How many cantons of the Helvetians crossed the Saone safely?

4. Which canton did Caesar defeat and why did this particularly please him?

Grammar

The Dative of Possession

The dative, with a form of sum. can be used to express possession. The

possessor is in the dative.

Tres liberi mihi sunt.

Carrus novus servo est.

/ have three children.

The slave has a new wagon.

ut clause in apposition with id
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On£-Jn^n^n£nKn^n£-^; ^ -; - -.v. --. »v^^^; ^NSs^sf-o

//you are

expressing an

actual fact after

dum, antequam,

or priusquam, the

indicative Li luied.

O^^NfN^N^psS~ Ss^N^-JN^sSsP-^'fl

The Subjunctive in Anticipatory Clauses

After dum (until), antequam (before), and priusquam (before), a

clause that expresses an anticipated action is in the subjunctive.

Caesar exspectavit dum murl Caesar waited until the walls

fossaeque aedificarent. and trenches should be built.

Priusquam translrent, Before they could pass through,

Caesarem rogaverunt. they asked Caesar.

<20O TRANSLATION
1. The enemy had many ships and men.

2. The Haeduans have many villages across that river.

3. They were unwilling to wait until Caesar should arrive.

4. Caesar hurried in order to arrive before they could cross.

This aerial view ofTimgad,

Algeria, shows a typical

foundation ofa Roman settlement

similar to those built in Gaul,

Helvetia, and throughout the

empire. This colony housed the

Third Legion stationed at

Lamhaesis and contained several

baths and a library.
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Vocabulary

Nouns

calamitas, -tatis,/. disaster

cdnsanguineus, -I,

m. (blood) relative

expldrator, -oris. m. scout

pagus, -T. m. district, canton

(calamitous, calamity)

(consanguineous, consanguinity)

(exploration, exploratory)

(pagan, paganism)

Adjective

repentlnus, -a, -urn, sudden

Verbs

populor, 1, destroy

statud, -ere, statu!, statutus,

decide, determine

(depopulate, population)

(constitution, statutory)

Conjunctions

sive (seu). or if; slve... sive,

whether . . . or

vel, or; vel... vel, either . . . or

Idioms: de... vigilia, fugae me mando, me recipio.

Review: abdd. iugum. nondum.

Word Studies

A "pagan" was really a person who lived in a country district (pagus).

During the time of the Roman Empire new things and ideas, such as

Christianity, came to the country districts last of all. and so there was a

time when the paganl were pagans after the urban! had become Christians.

From what Latin words are the following derived: abdd. concldd,

expldrator, Inferd, nondum?

Explain calamitous, concise, consanguinity, exploratory, inferential,

influence, influenza.
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1 on the other side; literally, in

going around
2 appositive to els: (as) guides
3 was considered
4 top ofthe mountain

LESSON LVI

A Surprise That

Failed

Summary of Chapters 13-20. After crushing the rearguard of the

Helvetians at the Saone. Caesar crosses in pursuit of the main body, who

now send a deputation to Caesar. The discussion fails, and the Helvetians

resume their march. Caesar follows; his cavalry is defeated in a skirmish.

Meanwhile his supplies give out because the Haeduans, his Gallic allies,

fail to furnish grain any longer. Caesar complains to the Haeduan chiefs

who are in his camp and is told secretly that Dumnorix. a rich and power-

ful noble, is responsible: that he has a Helvetian wife and therefore favors

the Helvetians; furthermore, that Dumnorix alone is to blame for the recent

defeat of the Roman cavalry, for he led the retreat in person. Caesar decides

that Dumnorix must be punished but fears to offend his friend Diviciacus,

chief magistrate of the Haeduans and brother of Dumnorix. He therefore

urges Diviciacus himsef to punish him. Diviciacus pleads so earnestly for

his brother's life that Caesar pardons him.

<s*o i, 2i oe>

264

odem die ab exploratoribus certior factus hostes sub monte

consedisse mllia passuum ab ipslus castrls octo. qualis esset

natura montis et qualis in circuitu 1 ascensus, exploratores qui cognoscerent

mlsit. Renuntiatum est ascensum facilem esse. De tertia vigilia T.

5 Labienum legatum cum duabus legionibus et els ducibus 2 qui iter

cognoverant. summum iugum montis ascendere iubet; suum consilium

ostendit. Ipse de quarta vigilia eodem itinere quo hostes ierant ad eos con-

tendit, equitatumque omnem ante se mittit. R Considius. qui rel mllitaris

perltissimus habebatur 3 et in exercitu L. Sullae et postea in M. CrassI

10 fuerat, cum exploratoribus praemittitur.

22. Prima luce, cum summus4 mons a Labieno teneretur et ipse ab

hostium castrls non longius MD passibus abesset. neque (ut postea ex cap-

tlvls comperit) aut ipslus adventus aut LabienI cognitus esset, Considius.
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The Romans did battle with many

tribes. In this relief, a Roman

soldierfights a Celt.

Ronald Sheridan/Ancient An & Architecture Collection

equo admisso,5 ad eum accurrit. Dicit montem quern ab Labieno occupan 5 with his horse at full speed

voluerit, ab hostibus teneri; id se a Gallicls armls atque Insignibus cognovisse. 15 ,
,

'

era y '

m
,

x orse et go
' 1 6 & 6

la{e m mf, fay
Caesar suas copias in proximum collem subducit, aciem Instruit. Labieno 1 finally

imperaverat ne proelium committeret, nisi ipslus copiae prope hostium cas-
as seen

tra vlsae essent, ut undique uno tempore in hostes impetus fieret. Itaque

Labienus, monte occupato, nostros exspectabat proelioque abstinebat.

Multo6 denique 7 die per exploratores Caesar cognovit et montem ab suis20

teneri et Helvetios castra movisse et Considium timore perterritum quod 2

non vldisset pro8 vlso sibi renuntiavisse. Eo die, quo intervallo, consueverat,

hostes sequitur et mllia passuum tria ab eorum castrls castra ponit.

QUESTIONS
1. What did Caesar tell Labienus to do?

2. What did Caesar tell Considius to do?

3. What was the mistake that Considius made?

4. What was Caesar's purpose in giving these orders?
»

i
The subject is Caesar.

2
Supply id as antecedent.

3 Translate as eo intervallo quo: the antecedent is sometimes put in the subordinate

clause.
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Grammar <2*z&<2*z2«z20tzz^^

Review purpose constructions in Lessons XI, XXIII, and XXVI.

OO TRANSLATION OO
1. He ordered (impero) them to wait until he should arrive.

2. He summoned the generals for the sake of showing his plan.

3. The Romans were accustomed to send ahead scouts who were to learn

where the enemy were.

Vocabulary <z*!£f<2*z>*z2*!Z2<^

(equitation)

(eruption)

(insignia)

(qualify, quality)

Nouns

acies, aciei,/. battle line

equitatus, -us, m. cavalry

eruptio. -ionis,/. attack,

a bursting forth

Insigne, -is, //. ornament

Adjective

qualis. -e, what kind of. what.

such as

Verbs

accurro, -ere, accurrl,

accursurus, run

ascendo, -ere, ascendi,

ascensus, climb

comperio, -Ire, -peri, -pertus,

find out

consldo, -ere, -sedi, -sessurus, (consider, considerable)

sit down, encamp, settle

Idioms: castra moveo, castra pono, prima luce, res mllitaris,

summus mons.

Review: consldo, consuesco, perltus.

(ascend, acension)

Word Studies

From what Latin words are the following derived: abstineo, equitatus,

nsigne, subduco?

Explain abstinence, ascension, circuitous, insignia.
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LESSON L V I I

The Fight Is On

OO I, 23 sO«o

ostrldie eius die!, 1 quod omnlno blduum supererat 2 cum exercitu!

frumentum metlrl oporteret et quod a Bibracte, oppido Haeduorum

longe maximo et copiosissimo, non amplius milibus passuum duodevigintl

aberat, re! frumentariae prospiciendum, exlstimavit. Itaque iter ab

Helvetils avertit ac Bibracte 3 Ire contendit. Ea res per fugitlvos L. Aemill, 5

decurionis equitum Gallorum, hostibus nuntiatur. Helvetil. seu quod timore

perterritos Romanos discedere a se exlstimarent, 2 seu quod re frumentaria

intercludl posse 3 confiderent, mutato consilio atque itinere converso, nos-

tros ab novissimo agmine InsequI ac lacessere coeperunt.

24. Postquam id animadvertit. copias suas Caesar in proximum collem to

subduxit equitatumque qui sustineret hostium impetum mlsit. Ipse interim

in colle medio4 triplicem aciem Instruxit legionum quattuor veteranarum.

In summo iugo duas legiones quas in Gallia citeriore proxime conscrlpserat

et omnia auxilia4 collocarl ac totum montem hominibus complerl, et interea

sarcinas in unum locum conferrl, et eum locum ab els qui in superiore acie 15

constiterant munlrl iussit. Helvetil cum omnibus suls carrls secutl, impedi-

menta in unum locum contulerunt; ipsP confertissima acie, reiecto nostro

equitatu, phalange facta sub prlmam nostram aciem successerunt.

25. Caesar prlmum suo, 5 deinde omnium6 ex conspectu remotls equls

ut. aequato omnium perlculo, spem fugae tolleret. Cohortatus suos20

proelium commlsit. Mllites. e loco superiore pills missis, facile hostium

phalangem perfregerant. Ea disiecta, et gladils in eos impetum fecerunt.

Gallls magno ad pugnam erat impedlmento quod, 7 pluribus eorum scutls

1 next day (eius die! is superfluous)
2 two days were left before (from

supersum)
3 accusative
4 halfway up the hill

5
i.e., the fighting men

i
Supply esse; impersonal: he shouldprovidefor supplies,

2 Subjunctive because Caesar assigns these as the reasons of the Helvetians and not as

his own.

3
Supply Romanos as subject.

4 consisting of friendly Gauls and other foreign troops

5 Supply equum from equos.

6 i.e., all the mounted officers, not the cavalry; omnium modifies equos

i The clause is subject of erat.
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' volley
7 unprotected (by a shield)

uno ictu6 pllorum transfixls et colligatls. cum ferrum se inflexisset neque

25 evellere neque, sinistra manu impedita, 8 satis commode pugnare poterant.

Multl ut diu iactato bracchio praeoptarent scutum manu emittere et nudo 7

corpore pugnare.

Q L E S T I () N S

1. Why did Caesar go to Bibracte?

2. How did Caesar place his troops?

3. What advantages did Caesar have?

4. What disadvantages did the Helvetians have?

Before the arrival of the Romans

the inhabitants of Gaul had their

own rites and rituals. Thesefour

Celtic death masks were found

in Provence.

Grammar

Causal Clauses with Quod and Quoniam

A causal clause, so called because it is translated as because or since,

can be introduced by quod or quoniam (both of which mean because,

since). The verb is in the indicative when it expresses the writer's or

speaker's reason, and in the subjunctive when it suggests that it is the rea-

son of some other person.

Servus gratias domino egit

quod carrum novum el

dederat.

Galli ad Caesarem auxilio

rogaverunt quoniam

The slave thanked the master

because he had given him

a new wagon.

The Gauls asked Caesarfor

help since the Helvetians

Helvetii fines popularentur. were destroying their lands.
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<3*0 TRANSLATION OO
1. The enemy advanced crowded together because they did not have their

baggage.

2. The Helvetians began to pursue him because (as they thought) he could

be cut off.

3. Meanwhile, since Caesar had noticed this, he stationed his cavalry to

check9 them.

Vocabulary

Nouns

agmen, -inis, n. line of march

fugitlvus, -I, m. deserter

pilum. -I, n. spear, javelin

res frumentaria, rel

frumentariae,

/. grain supply

(fugitive)

As soldiers travelled, they either

lived off the land or used the grain

they brought with them. This

detail from Trajan's column shows

soldiers reaping grain, possibly

from the territory ofa conquered

tribe.

SuperStock, Inc

Express in three ways.
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(frumentaceous)

(sinister, sinistral)

(adequate, equate)

(animadversion, animadvert)

(collocate, collocation)

(confidant, confidential)

Adjectives

confertus, -a. -urn,

crowded together

frumentarius, -a, -um, of grain

sinister, -tra. -trum, left

Verbs

aequo. 1, make equal

animadverto. -ere, -verti.

-versus, notice

colloco, I, place

confido. -ere. confisus,,,,

be confident

lacesso, -ere. -IvI, -Ttus. attack

metior. -In. mensus,

measure (out)

supersum, -esse, -ful,

-futurus, be left (oven

Adverb

interim, meanwhile (interim)

Review: confero, facile, muto. iugum.

Word Studies

The motto of Arkansas is regnat populus; of Arizona, dltat

l enriches) deus.

From what Latin words are the following derived: aequo, animad-

verto, blduum. colloco. confero, converto?

Explain collation, collocation, conference, confidence, conversion,

equation, prospective, sinister.

,„ Semideponent. i.e.. active in the present stem, deponent in the perfect stem.
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LESSON LVIII

The Helvetians

Surrender

OWE> I, 26 GO
ta ancipiti proelio diu atque acriter pugnatum est. 1 Diutius cum '

they fought

. _ _ . _ _ , _ _ .
2 although

sustinere nostrorum impetus non possent, alteri se ut coeperant in 3 •

retreat

montem receperunt, alteri ad impedimenta et carros suos se contulerunt. 4
until late at night

Nam hoc toto proelio, cum2 ab hora septima ad vesperum pugnatum sit,
fi t. .r r r r c b ls t ]ie ambassadors

aversum 3 hostem videre nemo potuit. Ad multam noctem4 etiam ad impedl- 5 7 short for petlvissent

menta pugnatum est. propterea quod pro vallo carros obiecerant et e loco a
'
ier
f . ,K& ___ earlv '" the '"$ht

superiore in nostros venientes tela coniciebant, et non nulli inter carros

tragulas subiciebant nostrosque vulnerabant. Diu cum esset pugnatum,

impedlmentlS) castrlsque nostrl potltl sunt. Ibi Orgetorlgis fllia atque Gnus

e filils captus est. Ex eo proelio circiter hominum mllia CXXX 10

superfuerunt, eaque tota nocte continenter ierunt. In fines Lingonum die

quarto pervenerunt, cum 5
et propter vulnera mllitum et propter sepulturam

occlsorum nostrl triduum moratl eos sequl non potuissent. Caesar ad

Lingonas 2 litteras nuntiosque mlsit ne eos frumento neve alia re iuvarent 3

qui si iuvissent. se eodem loco quo Helvetios habiturum. Ipse, trlduo inter- 15

misso, cum omnibus copils eos sequl coepit.

27. Helvetil omnium rerum inopia adductl legatos de deditione ad eum

mlserunt. Qui6 cum eum in itinere convenissent seque ad pedes proiecis-

sent flentesque pacem petlssent, 7 eos 4 in eo loco quo turn essent suum

adventum exspectare iussit. Eo 8 postquam Caesar pervenit. obsides, arma,20

servos qui ad eos perfugerant poposcit.

Dum ea<; conqulruntur et conferuntur, nocte intermissa, circiter hominum

mllia VI eius pagl qui Verbigenus appellatur, slve timore perterritl, 6 slve

,
ablative with potior

2
accusative (Greek form)

i a command in indirect discourse

4 i.e., the Helvetians, not the ambassadors

5 neuter plural, referring to obsides, arma, servos

6 The grammatical subject is milia, but the logical subject is homines, with which pert-

erriti agrees.

LESSON LVIII " THE HELVETIANS SURRENDER



spe salutis inducti. prima nocte9 e castns Helvetiorum egressi ad Rhenum

25 ffnesque Germanorum contenderunt.

QUESTIONS
1. How long did the battle last?

2. What were Caesar's peace terms?

3. Who refused to accept these terms?

4. How many Helvetians escaped to the Lingones?

Grammar <3«=^<3«^^<3«snc5«s^<2«s^<>cw

Review impersonal verbs in Lesson XXXI.

<00 TRANSLATION OO
1

.

They were not permitted-? to keep their arms.

2. They fought 7 six hours before they were compelled to flee.

3. After they arrived 7 in the territory of friends, Caesar ordered them to

await his arrival.

This detail from a Roman

sarcophagus from the 1st or 2nd

century A.I), shows Roman

soldiers and a captured

barbarian. Notit e that the

barbarian is wearin

ill U N IT V

7 Use an impersonal construction.

LLO GALLICO I



Vocabulary

Nouns

deditio, -onis,/. surrender

sepultura, -ae, /. burial

tragula, -ae, /. javelin

triduum, -I, n. three days

vallum, -I, /;. rampart, wall, (interval, wall)

barricade

Adjective

non null! (nonnulll),

-ae, -a, some

Verbs

conqulro, -ere, -qulslvi, (conquest, conquistador)

-quisltus, seekfor

obicio, -ere, obiecl, obiectus, (object, objectivity)

throw against, oppose

potior, potlri, potitus,

gain possession of

( + gen. or abl.)

Adverb

circiter, about

Word Studies

Some Latin-American countries and cities have names ultimately

derived from Latin. Ecuador is the Spanish for our word equator; both are

derived from aequo, because the equator divides the earth into equal

parts. Argentina was so named because it was mistakenly thought to con-

tain silver (argentum); its capital, Buenos Aires, is Spanish for good air

(Latin bonus aer). Montevideo, the capital of Uruguay, has properly a

longer name, ending in pure Latin, de Montevideo, de monte video, or,

possibly, it stands for monte(m) video. The capital of Paraguay, Asuncion,

is named after the Assumption (from sumo), i.e., the taking into Heaven,

of the Virgin. The capital of Bolivia, La Paz, has the name of peace (pax).

Rio de Janeiro is from Latin (through Portuguese) rlvus Ianuarl, River of

(St.) January. Honduras is from the Spanish hondo, Latin (pro)fundus,

deep, perhaps on account of its deep coastal waters. Costa Rica is rich

coast, and both Spanish costa and English coast come from Latin costa,

rib or side. Puerto Rico is rich port, from portus. Salvador is from

salvator, the Savior.
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LESSON LIX

The Price ofPeace

<2WE> I, 28 oo
1 = per quorum fines
2 they might satisfy

3 for this reason
4 as
5 sum total

6
i.e., 25 percent

uod ubi Caesar resciit, his quorum per fines 1 ierant imperavit utl eos

conqulrerent et reducerent; eos reductos in hostium numero habuit;

reliquos omnes. obsidibus, armls, perfugls traditls, in deditionem accepit.

Helvetios, Tulingos, Latobrlgos in fines suos, unde erant profectl,

5 revertl iussit; et quod, omnibus frugibus amissls, doml nihil erat quo famem

sustinerent. 2 Allobrogibus imperavit ut els frumentl copiam facerent; ipsos

oppida vlcosque, quos incenderant. restituere iussit. Id ea maxime ratione
1

fecit, quod noluit eum locum unde Helvetil discesserant vacare, ne propter

bonitatem agrorum Germanl. qui trans Rhenum incolunt. e suls flnibus in

to Helvetiorum fines translrent et flnitiml Galliae Provinciae Allobrogibusque

essent. Boios,! quod egregia virtute erant. HaeduT in flnibus suls collocare

voluerunt; hoc Caesar concessit. Els illl agros dederunt. eosque postea in

parem iuris llbertatisque condicionem atque4 ipsl erant receperunt.

29. In castrls Helvetiorum tabulae repertae sunt litterls Graecls confectae

15 et ad Caesarem relatae. quibus in tabulls nominatim ratio confecta erat, qui

numerus domo exlsset 2 eorum qui arma ferre possent. et item puerl, senes

mulieresque. Quarum omnium rationum summa5 erat Helvetiorum mllia

CCLXIII. Tulingorum mllia XXXVI, Latobrlgorum XIIII, Rauracorum

XXIII, Boiorum XXXII; ex his qui arma ferre possent, ad mllia XCII. 6

20 Summa omnium fuerunt
3 ad mllia CCCLXVIII. Eorum qui domum redierunt,

censu habito, ut Caesar imperaverat, repertus est numerus milium C et X.

QUESTIONS
1. Why did Caesar want the Helvetians to restore their former homes?

2. What proportion of the Helvetians and their allies returned home?

3. What did Caesar do to the canton which tried to escape after the

surrender?

i

emphatic; direct object of collocare

2 indirect question implied in the noun ratio and introduced by qui numerus

3
agrees with the predicate nominative mllia

UNITV - DE 8ELLO GALLICO I



SuperStock, Inc.

A Gallic town at the foot of the Alps after the Roman conquest. The Roman soldiers,

as well as the civilian people that accompanied them, interacted with the Gauls on a

regular basis as they went about their daily activities. There were even intermarriages.

Grammar

Review indirect command in Lesson XXII. Also review the command

construction with iubeo in the Appendix.

TRANSLATION
1. Caesar persuaded the neighbors to give the Helvetians food.

2. He ordered4 them to throw down their arms and return, the slaves.

3. He ordered4 them to return, to their own territory and warned them not

to flee.

i Express in two ways.

; Distinguish between transitive return in the sense of give back and intransitive return in

the sense of go back. Two different verbs are used in Latin.
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Vocabulary

Nouns

bonitas, -tatis,/. goodness,

fertility

fames, -is (abl. fame),/, hunger (famine)

fruges. -urn,/, pi. crops (frugal, frugality)

senex, senis, m. old man (senile, senescence)

tabula, -ae,/. writing tablet (tabulate, tabulation)

Verbs

comperio, -ire, -peri, -pertus,

find out, learn

vaco. 1, be uninhabited,

have leisure

Adverb

nominatim. by name

Review: egregius, iOs.

Word Studies

The original Roman "senate" consisted of series, old men, i.e.. men

over forty-five, who were considered too old to fight. A "senior" is older.

he really ought to be addressed as "sir." for "sir" is derived from senior.

Explain circumvallation, exit, famish, incense, restitution, reversion,

tabulate.
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LESSON LX

The German Threat

I, 31

oncilium totlus Galliae indictum est. Ed concilio dlmisso. Idem

! prlncipes clvitatum qui ante fuerant ad Caesarem reverterunt

petieruntque utl sibi secreto in occulto de sua omniumque salute cum eo

agere liceret. Locutus est pro his Dlviciacus Haeduus:

"Galliae totlus factiones sunt duae; harum alterius prlncipatum tenents

Haedul, alterius Arvernl. Hi cum de prlncipatu inter se multos annos con-

tenderent, factum est 1 utl ab Arvernls Sequanlsque GermanI mercede 2

arcesserentur. Horum prlmo circiter mllia XV Rhenum transierunt;

posteaquam agros et cultum et copiaV Gallorum homines ferl ac barbarl

amare coeperunt, traductl sunt plures; nunc sunt in Gallia ad centum et XX 10

milium numerum. Cum his Haedul eorumque clientes semel atque iterum4

armls contenderunt; magnam calamitatem pulsl acceperunt, omnem

nobilitatem, omnem senatum, omnem equitatum amlserunt.

"Sed peius 5 victoribus Sequanls quam Haeduls victls accidit, propterea

quod Ariovistus, rex Germanorum, in eorum flnibus consedit tertiamque 15

partem agrl SequanI, qui est optimus totlus Galliae, occupavit, et nunc de

altera parte tertia Sequanos decedere iubet. propterea quod, paucls mensi-

bus ante. Harudum mllia hominum XXIIII ad eum venerunt, quibus locus

paratur. Paucls annls omnes Galll ex Galliae flnibus pellentur atque omnes

GermanI Rhenum translbunt; neque enim conferendus est Gallicus ager20

cum Germanorum agro, neque haec consuetudo vlctus cum ilia.

"Ariovistus autem, ut ft semel Gallorum copias proelio vlcit, superbe et

crudeliter imperat. obsides, nobilissiml cuiusque 7 llberos poscit. et in eos

omnia exempla 8 cruciatusque edit, si qua res non ad nutum aut ad voluntatem

eius facta est. Homo est barbarus et Iracundus; non possumus eius imperia25

diutius sustinere. Tu vel auctoritate tua atque exercitus recentl victoria vel

nomine popull RomanI deterrere 9 potes ne maior multitudo Germanorum

Rhenum traducatur, Galliamque omnem ab AriovistI iniuria potes defendere."

1

it happened
2 for pay ( "mercenary" troops)

3 wealth
4 again and again (literally, once

and again)
5 a worse thing
6 when
7
ofall the nobles (from quisque)

8 all kinds of cruelties (with

cruciatusque)
9 prevent a larger number . . .from

being brought over

in apposition with llberos
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Although this may appear to be a battle scene, it actually represents a decursio, the

military parade that took place when an emperor was deified after his death. In this

case, the emperor was Antoninus Pius (A.D. 138- J 61). On the relief, a troop of
cavalry gallop around two groups of infantrymen, each having its own standard-
bearer (both at lower left). Note the many details of military dress.

QUESTIONS
1. Which were the leading tribes in the Gallic factions?

2. What steps did one of them take to gain the supremacy?

3. What was the result and what did the Gauls want Caesar to do about it?

Grammar

Review the use of perfect and future infinitives in indirect discourse in

Lesson VI.
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TRANSLATION
1. They showed that they themselves would endure tortures and slavery.

2. They said that certain tribes of Gauls had sent for the fierce Germans.

3. They stated that the king of the Germans had seized the best part of all

Gaul.

This Roman arena in Aries,

France datesfrom the early years

of colonization, about 45 B.C.

It measures 446 by 351 feet and

seated 21.000. It was restored

in 1828.

George Haling/Photo R.
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Vocabulary

Nouns

concilium. -II, n. council (conciliate, conciliatory)

factio. -on'is.f. faction (faction, factional)

nutus. -us, m. nod

victor, -oris, m. victor

vlctus. -us. m. living, food (victuals, victualler)

Adjectives

ferus, -a. -um. wild (feral, ferocious)

Iracundus, -a. -um.

hot-tempered, quick-tempered

occultus. -a. -um. secret (occult, occultism)

recens. recentis. (gen.) recent

victor, -oris, (gen.) victorious

Verbs

arcesso, -ere. -Ivi. -Ttus.

summon

indico. -ere. indlxl. indictus. (indite)

call

Adverb

prlmo. at first

Review: consuetudo. cruciatus. loquor.

Word Studies

From what Latin words are the following derived: conqulro.

consuetudo. deditio. edo. factio. prlmo. victor, voluntas?

Explain deterrent, factional, ferocity, occult, reiterate.

Summary of Chapter 32. Caesar notices that during all the time that

Diviciacus is speaking, the Sequanians remain silent. He asks the reason

and is told that the Sequanians are in such fear of the cruelty of Ariovistus

that they do not even dare complain or ask aid because they are so com-

pletely at the mercy of the Germans, who had occupied their towns.
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LESSON LXI

Caesar Promises to

Support the Gauls

OO I, 33 OO
Is rebus cognitls, Caesar Gallorum animos verbis confirmavit. pollic-

itusque est sibi earn rem curae futuram: magnam se habere spem

et beneficio suo et auctoritate adductum Ariovistum flnem iniurils

facturum. Hac oratione habita, concilium dlmlsit. Et multae res eum

hortabantur quare 1 sibi earn rem cogitandam et suscipiendam putaret: in 5

prlmls quod Haeduos, fratres! consanguineosque popull RomanI saepe a

senatu appellatos, in servitude videbat Germanorum tenerl, eorumque

obsides esse apud Ariovistum ac Sequanos intellegebat; quod in 2 tanto

imperio popull RomanI turpissimum sibi et rel publicae esse arbitrabatur.

Paulatim autem Germanos 3 consuescere Rhenum translre et in Galliam 10

magnam eorum multitudinem venire, populo Romano perlculosum videbat.

Homines feros ac barbaros exlstimabat, omnl Gallia occupata. in Provin-

ciam exituros esse atque inde in Italiam contenturos, praesertim cum

Sequanos a provincia nostra Rhodanus4 dlvideret; quibus rebus 5 quam

maturrime6 occurrendum putabat. Ipse autem Ariovistus tantam sibi arro- 15

gantiam sumpserat ut ferendus 7 non videretur.

34. Quam ob rem placuit el ut ad Ariovistum legatos mitteret, qui ab eo

postularent utl aliquem locum medium 8 utrlusque colloquio dlligeret: velle9

se de re publica et summls utrlusque rebus cum eo agere. El legationl

Ariovistus respondit: 20

"Si quid mihi a Caesare opus esset, ego ad eum venissem; 10
si quid ille

me vult, ilium ad me venire oportet. Praeterea neque sine exercitu in eas

partes Galliae venire audeo quas Caesar tenet, neque exercitum sine

magno commeatO atque difficultate in unum locum contrahere possum.

Mihi autem mlrum videtur quid in mea Gallia, quam bello vlcl, aut Caesarl25

aut omnlno populo Romano negotl 11 sit."

' = ut
2 in view of
1
for the Germans

4 (only) the Rhone
5 this situation: he ought to meet
6 as promptly as possible
1 unbearable (with non)
8 midway between them (literally,

both)
9 (stating) that he wished (indirect

statement)

"/// needed anything from Caesar,

I should have come to him"
1 with quid

i
An honorary title, like that of amicus, conferred upon foreign leaders for diplomatic

reasons.
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A triumphal arch in Orange. France. Triumphal arches were freestanding

ceremonial gateways erected in honor ofa military victory.

QUESTIONS
1. Why did Caesar think he might influence Ariovistus?

2. What reasons led Caesar to promise the Gauls support?

3. What answer did Ariovistus make to Caesar's request for a conference?

Grammar

Review the datives of purpose and of reference (double dative) in

Lesson XXVI.
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TRANSLATION OO
1. He decided to choose a place for a conference.

2. "It will be my concern," he said, "to defend you."

3. He said that the Roman army would be a protection to the Gauls.

Vocabulary <^c>o*E3<s*c><»c^

Nouns

colloquium, -qui, n. conference (colloquia, colloquial)

commeatus, -us, m. supplies

servitus, -tutis,/. slavery (servitude)

Adjectives

perlculosus, -a, -urn, dangerous (perilous)

turpis, -e, disgraceful (turpitude)

A Germanic war leader, possibly

Ariovistus. This bronze headfrom

the 1st century A.D. wasfound

in Switzerland.

PHOTR] INDEX
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Verbs

audeo, -ere, ausus, dare

(semideponent)

cogito, 1, think, consider

consuesco, -ere, -suevi,

-suetus, become accustomed;

(in perf.) he accustomed

contraho, -ere, -traxl, -tractus.

draw or bring together;

contract

Adverbs

paulatim. little by little

praesertim, especially

(audacious)

(cogitate, cogitation)

(contraction, contractual)

Idioms: opus est, quam ob rem.

Review: placeo. praeterea. uterque.

Word Studies

The original meaning of commeatus was coming and going. Its use in

the sense of supplies shows that supply trains for the Roman army must

have been on the go all the time and gives an idea of the importance

attached to provisioning the soldiers.

From what Latin words are the following derived: colloquium,

praeterea, servitus?

Explain arrogance, cogitate, contract, dividend, turpitude.
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LESSON LXII

Ariovistus' Defiant

Stand

«««»««««»»«»«»««««»«««««».»««»»»»«»««»»«»««»«««««««»«»

Summary of Chapter 35. After receiving Ariovistus' insolent reply,

Caesar sends an ultimatum: first, that Ariovistus is not to bring any more

Germans into Gaul; second, that he must return the hostages of the

Haeduans; third, that he is not to wage war upon the Haeduans and their

allies. If Ariovistus will agree to these demands, there will be peace; oth-

erwise Caesar will protect the interest of the Haeduans.

<2*» I, 36 «2HO

d haec Ariovistus respondit:

"Ius est belli ut victores victls quern ad modum velint 1 imper- '

2

ent; item populus Romanus victls non ad 2 alterius praescrlptum, sed ad 2
,

suum arbitrium imperare consuevit. Si ego populo Romano non praescrlbo 4

5

quern ad modum suo iure utatur, non oportet me a populo Romano in meo 5
6

iure impedlrl. Haedul mini/ quoniam belli fortunam temptaverunt et armls

congressl ac superatl sunt, stlpendiaril sunt factl. Magnam Caesar iniuriam

facit qui suo adventu vectlgalia 4 mihi deteriora facit. Haeduls obsides non s

reddam, neque his neque eorum socils iniuria 5 bellum Inferam, si in eo

manebunt 6 quod convenit stlpendiumque quotannis pendent; si id noniOn

fecerint, longe his fraternum 7 nomen popull RomanI aberit.* Quod9 mihi '

2

Caesar denuntiat se Haeduorum iniurias non neglecturum, nemo mecum

sine sua pernicie 10 contendit. Cum volet, congrediatur; 11 intelleget quid

invictl GermanI, exercitatissiml in armls, qui inter annos XIIII tectum non

subierunt, virtute possint." 12
15

as they wish

according to

depends on stlpendiaril

revenues

unjustly

if they will abide by that (with

in eo)

adj.. = fratrum (a sneer at the

honorary title)

i.e., will be of little use to them

as to the fact that

destruction

let him come on

can (do)

Summary of Chapter 37. On hearing of further German outrages

Caesar advances rapidly against Ariovistus.
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This marble reliefofCaesarfrom

the Louvre shows the great man

whose name is synonymous with

Rome complete with a laurel

leafcrown.

Photo Bulloz. Louvre

38. Cum trldul viam processisset. nuntiatum est el Ariovistum cum suis

omnibus copils ad occupandum Vesontionem,, quod est oppidum maxi-

mum Sequanorum, contendere trldulque viam a suis flnibus processisse.

Hue Caesar magnls nocturnls diurnlsque itineribus contendit occupatoque

20 oppido, ibi praesidium collocat.

Summary of Chapters 39-41. Exaggerated reports about the Germans

throw Caesar's army into a panic, and throughout the camp soldiers may

be seen making their wills. The officers even predict mutiny when Caesar

gives the order to advance. He restores confidence by recalling how

286 UNIT V
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Marius defeated the Germans and by stating that Helvetians, whom they

themselves had just defeated, do not fear the Germans, for they have often

beaten them in battle. This speech has a bracing effect and his men clamor

for an immediate advance. Caesar marches against Ariovistus.

42. Cognito Caesaris adventu. Ariovistus legatos ad eum mittit: quod

antea de colloquio postulavisset. id per se 13 fieri licere. quoniam propius
l3 asfar as he was concerned

accessisset. seque id sine perlculo facere posse exlstimaret. Non respuit

condicionem Caesar iamque eum ad sanitatem revertl arbitrabatur.

QUESTIONS
1. How did Ariovistus defend his actions?

2. Why did he have such confidence in his Germans?

3. How did he explain his willingness to have a conference?

4. What do you think was the real reason for his changing his mind?

Grammar

Review the hortatory and jussive subjunctives in Lesson X.

Review the subjunctive in indirect questions in Lesson XIX.

TRANSLATION
1. Let us not tempt fortune too often.

2. Let Caesar meet (in battle) with us and learn how Germans conquer.

3. The Germans did not know whether (utrum) to kill the prisoner or (an)

reserve him for (in) another time.

Vocabulary

Noun

tectum, -I, /;. roof, house

Adjective

stlpendiarius, -a, -urn, tributary (stipend)
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Verbs

congredior, congredl,

congressus, meet

praescrlbo, -ere, -scrlpsi,

-scrlptus, direct

respuo, -ere, respui, — , reject

tempto, 1, try, test

Adverb

hue, to this side, here

Idiom: quern ad modum.

Review: pendo, stlpendium, utor.

(congress, congressional)

(prescribe, prescription)

(tempt, temptation)

Word Studies

Explain convention, covenant, denunciation, deteriorate ,
journal

,

journey, pernicious, prescription, sanitation.

A Gallic warriorfallen in battle

Many tribes ofGauls and

Germans wore pants to protect

them from the elements.
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Reading Caesar's Gallic War

sometimes gives the impression

that every eligible Gallic male

fought against the Romans. Men

were still needed for building and

agricultural occupations. This 3rd

century bronze shows a farmer.

The odd way in which he is

holding his hands shows us that a

wheelbarrow or plow is missing

from this piece.

Summary of Chapters 42-54. Caesar grants the request but guards

against treachery. In his speech Caesar pleads for peace but insists upon

his former demands. Ariovistus is as arrogant as before and demands that

Caesar withdraw from liis Gaul before he drives him out of it. Caesar

rejects appeasement and replies that he will not forsake his allies. The

conference is brought to a sudden end when the German cavalry attack

Caesar's escort. Ariovistus later arrests two Roman envoys as spies whom

Caesar sent in response to his request for another conference. Ariovistus

then begins actual hostilities by cutting off Caesar's line of communica-

tion, but Caesar later reestablishes it by a skillful maneuver. Learning that

the superstitious Germans are waiting for a full moon in order to attack.

Caesar, like the good general that he was. takes the initiative and attacks at

once. The fighting on both sides is desperate. At the critical moment

Crassus sends up the reserves and the Romans win a decisive victory.

Ariovistus escapes across the Rhine in a small boat. After establishing his

legions in winter quarters at Vesontio. Caesar returns to Cisalpine Gaul.
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Our Heritage

THE GALLIC CONQUEST AND ITS EFFECT ON THE WORLD

1 he immediate result of Caesar's conquest of Gaul was to free Italy for

centuries from the fear of another invasion like that of the Gauls who had

swept down from the north and sacked Rome in 390 B.C. "Let the Alps sink,"

Cicero exclaimed; "the gods raised them to shelter Italy from the barbarians:

they are now no longer needed."

The Roman conquest of Gaul likewise relieved Italy from the German

menace. Two German tribes, the Teutons and the Cimbri, had annihilated

two Roman armies before Marius and his legions succeeded in stopping their

advance in the Alpine passes. Caesar not only drove the Germans out of Gaul

but bridged the Rhine and pushed the German tribes back into their own

forests. It was Caesar who fixed the frontier of Gaul at the Rhine. Had it not

been for Caesar's conquest of Gaul, the country extending from the Rhine to

the Pyrenees and from the Alps to the ocean might have become an extension

of Germany, embracing the Iberian peninsula as well.

This subjugation of Gaul by the Romans gave the Greco-Italic culture time

to become thoroughly rooted, not only in Gaul, but also in Spain, before the

breakup of the Roman Empire. Belgium. France. Portugal, and Spain became

Latin instead of Teutonic. The language, customs, and arts of Rome were

gradually introduced and the "vulgar," or spoken. Latin of Gaul became early

French. Thus the whole history of western Europe was profoundly affected by

the Roman conquest of Gaul. We should not forget, moreover, that through the

Norman-French language our own English speech became predominantly

Latin, though Caesar in his two invasions of the island of Britain (England)

had merely, according to Tacitus, "revealed Britain to the Romans." The

distinguished historian. T. Rice Holmes, has written that the French nation

is the monument of Caesar's conquest of Gaul.

c&

QUESTIONS
1

.

Is our English speech the richer because of its Latin elements?

2. What would have been the probable effect upon the history of Europe if

the Germans had conquered Gaul?

3. Was Rome, as the possessor of a superior culture, justified in imposing

her civilization upon the Gauls?
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Everywhere the Romans governed, they established theatersfor

public entertainment. From the Greeks, the Romans borrowed the

dramatic styles ofcomedy and tragedy. Masks were used so that the

audience could identify various characters at a glance. This Roman

theater was constructed by Agrippa in A.D. 18 in Merida, Spain.

In no province did Roman ways takefirmer root outside of Italy

than in Spain.

i
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Unit VI

De Bello

Gallico II-V

The Forum of Julius Caesar is

located a short distance from the

Roman Forum. It was begun in

54 B.C.. during the period of

Caesar's military campaign.

The Forum contains the Temple

of Venus Genetrix.from whom

Caesar claimed descent. In this

photo, you can see the tabernae

(shops) behind the columns of the

double colonnade.
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j Summary ofBook II-

Caesafs Gallic War

ook II is the story of the campaign against the Belgians. Several

Belgian groups, primarily descendants of German tribes, decided

to join together to claim their independence. Since there were many dis-

parate groups. Caesar tried to move quickly to prevent them from coming

together in a large army, but he was too late. Taking a strong position in

the territory of his allies the Remi. on the banks of the Aisne River, Caesar

tested the strength of both armies with his cavalry. The Belgians tried to

surround Caesar's camp by crossing the river, but Caesar got to the bridge

first, crossed it, and engaged the Belgians in a fierce battle. The Belgians

were running low on grain and heard that help was on the way for Caesar.

As a result, they decided to withdraw in the middle of the night. Caesar's

legions pursued them at dawn and killed many of those at the rear of the

withdrawing Belgian Army.

Caesar then moved quickly by forced marches to the territories of the

Suessiones and the Bellovaci. The speed of the Romans and the size of

their fortifications so alarmed the two groups that they decided to surren-

der. Hostages and information about other tribes were exchanged and

Caesar moved on. He soon arrived at the territory of the Nervii, whom it

is said, were very fierce and courageous, and would never consider any

terms of surrender or peace.

The battle with the Nervii was the most exciting of Caesar's battles in

Gaul. Upon learning that Caesar's army was on the move but still widely

separated, the Nervii made the first attack. The first attack came so fast

that Caesar did not have time to give orders. But his men were so experi-

enced by this time that they knew what had to be done. The heavily

wooded terrain made the fighting difficult. As additional troops arrived

on the scene, they were largely unable to see where their services were

needed, nor how best to prepare themselves. The enemy pushed their way

into the main camp as fierce fighting continued on the flanks. The Treveri

arrived as reinforcements for Caesar, but when they saw that all was
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turmoil and the enemy were in the camp, they left and went home and

reported that the Romans had been beaten.

Caesar saw that his lines were being broken and that his legions were too

tightly crowded together to fight efficiently. Spirits were sagging. He

suddenly snatched a shield from a soldier and advanced to the front line,

shouting the names of specific centurions and rousing the men with his

own courage. The men, wanting to show the general their best efforts,

were spurred on by him, and the rush of the enemy was slowed. Then

Caesar directed the military tribunes to advance on another side to push

the enemy back. Finally, the reinforcements from the rear, commanded

by Labienus, were able to see from their higher position where they were

most needed, and came on the scene as fast as they could. When the enemy

saw them, they were greatly discouraged, although they continued to fight

with the last of their strength.

Meanwhile, the Atuatuci were coming as reinforcements for the Nervii.

When they arrived at the battle site, however, and saw what looked like

a lost cause, they decided to turn back and fortify their own town.

When the Romans approached the town of the Atuatuci, they constructed

a tower far off from the fortified wall. At first, the Atuatuci laughed and

jeered. Then, when they saw the tower moving toward them, they immedi-

ately decided to sue for peace. They asked that they be allowed to retain

their weapons, since they were surrounded by hostile tribes. Caesar said

that he would only accept their surrender if it were done before the battering

ram reached their fortified wall, and required that all arms be given up.

Ronald Shendjn/ArKienl Art & Archa
Julius Caesar spent the years

from 58-50 B.C. in his military

campaigns in the Gallic provinces.

This frieze from a sarcophagus

shows the Roman soldiers fighting

the Gauls in battle.

,,f.
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since Caesar would command all the neighboring tribes to leave untouched

the prisoners of the Romans. The Atuatuci agreed and began to throw out

their weapons. However, they kept almost a third of them hidden in the

town. That night, they launched a final sortie against the Romans. The

Atuatuci fought very bravely, but were beaten back by the Romans, the

town was destroyed, and all survivors were sold off as slaves.

Summary of Chapters 1-13. After subduing the Belgians, Caesar

decides to make access to their northern country easy and safe for Roman

traders by opening a road through the Alps to Italy by way of what we

now call the Great St. Bernard Pass. He accordingly sends Servius Galba

with a small force to guard this pass and hold the Alpine tribes in check.

Galba takes up winter quarters in Octodurus (see map, pp. 228-229). This

proves to be a death trap, for the mountaineers, who had pretended to

submit, suddenly gather in large numbers on the heights above and attack

the Romans before they have completed their fortifications. Galba beats

them off, but finding it impossible to get supplies, he burns the village,

destroys his camp, and withdraws to the Province.

Caesar had sent Publius Crassus with a legion to establish winter

quarters among the coast tribes of what is now Brittany and Normandy.

Foremost of these tribes were the Ven'etl. They, too, had pretended to

submit and had even sent hostages to Crassus. Later, in order to force

him to restore their hostages, they seize some of the officers sent by him

to arrange for supplies. All the northwestern seacoast tribes combine

to resist the Romans and send an embassy to Crassus. demanding the

hostages. Caesar at once orders ships to be built at the mouth of the Liger

(Loire) and oarsmen to be procured from the Province. He hastens north

in the early spring. He sends Labienus to the Treveri, near the Rhine, to

keep the Belgians under control and to prevent the Germans, whom the

Belgians had asked for aid, from crossing the Rhine. Crassus is sent to

Aquitania to prevent help from being sent from there into Gaul. Brutus

is sent to prevent the coast tribes of the north from aiding the Veneti.

Decimus Brutus is put in charge of the fleet that is being obtained from

the pacified districts.

The towns of the Veneti are almost inaccessible from the land side

because high tide cuts them off, and from the sea because low tide causes

ships to be stranded in the shallows. In case of extreme danger the Veneti

move from town to town by ship, taking all with them. They have a

powerful fleet of seagoing vessels that have every advantage over the

loman galleys, because they have high prows and flat keels and are fitted

"i sails, being well adapted to fighting in shallow water or to riding out

storms at sea.
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LESSON LXIII

The First Battle on

the Atlantic

OZ3* III, 14 <3WS>

ompluribus expugnatls oppidls, Caesar, ubi intellexit frustra tan-

tum laborem sumi, neque hostium fugam, captls oppidls, reprimi

neque els noceri 1 posse, statuit exspectandam classem. 2 Quae ubi convenit

ac prlmum ab hostibus visa est, circiter CCXX naves eorum paratissimae

atque omnI genere armorum ornatissimae ex portu profectae nostrls adver- 5

sae constiterunt; neque satis Bruto, 3 qui classl praeerat. vel tribunls mlli-

tum centurionibusque, quibus singulae naves erant attributae. constabat

quid agerent4 aut quam rationem pugnae Insisterent. Rostro enim noceri

non posse cognoverant; turribus autem excitatls, tamen has altitudo pup-

pium ex 5 barbarls navibus superabat ut neque ex Inferiore loco satis com- 10

mode tela adigl possent et missa6 a Gallls gravius acciderent. Una erat

magno usul res praeparata ab nostrls—falces praeacutae Insertae afflx-

aeque longurils 7 non absimill8 forma muralium falcium. His! cum9 funes

qui antemnas ad malos destinabant 10 comprehensl adductlque erant, navigio"

remls incitato, praerumpebantur. Quibus absclsls, antemnae necessario con- 15

cidebant; ut. cum omnis Gallicls navibus 12 spes in veils armamentlsque

consisteret, his ereptls, omnis usus navium uno tempore eriperetur. 2

Reliquum erat certamen positum in virtute, qua nostrl mllites facile

superabant atque eo magis. quod in conspectu Caesaris atque omnis

exercitus res gerebatur, ut nullum paulo fortius 13 factum latere posset; 20

omnes enim colles ac loca superiora, unde erat propinquus despectus in

mare, ab exercitu tenebantur.

1 that they could not be injured
2

i.e.. his own
3 with constabat
4 what they should do
5 on
6 those thrown
7 long poles
8 not unlike that of
9 whenever

bound to the masts
1
i.e., the attacking Roman ship

2 in the case of the Gallic ships

(dative of reference)
3 a little braver (than usual)

,
ablative of means, with comprehensl

2
The Gallic ships, unlike those of the Romans, had no oars.
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Scala/Ari Res \

A large Roman vessel, usedfor carrying men and goods, usually had two banks of

oars. The master at the front of the ship set the cadence, or tempo, for the rowers to

follow. This was sometimes done with a drum, his voice, or with his own oar. This

detail isfrom the Column ofTrajan in Rome.

QUESTIONS
1. Who commanded the Roman fleet?

2. Why were the Romans particularly brave?

3. In what three ways did the Roman and Venetan ships differ?

Grammar <2*&><2*z&<2*e><2*z^^

Review purpose and result clauses in Lessons XI, XII, and XIV.

TRANSLATION
1. The ships of the enemy were so high that the Romans could not throw

their spears.

2. The soldiers fought with great courage in order not to be beaten in the

sight of Caesar.
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Vocabulary

Nouns

antemna. -ae. /. yardarm

(of a ship; the spar to which

sails are fastened)

classis. -is, /. fleet

falx. falcis,/. hook

funis, -is. m. rope

navigium. -gl. n. boat

puppis. -is,/, stern

rostrum. -T, /;. prow (ofa ship).

beak

usus. -us. m. use. practice.

experience

velum. -I. /;. sail

(class, classic)

(falcate, falchion)

(rostral- rostrum)

Adjective

praeacutus, -a. -van, pointed

! attribute, attribution)

(constancy, constant)

(insist, insistence)

Verbs

attribuo. -ere. attribui.

attributus. assign

constat, it is evident, it is clear.

it is certain

consto. -are. -stiti. -staturus.

stand together

Insisto. -ere. InstitT. — . adopt.

stand (out

Word Studies

Classis originally meant a calling out of citizens for

military service, or draft. Then it came to mean any group,

or c/tf5s. One specialized meaning was that of the naval

class, ox fleet.

From what Latin words are the following derived:

abscldo. absimilis. affigo. attribuo. concido,

praerumpo, reprimo?

Explain affix, attribution, insertion, latent, repression.

The rocky coast ofBrittany,

France. Caesar's fleet, with ships

powered by oars, defeated the

Gallic fleet in this region by

pulling down their sails and

rigging, rendering them immobile.
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L X I V

A Decisive Victory

«*»» III, 15 *~20O

1 whenever
2 each (Gallic vessel)
1 where adverb
4 was blowing
5 with turn: not only. . . but also
6 more advanced
1
(a place) where they might take

refuge or means whereby
8
all the more severely (looking

forward to quo)
y that punishment ought to be

inflicted.

10 "under the crown." i.e., as slaves

eiectls (ut dlximus) antemnls, cum 1 singulas 2 blnae ac ternae

naves circumsteterant, mllites summa vi transcendere in hostium

naves contendebant. Quod postquam barbari fieri animadverterunt,

expugnatls compluribus navibus, cum el ret nullum reperlretur auxilium,

5 fuga salutem petere contenderunt. Ac iam conversls in earn partem navibus

quo 3 ventus ferebat, 4 tanta subito tranquillitas exstitit ut se ex loco movere

non possent. Quae quidem res ad negotium conficiendum maxime fuit

opportuna; nam singulas nostrl consecutl expugnaverunt, ut perpaucae ex

omnl numero noctis interventu ad terram pervenlrent, cum, ab hora fere

in quarta usque ad solis occasum pugnaretur.

16. Quo proelio bellum Venetorum totlusque orae maritimae confectum

est. Nam cum 5 omnis iuventus. omnes etiam gravioris 6 aetatis, in quibus

aliquid consili aut dignitatis fuit, eo convenerant, turn navium 2 quod

ubique fuerat 2 in unum locum coegerant; quibus amissls reliqul neque quo 7

15 se reciperent neque quern ad modum oppida defenderent habebant. Itaque

se suaque omnia Caesarl dediderunt. In quos eo x gravius Caesar vindican-

dum 4
statuit, quo dlligentius in reliquum tempus a barbarls ius legatorum

conservaretur. Itaque omnl senatu necato, reliquos sub corona 10 vendidit.

Summary of Chapters 17-19. Caesar sends Sabinus to subdue the

northern allies of the Veneti near Avranches in Normandy. Knowing that

he must employ strategy to deal with their overwhelming numbers, Sabinus

bribes a Gaul to play the role of a deserter and tell the Gauls that Sabinus

is going to Caesar's aid. The ruse works, for the Gauls immediately attack

Sabinus in his camp, whereupon, having the advantage of position, he

orders his trained soldiers to charge them from the right and left gates and

sends them flying. The enemy at once surrenders.

i
loosely attached to the preceding: the fighting going on, etc.

:
Depends on quod: all the ships there were anywhere
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Erich Lessing/Arl Resource. NY

Fortasse trans aquam in

19. Sic uno tempore et de naval! pugna SabTnus et de SabinT victoria Britanniam procedemus. This

Caesar est certior factus, civitatesque omnes se statim Titurio dediderunt. 20 wall paintingfrom Pompeii shows

Nam ut ad bella suscipienda Gallorum alacer ac promptus est animus, sic Roman warships in battle. The

,,. _ • ._ j l •..-..- r- j- .. soldiers are visible but the rowers
mollis ac minime resistens ad calamitates ferendas mens eorum est.

are protected below deck.

QUESTIONS
1. What won the sea battle for the Romans?

2. Why did Caesar punish the Veneti more severely than he had punished

others?

3. From Caesar's description of the spirit of the Gauls, what do you infer

was his idea of Roman spirit?

Grammar ^^fs^^sfi^^^s^^^fs^<2^^^^^

1. Review the conjugation of fero in Lesson XIII.

2. Review the genitive of the whole in Lesson XXXII.

TRANSLATION <2*0
1. Two of Caesar's ships surrounded one of the enemy's ships.

2. When Caesar had brought together enough ships, he attacked the enemy.

Vocabulary

Nouns

ora maritima, orae

maritimae,/. seacoast

ventus. -I, m. wind (vent, ventilate)
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Adjectives

bin!, -ae, -a, two at a time

maritimus, -a, -um, of the sea

mollis, -e, tender

opportunus, -a, -um,

opportune, advantageous

perpaucl, -ae, -a, very few

Verbs

circumsisto, -ere. -stetl, —

.

surround

exsisto, -ere, exstitl, —

,

stand out, arise

transcendo, -ere, -cendi, —

.

board, climb over

(binary, binational)

(maritime)

(mollification, mollify)

(opportune, opportunity)

(exist, existential)

(transcend, transcendental)

A Gallic warrior is taken prisoner

by the Romans. Compare his

weapons and armor to that of

the Romans. What differences

do you see?

Adverb

usque, up to

Review: alacer, expugno, neco, statim.

Word Studies

From what Latin words are the following derived: deicio. dignitas,

interventus, maritimus, navalis, perpaucl?

Explain alacrity, binary, combine, coronation, dejection, dignitary,

intervention, maritime, mollify, ventilate.

Summary of Chapters 20-29. Crassus. who had been sent by Caesar

to subdue Aquitania. is attacked by the Sotiates. He defeats them and cap-

tures their city. Advancing farther. Crassus faces a formidable Aquitanian

army, which fights according to Roman tactics. Since the enemy's forces

are being strengthened daily. Crassus decides to attack their camp at once.

I Finding that the rear gate is not well guarded, he makes a surprise attack and

7- routs the enemy. The various tribes of Aquitania now surrender and send

1 hostages. In the north, Caesar defeats the Morini and Menapii, who, avoid-

1 ing a pitched battle, seek refuge in their forests. The Romans pursue and

2 attempt to cut their way after them, but storms prevent this. After ravaging

1 the enemy's country, Caesar returns to winter in recently conquered territory.
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LESSON LXV

Description of

the Suebi

In Book IV of the Gallic War, represented by Lessons LXV to LXXII.

Caesar describes his war with the Suebi, a German tribe, and his first

expedition to Britain, made in 55 B.C.

OO IV, 1 oo
a quae secuta est hieme, qui, fuit annus Cn. Pompeio M. Crasso

consulibus, Usipetes GermanI 1 et item Tencten magna cum mul-

titudine hominum flGmen Rhenum transierunt, non longe a marl quo 2

Rhenus Influit. Causa transeundl fuit quod ab Suebis complures annos

exagitatl bello premebantur et agrl cultura prohibebantur.

Sueborum gens est longe maxima et bellicosissima Germanorum omnium.

Hi centum pagos habere dlcuntur, ex quibus quotannls singula 3 mllia

armatorum bellandl causa suls ex flnibus educunt. ReliquI, qui doml

manserunt, se atque illos alunt. Hi rursus in vicem anno post in armls sunt,

illl doml remanent. Sic neque agrl cultura nee ratio atque usus belli inter- 10

mittitur. Sed prlvatl agrl apud eos nihil est, neque longius anno4 remanere

uno in loco colendl causa licet. Neque multum frumento, sed maximam

partem 5 lacte atque pecore vlvunt, multumque6 sunt in venationibus; quae

res7
et cibl genere et cotldiana exercitatione et llbertate vltae, quod a

puerls 8 nullo officio aut discipllna assuefactl9 nihil omnlno contra voluntatem 15

faciunt, et vires alit et immanl corporum magnitudine homines efficit. Atque

in earn se consuetudinem adduxerunt ut locls 10 frlgidissimls neque" vestltus

praeter pelles habeant quicquam, quarum propter exiguitatem magna est

corporis pars aperta, et laventur in fluminibus.

1 the German Usipetes
2 adverb
3 a thousand each
4 than a year
5 for the most part
h they are much given to

1 this manner of life (subject of alit

and efficit )

8from boyhood
" accustomed to

1,1 ablative of place

with et: not only not . . . hut even

refers to hieme ifem.) but agrees with annus (ma.se.)
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A Roman general in full armor but

wearing a laurel crown stands

next to a German warrior,

possibly one of the Suebi, who

holds his tribe's standard.

North Wind Picture Archives

QUESTIONS
1. What were the chief foods of the Suebi?

2. What do you infer was the Romans' chief food?

3. What was the nature of the military system of the Suebi?

4. What modern system of land ownership resembles theirs?

5. Why did the Germans cross the Rhine into Gaul? Where?

Summary of Chapters 2-12. The Suebi tolerate the presence of

traders solely that they may sell what they take in war. They are teeto-

talers. They ride bareback, often fighting on foot, making a speedy get-

away on horseback if the fighting goes against them. They live in

isolation, allowing no one to settle near their borders. They drive out the

German Usipetes and Tencteri. who go to the Rhine, where they are held

in check by the Menapii, a Gallic tribe, who have settlements on both

sides of the river. The Germans, however, make a surprise attack and

cross into Gaul. Caesar, knowing the fickle character of the Gauls, fears

that they may unite with the Germans against him. He therefore decides to

drive out the Germans. When their envoys come to him asking for lands in

Gaul, he orders them to leave the country. They plead for delay and gain a

truce, but later make a treacherous attack upon the Roman cavalry.
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Vocabulary <^^^^s^><2^^<^^^<^^^<2^:

Nouns

cultura, -ae. /'. cultivation

exiguitas. -tatis,/. scantiness,

shortness, smallness

lac. lactis, n. milk

pecus, pecoris, n. cattle

pellis. -is,/, skin

venatio, -onis./. hunting, hunt

vestltus. -us, m. clothing

vicis. -is./, change;

in vicem, in turn

(culture, cultural)

(exiguity)

(lactic acid)

(pellicule)

(vest)

(vicissitude)

Adjectives

bellicosus. -a. -um. warlike (bellicose)

frigidus, -a. -um, cold (frigid)

Verbs

alo, -ere, alui, alitus, support.

feed, nourish, raise

exagito. 1. harass, drive about

Adverbs

longe. byfar

quotannis, every year

Word Studies

From what Latin words are the following derived: bellicosus,

exercitatio, omnlno, vestltus, voluntas?

Explain lactic acid, lave, pellagra, pelt.
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L E S SX> N L X V I

The Bridging

of the Rhine

1 for their own possessions (suls is

emphatic)
2 not in accord with the dignity
3 he must make the effort

IV, 12 «0»

n eo proelio ex equitibus nostrls interficiuntur IIII et LXX; in his

vir fortissimus, Plso Aqultanus, amplissimo genere natus, cuius

avus in clvitate sua regnum obtinuerat, amicus a senatu nostro appellatus.

Hie cum fratrl intercluso ab hostibus auxilium ferret, ilium ex perlculo

5 eripuit, ipse equo vulnerato deiectus quoad potuit fortissime restitit; cum

circumventus, multls vulneribus acceptls, cecidisset. atque id frater. qui iam

proelio excesserat, procul animadvertisset, incitato equo, se hostibus obtulit

atque interfectus est.

Summary of Chapters 13-15. After this attack, the Germans send

some of their chiefs to ask for a truce. Caesar seizes them and then,

advancing upon the leaderless force of Germans, annihilates it.

16. Germanico bello confecto, multls de causls Caesar statuit sibi

io Rhenum esse transeundum. Quarum ilia fuit iustissima, quod, cum videret

Germanos tarn facile impelll ut in Galliam venlrent, suls quoque rebus 1

eos timere voluit. cum intellegerent et posse et audere popull RomanI

exercitum, Rhenum translre.

17. Caesar his de causls quas commemoravimus Rhenum translre

15 decreverat; sed navibus translre neque satis tutum esse arbitrabatur neque

suae neque popull RomanI dignitatis 2 esse statuebat. Itaque, etsl summa

difficulties faciendl pontis proponebatur propter latitudinem, rapiditatem,

altitudinemque fluminis. tamen id sibi contendendum 3 aut aliter non

traducendum exercitum exlstimabat.
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QUESTIONS
1. What single reason does Caesar give for crossing the Rhine?

2. What other reasons can you give?

3. What method of crossing did he use?

4. What were his reasons for using this method?

Summary of Chapters 18-19. Caesar invades Germany and terrifies

the Germans. After eighteen days he returns to Gaul and destroys the

bridge.

In order to cross rivers efficiently

with thousands ofcopiae,

impedimenta, and equi. the

Romans built bridges. This model

shows Caesar's bridge over the

Rhine according to the description

in Book 1\ ofDe Bello Gallico.

Vocabulary

Noun

avus. -I, m. grandfather

Adjective

iustus. -a. -um. just, proper.

regular

(just, justice)
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Verbs

commemoro, 1, mention (commemorate, commemoration)

decerno, -ere, decrevl,

decretus, decide

impello, -ere. impull, impulsus, (impel, impulse)

drive on, influence, incite

incite. 1, urge on, arouse (incite, incitement)

intercludo. -ere, -clusl. -clusus,

shut off, cut off

offero, offerre, obtull. oblatus, (offer, proffer)

offer, me offero. rush against

Adverb

aliter, otherwise

Conjunction

quoad, as long as

Review: amplus. eques. nascor, tutus.

Word Studies

From what Latin words are the following derived: deicio. eripio,

intercludo. transeo?

Explain amplitude, commemorate, proposition, renaissance.
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LESSON LXVII

Scarcity ofInformation

about Britain

^SWK> IV, 20 OO
xigua parte aestatis reliqua, 1 Caesar, etsl in his locls (quod omnis

Gallia ad septentriones vergit) maturae sunt hiemes, tamen in

Britanniam proficlscl contendit, quod omnibus fere Gallicls bellls 2

hostibus nostrls inde 3 subministrata4 auxilia intellegebat; et, si tempus ad

bellum gerendum deficeret, tamen magno sibi Usui fore 5 arbitrabatur, si 5

modo Insulam adlsset, 6 genus hominum perspexisset, loca, portus, aditus

cognovisset, quae omnia fere Gallls erant incognita. Neque enim temere 7

praeter mercatores illo 8 adit quisquam, neque els ipsls quicquam praeter

Oram maritimam atque eas regiones quae sunt contra Galliam notum est.

Itaque evocatls 9 ad se undique mercatoribus, neque quanta esset Insulae 10

magnitudo, neque quae aut quantae nationes incolerent, neque quern usum

belli haberent aut quibus Institutls uterentur, neque qui essent ad maiorem

navium multitudinem idonel portus repenre poterat.

21. Ad haec cognoscenda priusquam perlculum 10 faceret, idoneum esse

arbitratus C. Volusenuni] cum navl longa praemittit. Huic mandat ut, 15

exploratls omnibus rebus, ad se quam prlmum revertatur. Ipse cum omnibus

copils in Morinos proficlscitur, quod inde erat brevissimus in Britanniam

traiectus. 11 Hue 12 naves undique ex flnitimls regionibus et quam 2 superiore

aestate ad Veneticum bellum fecerat classem iubet convenlre. Interim,

consilio eius cognito et per mercatores perlato ad Britannos, a compluribus 20

eius Insulae clvitatibus ad eum legatl veniunt, qui polliceantur obsides dare

atque imperio popull RomanI obtemperare. Quibus audltls, llberaliter pol-

licitus hortatusque ut in ea sententia permanerent, eos domum remittit et

cum els una Commium, quern ipse, Atrebatibus superatls, regem ibi

(being) left

ablative of time

i.e.. e Britannia

Supply esse.

= futurum esse

= adiisset

neque temere, scarcely

adverb

although he called

the attempt

passage

to this point

i

subject of esse and object of praemittit

2 The antecedent is classem.
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'

' was considered great
14

i.e., Caesar
15 asfar as opportunity (with

quantum)

25 constituerat, cuius et virtutem et consilium probabat, et quem sibi fidelem

esse arbitrabatur. cuiusque auctoritas in his regionibus magn! habebatur. 13

mittit. Huic imperat quas 3
possit adeat4 clvitates. horteturque ut popull

RomanI fidem sequantur, seque 14 celeriter eo venturum nuntiet. Volusenus,

perspectls regionibus quantum el facultatis 15 darl potuit qul
5 ex navl egredl

30 ac se barbans committere non auderet, qulnto die ad Caesarem revertitur

quaeque ibi perspexisset renuntiat.

QUESTIONS
1. At what time of year did Caesar go to Britain?

2. What were his reasons for crossing into Britain?

3. How did he try to get information about the island?

4. Why did Caesar and his forces set out for the land of the Morini?

Summary of Chapter 22. The Morini submit as Caesar prepares to

cross the Channel. He gathers together eighty transports for two legions

and eighteen for the cavalry, besides several warships for the officers.

Grammar

Review indirect command in Lesson XXII.

TRANSLATION
1. "Persuade the Britons to send hostages and to refrain from war."

2. He urged his friend to investigate everything and to report as soon as

possible.

3
The antecedent is clvitates.

4 Supply ut before adeat. hortetur. and nuntiet.

5
The antecedent is el: to one who.
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Vocabulary <3*z&<2xz&zz*z^^

Nouns

aestas, -tatis,/. summer

natio, -onis,/. nation, tribe

(estival, estivation)

(nationalization, nationalize)

Adjectives

exiguus, -a, -um, small

maturus, -a, -um, early,

ripe, mature

(exiguous)

(maturation, maturity)

Verbs

obtempero, 1, submit to

subministro, 1, furnish

Adverbs

inde, then, from there, thereafter,

therefore

llberaliter, liberally, courteously

temere, rashly, without reason

Review: brevis, modo, perspicio.

Word Studies

Motto of the United States Marine Corps: semper fidelis.

From what Latin words are the following derived: evoco, fidelis,

incognitus, llberaliter, traiectus?

Explain converge, divergent, fidelity, incognito.

li
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LESSON LXVIII

Midnight Sailing

IV, 23 <2WO

1 while they had carried out his

unlcr a little too slowly
1 chariotfighters
3 in deep water
4 while they, i.e.. the Britons
5 trained
6

i.e.. on land
7 artillery

Is constitutls rebus, nactus idoneam ad navigandum tempestatem

tertia fere vigilia naves solvit, equitesque in ulteriorem portum

progredl et naves cdnscendere et se sequl iussit. A quibus cum 1 pauld

tardius esset administratum. ipse hora diel circiter quarta cum prlmls

5 navibus Britanniam attigit atque ibi in omnibus collibus expositas hostium

copias armatas cdnspexit. Hunc ad egrediendum nequaquam idoneum

locum arbitratus, dum reliquae naves eo convenient ad horam nonam in

ancorls exspectavit. Interim legatls tribunlsque mllitum convocatls. et

quae ex Voluseno cognovisset et quae fieri vellet ostendit. His dlmissls et

10 ventum et aestum uno tempore nactus secundum, dato signo et sublatls

ancorls. circiter mllia passuum VII ab eo loco progressus. aperto ac piano

lltore naves constituit.

24. At barbarl. consilio Romanorum cognito, praemisso equitatu et

essedarils, 2 reliquls copils subsecutl nostros navibus egredl prohibebant.

15 Erat ob has causas summa difficulties quod naves propter magnitudinem

nisi in alto 3 constitul non poterant; mllitibus! autem. ignotls locls,

impedltls manibus, magno et gravl onere armorum pressls, simul et de

navibus desiliendum et in fluctibus consistendum et cum hostibus erat pug-

nandum: cum illl
4 aut ex arido aut paulum in aquam progressl, omnibus

20 membrls expedltls, notissimls locls, audacter tela conicerent et equds

Insuefactds 5 incitarent. Quibus rebus nostrl perterritl atque huius omnlno

generis pugnae imperltl non eadem alacritate ac studio quo in pedestribus 6

utl proelils cdnsueverant utebantur.

25. Quod ubi Caesar animadvertit. naves 2 longas, quarum species erat

25 barbarls inusitatior. paulum removerl ab onerarils navibus et remls incitarl

et ad latus apertum hostium constitul, atque inde fundls, sagittls, tormentis 7

hostes propelll ac submoverl iussit. Quae res magno usul nostrls fuit. Nam

i

Dative of agent with desiliendum. consistendum, pugnandum: make it the subject in

English.

2 Subject of removerl, incitarl. constitul: note change of subject in hostes... submoverl.
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Caesar was finally able to land in Britain after redeploying his warships. Notice that

the standardbearer, holding his eagle aloft, urges on the spirit of the other soldiers.

et navium figura et remorum motu et inusitato genere tormentorum

permoti barbarl constiterunt ac paulum pedem rettulerunt. At nostrls mll-

itibus cunctantibus, maxime propter altitudinem maris, qul 3 decimae30

legionis aquilam ferebat obtestatus deos ut ea res legion! feliciter evenlret,

"Desillte," inquit, "commllitones, nisi vultis aquilam hostibus prodere; ego

certe meum rel publicae atque imperaton officium praestitero." Hoc cum

magna voce dlxisset, se ex navl proiecit atque in hostes aquilam ferre

coepit. Turn nostrl cohortatl inter se 8 ne tantum dedecus admitteretur,^ one another

universl ex navl desiluerunt. Hos item ex proximls navibus4 cum conspexis-

sent, subsecutl hostibus appropinquaverunt.

Q I ' E S T I O N S

1. Why did Caesar not land immediately?

2. What were the difficulties faced by the Romans?

3. With what types of troops did the Britons keep the Romans from landing?

4. What was Caesar's motive in telling the story of the standard-bearer?

j Supply the antecedent: the one who.

4 Supply el: the men on the nearest ships (used as subject of conspexissent and

appropinquaverunt).
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Grammar

Review the datives of purpose and reference (double dative) in Lesson

XXVI.

j^fi^z TRANSLATION
1. Do you think that the ships will be any protection to us?

2. The shields were of no help to the soldiers struggling in the water.

Vocabulary <2^^^<2^><2^^<s0Gi<s0e^e^^

Nouns

aestus, -us, m. tide

ancora, -ae,/. anchor

aquila. -ae./. eagle

funda, -ae,/. sling, slingshot

motus. -us, m. motion

sagitta, -ae./ arrow

Adjectives

(estuarine. estuary)

(anchorage)

(aquiline)

(motif, motive)

(Sagittarius, sagitate)

(arid)aridus. -a, -um. dry

imperitus. -a. -um.

inexperienced, ignorant

universus, -a, -um. all (together) (universal, universe)

(cunctation)

(desultory, expository)

(exponent, exponential)

Verbs

cunctor, 1, hesitate

desilio, -Ire. desilul.

desulturus, jump down

expono, -ere, -posul, -positus,

put out, draw up

obtestor, 1, entreat, pray

prodo. -ere. -did!, -ditus. give

(forth), betray

Idioms: navis longa, navis oneraria.

Word Studies

From what Latin words are the following derived: alacritas, commll-

ito, fluctus, ignotus, inusitatus, motus, onerarius. praefectus, prodo?

Explain aquiline, arid, dismember, estuary, expository, fluctuate.
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LESSON LXIX

Difficult Fighting

^SaCS* IV, 2 6 OO
ugnatum est ab utrlsque acriter. Nostrl tamen, quod neque ordines

servare neque firmiter Insistere neque signa subsequl poterant,

atque alius 1 alia ex navl quibuscumque signis occurrerat se aggregabat,

magnopere perturbabantur; hostes vero, notls omnibus vadls, ubi ex lltore

aliquos singulares ex navl egredientes conspexerant. incitatls equls, 5

impedltos adoriebantur. plures 2 paucos circumsistebant, alii ab latere

aperto in universos tela coniciebant. Quod cum animadvertisset Caesar,

scaphas 3 longarum navium, item speculatoria navigia4 mTlitibus complerl

iussit, et quos laborantes conspexerat hiSj subsidia submittebat. Nostrl

simul"1

in arido constiterunt. suls omnibus consecutls, 6 in hostes impetum 10

fecerunt atque eos in fugam dederunt; neque longius prosequi potuerunt.

quod equites cursum tenere atque Insulam capere 7 non potuerant. Hoc

unum ad prlstinam fortunam Caesarl defuit.

27. Hostes proelio superatl, simul atque se ex fuga receperunt, statim

ad Caesarem legatos de pace mlserunt. Una cum his legatls Commius 15

Atrebas venit, quern supra demonstraveramus a Caesare in Britanniam

praemissum. Hunc illl e navl egressum, cum 8 ad eos oratoris modo9

Caesaris mandata deferret, comprehenderant atque in vincula coniecerant.

Turn, proelio facto, remlserunt 2 et in petenda pace eius rel culpam in mul-

titudinem contulerunt, et propter imprudentiam ut ignosceretur 10 petlverunt. 20

Caesar questus quod, 3
cum ultro, in continentem legatls missis, pacem ab

se petlssent, bellum sine causa intulissent, ignoscere 4 imprudentiae dixit

obsidesque imperavit. Quorum illl partem statim dederunt, partem ex

longinquioribus locls arcessltam paucls diebus sese daturos dlxerunt.

Interea suos in agros remigrare iusserunt, prlncipesque undique conven!re25

et se clvitatesque suas Caesarl commendare coeperunt.

onefrom one vessel, anotherfrom

another wouldjoin whatever

standard he met

several

boats

scout boats, i.e.. patrol craft

as soon as (atque or ac is

understood)
1 and their fellow soldiers caught

up with them (ablative absolute)

reach

although
1

as an envoy
1 impersonal

a

i
antecedent of quos

2 Supply eum.

3 Introduces intulissent: cum goes with petissent.

4 Supply se as subject.
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The remains ofa Roman

amphitheater in St. Albans,

England. Since the Romans

knew that the people who were

garrisoned sofar away would

miss the comforts of home, they

felt it was important to ensure thai

sports and dramatic entertainment

was available. Thus they built

their monuments to last.

QUESTIONS
1. What advantage did the Britons have?

2. What caused confusion among the Romans?

3. Why did Caesar have no cavalry to pursue the enemy?

4. How did Caesar come to the aid of those in difficulty?

5. What two things did Caesar complain about to the Britons?

Vocabulary

Nouns

imprudentia, -ae,/. poor sense

latus, lateris, /;. side, flank

subsidium. -di, //. aid, reserve

(imprudence, imprudent)

(lateral, unilateral)

(subsidiary, subsidy)
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(ignoble)

(quarrel, querulous)

Pronoun

qulcumque. quaecumque,

quodcumque, whoever,

whatever

Adjective

longinquus, -a, -um, distant

Verbs

ignosco, -ere, ignovi, ignotus.

pardon

queror, querl, questus.

complain

remigro, 1, go hack

Adverbs

firmiter.///7?//y

ultro. voluntarily

Word Studies

Distinguish carefully the forms and derivatives of quaero and queror.

Derivatives of quaero include conquest, query, quest, question; of

queror, quarrel, querulous.

From what Latin words are the following derived: commendo. com-

prehendo. continens. imprudentia, longinquus. mandatum. remigro,

speculatorius?

Explain aggregation, comprehension, mandate, recommendation.
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LESSON LXX

Storm and Tide

Cause Trouble

**

IV, 2 8

1 they came, literally, it was come
2 to themselves
3 Nevertheless, when after

anchoring they were filling with

water, in the face of the night
4 time
5

i.e.. in Britain

is rebus pace confirmata. die quarto postquam est in Britanniam

J ventum. 1 naves XVIII de quibus supra demonstratum est. quae

equites sustulerant. ex superiore portu leni vento solverunt. Quae cum

appropinquarent Britanniae et ex castris viderentur. tanta tempestas subito

5 coorta est ut nulla earum cursum tenere posset sed aliae eodem unde erant

profectae referrentur., aliae ad Inferiorem partem Insulae. quae est propius

solis occasum. magno suo : cum perlculo deicerentur. Quae 3 tamen. ancoris

iactls. cum fluctibus complerentur. necessario adversa nocte 4 in altum

provectae continentem petlverunt.

10 29. Eadem nocte accidit ut esset luna plena, qui dies 4 maritimos aestus

maximos in Oceano efficere consuevit. nostrlsque id erat incognitum. Ita

uno tempore et longas naves, quibus Caesar exercitum ; transportandum

curaverat quasque in aridum subduxerat. aestus complebat. et onerarias.

quae ad ancoras erant deligatae. tempestas affllctabat. neque ulla nostrls

15 facultas aut administrandl aut auxiliandl dabatur. Compluribus navibus

fractls. reliquae cum essent ad navigandum inutiles. magna totlus exercitils

perturbatio facta est. Neque enim naves erant aliae quibus reportarl pos-

sent. et omnia deerant quae ad reficiendas naves erant usul; et. quod

omnibus constabat hiemarl in Gallia oportere. frumentum in his locls 5 in

20 hiemem provlsum non erat.

i
still part of the ut clause

2
Only part of the army had been transported in the warships.
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These roof tiles arefrom a 1st

century Roman villa in Fishbourne,

England. The Romans constructed

many buildings in the English

countryside, expecting their

occupation to be permanent. Parts

ofhomes, municipal buildings,

walls, andfortifications are not

only visible but in use today.

30. Quibus rebus cognitls, prlncipes Britanniae, qui post proelium ad ea

quae iusserat Caesar facienda convenerant, inter se collocutl, cum et

equites et naves et frumentum Romanls deesse intellegerent, et paucitatem

mllitum ex castrorum exiguitate cognoscerent—quae hoc 6 erant etiam 6 on this account

angustiora quod sine impediments Caesar legiones transportaverat—opti- 25 „

.

ou
%n r e r r » j e Caesar s army

mum esse duxerunt, 7 rebellione facta, frumento commeatuque nostros pro- 9
i.e., to mobilize an army

hibere et rem in hiemem producere; quod, his 8 superatls aut reditu

interclusls, neminem postea belli Inferendl causa in Britanniam transiturum

confldebant. Itaque rursus coniuratione facta, paulatim ex castrls discedere

et suos clam ex agrls deducere9 coeperunt. 30

QUESTIONS
1. What became of the cavalry?

2. What happened to the main fleet?

3. What three things did the Romans lack?

Grammar <2xs&z2*z><&e><2^^

Review the ablative of separation in Lesson XXXVII.

0<O TRANSLATION «OK>
1. Caesar was unwilling to depart from Britain until he received hostages.

2. The Britons thought that they could keep the Romans from their supplies.

3. "Let us cut these Romans off from (the possibility of) return; no one

will cross the sea again to attack us."
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Vocabulary

(continent, continental)

Nouns

continens, -entis,/. mainland

reditus, -us, m. return

Adjective

lenis, -e, gentle

Verbs

colloquor, colloqul,

collocutus. talk with, confer

coorior. coorlrl, coortus. arise

euro, 1, care (for), cause

(to be done)

frango, -ere, fregl. fractus,

break, wreck

proveho. -ere, -vexl, -vectus,

carryforward

Review: clam, commeatus. compleo. prope, subito.

Word Studies

The moon was thought to have an effect not merely on the tide, as

Caesar discovered, but also on the human mind: "lunatic" means moon-

struck.

From what Latin words are the following derived: auxilior, colloquor,

euro, exiguitas, inutilis, perturbatio, proveho, rebellio, reditus,

reporto?

Explain colloquy, curative, lunacy, lunar, plenipotentiary.

(leniency, lenient)

(colloquium, colloquy)

(curative, curator)

(fraction, fracture)

II WTir
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LESSON LXXI

New Difficulties

OO IV, 31 OO
t Caesar, etsl nondum eorum consilia cognoverat, tamen et ex eventu 1

navium suarum et ex eo2 quod obsides dare intermlserant, fore! id

quod accidit suspicabatur. Itaque ad omnes casus subsidia comparabat.

Nam et frumentum ex agrls cotldie in castra conferebat et quae 2 gravissime

affllctae erant naves, earum materia atque aere ad reliquas reficiendas

utebatur, et quae 3 ad eas res erant usul ex continentl comportarl iubebat.

Itaque cum summo studio a mllitibus administraretur, 4 XII navibus amis-

sis, reliquls ut navigarl satis commode posset effecit. 5

Summary of Chapters 32-33. The Britons attack the seventh legion

while it is collecting grain. They use chariots, which give them the mobility

of cavalry. Caesar comes to the rescue.

1 accident to his ships
1 from the fact that

3 Supply ea.
4 impersonal
5 he made it possible to sail well

enough in the others (navigarl is

used impersonally)
6
in a favorable position

1
i.e.. Britons, to join the revolt

8 offreeing themselves forever
9
if they should drive

10 bv this means

34. Quibus rebus perturbatls nostris 3 tempore opportunissimo Caesar

auxilium tulit. Namque eius adventu hostes constiterunt, nostrl se ex 10

timore receperunt. Quo facto, ad lacessendum hostem et committendum

proelium alienum esse tempus arbitratus, suo se loco6 continuit et, brevl

tempore intermisso, in castra legiones reduxit. Dum haec geruntur, nostrls

omnibus occupatls, qui erant in agrls reliqul discesserunt. 7 Secutae sunt

continuos complures dies tempestates quae et nostros in castrls continerent 15

et hostem a pugna prohiberent. Interim barbarl nuntios in omnes partes

dlmlserunt paucitatemque nostrorum mllitum suls praedicaverunt. et

quanta praedae faciendae atque in perpetuum sul llberandl x facultas daretur,

si Romanos castrls expulissent, 9 demonstraverunt. His rebus 10 celeriter

magna multitudine peditatus equitatusque coacta, ad castra venerunt. 20

1
= futurum esse. Its subject is id.

2 Translate as if earum navium quae.

dative with auxilium tulit
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PHOTRI/INDtX

This detailfrom the Arch of Titus depicts the celebration ofthe sack ofJerusalem.

You can see soldiers carrying offsome of the sacred vessels, including the seven-

pronged menorah of the Temple ofJerusalem.

1
' for them

i2 as
1

' reach
14

i.e., down the coast

36. Legatl ab hostibus missl ad Caesarem de pace venerunt. His"

Caesar numerum obsidum quem ante imperaverat duplicavit, eosque in

continentem adducl iussit. Ipse idoneam tempestatem nactus paulo post

mediam noctem naves solvit; quae omnes incolumes ad continentem

25 pervenerunt; sed ex els onerariae duae eosdem portus quos 12 reliquae

capere 13 non potuerunt et paulo Infra 14 delatae sunt.

QUESTIONS
1. What led Caesar to expect trouble?

2. What preparations did Caesar make?

3. How did he use the ships that could not be repaired?

4. What postponed the final battle?

Summary of Chapters 37-38. Three hundred soldiers from the two

transports are attacked by the Morini. The Romans fight bravely and are

rescued by reinforcements. Caesar then sends Labienus to pacify the

Morini. Winter quarters are established among the Belgians. The Roman

senate decrees a thanksgiving of twenty days for Caesar's victories.
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Grammar

Review the gerundive and gerund in Lessons XXI and XXIII.

TRANSLATION
1. The men were sent to fight.

2. There was no chance of attacking.

3. Caesar was occupied in repairing the ships.

4. They went out for the purpose of collecting grain

Vocabulary

Nouns

equitatus, -us, m. cavalry (equitation)

eventus, -us, m. outcome, result (event, eventuality)

peditatus, -us, m. infantry

Adjective

continuus, -a, -um, successive (continual, continuous)

Verbs

duplico, 1, double (duplicate, duplicity)

intermitto, -ere, -misl, -missus, (intermission, intermittent)

let go, stop, interrupt,

intervene

praedico, 1, announce (predicament, predicate)

Adverbs

commode, well, suitably,

effectively

Infra, below, farther on (infrared)

Word Studies

From what Latin words are the following derived: adventus,

complures, confero, eventus, paucitas?

Explain affliction, continuity, perpetuity, propinquity.
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Our Heritage

CAESAR'S INVASIONS OF BRITAIN

The Bettmann Archive

Tiberius Claudius Drusus Nero

Germanicus, orjust Claudius,

reignedfrom a.d. 41-54. Since

he sufferedfrom a kind of

paralysis, he was thought dim-

witted and unfitfor public office.

When Caligula was assassinated

in 41 . the Praetorian Guard

made Claudius emperor, thinking

he could be easily controlled.

Claudius, however, was a shrewd

administrator who added Britain.

Mauritania, and Thrace to the

Roman Empire.

1 he recorded history and culture of Britain, now called England, probably

began with Caesar's two invasions of 55 and 54 B.C.. although centuries

before that traders had gone there for tin. On August 25. 1946, in recognition

of the significance of Caesar's invasion, a tablet "to commemorate the

two thousandth anniversary of the landing" was unveiled at Deal

(north of Dover), where historians think Caesar first set foot on

British soil. It is hard for us to imagine what an adventure it was for

the Romans to set sail over strange seas from a port in a country that

they were just conquering, to an entirely unknown land.

Caesar made no attempt at a permanent conquest, perhaps because

he saw that it would take too long and he was afraid that the hostile

Gallic tribes at his back might cause trouble. He was, of course, a

long way from home. As the historian Tacitus said a century and a

half later, Caesar did not hand Britain over to future generations of

Romans but merely revealed it to them. But that in itself was a very

important contribution.

Almost exactly a century after Caesar, when all of Gaul, thanks to

his efforts, had not only been pacified but Romanized, the Romans

began the serious task of conquering Britain. This was under the

emperor Claudius in a.d. 43. By the end of the century most of the

island had been thoroughly Romanized.

The historian R. G. Collingwood, quoting Sir Mortimer Wheeler,

writes of the civilizing influence of the Romans on London (Londinium):

"Londinium was a civilized city, a comfortable one. with an efficient

drainage system and an adequate water supply. There were probably more

buildings of stone and brick than at any subsequent period until after the

Great Fire of 1666. There were more adequate and attractive facilities for

bathing than ever until the latter part of Queen Victoria's reign."!

R.G. Collingwood, Roman Britain (London. 1953), p. 58.
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LESSON LXXII

Britain and Its People

Book V of the Gallic War, from which Lessons LXXII to LXXIV are

taken, gives an account of Caesar's second invasion of Britain (54 B.C.) and

of the Gallic uprisings he faced upon his return.

Summary of Chapters 1-11. The winter following the first expedition

to Britain is spent in preparation for a second invasion. After issuing

orders for a large fleet to be ready early the next spring, Caesar sets out

for Illyricum because he hears that the Pirustae are raiding the country

adjoining his province. After subduing them, he sets out for Gaul, where

he finds the ships ready. First, however, he decides to subdue the Treveri,

among whom an anti-Roman spirit has developed. Caesar's appearance

with an army is sufficient to quell the revolt. He then gives orders for his

fleet to assemble at Portus Itius. He decides to take Dumnorix, the crafty

and ambitious Haeduan, to Britain, for he fears that in his absence

Dumnorix will cause trouble. While the troops are embarking and there

is confusion in the Roman camp, Dumnorix escapes. He is soon captured

and is killed resisting arrest.

Caesar, leaving Labienus in charge in Gaul with three legions, takes

five legions and 2,000 cavalry with him in more than 800 ships. After

some difficulty with the tide, he lands in Britain without opposition. He

afterwards learns that the Britons, frightened by the number of ships, had

taken to the hills. Leaving a force under Quintus Atrius sufficient to guard

the ships, Caesar advances inland against the Britons and captures one of

their forest strongholds. On the following day, while preparing to pursue

them, he learns that a great storm has destroyed about forty of his ships

and damaged many others. These are beached and repaired. The Britons

put Cassivellaunus in charge of their army.
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OO V, 12

1 originated
2 as thosefrom which (hey

originated andfrom which they

migrated to this place
3 bars
4 instead of
5 tin (literally, white lead)

6 bronze
7 beech andfir
N hare
9 chicken
10 goose; The origin of these taboos

is uncertain.
11 for pastime and pleasure (as pets) in
12 three-cornered
13 as it isfrom
14 in mid-channel
15 Supply esse: are thought to lie off

the coast.

16 winter solstice; Caesar's source

was incorrect on this point. , <-

17 with a water (glass), resembling

in principle the sand or hour glass
ls as their opinion goes
19 supply latus
20 wood (a plant)

2d

25

30

ritanniae pars interior ab els incolitur quos natos 1 in Insula ipsl

dlcunt; maritima pars ab els qui praedae ac belli Inferendl causa

ex Belgio transierunt (qui omnes fere els nominibus clvitatum appellantur

quibus2 ortl ex clvitatibus eo pervenerunt) et. bello illato, ibi remanserunt

atque agros colere coeperunt. Hominum est Inflnlta multitude* creberri-

maque aedificia fere Gallicls consimilia, pecoris magnus numerus. Utuntur

aut aere aut nummo aureo aut talels 3 ferrels ad certum pondus examinatls

pro4 nummo. Nascitur ibi plumbum 5 album in mediterranels regionibus, in

maritimls ferrum. sed eius exigua est copia; aere6 utuntur importato.

Materia cuiusque generis ut in Gallia est praeter fagum atque abietem. 7

Leporem 8 et galllnam9
et anserem 10 gustare fas non putant; haec tamen

alunt animl voluptatisque causa. " Loca sunt temperatiora quam in Gallia,

remissioribus frlgoribus.

13. Insula natura triquetra, 12 cuius flnum latus est contra Galliam.

Huius lateris alter angulus, qui est ad Cantium, quo fere omnes ex Gallia

naves appelluntur, ad orientem solem. Inferior ad meridiem spectat. Hoc

latus pertinet circiter mllia passuum D. Alterum vergit ad Hispaniam atque

occidentem solem; qua ex parte est Hibernia. Insula dlmidio minor (ut

exlstimatur) quam Britannia, sed pari spatio atque 13 ex Gallia est in

Britanniam. In hoc medio cursu 14 est Insula quae appellatur Mona; com-

plures praeterea minores obiectae 15 Insulae exlstimantur; de quibus Insulls

non nulll scrlpserunt dies continuos XXX sub brumam 16 esse noctem. Nos

nihil de eo reperiebamus, nisi certls ex aqua 17 mensurls breviores esse

quam in continentl noctes videbamus. Huius, est longitudo lateris, ut 18 fert

illorum opinio, DCC milium. Tertium est contra septentriones, cui parti

nulla est obiecta terra: sed eius angulus lateris maxime ad Germaniam

spectat. Hoc 19 mllia passuum DCCC in longitudinem esse exlstimatur. Ita

omnis Insula est in circuitu vlcies centum milium passuum.

14. Ex his omnibus longe sunt humanissiml qui Cantium incolunt (quae

regio est maritima omnis), neque multum a Gallica differunt consuetudine.

Interiores plerlque frumenta non serunt, sed lacte et carne vlvunt pel-

libusque sunt vestltl. Omnes vero se BritannI vitro 20 Inficiunt. quod

caeruleum efficit colorem, atque hoc horridiores sunt in pugna aspectu;

capilloque sunt promisso.
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S. Vidler/SuperSltxk. Inc.

Stonehenge is thefamous prehistoric megalith complex that dates from 2800 B.C.

It was a ceremonial and religious center made ofprecisely positioned stones. It may

havefunctioned as an astronomical observatory. At one time, it was thought that the

Druids caused it to he built.

QUESTIONS
1. What was the origin of the Britons?

2. What did the natives do with chickens?

3. What metals were once found in Britain?

4. Describe the inhabitants of Britain.

Vocabulary

Nouns

capillus. -I, m. hair

fas. n. (indeclinable) right

ferrum. -T. //. iron

nummus, -I, m. coin, money

voluptas, -talis./, pleasure

(capillary)

(ferroconcrete, ferrous)

(numismatics, nummular)

(voluptuary, voluptuous)
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Adjectives

albus, -a, -urn, white

caeruleus, -a, -um, blue

consimilis, -e, very similar

creber, -bra, -brum, frequent,

numerous

Infinitus, -a, -um, endless.

countless

interior, -ius, interior

(albino, albumen)

(cerulean)

(crebation)

(infinitive, infinity)

The Roman lighthouse at Dover,

England, 380 feet high, as it

appears today. The solidity of

its construction (during the 1st

century A.D.) is an indication

of the Romans' interest in a

permanent conquest and

colonization of Britain.

Verb

appello, -ere, appull, appulsus,

land, drive to. bring up

Adverb

vlcies, twenty times

Summary of Chapters 15-43.

The Romans on their march are

attacked by British charioteers and

cavalry, but beat them off. The

Britons, by retreating, induce the

Roman cavalry to pursue. Then,

leaping down from their chariots,

they fight on foot, relieving one

another at intervals. Later, when

Caesar sends out a detachment

to forage, the Britons attack his

scattered troops and drive them to

seek the protection of the legions

who are standing guard. The latter

charge and drive the Britons off.

Caesar leads his army to the

Tamesis (Thames) River, which he

fords, and again routs the enemy.

Cassivellaunus. the British leader.
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avoiding a general engagement, confines himself to guerrilla tactics.

Meanwhile the Trinovantes, the strongest British tribe of that region, sur-

render and send hostages to Caesar. Other tribes do the same. After an

unsuccessful attack on the Roman camp, Cassivellaunus surrenders.

Caesar returns to Gaul with his army and prisoners. During the two inva-

sions of Britain not a single ship carrying troops was lost.

Caesar finds it necessary, on account of the scarcity of provisions, to

distribute his legions in six divisions among various Gallic tribes. The

Gauls seize this opportunity to revolt. The Carnutes kill Tasgetius, whom

Caesar had made king over them. Ambiorix, leader of the Eburones, attacks

the camp of Sabinus and Cotta. In a conference, Ambiorix, assuming the

role of friend, urges Sabinus to leave his camp and join either Cicero or

Labienus. Sabinus and Cotta call a council of war. Sabinus favors acting

upon the advice given by Ambiorix, but Cotta opposes. In the end Cotta

yields. The army then leaves camp, loaded down with baggage, and is

ambushed in a valley. Though the Romans fight bravely, they are gradu-

ally worn down. After Cotta is wounded, Sabinus has a conference with

Ambiorix, at which he is treacherously murdered. The Romans then fight

on till they are killed or commit suicide. Only a few escape; not one

surrenders. Ambiorix then stirs up the Atuatuci and the Nervii. All

proceed to attack Quintus Cicero, brother of the famous orator, in his

winter quarters. All the Romans, including the sick and wounded, work

day and night on the fortifications. At a conference with Cicero, the Nervii

promise to let him and his army withdraw unharmed if Caesar will refrain

from quartering his troops in their territory. Cicero is not deceived and

refers them to Caesar. The Gauls then begin a siege. They set fire to the

Roman camps with fire bombs and burning arrows.

Word Studies

Believe it or not, goose and anser are derived from the same word.

Latin, English, and most European languages are descended from a

language called Indo-European, which we know only from the common

elements in its descendants. The masculine of goose is gander, which

looks a bit more like anser.

Bruma is from brevima (dies), the shortest day of the year; brevima

is a variant of brevissima.

From what Latin words are the following derived: consimilis, importo,

infinltus, mediterraneus?

Explain album, albumen, angular, commensurate, disgust, gustatory,

gusto, oriole, plumber, ponderous, voluptuous.
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V, 44 <SHO

i every year (they were rivals for

promotion, loco)
2 scabbard (It was pushed to one

side and hard to get at.)

3 Supply ei: when he tried.

4 dealt with
5 which seemed superior

rant in ea legione fortissiml virl, centuriones. qui iam prlmls

ordinibus appropinquarent. T. Pullo et L. Vorenus. Hi perpetuas

inter se controversies habebant uter alterl anteferretur. omnibusque annls 1

de loco contendebant. Ex his Pullo. cum acerrime ad munltiones pugnaretur.

5 "Quid dubitas." inquit. "Vorene. aut quem locum probandae virtutis tuae

exspectas? Hie dies de nostrls controversils iudicabit."

Haec cum dlxisset, procedit extra munltiones quaeque pars hostium

confertissima est visa in earn irrumpit. Ne Vorenus quidem sese turn vallo

continet, sed omnium veritus opinionem subsequitur. Mediocn spatio

10 rellcto, Pullo pllum in hostes immittit atque unutn ex multitudine procur-

rentem traicit: quo, percusso exanimatoque. hunc scutls defendunt hostes,

in ilium universl tela coniciunt neque dant progrediendl facultatem.

Transflgitur scutum PullonI et iaculum in balteo deflgitur. Avertit hie casus

vaglnam 2 et gladium educere conantl3 dextram moratur manum, impedl-

15 tumque hostes circumsistunt. Succurrit inimlcus ill! Vorenus et laborantl

subvenit. Ad hunc se confestim a Pullone omnis multitudo convertit.

Vorenus gladio rem gerit atque. uno interfecto. reliquos paulum propellit;

dum cupidius Instat, in locum deiectus Inferiorem concidit. Huic rursus

circumvento subsidium fert Pullo. atque ambo incolumes, compluribus

20 interfectis, summa cum laude intra munltiones se recipiunt. Sic fortuna in

certamine utrumque versavit4 ut alter alterl inimlcus auxilio salutlque

esset. neque dliudicar! posset uter5 virtute anteferendus videretur.

the wounded Gaul (ablative absolute). Contrary to the rule, hunc refers to the same

person.
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Marcus Favonius Facilis was a

centurion with the 20th legion of

the Pollian tribe. Hefought with

Caesar in Britain. Notice that he

carries a gladius. a pugio, and a

vitis as a symbol of his rank.

45. Erat Onus in castrls Nervius nomine Vertico, loco natus honesto, qui

ad Ciceronem perfugerat suamque el fidem praestiterat. Hie servo spe

llbertatis magnlsque persuadet praemils ut litteras ad Caesarem deferat. 25

Has ille in iaculo illigatas2 effert. et Gallus inter Gallos sine ulla

suspicione versatus ad Caesarem pervenit. Ab eo de penculls Ciceronis

legionisque cognoscitur.

QUESTIONS
1. Who quarreled and why?

2. Which attacked the enemy first?

3. What difficulty did he run into?

4. Which of the two soldiers was the braver?

5. How did Caesar set word of Cicero's situation?

Summary of Chapters 46-47. Caesar immediately advances with two

legions to relieve Cicero. The Treveri. elated by their recent victory over

Sabinus, now menace Labienus. preventing him from joining Caesar.

i

2
Perhaps concealed in the shaft, which may have been wrapped as if mended.
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Vocabulary

Nouns

balteus, -I, m. belt

certamen, -minis, n. contest,

struggle

iaculum. -I, //. dart, javelin

Adjectives

mediocris, -e, short, moderate

perpetuus, -a, -um, constant,

lasting

Verbs

antefero, -ferre, -tull. -latus.

prefer

defigo, -ere. deflxl, defixus,

drive in

dubito, 1, hesitate

iudico. 1, judge, decide

Adverb

confestim. immediately, at once

Word Studies

(mediocre, mediocrity)

(perpetual, perpetuate)

(dubitable. dubitation)

(prejudice, judicature)

From what Latin words are the following derived: antefero, deflgo,

dliudico, honestus, illigo, immitto, irrumpo, succurro, traicio,

transfigo?

Explain irruption, laudatory, percussion, succor.
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LESSON LXXIV

A Coded Message
and a Clever Trick

OO V, 48 OO
aesar venit magnis itineribus in Nerviorum fines. Ibi ex captlvls

cognoscit quae apud Ciceronem gerantur quantoque in perlculo

res sit. Turn cuidam ex equitibus Gallls magnis praemils persuadet utl ad

Ciceronem epistulam deferat. Hanc Graecls! conscrlptam litterls mittit. ne.

intercepts epistula, nostra ab hostibus consilia cognoscantur. Si adlre non 5

possit, monet ut tragulam cum epistula deligata intra munltiones castrorum

abiciat. In litterls scrlbit se cum legionibus profectum celeriter adfore; 1

hortatur ut prlstinam virtutem retineat. Gallus perlculum veritus. ut erat

praeceptum, tragulam mittit. Haec casu ad turrim adhaesit. neque a nostrls

blduo animadversa, tertio die a quodam mllite conspicitur; ad Ciceronem 10

defertur. Ille perlectam 2 in conventu mllitum recitat maximaque omnes

laetitia afficit. Turn fuml incendiorum
;
procul videbantur. quae res omnem

dubitationem adventus legionum expulit.

1 = adfuturum esse
2 read through (silently); supply

epistulam.
? nor one soldier in ten

Summary of Chapters 49-51. The Gauls rush to meet Caesar, who is

warned by a message from Cicero. By pretending fear, Caesar induces the

enemy to attack him on his own ground and defeats them with great loss.

52. Longius prosequi veritus, quod silvae paludesque intercedebant,

omnibus suls incolumibus, eodem die ad Ciceronem pervenit. InstitOtas 15

turres, testudines munltionesque hostium admlratur; producta legione.

cognoscit non decimum quemque 3 esse reliquum mllitem sine vulnere. Ex

his omnibus iudicat rebus quanto cum perlculo et quanta virtute res sint

administratae. Ciceronem pro eius merito legionemque collaudat: centu-

riones singillatim tribunosque mllitum appellat, quorum egregiam fuisse20

virtutem testimonio Ciceronis cognoverat.

probably Latin written in Greek letters

not of camp fires but of flaming villages fired by the Romans as they advanced
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The Romans were not the only

army with a cavalry. These two

horsemen are Gauls. Do you

notice anything different about

them, compared with the Romans':

K&
North Wind Picture Archives

QUESTIONS
1 . How did Cicero get the message from Caesar?

2. What confirmation of the message did he get?

3. What percentage of Cicero's men were wounded?

Summary of Chapters 53-58. Despite this victory, the spirit of revolt

spreads fast among the Gauls, and Caesar decides to spend the winter with

his army. The leader of the Treveri prepares to attack the camp of

Labienus. but the latter, feigning fear, lures the enemy to the very walls of

his camp; then, by a surprise attack, he routs the Gauls, and the leader is

killed. After that Caesar states that he "found Gaul a little more peaceful."
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Vocabulary oooooooooooe
Nouns

dubitatio. -ionis, /. doubt

epistula, -ae,/. letter

fumus, -I, m. smoke

meritum. -I, //. merit, service

testOdo, -dinis,/. shed, turtle

(dubitation)

(epistle, epistolary)

(fume, fumigate)

(meritorious)

Adverb

singillatim. one by one.

individually

Word Studies

From what Latin words are the following derived: admlror, conventus,

dubitatio. intercedo. praecipio, singillatim?

Explain adhesive, cohesive, conspicuous, epistolary, indubitable.

ADHESIVE TAPE
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Unit VII

De Bello

Gallico

VI-VII

After spending nine years

(58-50 B.C.) conquering and

governing Gaul, Julius Caesar

crossed the Rubicon River into

Italy proper in 49 B.C., precipitating

Civil War. Within three years, lie

had overpowered his opposition

and had become ruler of the

Western world. In the nextfew

years, he brought about many

reforms in Roman political and

economic life. Caesar has been

painted, sculpted, and drawn

throughout the ages. In this

painting by Andrea del Sarto

(c. 1487-1530), various conquered

tribes bring tribute to their

conqueror. Julius Caesar. Notice

the variety ofanimals in this scene.
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The readings in Lessons LXXV to LXXXI, selected from Book VI of

the Gallic War, are devoted to Caesar's comparison of the way of life of

the Gauls with that of the Germans.

Summary of Chapters 1-10. Caesar, expecting a more serious revolt

in Gaul, increases his force by three legions, one of which is supplied by

Pompey. Ambiorix and the Treveri are plotting against him. The Nervii,

Atuatuci. Menapii, and all the Germans on the Gallic side of the Rhine

are in arms against the Romans, and the Senones are conspiring with the

Carnutes and other states. Accordingly, before the winter is over, Caesar

leads a strong force against the Nervii and compels them to surrender. He

next marches against the Senones. and they, as well as the Carnutes. sur-

render. Caesar, now free to attack Ambiorix, proceeds to cut him off from

allied aid. He first crushes the Menapii. Meanwhile, with reinforcements

received from Caesar. Labienus defeats the Treveri. Caesar again builds a

bridge and crosses the Rhine, partly to prevent the Germans from sending

aid to the Treveri, partly to prevent Ambiorix from finding refuge in

Germany. He learns that the Suebi have sent aid to the Treveri and are

now mobilizing in a large forest.

Coinage was used throughout the

empire. This Gallic com was from

the Parisii tribe, who settled in

the area ofmodern day Paris

around 250-200 B.C. Though they

were primarily fishermen, horses

obviously played an important

part in their lives.

Photo Bulloz. Si. Germain en Laye
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OO VI, 11 oo
uoniam ad hunc locum 1 perventum est, non alienum esse videtur ' i-e., in the story

de Galliae Germaniaeque moribus et quo 2 differant hae nationes
3

;

^ Gauls'

inter se proponere. In Gallia non solum in omnibus clvitatibus atque in 4 is referred

omnibus pagls partibusque, sed paene etiam in singulis domibus factiones
6

?. ?
S
fS

^-t

sunt, earumque factionum sunt principes qui summam auctoritatem eorum 3 5 7 Supply esse.

iudicio habere exlstimantur, quorum, ad arbitrium iudiciumque summa «7>M coordinate with traducerent,

acciperent, cogerent)
omnium rerum consiliorumque redeat.4

* that they were enjoying

12. Cum Caesar in Galliam venit, alterius factionis principes erant in all other respects
11 those (other tribes)

Haedui, alterius Sequani. Hi cum per se minus valerent, quod summa 12 wjjjj
-m clientelam: they attached

auctoritas antlquitus erat in Haeduls magnaeque eorum erant clientelae. 10 themselves

_ ... .,.,._ , _. I3 situation
Germanos atque Anovistum sibi adiunxerant eosque ad se magms lactuns

pollicitationibusque perduxerant. Proelils vero compluribus factls secundls

atque omnl nobilitate Haeduorum interfecta, tantum potentia antecesserant

ut magnam partem clientium ab Haeduls ad se traducerent obsidesque 5 ab

els prlncipum fllios- acciperent, et publice iurare cogerent nihil se contra 15

Sequanos consill6 inituros, 7
et partem flnitiml agrl per vim occupatam pos-

siderent 8 Galliaeque totlus prlncipatum obtinerent. Qua necessitate adduc-

tus Dlviciacus auxill petendl causa Romam ad senatum profectus, Infecta

re, redierat. Adventu Caesaris facta commutatione rerum, obsidibus Haeduls

redditls, veteribus clientells restitutls, novls per Caesarem comparatls, quod 20

el qui se ad eorum amlcitiam aggregaverant meliore condicione atque

aequiore imperio se utl9 videbant, reliquls rebus 10 eorum gratia dignitateque

amplificata, Sequani prlncipatum dlmlserant. In eorum locum Rem! suc-

cesserant; quos quod adaequare apud Caesarem gratia intellegebatur, : el"

qui propter veteres inimlcitias nullo modo cum Haeduls coniungl poterant, 25

se Remls in clientelam dicabant. 12 Hos il IT dlligenter tuebantur; ita et

novam et repente collectam auctoritatem tenebant. Eo turn statu 13 res erat

ut longe principes haberentur Haedui, secundum locum dignitatis RemI

obtinerent.

QUESTIONS
1. How were the Gallic leaders chosen?

2. Which tribe had the most power before Caesar came?

3. Which tribe was first after Caesar's arrival? Which was second?

1 so that to their decision (the antecedent is principes. not eorum)

2 Used impersonally: because it was understood that these (quos) equaled (the Haeduans ).
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Vocabulary <2*zfrZ20tz&*z3*zz2^^

Nouns

arbitrium, -trl, //. decision,

judgment

clientela, -ae,/. clientship

iactura, -ae,/. loss, expense,

sacrifice

pol licit at in. -onis,/. promise

(arbiter, arbitrary)

(clientele)

Adjectives

aequus, -a, -urn, equal.

fair, calm

infectus, -a, -um, not done

vetus, veteris (gen.), old

(equal, inequity)

(infect, infectious)

(inveterate, veteran)

Verbs

adaequo, 1, equal

aggrego, 1, attach

iuro, 1, swear

tueor. tuerl, tutus, guard

(adequacy, adequate)

(aggregate, aggregation)

(adjure, adjuration)

(tutor, tutorial)

Adverbs

publice,/^//?/;c/y

repente, suddenly

Review: colligo. non solum... sed etiam, redeo.

Word Studies

From what Latin words are the following derived: adaequo, antlqui-

tus, arbitrium, clientela, commutatio, iactura, infectus, Judicium,

necessitas, pollicitation potentia, status?

Explain adjunct, dedicate, inveterate, status, tutor, veteran.
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<2^> VI, 13

n omnI Gallia eorum hominum qui aliquo sunt numero 1 atque

honore genera sunt duo. Nam plebes2 paene servorum habetur loco,

quae nihil audet per se. nulll adhibetur consilio. Plenque, cum aut aere

alieno aut magnitudine tributorum aut iniuria potentiorum premuntur, sese

in servitutem dant nobilibus; quibus in hos 3 eadem omnia sunt iura quae4
5

dominls in servos. Sed de his duobus generibus alterum est druidum.

alterum equitum. 111! rebus dlvlnls intersunt, sacrificia publica ac prlvata

procurant. religiones'
1

interpretantur. Ad hos magnus adulescentium numerus

discipllnae causa concurrit. magnoque hi6 sunt apud eos 7 honore. Nam fere

de omnibus controversils publicls prlvatlsque constituunt; et, si quod est to

facinus admissum, si caedes facta, si de hereditate. de flnibus controversia

est. Idem 8 decernunt; praemia poenasque constituunt; si qui aut prlvatus

aut populus eorum decreto non stetit,
9 sacrificils prohibent. Haec poena

apud eos est gravissima. Quibus, ita est prohibitum, hi numero impiorum

ac sceleratorum habentur. his 10 omnes decedunt. aditum eorum sermonemque l?

defugiunt. ne quid ex contagione incommodl 11 accipiant. neque his peten-

tibus ius redditur neque honos 2 ulius communicatur. His autem omnibus

druidibus praeest Onus, qui summam inter eos habet auctoritatem. Hoc

mortuo, aut. si qui, ex reliquls praestat dignitate, succedit, aut, si sunt

pares plures. suffragio druidum deligitur; non numquam etiam armls de 20

prlncipatu contendunt. Hi certo annl tempore in flnibus Carnutum, quae

regio totlus Galliae media habetur, consldunt in loco consecrato; hue

omnes undique qui controversies habent conveniunt eorumque decretls

iudicilsque parent. Discipllna4 in Britannia reperta atque inde in Galliam

translata esse exlstimatur: et nunc qui dlligentius earn rem cognoscere vol- 25

unt plerumque illo 12 discendl causa proficlscuntur.

1 of some account (with aliquo)
2 = plebs
3 over them (the enslaved plebeians)
4 as
5 religious questions
6

i.e.. the druids
7

i.e., all the Gauls
* likewise
9 did not abide by; decreto is

ablative
10from these
11 genitive
12 adverb

1
dative; the antecedent is hi.

2 old form of honor

3 for the more usual quis

4 system of druidism
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Among the ancient Celts, the Druids were priests and learned individuals. They were

held in high esteem and enjoyed enormous prestige in the community. Druid cults

u erefound in Gaul. Britain, and Ireland. Much of what we know about the Druids

comesfrom Roman texts . since the Druids themselves preferred to pass on their

knowledge in the oral tradition rather than writing it down.

QUESTIONS
1. What three classes were there among the Gauls?

2. What were the functions and powers of the druids?

3. What business did the druids transact at their annual meetings?
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Vocabulary

Nouns

facinus, facinoris. n. crime

hereditas. -tatis. /'. inheritance

honor, -oris. m. honor, office

incommodum, -I. n. harm

religio. -onis. /. religion,

superstition

sermo, -onis, m. conversation,

talk

suffragium. -gl, n. rote

(heredity)

(honorable, honorary)

(incommode, incommodious)

(religious)

(sermon, sermonize)

(suffrage, suffragette)

Adjective

impius. -a, -um, impious (impish)

Verbs

adhibeo. -ere, adhibui.

adhibitus, hold toward,

admit to

communico. 1, share

intersum, -esse, -ful, -futurus.

he between, take part (in)

pareo, -ere, parul, pariturus.

obey (+ dat.)

praesum. -esse, -ful, -futurus.

be in charge of

procuro, 1, take care of

(commune, communicate)

(interest)

(procuration, procure)

Review: admitto, adulescens. caedes, hue. morior.

Word Studies

Proxy is shortened from procuracy and therefore means taking care of

something for someone.

From what Latin words are the following derived; adhibeo,

communico. consecratus. defugio. sacrificium, tributum?

Explain consecration, heredity, interpretation, suffrage.
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LESSON LXXVII

Druids and Knights

VI, 14 OO
1 to be exempt from
2 these principles
1 although
4 pay less attention to the memory
5 prove
6 souls
I whenever
8 need
4

(///(/ //;/.s

10 warded off injuries inflicted

(by others

)

II
(in proportion) as

12 retainers (a Gallic word)

ruides a bello abesse 1 consuerunt neque tributa una cum reliquls

pendunt. Tantls excitatl praemils et sua sponte mult! in discipllnam

conveniunt et a parentibus propinqulsque mittuntur. Magnum ibi numerum

versuum ediscere dlcuntur. Itaque annos non nulll vlcenos in discipline

5 permanent. Neque fas esse exlstimant ea 2 litterls mandare, cum 3 in reliquls

fere rebus, publicls prlvatlsque rationibus. GraecTs utantur litterls. Id mihi

duabus de causls Instituisse videntur; quod neque in vulgus discipllnam

efferri velint neque eos qui discunt litterls confisos minus memoriae studere 4

—quod fere plerlsque accidit ut praesidio litterarum dlligentiam in perdiscendo

10 ac memoriam remittant. In prlmis hoc volunt persuadere. 5 non interlre

aniraas,6 sed ab alils post mortem translre ad alios; atque hoc maxime ad

virtutem excitarl, putant. metu mortis neglecto. Multa praeterea de slderibus

atque eorum motu, de mundl ac terrarum magnitudine, de rerum natura, de

deorum immortalium vl ac potestate disputant et iuventutl tradunt.

15 15. Alterum genus est equitum. Hi cum 7 est usus 8 atque aliquod bellum

incidit (quod9 ante Caesaris adventum fere quotannls accidere solebat, utl

aut ipsl iniurias Inferrent aut illatas propulsarent" 1

). omnes in bello versan-

tur, atque eorum ut 11 quisque est genere copilsque amplissimus. ita plurimos

circum se ambactos 12 clientesque habet. Hanc unam gratiam potentiamque

20 noverunt.

QUESTIONS
1. What exemptions did the druids have?

2. What were the teaching methods of the druids?

3. What was their belief about the souls of the dead?

4. Why did the druids not put their teachings in writing?

i

Supply homines as subject.
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Druids were in charge of

educating the sons of chiefs and

guarding the sacred traditions.

Oak trees and mistletoefigured

heavily in their rituals, as did

human sacrifice. They resisted the

Latin culture and were eventually

suppressed by the Romans.

Ancieni An A: Architecture Collection

Vocabulary

Nouns

anima. -ae. /'. soul

iuventus. -tutis. / youth.

young people

metus, -us, m. fear

sidus, slderis. n. star

versus, -us. m. line, verse

vulgus. -T. n. common people

(animal, animate)

(sidereal)

(vulgar. Vulgate)
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Verbs

edisco, -ere, edidicl. —

,

(edit, editor)

learn by heart

intereo, -Ire, -il, -iturus, perish

soleo, -ere, solitus, be used to,

be accustomed (semideponent)

Review: effero, neglego, sua sponte.

Word Studies

The suffix -to (-so, -ito) is added to the stems of past participles to

form verbs expressing the idea of keeping on ("frequentative" verbs):

propulso (from propulsus). keep on warding off.

From what Latin words are the following derived: dispute,

immortalis?

Explain disciple, disputant, divulge, immortality, mundane, sidereal,

spontaneity, vulgar. Vulgate.

The great Gallic Hammer-God.

The hammer associates him with

both the heavens and the under-

world, and the rustic panpipe

with the woodlands. The Romans

appear to have identified him with

their own Jupiter. Diespiter, and

Silvanus. By the Gauls he was

variously called Sucellus or

Taranis. About 200 of his

images have been found.
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<3iO VI, 16 OO
atio est omnis Gallorum admodum dedita religionibus; atque ob

earn causam qui sunt affecti gravioribus morbls, qulque in proelils

pericullsque versantur. aut pro victimls homines immolant aut se immolaturos

vovent. administrlsque ' ad ea sacrificia druidibus utuntur, quod, pro vita

hominis nisi hominis vita reddatur, non posse deos immortales placarl arbi-

trantur: publiceque eiusdem generis habent Instituta sacrificia. Alii immanl

magnittidine simulacra 2 habent. quorum contexta vlminibus 3 membra

vlvls hominibus complent; quibus incensls, circumvent! flamma exaniman-

tur homines. Supplicia eorum qui in furto aut latrocinio aut aliqua noxia sint

comprehensl gratiora dls 4 immortalibus esse arbitrantur; sed. cum eius 10

generis copia deficit, etiam ad innocentium supplicia descendunt.

17. Deorum maxime Mercurium colunt. Huius sunt plurima simulacra:

hunc omnium inventorem artium ferunt. 5 hunc viarum atque itinerum ducem,

hunc ad quaestus pecuniae mercaturasque habere vim maximam arbitrantur;

post hunch Apollinem et Martem et Iovem et Minervam. De his eandem fere 15

quam 7 reliquae gentes habent oplnionem: Apollinem morbos depellere,

Minervam operum atque artificiorum 8 initia tradere, Iovem imperium deorum

tenere. Martem bella regere. Huic. cum proelio climicare constituerunt, ea

quae bello ceperint plerumque devovent; 9 cum superaverunt. animalia capta

immolant. reliquas res in unum locum conferunt. Multls in clvitatibus20

harum rerum exstructos tumulos locls consecratls conspicarl licet. Neque

saepe accidit ut neglecta quispiam religione aut capta apud se occultare aut

posita tollere auderet; gravissimumque el rel supplicium cum cruciatu

constitutum est.

18. Galll se omnes ab Dlte patre prognatos praedicant idque ab druidibus 25

proditum dlcunt. Ob earn causam spatia omnis temporis non numero

dierum sed noctium flniunt: dies natales et mensium et annorum initia sic

observant ut noctem dies subsequatur.

1 (as) ministers

.
; figures (ofmen)
3 twigs
4 - dels
5 they say
6 Supply colunt.
7 as
8 crafts

they vow
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QUESTIONS
1

.

Who was chief god of the Gauls?

2. Why did the Gauls sacrifice human beings?

3. Which god did they consider their ancestor?

Vocabulary

Nouns

ars, artis./. skill, art

cumulus. -I, m. heap, pile

furtum. -I. /;. theft

initium. -tl, n. beginning,

element

latrocinium, -nl, n. robbery

mercatura. -ae,/. trade

morbus. -I, m. disease

noxia. -ae,/. crime

quaestus. -us, m. gain

simulacrum, -I, n. figure, image

Adjective

prognatus. -a. -um. descended

Verbs

(artisan)

(accumulate, cumulative)

(furtive)

(initial, initiate)

(mercantile)

(morbid, morbidity)

(noxious)

(quest, question)

(prognathus)

depello. -ere. depuli. depulsus.

drive away

immolo. 1, sacrifice (immolate, immolation)

voveo. -ere, vovi. votus.

vow, promise

Adverb

admodum. very (much)

Word Studies

From what Latin words are the following derived: artificium. inventor,

noxa. prognatus?

Explain accumulate, artificial, cumulative, furtive, immolate, implacable,

mercantile, morbid, noxious, victimize, votive.
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LESSON LXXIX

Marriages and
Funerals; Censorship

^*^> V 1 . 19 ^^^>

irl. quantas pecunias 1 ab uxoribus dotis nomine acceperunt, tantas

ex suls bonis, aestimatione facta, cum dotibus communicant. 2

Huius omnis pecuniae coniunctim ratio habetur fructusque 3 servantur; uter

eorum vita superavit, 4 ad eum pars utriusque cum fructibus superiorum

temporum pervenit. Virl in 5 uxores slcutl in llberos vltae necisque habent 5

potestatem: et cum pater familiae illustriore loco natus decessit, eius propin-

qui conveniunt et de morte, si res in susplcionem venit, de uxoribus in

servllem modum 6 quaestionem habent, et si
7 compertum est, ign! atque

omnibus tormentis excruciatas interficiunt. Funera sunt pro cultu Gallorum

magnifica; omniaque quae vlvls cara fuisse arbitrantur in ignem Inferunt, 10

etiam animalia; ac paulo supra hanc memoriam 8 servl et clientes quos ab

els dilectus esse constabat, iustls funeribus confectls, una cremabantur.

20. Quae civitates9 commodius suam rem publicam administrare exlsti-

mantur habent legibus sanctum. 10
si quis quid 11 de re publica a flnitimls

rumore ac fama acceperit. utl ad magistratum deferat neve cum quo 12 alio 15

communicet, quod saepe homines temerarios 13 atque imperltos falsls

rumoribus terrerl et ad facinus impelll et de summls rebus consilium capere

cognitum est. Magistrates quae visa sunt 14 occultant, quaeque esse ex usu 15

iudicaverunt multitudinl produnt. De re publica nisi per concilium loqul

non conceditur. 20

1 property
2 they combine with
3 profits, income
4 survives (with vita)

5 over
6 as is done in the case of slaves.

i.e., by torture
7
if (their guilt), etc.

8 before our time
9 those states which
" have it ordained by law

(explained by the utl clauses)
1

ifanyone has heard anything
2 anyone
3 rash
4 whatever seems best
5 ofadvantage

QUESTIONS
1. What rights did the Gallic women have?

2. What power did the husband have over his wife?

3. What was an individual required to do if he got information about public

matters?
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Vocabulary

Nouns

aestimatio, -onis,/. estimate

dos, dotis,/. dowry

funus, -eris, n. funeral

nex. necis. /'. death

quaestio, -onis,/. investigation

(funereal)

(inquest, question)

Adjectives

illustris, -e, noble

servilis, -e, of a slave

(illustrious)

(servile)

Verb

cremo. 1, burn (cremate, crematorium)

Adverbs

coniOnctim, jointly

slcutl (sleuth just as, as if

Conjunction

neve (neu). and not, nor

Word Studies

From what Latin words are the following derived: coniunctim,

:ultus. decedo, falsus, magnificus, quaestio, servilis,

temerarius?

Explain cremate, crematory, decease, excruciating, funereal,

inquest.

A bronze statue ofa Gallic divinity.

This is possibly Cernunnos, a

Celtic god whose significance is

unknown but whose cult was

widespread from northern Italy,

throughout Romano-Celtic Gaul,

and into Britain.
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LESSON LXXX

Description of

the Germans

^^e> VI, 2 1 QMS>

ermanl multum ab hac consuetudine differunt. Nam neque druides

habent qui rebus dlvinls praesint neque sacrificils student.

Deorum numero eos solos ducunt quos cernunt et quorum aperte opibus

iuvantur, Solem et Vulcanum et Lunam; reliquos ne fama quidem acceperunt.

Vita omnis in venationibus atque in studils rel mllitaris consistit; a parvls 1
5

laborl ac duritiae student.

22. AgrI culturae non student, maiorque pars eorum vlctus in lacte, caseo,

carne consistit. Neque quisquam agrl modum certum aut fines habet pro-

prios; sed magistratus ac principes in annos singulos 2 gentibus cognationi-

busque hominum quantum et quo loco visum est agrl 3 attribuunt, atque if)

1 from childhood
2for a single year
3 with quantum
4 elsewhere
5 captivated by fixed habits (of life)

hfor agriculture
1 object of expellant
s contentment

anno post alio4 transire cogunt. Eius rei multas afferunt causas: ne assidua

consuetudine captl5 studium belli gerendl agrl cultura 6 commutent; ne latos

' a sign of
1 subject of cedere

fights either a defensive or an

fines parare studeant potentioresque humiliores 7 possessionibus expellant; n pmhounce judgment

ne accuratius ad frlgora atque aestus vltandos aedificent; ne qua oriatur 13 laziness

pecuniae cupiditas, qua ex re factiones dissensionesque nascuntur; ut animl 15

aequitate 8 plebem contineant, cum suas quisque opes cum potentissimls

aequarl videat.

23. Clvitatibus maxima laus est quam latissime circum se, vastatls

flnibus, solitudines habere. Hoc proprium 9 virtutis exlstimant, expulsos

agrls flnitimos 10 cedere neque quemquam prope se audere consistere. 20

Simul hoc se fore tutiores arbitrantur, repentlnae incursionis timore sublato.

Cum bellum clvitas aut illatum defendit aut Infert, 11 magistratus qui el

bello praesint et vltae necisque habeant potestatem deliguntur. In pace

nullus est communis magistratus, sed principes regionum atque pagorum

inter suos ius dlcunt 12 controversiasque minuunt. Latrocinia nullam habent 25

Infamiam quae extra fines cuiusque clvitatis flunt, atque ea iuventutis

exercendae ac desidiae13 minuendae causa fieri praedicant. Hospitem violare

fas non putant; qui quacumque de causa ad eos venerunt ab iniuria prohibent

sanctosque habent hlsque omnium domus patent vlctusque communicatur.
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Hfe

The bathsfrom the 4th century

A.D. at Trier, Germany are just

some of the remainsfrom the

Roman occupation. Trier, founded

by Augustus in 15 B.C. as Augusta

Treverorum, was named after the

Treveri, an eastern Gallic people

wlui had inhabited the area, ft was

one of the major imperial cities

of the Empire.

Ronald Sheridan/Ancient Art & Architecture Collection

Ol IS I IONS
1. What were the chief German foods?

2. How did the Gauls and Germans differ?

3. What was the German attitude toward robbery?

4. How did the government differ in war and peace?

5. What advantages were claimed for the German system of public owner-

ship of land?

Summary of Chapter 24. The Gauls had once been powerful enough

to invade and seize the most fertile districts of Germany: but now. as a

result of their contact with civilization, they have deteriorated to such

an extent that they have grown accustomed to defeat at the hands of the

Germans.
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Vocabulary <3*s&g;3#^<20i^^

Nouns

caro, carnis,/. meat

caseus, -I, m. cheese

cognatio, -onis, /. related group

duritia, -ae,/. hardship

frigus, frlgoris, n. cold

incursio, -onis, /. raid

laus, laudis,/. praise

(carnival, carnivorous)

(caseate, casein)

(frigorific)

(incursion)

(laud, laudable)

Adjective

proprius, -a, -um, (one's) own,

characteristic of

(proper, property)

Verbs

cerno, -ere, crevi, cretus,

separate, see

minuo, -ere, minul, minutus,

lessen, settle

(concern, discern)

(diminutive, minute)

Word Studies

Cognatio is from co- and gnatus, whose later form was natus. Cf.

English cognate. Cheese comes from caseus, through the French. When

you are "assiduous" you sit by (ad-sedeo) a job.

ASSIDUOUS

From what Latin words are the following derived: accuratus,

aequitas, dissensio, duritia, Infamia. possessio, solitudo, victus?

Explain casein, diminutive, hospital, hospitality, infamy, inviolate,

victuals, volcano, vulcanize.
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LESSON LXXXI

The Hercynian Forest

and Its Animals

1 for one unencumbered (with

2
i.e., by miles.

3 than those horns
4 spotted appearance
5 joints

6 beds
1 whenever
* hunters
9 modifies arbores
10

i.e., the trees.

1
' against these

12 buffaloes
1

3

pits
14

to serve as proof
15 = parvj url
16 Supply cornua.
17 at the edges
18feasts
19 cups

<2*£> VI, 2 5 <2cS>

ercyniae silvae latitudo Villi dierum iter expedlto 1 patet; non

enim aliter flnlrl potest, neque mensuras 2 itinerum noverunt.

Multa in ea genera ferarum nascl constat quae reliquls in locls visa non

sint; ex quibus quae maxime differant a ceteris et memoriae prodenda

5 videantur haec sunt.

26. Est bos cervl figura, cuius a media fronte inter aures unum cornu

exsistit excelsius magisque derectum his 3 quae nobis nota sunt cornibus.

Ab eius summo slcut palmae ramlque late dif'funduntur. Eadem est feminae

marisque natura. eadem forma magnitudoque cornuum.

if) 27. Sunt item quae appellantur alces. Harum est consimilis caprls

figura et varietas4 pellium; sed magnitudine paulo antecedunt mutilaeque

sunt cornibus et crura sine articulls 5 habent: neque quietis causa procum-

bunt neque, si quo affllctae casu conciderunt, erigere sese possunt. His sunt

arbores pro cubllibus; 6 ad eas se applicant atque ita paulum modo recllnatae

15 quietem capiunt. Quarum ex vestigils cum7 est animadversum a venatoribus 8

quo se recipere consuerint. omnes9 eo loco aut ab radlcibus subruunt aut

accldunt arbores, tantum ut species earum 10 stantium relinquatur. Hue 1 '

cum se consuetudine recllnaverunt. Infirmas arbores pondere affllgunt atque

una ipsae concidunt.

20 28. Tertium est genus eorum qui url 12 appellantur. Hi sunt magnitudine

paulo Infra elephantos; specie et colore et figura taurl. Magna vis eorum

est et magna velocitas; neque hominl neque ferae quam conspexerunt par-

cunt. (Hos fovels 13 captos interficiunt. Hoc se labore durant adulescentes

atque hoc genere venationis exercent; et qui plurimos ex his interfecerunt.

25 relatls in publicum cornibus quae 14 sint testimonio. magnam ferunt laudem.)

Sed assuescere ad homines ne parvull 15 quidem exceptl possunt. Amplitudo

cornuum et figura et species multum a nostrorum bourn cornibus differt.

Haec 16 conqulslta ab labrls 17 argento circumcludunt atque in amplissimls

epulis 18 pro pocuhs 19 utuntur.
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Giraudon/Art Resource, NY

QUESTIONS
1. How was the "urus" trapped?

2. What were its chief characteristics?

3. What was peculiar about the elk described by Caesar?

Animals always played a

significant role for the Romans.

This mosaic shows Orpheus, the

Thracian musician who could

charm not only animals, hut also

trees, rivers, and stones, with his

lyre. How many of these animals

can you identify?

Summary of Chapters 29-44. Caesar, finding it impossible to pursue

the Suebi in their forests, decides to return to Gaul. As a constant threat to

the Germans, he leaves a large part of the bridge standing, protected by a

garrison. Ambiorix is still at large, and Caesar devotes all his energy

toward his capture. He divides his army into four divisions to prevent the

escape of Ambiorix, but that wily chieftain always eludes capture. At last

Caesar gives up the pursuit and, after placing his legions in winter quarters,

returns to Italy.
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Vocabulary

Nouns

alces, -is,/, elk

auris, -is,/, ear

bos, bovis (gen. pi., bourn),

m. ox, bull

caper, -rl, m. goat

cervus, -I, m. deer, stag

crus, cruris, /;. leg

mas, maris, ///. male

mensura, -ae,/ measurement

palma, -ae,/ hand

radix, -dlcis,/ root

(aural, auricular)

(bovine)

(Capricorn, caprine)

(cervine)

(crural)

(masculine)

(commensurate, mensural)

(palm, palmistry)

(radiate, radish)

Adjectives

derectus, -a, -um, straight

excelsus. -a, -um. high (excelsior)

Verbs

assuesco, -ere, assuevl,

assuetus. become accustomed

derigo (dlrigo). -ere, derexl,

derectus, direct

finio. -Ire, -IvI, -Itus,

limit, determine

pateo. -ere. patul. —

.

stand open, extend

subruo, -ere. -rul, -rutus.

undermine

Review: constat, cornu, parco, quies.

(directive, directory)

(finite, infinity)

(patent, patentee)

Word Studies

The motto of the state of Maine is Dirigo.

To "caper'* is to act like a goat (capra). The old-fashioned "cab"

bounced around like a goat; some taxicabs still do.

From what Latin words are the following derived: accldo, amplitude"),

arbor, consimilis, derigo, diffundo, varietas?

Explain aural, bovine, Capricorn, eradicate, excelsior, finite, inarticu-

late, mutilate, radical, ramification, toreador, vestige.
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LESSON LXXXII

Vercingetorix

Takes Charge

Ronald Sheridan; Ancient Art cv Architecture Collection

Vercingetorix. the Gallic leader who heads the final desperate revolt

against the Romans in 52 B.C., is the dominant figure of Book VII

(Lessons LXXXII to LXXXVII) of the Gallic War.

Summary of Chapters 1-3. The Gauls, learning of political unrest at

Rome, feel that the hour for freedom has come. This is the third and greatest

of the Gallic revolts (the first was that of the Veneti and their allies; the

second, that of Ambiorix). At a secret council a general uprising is planned.

The Carnutes strike the first blow by massacring the Romans in Cenabum

(Orleans).

<3WK> VII, 4 OO

The Romans were not the only-

ones who honored their lenders on

their coinage. Here is Vercingetorix,

the first hero of Gaul on a coin

that dates from the 1st century B.C.

imill ratione ibi Vercingetorix. CeltillT fTlius, Arvernus. summae

potentiae adulescens, cuius pater principatum totlus Galliae

obtinuerat et ob earn causam. quod regnum appetebat, a clvitate erat inter-

fectus. convocatls suls clientibus. facile incendit. 1 Cognito eius consilio. ' i.e.. the clients

ad arma concur ritur. Prohibetur a patruo2 suo reliqulsque prlncipibus, qui 5 3 , ,

hanc temptandam fortunam non exlstimabant; expellitur ex oppido Gergovia. 4
of the needy and desperate

Non desistit tamen atque in agrls habet dllectum3 egentium ac perditorum. 4 in every irection

° now many arms each state should

Hac coacta manu. quoscumque adit ex clvitate. ad suam sententiam perducit; produce and by what time

hortatur ut communis llbertatis causa arma capiant, magnlsque coactls

copils. adversarios suos. a quibus paulo ante erat eiectus. expellit ex clvitate. 10

Rex ab suls appellatur. Dlmittit quoqueversus 5 legationes; obtestatur ut in

fide maneant. Celeriter sibi omnes qui Oceanum attingunt adiungit; omnium

consensu ad eum defertur imperium. Qua oblatii potestate. omnibus his

clvitatibus obsides imperat. certum numerum militum ad se celeriter adducl

iubet. armorum quantum quaeque civitas doml quodque ante tempus efficiat6 15

constituit; in prlmis equitatul studet. Summae diligentiae summam imperi
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severitatem addit; magnitudine supplicl dubitantes cogit. Nam maiore commisso

delicto, ignl atque omnibus tormentis necat. leviore de causa, auribus desectis

aut singulis effossls oculls. domum remittit. ut sint reliquls documento et

20 magnitudine poenae perterreant alios.

Summary of Chapters 5-7. The Bituriges join the revolt. Caesar

hastens from Italy to Gaul on receipt of the news. He reinforces his troops

at Narbo (Narbonne) in the Province, which is threatened with invasion.

Caesar's problem is to reach his scattered legions through possibly hostile

tribes. As usual, he depends on speed.

all alone

8. EtsI mons Cebenna, qui Arvernos ab Helvils discludit, durissimo

tempore annl altissima nive iter impediebat. tamen. discussa nive sex in

altitudinem pedum atque ita vils patefactls. summo mllitum labore ad fines

Arvernorum pervenit. Quibus oppressls inoplnantibus, quod se Cebenna ut

25 muro munltos exlstimabant. ac ne singularl 7 quidem umquam hominl eo

tempore annl semitae patuerant. equitibus imperat ut quam latissime possint

vagentur. ut quam maximum hostibus terrorem Inferant.

Hubertus Kanus/Phoco Researchers

In the Haute Alpes region of

Provence, France, the mountains

are covered with snow all year,

even in the summer. Crossing this

region was therefore treacherous

at any time.
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QUESTIONS
1. How did Vercingetorix raise an army?

2. How did he become leader of all the Gauls?

3. How did he keep the various tribes faithful?

4. Why did Caesar catch the Arvernians unprepared?

Summary of Chapters 9-16. Caesar gathers together his scattered

troops before the Gauls are aware of what is going on. In rapid succession

he captures several towns and then advances against Avaricum (Bourges).

This place the Gauls had considered impregnable and had therefore spared,

while following a "scorched earth" policy in the rest of the country in

their effort to check Caesar's advance by cutting off his supplies. Though

harassed in the rear by Vercingetorix, who concentrates on attacking the

Romans' foraging parties, Caesar begins the siege of Avaricum.

Vocabulary <s»c>c2!e3^2!!s><^e><>c><2!c

Nouns

nix, nivis,/. snow (nival)

patruus, -I, m. uncle

semita, -ae,/. path, footpath

Adjectives

communis, -e, common (commonality, communicate)

inoplnans, inoplnantis

(gen.), unsuspecting

Verbs

appeto, -ere, appetivl, (appetite, appetizer)

appetitus, seek, approach

effodio, -ere, effodi, effossus,

dig up

Word Studies

From what Latin words are the following derived: adversarius,

appeto, consensus, discludo, documentum?

Explain corpus delicti, dissect, document, perdition.
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<3*0 VII, 17 <3WO

1 so much so that

2 suffer too severely (from ) ( with

ferrent)
3 that they would regard as

umma difficultate rel frumentariae affecto exercitu, usque eo ut 1

complures dies frumento mllites caruerint, et, pecore ex longin-

quioribus vlcls adacto. extremam famem sustinuerint. nulla tamen vox est

ab els audita popull RomanI maiestate et superioribus victorils indigna.

5 Quln etiam Caesar cum in opere singulas legiones appellaret, et, s^ acer-

bius : inopiam ferrent. se dimissurum oppugnationem dlceret. universl ab

eo ne id faceret petebant sic se complures annos. illo imperante, meruisse 2 ut

nullam ignominiam acciperent. numquam, Infecta re, discederent; hoc se

ignominiae loco laturos, 3
si inceptam oppugnationem rellquissent; praestare

10 omnes perferre acerbitates quam non elves Romanos qui perfidia Gallorum

interlssent ulclscl.

Summary of Chapters 18-56. Vercingetorix tempts Caesar to attack

him. but Caesar, finding him too well entrenched, resumes the siege of

Avaricum. The Gauls then accuse Vercingetorix of treason because he did

not attack the Romans when he was in a position to do so. He successfully

defends himself against this charge. The Gauls with renewed determination

resolve to hold Avaricum at any cost. Vercingetorix sends a strong

reinforcement. The besieged manage to set fire to the Roman siege works

and display marked heroism. At length, however. Avaricum falls, and most

of the inhabitants are killed. Vercingetorix consoles his troops for the loss

of the town by stating that he had from the beginning opposed the defense

of the place as untenable. He raises fresh troops. Caesar now marches

along the Elaver (Allier) River, passing, no doubt, the site of Vichy (the

hot springs of Vichy were known in antiquity). Vercingetorix anticipates

Caesar in seizing the hillside near Gergovia, and Caesar can only follow.

i

the clause depends upon dimissurum

: depends (with se as subject) on the idea of saying in petebant
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MOPY/Rapho Agence/Photn Researchers

At this point the Haeduans, who were on their way to join Caesar, mutiny

at the instigation of their leader, who had been bribed, but Caesar, making

a forced march, meets them and wins them back to his cause. He returns

to Gergovia just in time to save his camp from capture by Vercingetorix.

Later the Romans attack the town but are badly defeated. In spite of the

critical situation, Caesar does not, as his enemies might expect, retreat to

the Province, but goes north to protect his supplies at his headquarters on

the Loire River.

Paris has come a long way in the

past 2,000 years, since the He de

la Cite, a tiny island of land in the

middle of the Seine River, was first

inhabited by the Parisii tribe. You

can see the even smaller He St.

Louis just behind the He de la Cite

and the cathedral ofNotre Dame

de Paris, begun in the 12th

century on the right.

57. Dum haec apud Caesarem geruntur. Labienus cum quattuor legionibus

Luteciam proficlscitur. Id est oppidum Parisiorum positum in Insula fluminis

Sequanae. Cuius adventu ab hostibus cognito, magnae ex flnitimls clvitatibus

copiae convenerunt. Summa imperi traditur Camulogeno Aulerco. Is cum 15

animadvertisset perpetuam esse paludem quae Tnflueret in Sequanam atque

ilium omnem locum magnopere impedlret, hie consedit.

QUESTIONS
1. Whom did Caesar send to Paris?

2. Where was ancient Paris situated?

3. What was the greatest hardship for the Romans?
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Summary of Chapters 58-68. Labienus retires to Metiosedum

(Melun), which he captures. He then again marches toward Lutecia. which

he finds in flames. He then learns of Caesar's defeat at Gergovia and

receives alarming reports of a general Gallic uprising. Labienus decides to

join Caesar and reaches him on the third day. The Haeduans now openly

revolt and demand the supreme command, but at a council of the Gauls

the command is given to Vercingetorix. who orders the Gauls to furnish

hostages and troops, especially cavalry. Caesar sends to Germany for

cavalry. The Gallic cavalry attack but are defeated. Vercingetorix heads

for Alesia and occupies it. Caesar follows and plans to shut up the Gauls

in that town bv a series of trenches around it.

Vocabulary

Nouns

acerbitas. -tatis, /". suffering,

bitterness

ignominia. -ae,/. disgrace (ignominious, ignominy)

maiestas. -tatis,/. dignity, honor (majestic, majesty)

perfidia, -ae./. faithlessness, (perfidious, perfidy)

treachery

Adjective

universus, -a, -um, all (together) (universal, universe)

Verb

careo. -ere, carul, cariturus. (caret)

be without (+ abl.)

Conjunctions

quln. that

quln etiam, moreover

Word Studies

A "caret" mark D indicates that something is lacking (caret).

Explain acerbity, ignominious, influx, perfidious.
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LESSON LXXXIV

The Siege ofAlesia

VII, 69

psum erat oppidum in colle summo admodum edito loco, ut nisi

obsidione expugnarl non posse videretur. Ante oppidum planities

circiter milia passuum tria in longitOdinem patebat; reliquls ex omnibus

partibus colles, mediocrl interiecto spatio, oppidum cingebant. Sub muro,

quae pars collis ad orientem solem spectabat, hunc omnem locum 1 copiae

Gallorum compleverant fossamque et maceriam sex in altitudinem pedum

praeduxerant. Eius munltionis quae ab Romanls Instituebatur circuitus X
milia passuum tenebat. 2 Castra opportunls locls erant posita ibique castella

XXIII facta, quibus in castellls interdiu 3 stationes ponebantur, ne qua

subito eruptio fieret; haec eadem noctu firmls praesidils tenebantur.

Summary of Chapters 70-75. The Gauls attempt to interfere with

Caesar's operations but are repulsed in a great slaughter. Vercingetorix

sends his cavalry to get reinforcements. Food runs short and is rationed.

Caesar constructs an inner and an outer line of siege works, the former to

hem Vercingetorix in Alesia. the latter to defend his own army from attack

from without, for Caesar had already learned that the Gauls were raising a

great army for the relief of Alesia.

5 ' hunc omnem locum, i.e., earn

partem (quae... spectabat)
2 extended
1
in the daytime

4
i.e., the Atrebatians

5freefrom tribute

6 agreement to claim

„ 7 Supply Galli, including Commius.
s lent their efforts

76. Opera Comml fidell atque utill superioribus annls erat Osus in

Britannia Caesar; pro quibus meritls clvitatem4 eius immunem 5 esse iusserat,

iura legesque reddiderat atque ipsl, Morinos attribuerat. Tanta tamen

universae Galliae consensio fuit llbertatis vindicandae 6
et prlstinae belli

laudis recuperandae ut neque beneficils neque amlcitiae memoria moveren- 15

tur,
7 omnesque et animo et opibus in id bellum incumberent. 8 CoactTs equi-

tum mllibus VIII et peditum circiter CCL, haec in Haeduorum flnibus

recensebantur, et praefectl constituebantur. Omnes alacres et fiduciae plen!

ad Alesiam proficTscuntur; neque erat omnium quisquam qui aspectum

Commius. as ruler
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EXPLANATION
\^\ Camps

O Roman castella

X Caesar's position in the final battle

Lines of Entrenchment

PLAN OF THE SIEGE OF ALESI \

9 on two fronts
10 outside

20 modo tantae multitudinis sustinerl posse arbitraretur. praesertim ancipitl9

proelio. cum ex oppido eruptione pugnaretur. foris 10 tantae copiae equitatus

peditatusque cernerentur.

QUESTIONS
1. Describe the location of Alesia.

2. What two things led the Gauls to forget Caesar's previous kindnesses?

3. How many Gallic soldiers came to the rescue of Alesia?

Vocabulary

Nouns

castellum. -I, n.fort

circuitus, -us. m. distance

around

fiducia, -ae, /. confidence

maceria, -ae,/. wall

obsidio, -orris,/, siege

planities, -el,/, plain

(castle, castellated)

(circuit, circuitous)

(fiduciary)
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Adjectives

mediocris, -e, moderate

opportunus, -a, -um,

convenient, advantageous

Verbs

cingo, -ere, clnxl, clnctus,

surround

incumbo, -ere, incubui,

incubiturus. lean over

recenseo, -ere, recensui,

recensus, count again, review

recupero, 1, get back, recover

vindico, 1, claim, appropriate

(mediocre, mediocrity)

(opportune, opportunist)

(cinch, cinture)

(incumbency, incumbent)

(recension)

(recuperate, recuperation)

(vindicate, vindication)

Review: editus, opportunus, praesertim, pristinus.

Word Studies

From what Latin words are the following derived: eruptio, fidelis,

interdiu, intericio, mediocris, planities?

Explain fidelity, fiduciary, immunity, incumbent, infidel, recuperate,

replenish, vindication.

A Roman army camp included

towers, walh. and trenches i<> help

protect it against invaders.

especially in a potent' My hostile

territory. Any invadingforce

would he slowed down by the

outerworks, giving those in the

towers the opportunity to pick

them off.
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LESSON LXXXV

A Horrible

Suggestion

VII, 77 *Z2*Z>

1 votedfor
2 should not, it seems (to me), be

passed over
3 Let my speech deal with those.
4 (men) who

t el qui Alesiae obsidebantur, praeterita die qua auxilia suorum

exspectaverant. consumpto omnI frumento, ignorantes quid in

Haeduls gereretur, concilio coacto, de exitu suarum fortunarum consultabant.

Apud quos varils dictls sententils. quarum pars deditionem, pars, dum

5 vires essent, eruptionem censebat. 1 non praetereunda 2 videtur oratio

CritognatI propter eius singularem ac nefariam crudelitatem.

Hie summo in Arvernls ortus loco et magnae habitus auctoritatis.

"Nihil." inquit, "de eorum sententia dicturus sum qui turpissimam servitutem
5
/ might approve, ifI saw

6 the standing (of its backers) has so deditionis nomine appellant, neque hos habendos clvium loco neque
much weight with me

1 do not
K What is my plan ?

io adhibendos ad concilium censeo. Cum his mihi res sit
3 qui eruptionem

probant: quorum in consilio omnium vestrum consensu prlstinae residere

virtutis memoria videtur. AnimI est ista, mollitia, non virtus, paulisper

inopiam ferre non posse. Qui4 se ultro mortl offerant facilius reperiuntur

quam qui dolorem patienter ferant. Atque ego hanc sententiam probarem 5

15 (tantum apud me dignitas potest6
), si nullam praeterquam vltae nostrae

iacturam fieri viderem; sed in consilio capiendo omnem Galliam respi-

ciamus. quam ad nostrum auxilium concitavimus. Quid, hominum mllibus

LXXX uno loco interfectls. propinquls consanguinelsque nostrls animl ;

fore exlstimatis. si paene in ipsls cadaveribus proelio decertare cogentur?

20 Nollte 7 hos vestro auxilio spoliare qui vestrae salutis causa suum perlcu-

lum neglexerunt; nee stultitia ac temeritate vestra aut animl imbecillitate

omnem Galliam prosternere et perpetuae servitutl subicere.

"Quid 8 ergo mei consill est? Facere quod nostrl maiores nequaquam pari

bello Cimbrorum Teutonumque fecerunt; qui in oppida compulsl ac simill

25 inopia subactl. eorum corporibus qui aetate ad bellum inutiles videbantur

, For istud: it is the subject and is explained by posse.

2 depends on Quid
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vltam sustinuerunt, neque se hostibus tradiderunt. Cuius rel si exemplum

non haberemus, tamen llbertatis causa InstituI et posterls prod! pulcherri-

mum iudicarem. 9 Nam quid illl simile bello fuit? Vastata Gallia, CimbrI, 9 1 should consider

magnaque illata calamitate, flnibus quidem nostrls aliquando 10 excesserunt M
at ust

.

atque alias terras petlverunt; iura, leges, agros, llbertatem nobis rellquerunt. 30

Roman! vero quid petunt aliud aut quid volunt, nisi invidia adductl, quos 3

fama nobiles potentesque bello cognoverunt, horum in agrls clvitatibusque

consldere atque his aeternam iniungere servitutem? Neque enim umquam

alia condicione bella gesserunt. Quod si ea quae in longinquls nationibus

geruntur ignoratis, respicite finitimam Galliam, quae in provinciam redacta, 35

iure et legibus commutatls, securibus" subiecta perpetua premitur servitute!"

QUESTIONS
1. What three suggestions were made in the council of the Gauls?

2. What was the objection of Critognatus to fighting their way out?

3. In what way, according to Critognatus, were the Romans worse than

the Cimbri?

8

4&i l^ :±M$WW*l

The inland waterways connecting

many of the long rivers in France

provided transportation for the

various Gallic tribes. Trade goods

could be moved much more

economically from one region to

another in barges, such as the one

in this relief. It looks as ifeven the

dog will be going alongfor the rule.

Supply esse; the antecedent is horum.
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Vocabulary

Nouns

cadaver, -eris, n. corpse

deditio, -onis,/. surrender

exitus, -us, m. outlet, outcome,

departure, death

imbecillitas, -tatis./. weakness

invidia. -ae,/. envy

mollitia, -ae,/. weakness

Verbs

censeo. -ere. censui. census.

think

concito. 1, rouse

obsideo. -ere. obsedl. obsessus.

besiege, blockade

praetereo. -Ire, -il, -itus.

go by. pass

resideo. -ere. resedl. — . remain

spolio. 1, rob

(cadaver, cadaverous)

(exit)

(imbecile, imbecility)

(envious, envy)

(censor, consensus)

(obsess, obsession)

(preterite)

(reside, residence)

(despoil, spoil)

Yet another dog is immortalized.

This Roman pot with a hunting

dog was found in Alesia.

Adverbs

nequaquam. by no means

patienter. patiently

praeterquam. other than

Word Studies

From what Latin words are the following derived: consulto. ignoro.

patienter, praetereo. resideo. subicio. subigo, temeritas?

Explain consultative pact, eternity, ignoramus, imbecile, nefarious,

prostrate, residence.

^^^^^^^^^^^ Ronald Sheridan/Ancient An & Architecture Collection
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LESSON LXXXVI

Innocent Victims

of War

OO VII, 78 0«£>

ententiis dictis, constituunt ut ei qui valetudine aut aetate inutiles

sint bello oppido excedant, atque omnia prius experiantur quam 1 before (with prius)
2 but that plan was to be used

ad Cntognati sententiam descendant; nlo tamen potius utendum- consnio, , c , -b > f < i Supply eos.

si res cogat atque auxilia morentur, quam aut deditionis aut pads subeun- 4 over

dam condicionem. Mandubii, qui eos oppido receperant, cum llberls atque 5
6

spwJ,(Pomted iron stakes )

uxoribus exlre coguntur. Hi cum ad munltiones Romanorum accessissent,

flentes omnibus precibus orabant ut se in servitutem receptos cibo

iuvarent. At Caesar, dispositls in vallo custodils, recipl 3 prohibebat.

79. Interea Commius reliqulque duces, quibus summa imperl permissa

erat, cum omnibus copils ad Alesiam perveniunt, et, colle exteriore 10

occupato, non longius mllle passibus a nostrls munltionibus consldunt.

Postero die, equitatu ex castrls educto, omnem earn planitiem quae in lon-

gitudinem mllia passuum III patebat, complent; pedestresque copias

paulum ab eo loco abductas in locls superioribus constituunt. Erat ex

oppido Alesia despectus in4 campum. Concurrunt, his auxilils vlsls; fit \5

gratulatio inter eos atque omnium animl ad laetitiam excitantur. Itaque,

productls copils, ante oppidum consldunt, seque ad eruptionem atque

omnes casus comparant.

Summary of Chapters 80-81. Caesar sends his cavalry out of camp

to engage that of the enemy; after a long struggle the enemy is finally

defeated. The Gallic relief army, under cover of night, makes a second

attack upon the outer works, while Vercingetorix leads an attack upon the

inner lines.

82. Dum longius a munltione aberant Galll, plus multitudine telorum pro-

ficiebant; posteaquam propius successerunt, aut se ipsl stimulis5 inoplnantes 20

induebant aut in scrobes 6 delatl transfodiebantur aut ex vallo ac turribus
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A detail from the painting

"Thusnelda in the Triumphal

Procession ofGermanicus" by

Karl Theodor von Piloty (1826-

1886). Germanicus Caesar was

an immensely popular commander

in Germany and Gaul. He was

able to suppress a mutiny of the

legions after the death ofAugustus.

He crossed the Rhine to fight the

Germans several times, and

returned to a triumph in A.D. 17

in Rome. Were it notfor his early

death in A.D. 19, he would have

been emperor. He was the brother

ofClaudius and the father of

Caligula.

Blauel/Gnamm-ARTOTHEK

7 heavy wall javelins
8 before (with priiis)

traiectl pills muralibus 7 interlbant. Multls undique vulneribus acceptls,

nulla munltione perrupta. cum lux appeteret. veritl ne ab latere aperto ex

superioribus castrls eruptione circumvenlrentur, se ad suos receperunt. At

25 interiores.] dum ea quae a Vercingetorlge ad eruptionem praeparata erant

proferunt. priores fossas explent: diutius in his rebus administrandls moratl

prius suos discessisse cognoverunt quam 8 munltionibus appropinquarent. Ita,

re Infecta. in oppidum reverterunt.

QUESTIONS
1. What plan did the Gauls adopt?

2. What happened to the Mandubii?

3. Why did the night attack of the Gauls fail?

370

i
i.e.. the army within Alesia

UNIT VII — DE BELLO GALLICO VI-VII



Summary of Chapters 83-87. The Gauls send out scouts and find that

the Roman camp on the north is in a weak position. So Vercassivellaunus

makes a surprise march by night and attacks the camp the next noon.

Vercingetorix attacks from Alesia. and the Romans are forced to fight on

all sides. Caesar, perceiving that his men are weakening under the attack

of Vercassivellaunus, sends Labienus with six cohorts to reinforce them.

He then addresses his troops, reminding them that the reward of all their

struggles depends upon that day and hour. Vercingetorix attempts a

diversion from Alesia. Caesar sends reinforcements and finally goes

to the rescue himself.

Vocabulary ^^^^^^^^^^^2^^^^^^^s^

Nouns

gratulatio, -onis,

/. congratulation

valetudo, -dinis,/. health,

illness

(valetudinarian)

Adjective

prior, prius, former, first

Verbs

experior, experirl,

expertus, try

expleo, -ere, explevi,

expletus,//// up

moror, 1, delay

proficio, -ere, -feci, -fectus,

accomplish

transfodio, -ere, -fodi, -fossus,

pierce through

Review: cibus, fleo, posteaquam, posterus, prex, turris.

Word Studies

From what Latin words are the following derived: appeto, custodia,

despectus, dispono, gratulatio, muralis, perrumpo?

Explain appetite, priority, stimulation, trajectory, translucent.

(prior, prioritize)

(experience, expert)

(moratorium)

(proficiency, proficient)
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LESSON LXXXVII

Near Disaster

Followed by Victory

1 answers
2 but
3 might have been
4
they must xield to

5 for either

6 one to each (soldier)

<3*» VII, 88 <2&5*

ius adventu ex colore vestltus cognito. quo Tnsignl in proelils utl

consueverat. turmlsque equitum et cohortibus vlsls quas se sequl

iusserat. ut de locls superioribus haec decllvia cernebantur, hostes

proelium committunt. Utrimque. clamore sublato, excipit 1 rursus ex vallo

5 atque omnibus munltionibus clamor. Nostrl. omissls pills, gladils rem

gerunt. Repente post terguni! equitatus cernitur; cohortes aliae appropin-

quant. Hostes terga vertunt; fugientibus equites occurrunt: fit magna

caedes. Signa mllitaria LXXIV ad Caesarem referuntur: paucl ex tanto

numero incolumes se in castra recipiunt. ConspicatI ex oppido caedem et

10 fugam suorum. desperata salute, copias a munltionibus reducunt. Fit

protinus. hac re audita, ex castrls Gallorum fuga. Quod 2 nisi crebrls sub-

sidils ac totlus diel labore mllites essent defessl, omnes hostium copiae

delerl potuissent. 3 De media nocte missus equitatus novissimum agmen

consequitur: magnus numerus capitur atque interficitur; reliqul ex fuga in

15 clvitates discedunt.

89. Postero die Vercingetorlx, concilio convocato. id bellum se suscepisse

non suarum necessitatum sed communis Hbertatis causa demonstrat; et

quoniam sit fortunae cedendum. 4 ad utramque 5 rem se illls offerre, 2 seu

morte sua Romanls satisfacere seu vlvum tradere velint. Mittuntur de his

20 rebus ad Caesarem legatl. Iubet arma tradl, principes producl. Ipse in

munltione pro castrls consldit: eo duces producuntur. Vercingetorlx deditur;

arma proiciuntur. Reservatls Haeduls atque Arvernls. si per eos clvitates

recuperare posset, ex reliquls captlvls toil exercitul capita singula6 praedae

nomine distribuit.

25 90. Huius annl rebus ex Caesaris litterls cognitls Romae dierum vlgintl

supplicatio redditur.

i
of the enemy: the cavalry is Roman.

2 depends upon demonstrat
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The Bettmann Archive

QUESTIONS
1. What led the enemy to begin the attack?

2. What changed the situation and made the enemy flee?

3. What offer did the defeated Vercingetorix make to his soldiers?

The Gauls, under many leaders

but especially Vercingetorix,

shown here surrendering to

Caesar, fought long and hardfor

their homeland, but finally

succumbed to the more powerful

Roman troops.

Vocabulary

Nouns

color, -oris, m. color

decllvia, -um, n. pi. slopes

tergum, -I, n. hack

turma, -ae,/. troop (of cavalry)

(colorize, discolor)

(declivity)

(tergal)
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Adjective

decllvis, -e, sloping downward

Verbs

deleo, -ere, -evl, -etus, destroy, (delete, deletion)

wipe out

omitto, -ere, omlsl, omissus, (omit, omission)

let go, drop, disregard

Adverbs

protinus, immediately

utrimque, on both sides

Word Studies

Tollo is a good word to know well, both for its irregular principal parts

and for its basic meaning, raise up or away from a lower position. Thus, in

the proper contexts, tollo can mean: weigh anchor, cheer up a friend,

praise someone highly, or. on the other hand, plunder booty, get rid of

something, or "do away" with a man, i.e., murder him.

After the death of the dictator Caesar, his nineteen-year-old adopted son

and heir, Octavian (later the Emperor Augustus), began to seize power for

himself. The orator Cicero, fearful of what might happen to the Roman

Senate, suggested that: laudandum (esse) adulescentem, ornandum,

tollendum. Octavian. who had a good sense of humor, was not exactly

pleased by the pun.
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Our Heritage

VERCINGETORIX AND ALESIA

In strategic skill, organizing ability, and leadership. Vercingetorix was by far

the ablest foreign opponent that Caesar faced, but he was unable in a short

time to give the Gauls the discipline and military knowledge that the Romans

had acquired through centuries of experience. He did succeed for a time in

producing Gallic unity, and for that he has been considered the first national

hero of France.

After his surrender. Vercingetorix was sent to Rome and remained in

prison there for six years. In 46 B.C. he was led through the streets before

Caesar's chariot in a triumphal procession and then executed as part of the

ceremony.

Historians agree that the fall of Alesia constitutes a turning point in the

history of northern Europe, for it settled the question of Roman supremacy in

Gaul. The striking contrast between Roman efficiency and Gallic inefficiency

is here seen most clearly. With all their courage and physical strength, the

Gauls were defeated in their own territory by an army scarcely one seventh

the size of their own.

The military operations of the two years (51-50 B.C.) following the capture

of Alesia were not included by Caesar in his Commentaries, but we are

indebted to one of his generals. Aulus Hirtius. for a full account, which he

added as an eighth book. The military strength of the Gauls had been broken

forever, and there remained only the task of subduing certain states that had

not yet been fully reduced and of garrisoning the country. Caesar's term as

proconsular governor expired in 49 B.C. Thus the conquest of Gaul, with its

momentous results, occupied nine years in all.

\ 'ercingetorix is a national hero in

the history of France. In 52 B.C.

he led a coalition of tribes against

the encroaching Romans. Caesar

besieged Vercingetorix at Alesia

andfinally won asfamine overcame

them. Vercingetorix was taken to

Rome and executed in 46 B.C.
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A Latin Play

Caesar Dictator <>^^^>«><2<><3»c>c>8^

Personae

C. Iulius Caesar Senatores I et II

Babidus. scrlba senex Aedllis

1 baker Fronto, scrlba adulescens Bubulo.frdter pistoris ' Caesaris
2 Sometimes he even faints » » t ,, oi_- ...
, ., . M. Terentius Yarro Svpnax, marQaritanus
- Nonsense! • r *

Sosigenes, astrologus Calpurnia, uxor Caesaris

M. Flavius, amicus Sosigenis Rhoda. serva

[The scene is a room in Caesar's house. The time is somewhere between

49 and 44 B.C. The Civil War with Pompey and his followers has ended

victoriously for Caesar. Established in Rome as dictator, Caesar is putting

into effect his plans for the reorganization of the war-torn state.]

(Intrant Babidus et Fronto. Tabulds, libellos, stilos ferunt.)

BABIDUS: Depone libellos. Fronto.

FRONTO: Aderuntne hodie multl salutatores?

BABIDUS: Multl. Caesar! dictatorl omnis res publica curae est.

5 FRONTO: Laborat magis quam servus.

babidus: Pro eo saepe timeo. Semper laborat: cibum non capit. Valetudine

minus commoda iam utitur. Aliquando animo quidem linquitur. 2

fronto: Rumorem in urbe audlvl—Caesarem cupere regem esse.

BABIDUS: Nugas! 3 Caesar pacem. concordiam. tranquillitatem in urbe et

10 orbe terrarum confirmare vult.

FRONTO: Candidatos magistratuum certe ipse nominat.

BABIDUS: Alios nominat Caesar, alios populus. Res publica antlqua

autem mortua est.

FRONTO: Suntne libelll bene parati? Memoria teneo Caesarem quondam

15 interfecisse scrlbam suum Philemonem.

BABIDUS: Philemon erat nefarius. Servus Caesaris inimlcls Caesaris

promlserat se dominum per venenum necaturum esse. Tu es neque nefarius

neque servus. Noll timere.

FRONTO: Audi! Appropinquat Caesar. (Intrat C. Iulius Caesar.)

20 cafsar: Salvete.

babidus et FRONTO: Salve, imperator.

CAESAR: Primum. acta diurna senatus popullque. Suntne parata?

FRONTO: Ecce, imperator. (Caesari dat libellum, quern Caesar legit.)

CAESAR: Bene! Bene scrlpta! Nunc ad commentarios meos De Bello

25 Clvlll animadvertamus.
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BABIDUS: Ecce, Caesar. (Caesari libellum dat.)

CAESAR: Pauca verba addere volo.

BABIDUS: Paratus sum. (Considit Babidus; notas4 scribere parat. Fronto exit. )
4 shorthand notes

^ . ,-„ . ^ i j- * *\ .'/^ 1. -l l- .- j i
•

5 a»d so on (Caesar used a
CAESAR: (dictat): Caesar, omnibus rebus rehctis, persequendum sibi .

'
.^ n simple cipher in writing

Pompeium exlstimavit, quascumque in partes se ex fuga recepisset, ne 30 important letters.)

rursus copias comparare alias et bellum renovare posset."

BABIDUS: Scrlptum est.

CAESAR: Estne scrlpta epistula mea ad Marcum Ciceronem, quam her!

dictavi? {Intrat Fronto.)

BABIDUS: Ecce, Caesar. (Caesari epistulam dat.) 35

CAESAR: Muta litteras. Scribe D pro A, et deinceps.5

BABIDUS: Intellego.

FRONTO: Adsunt salutatores. imperator.

CAESAR: Intret Varro. (Exit Fronto, turn intrat cum Varrone.)

Salve, Varro. 40

VARRO: Salve, imperator.

CAESAR: Varro, tu es vir doctus. Mihi in animo est maximam bibliothecam,

Graecam Latlnamque, aedificare. Publica erit bibliotheca. Te bibliothecae

praefectum facere volo.

VARRO: Me? 45

CAESAR: Te certe.

varro Ego autem Pompeii, inimlcl tul, eram legatus.

CAESAR: Noli timere, Varro. Dictator sum—non autem talis dictator

qualis erat Sulla. Proscriptiones neque de capite neque de bonis Caesari

placent. 50

varro: Imperator, quo modo tibi gratiam referre possum?

CAESAR: De gratia loqul necesse non est. Optimus eris bibliothecae

praefectus. Vale, Varro.

varro: Dl bene vertant! Vale. (Exit.)

CAESAR: Intrent astrologl. (Exit Fronto. Intrat cum Sosigene et Fldvio.)55

Salvete, Sosigenes et Flavl.

SOSIGENES et flavius: Salve, imperator.

CAESAR: Quid effecistis?

SOSIGENES: Nostra sententia, annus ad cursum solis accommodandus

est. Necesse est annum trecentorum sexaginta qulnque dierum esse; 60

necesse est quoque unum diem quarto quoque6 anno intercalarl.|

CAESAR: Rectam viam capitis, mea quidem sententia.

FLAVIUS: Si Caesari placet, mensis natalis Caesaris, nunc Qulnctllis,

nominetur Iulius.

insert (Caesar had the calendar revised to approximately its present form. The insertion

of the leap-year day was a feature of his revision.)
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65 CAESAR: De hac re postea loquamur. Interea, procedite ut incepistis.

Valete.

SOSIGENES et FLAVIUS: Vale, imperator. (Exeunt.)

CAESAR: Intrent nunc senatores. (Exit Fronto. Intrat cum sendtoribus.)

Salvete.

70 SENATORES: Salve, Caesar.

CAESAR: Quid est in animo?

senator I: Nobis sunt magnae curae, Caesar. Audlvimus te sine

auctoritate senatus mllites Romanos ad reges per orbem terrarum submittere

ut els auxilio sint: te pecunia publica urbes Asiae, Graeciae, Hispaniae,

75 Galliae operibus ornare.

SENATOR II: Tu clvitatem Romanam medicls et grammaticls et aliis

donavistl. In senatum Gallos semibarbaros conscrlpsistl. Mllites tul domos

annulled clvium ingressl sunt et cibum abstulerunt. : Ipse diremistl 7 nuptias clvium

Romanorum.

80 SENATOR I: Rumores mall per urbem eunt. Quid agis, Caesar?

CAESAR: Dictator sum. Rem publicam. bello deiectam. restituo.

SENATOR II: Rem publicam deles. Caesar.

CAESAR: Omnia bene erunt. Nollte Tram meam concitare. Valete, amid.

SENATORES: Vale. Caesar. (Exeunt.)

85 CAESAR: Ad res fellciores animum advertamus. Intret aedilis. (Exit Fronto.

Intrat cum aedile.) Salve.

aedTlis: Salve, imperator. Omnia parata sunt, ut imperavistl—munus

gladiatorum. venatio. naumachia. ludl scaenicl. ludl circenses.

CAESAR: Bene.

90 aedTlis: Spectacula erunt omnium maxima.

CAESAR: Optime factum. Tibi gratias ago.

aedTlis: Mihi est honor! Caesarem iuvare. Vale.

CAESAR: Vale. (Exit Aedilis. Intrat Rhoda. Cibum et epistulds fert.

Epistulds Babido dat.)

95 RHODA: Domina orat ut dominus cibum recipiat.

CAESAR: Abl. abl! (Rhoda, cibum ferens, exit.) Quae sunt illae epistulae?

BABIDUS: Architectus scrlpsit de Foro Iulio, de templo novo, de statua

equl tul. 3

CAESAR: Ita. ita.

loo BABIDUS: Alius scrlpsit de via nova munienda, de Isthmo perfodiendo, 4

de paludibus PomptTnTs siccandls.

2 In an attempt to reduce inflation. Caesar forbade the sale of certain luxurious foods. He

sent soldiers to markets and even to private houses to seize such luxuries.

Caesar had a horse of which he was very fond: to it he set up a statue in his own Forum.

digging (a canal through) the Isthmus (of Corinth) (This project was not completed

until 1893 and the next one has only recently been finished.)
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CAESAR: Da mihi hanc epistulam.

BABIDUS: Veteranus tibi gratias egit pro praeda, servls, agrls quos el

dedistl. Pauper vir Romanus tibi gratias egit, auro et frumento recepto.

CAESAR: Illas epistulas iam legam. Quis in vestibulo manet? 105

FRONTO: Vir magnus—Bubulo. Et margarltarius.

CAESAR: Bubulone?

FRONTO: Frater est pistoris tul.

CAESAR: Quid petit? Intret. (Exit Fronto. Intrat cum Biibulone.)

BUBULO: Caesar imperator, te oro, te oro! no

CAESAR: Quid petis?

BUBULO: Libera fratrem meum, pistorem tuum, in vincula coniectum.

Caesar: Alium panem mihi, alium amlcls mels in trlcllnio meo dedit. 5

BUBULO: Tu autem es Caesar.

CAESAR: Idem cibus erit mihi et amlcls mels. Frater tuus autem poenas 1 15

iam solvit. Eum liberabo. (In tabula scribit; tabulam Bubuloni dat.)

BUBULO: Oh, dl te ament, Caesar! (Exit. Caesar ridet.)

CAESAR: Intret Syphax margarltarius. (Exit Fronto. Intrat cum Syphdce.)

SYPHAX: Ave, imperator. Margantam habeo—maximam. (Margaritam

Caesarx monstrat.

)

1 20

CAESAR: Quid dlcis? Haec margarlta non est magna. {Intrat Calpurnia.)

Haec margarlta est parva. Volo reglnam margarltarum—pro uxore mea.

CALPURNIA: Quid audio?

CAESAR: Calpurnia!

CALPURNIA: Mihi margaritam monstra.—Est pulcherrima. 125

CAESAR: Placetne tibi? Maiorem tibi dare volul.

CALPURNIA: Certe placet. Pulchra est—et satis magna.

CAESAR: Tua erit. (Scrlbls dicit.) Curate omnia.

SYPHAX: Tibi gratias ago, imperator. (Exit cum scrlbls.)

CALPURNIA: Utinam te aeque ac me curares! 130

CAESAR: Ego valeo.

calpurnia: Cibum reicis; non satis quietem capis; etiam per somnum

terrerl soles.

CAESAR: Nihil est.

CALPURNIA: Vltam pro re publica dedis. Omina quoque mala sunt. 135

CAESAR: Omina non me terrent. (Intrat Babidus. Margaritam Caesari

dat.) Ecce! Pulcherrimae uxorl pulcherrimam gemmam do. Nunc ad

prandium eamus.

(Exeunt Caesar et Calpurnia, turn Babidus.)

5 Some rich Romans had special foods served to themselves and less fine foods to their

guests. Of this practice Caesar violently disapproved.
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Unit VIII

The Letters

of Pliny

Ancient Pompeii was a thriving

metropolis when it was snuffed out

in A.D. 79. Though it had suffered

heavy damage from an earthquake

in A.D. u2. some ofthe buildings

had been rebuilt and there were

plans to redo many others. This

view ofa main street shows how

the practical Romans constructed

their roads. The stepping stones

allowed pedestrians to cross

without getting their feet wet,

while chariots and wagons could

still pass then- wheels between tin-

stones without being hindered

38!



An excavated street in ancient

Herculaneum. Located on the Bay

of Naples, Herculaneum was

known as a resort town. It was

much smaller than Pompeii, hut

was destroyed by the same

eruption of Vesuvius in A.D. 79.

Herculaneum was covered by a

layer of hot mudfrom 50-65 feet

thick thatfilled the buildings and

eventually carbonized, preserving

much of the contents. Most of the

inhabitants escaped.

An Ancient

Letter Writer

Pliny the Younger, whose name distinguishes him from his uncle and

adoptive father. Pliny the Elder, was born at Comum (Como) in northern

Italy in A.D. 62 during the reign of Nero. His famous teacher Quintilian

filled him with admiration of Cicero, whom he tried to imitate in many

ways. Like Cicero he became consul and governor of a province. His

highest ambition was to rival Cicero as an orator, but only one of his many

speeches has survived—and no one reads that.

The fact that many of Cicero's letters were collected and published by

his secretary and others gave Pliny the idea of selecting for publication

some of his own more polished and less personal letters. These have

survived and make fascinating reading for the light they throw on Pliny

himself and on life in his day.

Scala/Art Resource. NY
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Pliny was a man of fine character, a good representative of the honest

and efficient officials who developed and governed the Roman Empire.

He was generous and kind and for these reasons we can forgive him his

conceit and overseriousness.

Among Pliny's most interesting letters are two that give a vivid account

of the famous eruption of Mt. Vesuvius near Naples in A.D. 79. The author

was seventeen years old at the time and was living with his mother and

uncle near Naples, at Misenum. where the elder Pliny was stationed as

admiral of the fleet. Many years later Pliny wrote the letters describing

the eruption.

This great disaster has been a blessing for us, since it preserved as if in

a huge plaster cast, the towns of Pompeii and Herculaneum. The excavation

of these two towns during the last two centuries has made it possible for

us to walk into the houses and shops of the people who once lived there

and has given us an intimate view of their daily life.

The Eruption

of Vesuvius

This letter is a reply to a request by Pliny's great friend, the historian

Tacitus, who was gathering eyewitness material for his Histories. Although

part of Histories has survived, the section dealing with the eruption has

unfortunately been lost, and we are unable to tell how Tacitus used the

information furnished by Pliny.

Petis ut tibi de avuncul! mel morte scrlbam ut hoc tradere postens pos-

sls. Gratias ago; nam video mortl eius immortalem gloriam esse proposi-

tam. Quamquam ipse opera plurima et mansura scrlpsit. multum tamen

eius librorum aeternitati! tuorum aeternitas addet. Beatos eos puto quibus

deorum munere datum est aut facere scrlbenda 1 aut scrlbere legenda, 1 5 ' (things) to be (i.e., worthy of

_ i bciftt* ) etc
beatissimos vero eos quibus utrumque.- Horum in numero avunculus meus : ^—fi '

datlJm est

et suls librls 3
et tuls erit. 3 because of

Erat Misenl. 4 Hora fere septima mater mea ostendit el nubem inusitata ,
fl

.

magnitudine et specie. Ille ascendit locum ex quo optime mlraculum illud

conspici poterat. Nubes ex monte Vesuvio oriebatur. Formam plnus 5 10

habebat.

pine (tree I

dative with addet: supply librorum with tuorum
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6
i.e., with him

7 pumice stones
8 cushions (used by his slaves as a

protection against falling stones)

9 lying down
10

[this has) nothing (to do) with

Iubet naves pararl; mihi copiam eundl6 facit. Respondl studere me

malle. Turn accipit litteras cuiusdam mulieris perlculo territae. Navem

ascendit ut non ill! mulier! modo sed multls auxilium ferret. Properat illuc

15 unde alii fugiunt rectumque cursum in perlculum tenet, tam solutus timore

ut omnia visa enotaret.

lam navibus cinis densior incidebat, iam pumices 7 etiam nigrlque

lapides. Cum gubernator moneret ut retro flecteret, "Fortes," inquit,

"fortuna iuvat." Ubi ad lltus venit, amlcum vldit. Eum territum hortatur.

20 Turn in balneum it et postea ad cenam. aut hilaris aut similis hilar!.

Interim e Vesuvio monte latissimas flammas vlderunt. Ille, ne ceterl

timerent, dlcebat ignes ab agricolls rellctos esse. Turn se quietl dedit. Sed

non multo post servl eum excitaverunt ne exitus ob cinerem negaretur.

Domus crebrls tremoribus nunc hue nunc illuc moverl videbatur. Itaque

25 placuit egredl in lltus. Cervlcalia8 capitibus imponunt. Sed ille recubans9

aquam poposcit et hausit. Turn surrexit et statim concidit. Ceterl fugiunt.

Postero die corpus inventum est integrum. Similior erat dormientl quam

mortuo.

Interim Mlsenl ego et mater—sed nihil ad 10 historiam, nee tu aliud quam

30 de exitu eius scire voluistl. Flnem ergo faciam.

Flightfrom Disaster

Taking the hint given in the last sentence in the preceding selection,

Tacitus asked about Pliny the Younger's own adventures during the

eruption. Pliny replied as follows.

1 from proficiscor
2 from cresco
3 to be turning upside down
4 whether, introducing debeam
5 at length

Dlcis te adductum litterls quas tibi de morte avunculi mel scrlpsl cupere

cognoscere quos timores et casus ego pertulerim. "Quamquam animus

meminisse horret, incipiam."

Profecto 1 avunculo, ipse reliquum tempus studils dedl. Turn balneum,

5 cena. somnus brevis. Praecesserat per multos dies tremor terrae. Ilia vero

nocte ita crevit2 ut non moverl omnia sed vertl3 viderentur. Mater et ego in

aream domus iimus et consedimus. Dubito utrum4 constantiam vocare an

imprudentiam debeam (natus enim eram XVII annos), sed posco librum T.

Llvl et lego.

io lam hora die! prima erat. Magnus et certus erat rulnae timor. Turn

demum 5 excedere oppido placuit. Multl nos sequuntur. EgressI consis-

timus. Multa ibi mlranda, multos timores patimur. Nam carrl quos producl
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This cubiculum (bedroom) from

a home in ancient Pompeii shows

iusseramus, quamquam in pianissimo campo, in contrarias partes ageban- the elaborate wall paintings and

tur. Ab altero latere nObes atra et horrenda apparebat. Paulo post, ilia
floor mosaics that mark it as an

_, _ j_ ,• T _ . , ._. . , M _ j. ,.t,_ upper class home during the
nubes descendit in terras. Turn mater orat. hortatur. mbet me fugere. Tu 15

1st century B.C.
potes." inquit: "ego et annis et corpore gravis bene moriar si tibi causa

mortis non ero.*' Ego vero dlco me non incolumem nisi cum ea futurum

esse. Deinde earn procedere cogo. Paret aegre. lam cinis cadit. Turn nox,

non qualis sine luna est, sed qualis in locls clausls, lumine exstlncto.

Audiuntur ululatus 6 feminarum. Tnfantium quirltatus, 7 clamores virornm. 20
6 shrieks

Alii parentes. alii llberos. alii coniuges vocibus quaerebant. vocibus 8 , , ^
noscebant. Quldam timore mortis mortem orabant. Multl ad deos manus

tollebant. plures non iam deos Olios esse aeternamque illam et ultimam

noctem dlcebant. Cinis multus et gravis. Hunc identidem surgentes

excutiebamus 8 ne pondus nobis noceret. Possum dlcere me non gemitum in 25

tantls perlculls edidisse. Tandem nubes discessit. Turn dies verus. Omnia

mutata erant altoque cinere tamquam nive tecta.
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The Secret of Success

1 time in between
1 (a man) of
3 not never, i.e.. sometimes
4 which came and went (modifies

somni)
5

i.e.. to him by a slave.

6 bathed (himself ) (the passive is

used reflexively)
7 gloves

This letter and the next are interesting revelations of the Romans'

genius for organization, even of their personal lives.

Miraris quo modo tot libros avunculus meus. homo occupatus. scrlbere

potuerit. Magis mlraberis si sclveris ilium causas egisse. vlxisse LV annos.

medium 1 tempus impedltum esse officils maximls et amlcitia prlncipum.

Sed erat acre ingenium. incredibile studium. Studere incipiebat hieme ab

5 hora septima noctis. Erat somni2 paratissiml. non numquam 3 etiam inter

ipsa studia Tnstantis4
et deserentis. 4 Ante lucem Ibat ad Vespasianum

imperatorem (nam ille quoque noctibus utebatur). inde ad officium datum.

Reversus domum. reliquum tempus studils reddebat. Post levem cibum

saepe aestate iacebat in sole: liber legebatur. 5
ille enotabat. Dlcere solebat

10 nullum esse librum tarn malum ut non aliqua parte utilis esset. Post solem

plerumque frigida aqua lavabatur6 ; deinde dormiebat minimum. Turn quasi

alio die studebat in cenae tempus.

MeminI quendam ex amlcls. cum lector quaedam verba male pronuntiavis-

set. eum revocavisse et iterum pronuntiare coegisse. Huic avunculus meus

15 dixit. "Nonne intellexeras?" Cum ille non negaret. "Cur revocabas? Decern

versus hoc modo perdidimus."

Etiam dum lavatur audiebat servum legentem. In itinere. quasi solutus

ceteris curls, huic unl rel vacabat: ad latus servus erat cum libro et tabulTs.

cuius mantis hieme manicls 7 muniebantur. ne ullum tempus studl amitteretur.

20 Perire omne tempus non studils datum arbitrabatur.
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How to Keep Young

Spurinna senex omnia ordine agit. Hora secunda calceos poscit, ambu-

lat milia passuum tria nee minus animum quam corpus exercet. Si adsunt

amid, sermones explicantur; 1
si non, liber legitur dum ambulat. Deinde ' take place

consldit et liber rursus aut sermo. Turn vehiculum ascendit cum uxore vel

aliquo amlco. Confectls septem mllibus passuum iterum ambulat mllle, 5

iterum consldit. Ubi hora balnel nuntiata est (est autem hieme nona, aestate

octava), in sole ambulat. Deinde pila 2 ludit vehementer et diu; nam hoc

quoque exercitationis genere pugnat cum senectute. LXXVII annos egit

sed aurium et oculorum et corporis vigor adhuc est integer.

The Good Die Young

In addition to being a touching expression of grief, this letter gives us

an idea of the qualities the Romans appreciated most in women.

Trlstissimus haec tibi scrlbo. FundanI nostrl fllia minore mortua. Nihil

umquam festlvius 1 aut amabilius quam illam puellam vldl. Nondum annos '
more charming

VIII ._ . .„__,_,. __ ._ 2 ofan old woman
XIII compleverat. et 1am nil anus- prudentia, matronae gravitas erat et i how

tamen suavitas puellae., Ut 3 ilia patris cervlcibus 4 haerebat! Ut nos,
4 neck

amlcos patris, et amanter et modeste complectebatur! 5 Ut magistros 5

amabat! Quam studiose, quam intellegenter legebat! Ut parce ludebat! Qua

patientia, qua etiam constantia ultimam valetudinem tulit! Medicls parebat,

sororem, patrem adhortabatur. ipsamque se vlribus animl sustinebat. Hae

vires nee spatio valetudinis nee timore mortis fractae sunt. Itaque plures

gravioresque causas doloris nobis rellquit. lam sponsa erat egregio iuvenl, 10

iam electus nuptiarum dies, iam nos vocatl.

The urn containing the girl's ashes was actually found in 1881 in the family tomb three

miles north of Rome. The inscription on it reads: dds) m(anibus) Miniciae Marcellae

Fundani fdliae). V(Ixit) a(nnis) xii, m(ensibus) xi. d(iebus) vii.
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This wall paintingfrom the 1st

century A.D. shows a young girl

wearing a laurel wreath. Perhaps

the artist was inspired by someone

like the daughter ofFundanus.

EiiLh LoMng/Art Resource, NY

Non possum exprimere verbis quantum animo vulnus acceperim, cum

audlvi Fundanum ipsum imperantem ut ilia pecunia quam in vestes et

6 giving orders that the money which gemmas impensurus esset in unguenta et odores impenderetur. 6 Amlsit
. . . be spent on perfumes (for the

funeral

)

15 flliam quae non minus mores eius quam vultum referebat.
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A Ghost Story

Erat Athenls magna domus sed Tnfamis. 1 Per silentium noctis sonus vin- ' with a bad reputation

culorum, longius prlmo, deinde e proximo audiebatur. Turn apparebat w-'/'w
larva, senex horrent! capillo. Vincula gerebat. Deinde malae noctes erant 4 beckoned

els qui ibi habitabant; mors sequebatur. Domus deserta est et illl larvae are buried

rellcta. Proscrlbebatur2 tamen. sed nemo vel emere vel conducere voluit. 5

Venit Athenas philosophus Athenodorus, legit titulum, audltoque pretio,

quaeslvit cur tarn vllis esset. Omnia cognoscit sed tamen conducit. Ubi nox

venit. poposcit tabulas, stilum, lumen; servos suos omnes dlmlsit, ipse ad

scrlbendum animum. oculos. manum intendit ne mens timores fingeret.

Prlmo silentium, deinde vincula audiuntur. Ille non tollit oculos. Turn 10

sonus vinculorum crescit, propius venit. lam in limine, 3 iam intra limen

audltur. Ille respicit. videt larvam. Stabat innuebatque 4 digito similis

vocantl. Sed philosophus rursus studiis se dat. Iterum sonus vinculorum

audltur. Ille rursus respicit larvam innuentem. Non moratus tollit lumen et

sequitur. Postquam larva deflexit in aream domus. eum deserit; is signum 15

in loco ponit. Postero die philosophus adit magistrates et monet ut ilium

locum effodl iubeant. Inveniuntur ossa et vincula. Haec collecta sepeliun-

tur.
5 In eo aedificio numquam postea larva visa est.

Don't Be a

Harsh Father

Castlgabat quldam tTlium suum quod paulo sumptuosius equos et canes

emeret. Huic ego: "Heus 1

tu. numquamne fecistl quod a patre tuo culparl ' Say!

posset? Non etiam nunc facis quod fllius tuus, si pater tuus esset. pari

gravitate culpet?"

Haec tibi admonitus magnae severitatis exemplo scrlpsl ne tu quoque 5

fllium acerbius duriusque tractares. 2 Cogita et ilium puerum esse et te

fuisse atque hominem esse te et hominis patrem.

DON'T BE A HARSH FATHER



Graded Friendship Is

Degraded Friendship

1 go into too deeply
1 rich (foods)
3 bottles

4 of different degrees
5 Supply is.

6
It costs a great deal':

Longum est altius repetere 1 quo modo acciderit ut cenarem apud quen-

dam, ut sibi videbatur, lautum et dlligentem, ut mihi, sordidum simul et

sumptuosum. Nam sibi et paucls oplma 2 quaedam, ceteris vllia ponebat.

Vlnum etiam parvulls lagunculls 3 in tria genera divlserat. non ut potestas

5 eligendl, sed ne ius esset recusandl, aliud sibi et nobis, aliud minoribus

amlcls (nam gradatim 4 amlcos habet). aliud suls nostrlsque llbertls.

Animadvertit 5 qui mihi proximus accumbebat et an probarem interrogavit.

Negavl. "Tu ergo," inquit, "quam consuetudinem sequeris?" "Eadem

omnibus pono; ad cenam enim, non ad contumeliam invito omnibusque

10 rebus aequo quos mensa aequavl." "Etiamne llbertos?" "Etiam: amlcos

enim turn, non llbertos puto." Et ille, "Magno 6 tibi constat?" "Minime."

"Quo modo fieri potest?" "Quia llbertl mel non idem quod ego bibunt, sed

idem ego quod llbertl."

Wanted, a Teacher

390 UNIT VIII

Note the exquisite courtesy that turns a chore into a pleasure.

Quid a me gratius potuistl petere quam ut magistrum fratris tul llberls

quaererem? Nam beneficio tuo in scholam redeo et illam dulcissimam

aetatem quasi resumam. Sedeo inter iuvenes, ut solebam, atque etiam

experior quantum apud illos auctoritatis ex studils mels habeam. Nam

5 proxime inter se iocabantur: intravl, silentium factum est. Hoc ad illorum

laudem magis quam ad meam pertinet.

Cum omnes professores audlvero, quid de quoque sentiam scrlbam.

Debeo enim tibi, debeo memoriae fratris tul hanc fidem, hoc studium,

praesertim in tanta re.
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The oldest manuscript ofPliny's

letters in existence. It datesfrom

about A.D. 500 and is in the

Pierpont Morgan Library, New

York City. What words can you

identify?

The Pierpom Morgan Librars An Resource, N\ M. (Detail, -IhlFfA

A Courageous Wife

Aeger erat Paetus. marltus Arriae, aeger etiam fllius. Fllius decessit.

Huic ilia ita funus paravit ut ignoraret marltus. Cum 1 cubiculum eius ' whenever

intraret. vlvere fllium atque etiam commodiorem esse dlcebat. ac saepe
ie- as a prisoner

n r he may lake

marlto interrogantl quid ageret puer respondebat, "Bene quietem cepit et 4
it doesn't hurt

cibum sumpsit." Deinde. cum lacrimae vincerent. egrediebatur. Turn se 5

dolor! dabat. Composite) vultu redlbat.

Paetus cum ScrTboniano arma in Illyrico contra Claudium moverat.

Occlso ScrTboniano. Romam Paetus trahebatur. 2 Erat ascensurus navem;

Arria mllites orabat ut simul imponeretur. "Daturl estis." inquit. "marlto

meo. consularl viro, servos aliquos quorum e mania cibum capiat 3
et 10

vestem et calceos. Omnia haec ego sola faciam." Hoc negato, ilia conduxit

parvum navigium et magnam navem secuta est.

Postquam Romam pervenerunt. ilia gladium strinxit. in corde suo

deflxit. extraxit. marlto dedit, addidit vocem immortalem ac paene dlvl-

nam: "Paete. non dolet." 4
15
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Two Love Letters

1 complain (from queror)
2 two

Written by Pliny to his third wife, who was much younger than he.

Numquam magis de occupationibus mels sum questus, 1 quae me non

sunt passae sequl te proficlscentem in Campaniam valetudinis causa. Nunc

enim maxime tecum esse cupio ut oculls mels videam quid vlrium

consecuta sis. Et absentia et Infirmitas tua me terrent. Vereor omnia, fingo

5 omnia, ea maxime quae maxime timed. Itaque rogo ut cotldie singulas vel

etiam binas 2 epistulas scrlbas. Sine cura ero dum lego statimque timebo

cum legero. Vale.

ScrTbis te absentia mea magnopere affic! unumque habere solacium.

quod pro me libros meos teneas. Gratum est quod me requlris. Ego epis-

io tulas tuas lego atque identidem in mantis quasi novas sumo. Tu quam fre-

quentissime scribe. Vale.

A Fish Story

1 people of all ages
2 depends on studio
3

i.e., than the rest
4 madefor
s comes upfrom under, i.e.. takes the

boy on its back
6 leaps up and dives
7
is carried (out) and back

Est in Africa colonia marl proxima. Hie omnis aetas 1 piscandl, 2

navigandl, atque etiam natandi studio tenetur, maxime puerl, qui otium

habent et ludere cupiunt. His gloria et virtus est longissime natare; victor

ille est qui longissime lltus et alios natantes rellquit. Puer quldam audacior3

5 in ulteriora tendebat. 4 Delphlnus occurrit et nunc praecedit puerum, nunc

sequitur, turn subit, 5 deponit, iterum subit territumque puerum perfert prl-

mum in ahum, deinde flectit ad lltus redditque terrae.

Concurrunt omnes. ipsum puerum tamquam mlraculum spectant, rogant,

audiunt. Postero die rursus natant puerl, rursus delphlnus ad puerum venit.

10 Fugit ille cum ceteris. Delphlnus, quasi revocans, exsilit et mergitur. 6 Hoc

plQribus diebus facit. Tandem puerl accedunt. appellant, tangunt etiam.

Crescit audacia. Maxime puer qui primus expertus est natat ad eum. Insilit

tergo, fertur referturque. 7 Amarl se putat, amat ipse. Neuter timet, neuter

timetur.
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Ancient coin ofa dolphin and

rider. The Greeks and Romans

were just asfascinated with

dolphins, as we are today.

Boltin Picture Library

Veniebant omnes magistratus ad spectaculum. quorum adventu et mora 15

parva res publica novls sumptibus* conficitur. Postea locus ipse quietem 8 expenses

suam amittebat. Placuit delphTnum interficl ad quern videndum omnes

veniebant.

Advice to a

Provincial Governor

Cogita te missum in provinciam Achaiam, illam veram Graeciam. in qua

prlmum humanitas, litterae, etiam fruges inventae esse creduntur; missum

ad homines vere homines, ad liberos, vere llberos. qui ius a natura datum

virtute et meritls tenuerunt. Reverere gloriam veterem. Sint antlquitas et

magna facta in magno honore apud te. Habe ante oculos hanc esse terram 5

quae nobis mlserit iura, quae leges non victls sed petentibus dederit,

Athenas esse quas adeas, Lacedaemonem esse quam regas. Plus potest

amor ad obtinendum quod 1 veils quam timor. ' Supply id as antecedent.

from liber, not llberl: he means that true manhood and true freedom had their beginnings

in Greece.
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A Humane Master

1 from liber
2 as it were
3 as
4 only, however
5 other men
6 loss (of property)
7 perhaps

Confecerunt me Infirmitates servorum meorum, mortes etiam. Solacia

duo sunt, non paria tanto dolorl: unum, copia manumittendl (videor enim

non omnlno perdidisse quos iam llberos 1 perdidl); alterum, quod permitto

servis quoque quasi 2 testamenta facere. Mandant rogantque in his id quod

5 volunt; pareo ut 3 iussus. Dlvidunt, donant, relinquunt, dumtaxat4 intra

domum; nam servis res publica quaedam et quasi clvitas domus est.

Non ignoro alios 5 eius modi casus nihil amplius vocare quam damnum. 6

Fortasse 7 sunt magnl sapientesque. ut sibi videntur; homines non sunt.

Homo enim debet afficl dolore.

10 Dlxl de his plura fortasse quam debul. sed pauciora quam volul. Est

enim quaedam etiam dolendl voluptas.

Household slaves pouring and

serving wine. As Roman slaves

were by law merely so much

property, they could not legally

own money or make wills. In

actual practice, however, most

Roman slaves had these and other

privileges.

'1

)

'
• ' f

j>

Ronald Sheridan/Ancient Art Ac Architecture Collection
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Jack Nov ak'SuperSiock. Inc.

A Busy Holiday

Chariot races were major

entertainment for the Romans—
so much so that they built a circus

to hold the shows in many major

provincial cities.

Omne hoc tempus inter tabulas ac libros gratissima quiete egl. "Quo

modo." inquis. "in urbe potuistr?" Circenses ludl erant. quo genere spectacull

minime teneor. Nihil novum, nihil varium. nihil quod non semel spectavisse

sufficiat. Mlror tot mllia virorum tarn puerlliter cupere identidem videre

currentes equos. Insistentes curribus 1 homines. Non velocitate equorum 5 ' standing in chariots

aut hominum arte trahuntur. : Favent panno.' pannum amant. Si in ipso .

f

,'V
.'/"/''"

cursu hie color illuc. ille hue transferatur. 4 studium favorque transferetur., * should he transferred

et statim aurlgas illos. equos illos quos procul noscunt. quorum clamant

nomina. relinquent. Tanta gratia, tanta auctoritas in una vilissima tunica,

non modo apud vulgus sed apud quosdam graves homines. Capio aliquam 10

voluptatem quod hac voluptate non capior. Et otium meum in litterls per

hos dies colloco. quos alii perdunt. Vale.

i
Singular because the two subjects represent one idea.
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Unit IX

Latin

Literature

This nineteenth century wall

painting in Rome depicts Rome's

greatest orator. Marcus Tullius

Cicero, addressing the senate.

denouncing Catiline, and

exposing the < onspiracy. In all,

Cicero delivered four orations

against Catiline. The eloquence

of these orations set the standard

of excellence for all who followed.
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I -

3 -- res publica

Latin literature, as it exists, extends from the third century B.C. to the

present time. It contains material of almost every description: fine poetry,

absorbing history and biography, amusing stories, moral essays, pithy

sayings, passionate oratory, comic and tragic drama, scientific treatises,

and much that is pertinent to life today. In this unit you will find a wide

variety of samples that cover over two thousand years.

Ennius

Ennius (239-169 B.C.) has been called the father of Latin poetry. His

Annals, an epic poem dealing with the history of Rome down to his own

time, remained the chief epic of Rome until it was supplanted by Vergil's

Aeneid. Only fragments of the Annals and his plays have survived,

preserved in quotations by later authors. Ennius was a bold experimenter

with verse. One of his experiments in alliteration might remind you of

"Peter Piper picked a peck of pickled peppers." It is addressed to Titus

Tatius. the Sabine king, bv the man who killed him.

_tfl O. Tite. tute. 1 Tati. tibi tanta.j tyranne. tulisti.
2 because of

Like many Roman writers, Ennius stressed patriotic and moral qualities:

Moribus 2 antlquls stat res 3 Romana virlsque. 2

neuter plural accusative: i.e.. misfortunes
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Plautus and Terence

As early as the third century B.C. the Romans had begun to borrow and

adapt from the Greeks a type of comedy based on the manners (or bad

manners) of middle-class citizens. Its themes were general: thwarted but

eventually successful love, paternal strictness versus the frivolity of an

ungovernable teen-aged son. the cleverness of a slave who outwits his

master to make everything come out right at the end. The plots are

complicated, with all sorts of mistaken identities and surprise twists.

Much of the humor consists in clever puns, in constant involvement of

the characters in embarassing and humiliating situations, and in the

wildest sort of slapstick.

Rome's two masters of comedy were Plautus (ca. 254-184 B.C.). twenty

of whose plays survive, and Terence (ca. 190-159 B.C.). who has left us

six plays. Terence is much the milder, and. if we consider that originally

he was a slave of African birth, the purity of his Latin is remarkable. The

following selection is taken from the more boisterous Plautus.

Plautus and Terence were Rome's

mostfamous dramatic comedians.

This mosaic from Pompeii shows

masked actors in a comedy

playing a magician and clients.

PL A l II S A \ L) I I K I \ (
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1 = ista

2
if your sword had not been dull

1 blow
4 and not without reason
5for example
6 caught me by the coat.

7 = hicne
8 No, but

The Boastful Soldier

The title of the play. Miles Gloriosus (The Boastful Soldier), describes

the subject of the play. The soldier. Pyrgopolinices (whose name means

"tower-city-conqueror" in Greek) has a good imagination in recounting

his deeds, but his sponging friend Artotrogus ("bread-eater") has an even

better one. inventing fantastic tales about his companion.

Ar. Memini centum in Cilicia

et qulnquaginta. centum in Scytholatronia.,

trlginta Sardos. sexaginta Macedones

—

sunt homines quos tu—occldisti flno die.

Py. Quanta istaec 1 hominum summa est? Ar. Septem mllia.

Py. Tantum esse oportet. Recte rationem tenes.

Ar. Quid in Cappadocia. ubi tu quingentos simul.

ni hebes machaera foret. 2 uno ictu 3 Occidents?

Quid tibi ego dicam. quod omnes mortales sciunt.

10 Pyrgopolinlcem te unum in terra vlvere

virtute et forma et factls invictissimls?

Amant te omnes mulieres neque iniuria. 4

qui sis tarn pulcher: vel 5 illae quae hen pallio

me reprehenderunt. 6 Py. Quid eae dlxerunt tibi?

15 Ar. Rogitabant: "Hicine 7 Achilles est?"

"Immo 8 eius frater." inquam. "est."

a nonexistent place: "Scythia-robber-land"

Lucretius

Almost nothing certain is known about the life of this great poet, who

lived during the first half of the first century B.C. His one poem, the De

Rerum Natura (On the Nature of Things), is a poetic exposition of the

theories of the Greek philosopher Epicurus. It is important because it is an

attempt to explain the universe in the scientific terms of an atomic theory

often surprisingly similar to our own, and to dispel our superstitious fears

about death and terrifying natural phenomena, such as thunder, lightning,

and earthquakes, which were commonly attributed to the actions of the

gods. It also anticipates modern notions of biological and social evolution.
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Knowledge Produces a Tranquil Mind

Suave, 1 marl! magno turbantibus aequora2 ventls,

e terra magnum alterius spectare laborem,

non quia vexarl quemquam est iucunda voluptas.

sed quibus ipse malls careas 3 quia cernere : suave est.

Sed nil dulcius est. bene quam munita tenere

edita doctrlna sapientum templa4 serena.

despicere unde queas 5 alios passimque 6 videre

errare atque viam palantes 7 quaerere vitae,

certare ingenio. contendere nobilitate.

noctes atque dies nltl8 praestante labore

ad summas emergere opes rerumque potlrl.

O miseras hominum mentes., o pectora caeca! 4

Two features of Lucretius' scientific explanation of the universe are

that nothing is produced from nothing and that the universe consists only

of matter and empty space:

Nil posse crearl de n!lo. 4

Corpora 10 sunt et inane.

Men are like relay racers: they pass on the torch of life to the next

generation:

Sic rerum summa novatur

semper, et inter se mortales mutua 11 vlvunt.

Augescunt aliae gentes. aliae minuuntur.

inque brevl spatio mutantur saecla animantum 12

et quasi cursores vital 13 lampada tradunt.

1 Supply est.

: waters
' you are free from (w ith ablative)
4 regions
5 you can
" everywhere

5 7 wandering
8 to strive (deponent infinitive)

9 blind
111

i.e.. of matter

" in turn

12 of living beings
1 = vitae

10

,
ablative of place without a preposition

; The antecedent of quibus (ea understood) is the object of cernere.

3
accusative of exclamation

4 from nil (ablative)

The Greek philosopher Epicurus

(341-270 B.C.) founded his own

school in Athens. Called the

Garden, it was one of the few that

accepted women and slaves. The

followers of Epicurus focused

heavily on sense perceptions and

enjoyed much pleasure: many

thought the Epicureans were

hedonistic.
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Cornelius Nepos

Nepos wrote biographies of famous Greeks and Romans. He. too. lived

in the first century B.C. and he outlived Lucretius. In this selection he tells

about an honest politician who could not be bought.

Phocion Atheniensis saepe exercitibus praefuit summosque magistrates

cepit. sed tamen multo notior est ob prlvatam vltam quam ob gloriam rel

mllitaris. Fuit enim semper pauper, quamquam dltissimus esse poterat

propter honores delatos potestatesque summas quae el a populo dabantur.

5 Cum magna munera pecuniae a legatls regis PhilippI delata reiceret, legatl

1 from volo dlxerunt: "Si ipse haec non vis. 1 llberls tamen tuls prospicere te oportet,
2
like me (genitive of ego, with .... . . ,,

sim jljs)
quibus difficile erit in summa inopia tantam patris gloriam servare. His

ille. "Si mel 2 similes erunt." inquit. "Idem hie parvus ager illos alet qui me

ad hanc dignitatem perduxit; si dissimiles sunt futilrl, nolo mea pecunia

10 illorum luxuriam all augerlque."

Catullus

Catullus, a younger contemporary of Caesar, Cicero, and Nepos, was

Rome's most inspired lyric poet. Many of his poems are addressed to his

sweetheart Lesbia. His love affair had its ups and downs, but it did not

end happily. Other short poems of his are written to friends and enemies,

including Caesar, who at different times was a friend and foe. He also wrote

marriage songs, a short epic, and a lament for his dead brother.

"Poor Little Sparrow"

In the poem on the next page, Catullus mourns the death of the pet

sparrow (passer) of his sweetheart Lesbia.
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Lugete. 6 Veneres Cupidinesque,

et quantum est hominum venustiorum! 1

Passer mortuus est meae puellae.

passer, deliciae 2 meae puellae.

quern plus ilia oculls suls amabat:

nam mellltus 3 erat. suamque norat 2

ipsam tarn bene quam puella matrem.

nee sese a gremio4
illius movebat.

sed circumsiliens modo 5 hue modo illuc

ad solam dominam usque plpiabat. 6

Qui nunc it per iter tenebricosurrf

illuc unde negant redlre quemquam.

At vobls male sit. malae tenebrae

Orel, quae omnia bella 3 devoratis;

tarn bellum mihi passerem abstulistis.

O factum male! 16 miselle 4 passer!

Tua nunc opera meae puellae

flendo turgidull rubent ocelli. s

1 all of the handsome men there are
2 pet (nominative)
3 sweet as honex

'lap
5 now. . . now
6 chirped
' shadowy (to Hades); see also

tenebrae. darkness (line 13)

in

15

, i.e., all the gods of love and beauty

2
= noverat: with suam supph dominam (Lesbia): ipsam modifies matrem: as the girl

(knew) Iter own mother

; adjective, from bellus. beautiful

4 diminutive of miser: poor little.

5
The diminuthes (ocellus from oculus. turgidulus from turgidus. swollen) are used.

like miselle above, for pathetic effect, as they heighten the tenderness and affection of

the expression; rubent means are red.

Passer, deliciae meae puellae.

This detail from a wall painting in

a Roman villa shows the Romans'

fondnessfor birds.

ScalaMn Resource. \Y
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Counting Kisses

1 at one penny
2

i.e., life

3 = mihi
4 kisses (from basium)

Vlvamus, mea Lesbia, atque amemus.

rumoresque senum severiorum

omnes unius aestimemus assis. 1

Soles occidere et redlre possunt;

nobis cum semel occidit brevis lux, 2

nox est perpetua una dormienda.

Da ml3 basia4 mllle, deinde centum,

dein mllle altera, dein secunda centum,

deinde usque altera mllle. deinde centum.

Dein, cum mllia multa fecerlmus,

Conturbabimus ilia, ne sciamus

aut ne quis malus invidere, possit,

cum tantum sciat esse basiorum.

i.e., cast the evil eye

Cicero

You have already become slightly acquainted with M. Tullius Cicero,

now you will get to know him a little better. If you continue Latin next

year, you will become intimately acquainted with him.

Cicero (106-43 B.C.) was Rome's greatest prose writer. He was the

leading public speaker at a time when the ability to make an effective

speech was even more important than it is today. Many of his orations still

exist, including those against Catiline and Mark Antony, and the one for

Archias the poet, in which he shows his appreciation of poetry. He wrote

fine essays on moral and philosophical subjects: on friendship, on old age,

on one's duties, etc. He also wrote on the history and technique of oratory.

A large number of his letters, which he himself had no intention of publish-

ing, have been preserved. Many are addressed to his intimate friend

Atticus. They cover all sorts of subjects, from bathtubs to politics, from

the birth of a son to the divorce and death of his daughter. He died while

vainly attempting to defend constitutional government against Mark Antony.
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The Regulation of War

Adapted from Cicero's treatise De Officiis, which was written for his son.

In re publica maxime conservanda sunt iura belli. Nam sunt duo genera

decertandl. unum per disputationem. alterum per vim. Illud proprium est

hominis. hoc animalium. Itaque non fugiendum est 1 ad vim et bellum nisi '
impersonal: translate as we must

___,. ,. _•_ o .- . , , „ . .._._. not resort to
uti non licet disputatione. Suscipienda quidem bella sunt ut sine iniuria in :

site

pace vivamus: post autem victoriam conservandl sunt el qui non crudeles 5
3 except (one) which

in bello fuerunt. ut maiores nostrl Tusculanos. Volscos, Sablnos in clvitatem

etiam acceperunt. At Carthaginem omnlno sustulerunt; etiam Corinthum

(et hoc vix probo). sed credo eos hoc fecisse ne locus 2 ipse ad bellum

faciendum hortarl, posset. Nam pax quae nihil habitura sit Insidiarum sem-

per est petenda. Sed el qui. armls positls. ad imperatorum fidem fugiunt 10

recipiendl sunt. In quo magnopere apud nostras iustitia culta est. Nullum

bellum est iustum nisi quod3 aut. rebus repetltls. geratur aut denuntiatum

ante sit. Bellum autem ita suscipiatur ut nihil nisi pax quaerl videatur.
A 15th century manuscript page

from Cicero's treatise De Officiis.

Cicero's essays deal with a wide

range of subjects, from oratorical

training, to Greek philosophy, to

practical behavior.

i
Supply as object "the inhabitants of Corinth."
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Good Citizenship

Adapted from various works of Cicero, primarily the De Officiis.

1 associations
2 which each one of us has with

(from quisque)
3 would hesitate

4 therefore
5 ferocity
6

it is the special duty
7 represents
s administer justice

9 a private citizen

Nec locus tibi ullus dulcior esse debet patria.

Omnium societatum 1 nulla est gravior, nulla carior quam ea quae cum re

publica est unl cuique 2 nostrum. Carl sunt parentes, carl llberl. propinqul.

familiares. sed omnes omnium caritates patria una continet, pro qua nemo

5 bonus dubitet 3 mortem petere. Quo4 est detestabilior istorum immanitas 5

qui laceraverunt omnl scelere patriam et in ea delenda occupatl et sunt et

fuerunt.

Est proprium munus 6 magistrates intellegere se gerere personam 7

clvitatis debereque eius dignitatem sustinere. servare leges, iura dlscrlbere, 8

10 ea] fidel suae commissa meminisse. Privatum9 autem oportet aequo et pari

iure cum clvibus vlvere, atque in re publica ea velle quae tranquilla et honesta

sint: talem enim solemus et sentlre bonum clvem et dlcere.

ST pecuniam aequam omnibus esse non placet, si ingenia omnium paria

esse non possunt, iura certe paria debent esse eorum qui sunt elves in

15 eadem re publica.

Mens et animus et consilium et sententia clvitatis posita est in legibus.

Ut corpora nostra sine mente. sic clvitas sine lege suls partibus utl non

potest.

Fundamentum iustitiae est fides.

i

neuter plural, object of meminisse; modified by commissa

Quotations from Cicero

gather

1. Aliae nationes servitutem patl possunt; popull RomanI res est propria

llbertas.

2. Cavete, patres conscriptl, ne spe praesentis pacis perpetuam pacem

amittatis.

3. Cedant arma togae.!

4. Consuetudinis magna vis est.

5. tempora, 6 mores!

6. Pares cum paribus facillime congregantur. 1

7. Salus popull suprema lex esto. 2

The toga represents civil life, as contrasted with military. Motto of the state of Wyoming.

let. . . be. Motto of the state of Missouri.
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Sallust

Sallust (86-34 B.C.) was a politician and officer who held important

commands under Caesar during the Civil War. With the fortune he

amassed, supposedly from plundering the province of Numidia. he bought

a palatial estate in Rome, with magnificent gardens that are still famous.

Two of his surviving works are the Catiline and the Jugurtha, the former

dealing with the conspiracy of Catiline, the latter with a war against an

African king. Sallust claimed impartiality, but he is bitterly critical of the

old Roman aristocracy and the decadence for which he thinks they are

responsible.

The Good Old Days of Early Rome

Igitur doml mllitiaeque 1 bonl mores colebantur: concordia maxima, ' abroad

minima avaritia erat; ius bonumque apud eos non legibus magis quam
}
? ,

s

natura valebat. Iurgia, 2 discordias, simultates 3 cum hostibus exercebant,

elves cum clvibus de virtute certabant. In supplicils deorum magnificl.

doml pare!, in amlcos fideles erant. Duabus his artibus. audacia in bello, 5

ubi pax evenerat aequitate, seque remque publicam curabant. Quarum

rerum ego maxima documenta haec habeo. quod in bello saepius vindicatum

est4 in eos qui contra imperium in hostem pugnaverant qulque tardius 5

revocatl proelio excesserant, quam, qui signa relinquere aut pulsl loco

cedere ausl erant; in pace vero quod beneficils magis quam metu imperium 10

agitabant et. accepta iniuria. ignoscere quam persequi malebant.

4 punishment was inflicted (on)
5 too slowly (with excesserant)

take with saepius: supply in eos
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Publilius Syrus

1 Supply id as antecedent.
2 free
3 eloquent, interesting

4 Supply is as antecedent.

5 very little things

Publilius Syrus was a writer of a type of comedy that was very popular

when he wrote, which was in the time of Caesar. One reason why he won

so much favor was his use of many proverbial expressions. Although the

plays themselves have disappeared, someone made a collection of the

proverbs in them, and these have been preserved. Many are as fresh

and applicable today as they were two thousand years ago.

1. Ab alils exspectes alterl quod 1 fecerls.

2. Aliena) nobis, nostra plus alils placent.

3. Alienum aes hominl ingenuo 2 acerba est servitus.

4. Aut amat aut odit mulier: nihil est tertium.

5. Avarus ipse miseriae causa est suae.

6. Avarus. nisi cum moritur. nihil recte facit.

7. Bis vincit qui se vincit in victoria.

8. Comes facundus 3 in via pro vehiculo est.

9. Cui 4 plus licet quam par est plus vult quam licet.

10. Discordia fit carior concordia.

11. Effugere cupiditatem regnum est vincere.

12. Etiam capillus Onus habet umbram suam.

13. Inopi bis dat qui cito dat.

14. Male imperando summum imperium amittitur.

15. Necesse est minima 5 maximorum esse initia.

16. Paucorum improbitas est multorum calamitas.

17. Pericula timidus etiam quae non sunt videt.

18. Quicquid fit cum virtute fit cum gloria.

19. Spina etiam grata est ex qua spectatur rosa.

20. Stultl timent fortunam. sapientes ferunt.

21. Stultum facit fortuna quern vult perdere.

22. Taciturnitas stulto hominl pro sapientia est.

Aliena and nostra are both used as subjects of placent.

408 l N IT IX LATIN LITERATURE



Livy

Cato and the Women

Inter bellorum magnorum curas intercessit res parva sed quae 1 in mag- ' (one) which

T ,. _ t,_ ._,„_,_ ,_ _ ,.
2 halfan ounce

num certamen excessent., In medio Punici belli lex lata erat ne qua muher , . ;,, A „ . „ . „.
1 M -in (the case of): quisque is the

plus quam semunciarm aurl haberet nee veste versicolor! uteretur nee subject

vehiculo in urbe veheretur. Post bellum muiieres voluerunt hanc legem

abrogari. Nee auctoritate nee imperio virorum continerl poterant: omnes 5

vias urbis obsidebant; etiam audebant adlre consules. Sed consul, M.

Porcius Cato. haec verba fecit: "Si in 3 sua quisque uxore. elves, ius viri

i

Translate as if indicative: developed into.

The Beilmann Archive

Often when the men were away

fighting battles, the women stayed

home. They would frequently offer

sacrifices to help ensure that their

loved ones would return safely.
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4 had begun to hold on to the rights

ofthe husband
5 we should have
6 only (adverb)
7

is beneficial (from prosum)

retinere Instituisset.
4 minus negotl cum omnibus feminls haberemus. 5 Quia

singulas non continuimus. omnes timemus. Maiores nostrl voluerunt

10 feminas agere nullam rem. ne prlvatam quidem. sine parentibus vel

fratribus vel virls: nos. si dels placet, iam etiam rem publicam capere eas

patimur. Hac re expugnata. quid non temptabunt? Si eas aequas virls esse

patieminl. tolerabiles vobls eas futuras esse creditis? Simul ac pares esse

coeperint. superiores erunt. Nulla lex satis commoda omnibus est: id

15 modo 6 quaeritur. si maiorl parti prosit." 7 Turn unus ex tribunls contra

legem locutus est. et lex abrogata est. Mulieres vlcerant.

Horace

Horace (65-8 B.C.) was one of the greatest of Roman poets. He was a

friend of Augustus and Vergil. His Odes, Satires, and Epistles are delightful

reading. Because his poems are not always easy to read, only quotations

are given here. They often tell much in very brief but exquisitely phrased

language.

1 nothing hard (with nil)

2 = vixerunt

1. Aequam memento! rebus in arduls servare mentem.

2. Aurea mediocritas.

3. Carpe diem.

4. Crescentem sequitur cura pecuniam.

5. Est modus 2 in rebus.

6. Levius fit patientia quicquid, corrigere est nefas.

7. Magnas inter opes inops.

8. Nil mortalibus ardul 1

est.

9. Nil sine magno vita labore dedit mortalibus.

10. Permitte dlvls cetera.

11. Rara avis.

12. Rldentem dlcere verum.

13. Vlxere 2 fortes ante Agamemnona.

i

remember (imperative): aequam modifies mentem.

2
in the same sense as mediocritas in No. 2

whatever: the clause is the subject of fit.
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Sulpicia

Sulpicia is the only known Latin woman poet. She was of aristocratic

birth and was the niece of Messalla, a prominent citizen and supporter of

the arts. She was welcome in Tibullus' literary circle, and probably wrote

around 30 B.C. Her contributions indicate the more prominent role women

were beginning to play in fashionable society. Only six of her love-poems,

written to Cerinthus, have survived.

Sometimes mothers taught their

daughters to read so that they

could enjoy poetry and literature

as well as lettersfromfamily that

may befar away. Sulpicia was

welcomed into Tibullus' literary

circle—perhaps the girl in this

wall painting hopes to be a poet

also when she grows up.
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1

hateful
:
to be spent

''

river (with frigidus)
4 at the right time, convenient

(with non)
5 does not allow

unexpected

Here. Sulpicia laments having to spend her birthday away from Rome

and Cerinthus.

Invlsus natalis adest. qui rure molesto 1

et sine Cerintho trlstis agendus erit. 2

Dulcius urbe quid est? An villa sit apta puellae

atque Arretlno frigidus amnis 3 agro?

lam. nimium Messalla mel studiose. quiescas:

non tempestlvae4 saepe. propinque, viae.

Hie animum sensusque meos abducta relinquo,

arbitrio quam vis non sinit 5 esse meo.

In this poem, it appears that the trip was. at last, called off.

Scls iter ex animo sublatum trlste puellae?

natall Romae iam licet esse meo.

Omnibus ille dies nobis natalis agatur.

qui nee oplnata 1 nunc tibi sorte venit.

Ovid and Roman Elegy

1

i.e., poets
2 come to meet him; obvius is an

adjective
1 your temples crowned with ivy
4
/ pray

The Greeks used the elegiac meter for drinking and military songs, for

historical and political subjects, for inscriptions on tombstones and laments

for the dead, and even for love poetry. It was this last category that the three

most famous Roman elegists. Tibullus. Propertius. and Ovid, developed

into an extremely personal and sensitive form. Each immortalized the

sweetheart to whom he addressed his verse, Tibullus' Delia. Propertius'

Cynthia, and Ovid's Corinna. The following selection from Ovid exemplifies

elegy's traditional role of mourning for the dead. Ovid here laments the

loss of Tibullus, who had joined the earlier elegists in the Elysian Fields.

Si tamen e nobis 1 aliquid nisi nomen et umbra

restat. in Elysia valle Tibullus erit.

Obvius huic venias2 hedera iuvenalia clnctus

tempora3 cum Calvo, docte Catulle. tuo.

His comes umbra tua est. Si qua est modo corporis umbra,

auxistl numeros, culte Tibulle. pios.

Ossa quieta. precor. 4 tuta requiescite in urna.

et sit humus cinerl non onerosa tuo..
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Phaedrus

The fable is an ancient form of literature, in which animals generally

speak and act like human beings. Usually a moral is attached. The most

famous of all fabulists was the Greek writer Aesop, and his stories are

still much read in many languages. In Rome during the age of Augustus,

Phaedrus put these fables into simple Latin verse. Here are three of them,

rewritten in prose.

The Wolf and the Lamb

Ad rlvum eundem lupus et agnus venerant; superior stabat lupus,

longeque Inferior agnus. Turn lupus fame incitatus controversiae causam

intulit. "Cur," inquit, "turbulentam fecistl mihi aquam bibentl?" Agnus

timens respondit: "Quo modo possum hoc facere, lupe? A te decurrit aqua

ad me." Repulsus ille veritatis vlribus: "Ante sex menses," ait, "male dlx-

istl 1 mihi." Respondit agnus: "Equidem natus non eram." "Pater certe

tuus," ille inquit, "male dixit mihi." Atque ita raptum lacerat iniusta nece.

Haec propter illos scrlpta est homines fabula qui fictls causls innocentes

opprimant.

swore at (with male)

The Greedy Dog

Amittit merito 1 suum qui alienum appetit. Canis dum per flumen

carnem ferret natans, in aqua vldit simulacrum suum, aliamque praedam

ab alio cane ferrl putans eripere voluit; sed deceptus avidus, quern tenebat

ore dlmlsit cibum nee quern petebat potuit attingere.

deservedly

The ancient Romans loved their

dogs just as much as we do.

Perhaps a particularly big one

lived in the house in Pompeii

where this mosaic was found.

knn.iM Sheridan/Ancient An tV Au In k\ lure Collection
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1 fox
: grapes, hunch ofgrapes
' make light of

Sour Grapes

Fame coacta vulpes 1 in alta vlnea uvam 2 petebat, summls vlribus

saliens. Quam ubi tangere non potuit, discedens. "Nondum matura est,"

inquit; "nolo acerbam sumere."

El qui verbis elevant 3 quae non facere possunt hoc exemplum sibi

5 ascrlbere debent.

Valerius Maximus

In the first century a.d. Valerius Maximus compiled a book of well-

known stories from history, both Roman and foreign, to illustrate various

human qualities and conditions such as courage, superstition, cruelty. The

purpose of the book was to provide material for a public speaker who

wanted to illustrate his points by means of examples from history, just

as today many speakers make use of jokebooks.

1

(as) hail

2
i.e.. Dionysius

Damon and Pythias

Cum Dionysius. rex Syracusarum. Pythiam philosophum interficere

vellet. hie a Dionysio petlvit ut sibi liceret domum proficlscl rerum suarum

disponendarum causa. Amicus eius Damon erat. Tanta erat amlcitia inter

Damonem et Pythiam ut Damon se vadem 1 pro reditu alterius regl dare

5 non dubitaret. Appropinquante constitute* die nee illo redeunte. Onus quisque

stultitiam Damonis damnavit. At is nihil se de amid fide timere dlcebat.

Hora constitute Pythias venit. Admlratus utrlusque animum Dionysius sup-

plicium remlsit et eos rogavit ut se 2 socium amlcitiae reciperent.

1 aedileship (a public office)
; = hoc
1 defeat

A Costly Joke

P. Sclpio Naslca. cum aedllitatem 1 adulescens peteret. more candidatorum

manum cuiusdam agricolae rustico opere duratam prehendit. loci causa

rogavit agricolam num manibus solitus esset ambulare. Quod 2 dictum a

circumstantibus audltum ad populum allatum est causaque fuit repulsae 3

5 Sclpionis. Nam omnes agricolae paupertatem suam ab eo rlderl iudicantes

Iram suam contra eius iocum ostenderunt.
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Seneca

Seneca, who wrote many books on philosophy, was the tutor and later

the adviser of the emperor Nero (A.D. 54-68), who eventually forced him

to commit suicide. His books preach Stoic philosophy.

1. Magna res est vocis et silentl tempora nosse. 1

2. Maximum remedium Trae mora est.

3. Non est in rebus vitium, sed in ipso animo.

4. Non sum unl angulo natus; patria mea totus hie mundus est.

5. Omnis ars imitatio est naturae.

6. Optimum est patl quod emendare non possls.,

7. Otium sine litterls mors est.

8. Qui beneficium dedit taceat: narret qui accepit.

9. Si vis amarl, ama.

10. Ubicumque homo est, ibi beneficl locus est.

Translate as if indicative.

Petronius

Nothing in Latin literature is quite so zany and ludicrous as the

Satiricon of Petronius. It is a kind of novel, containing a wild medley of

prose and poetry, dealing mostly with the escapades of three lower-class

rogues who must live by their wits and who are constantly in trouble with

the authorities. Best known of their adventures is the account of a fantastic

dinner party at the house of an ex-slave named Trimalchio, who was so

illiterate that he thought Hannibal took part in the Trojan War and so

enormously wealthy that he bought the whole west coast of Italy so that,

when he sailed to Sicily, he would not have to sail past anyone else's

coastline! The selection below should give you still more indications

of the size of Trimalchio's fortune.
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THE GRANGER COLLECTION, New York

Quite a feast was set on this

reconstructed triclinium (dining

room) tablefrom the House of the

Moralist in Pompeii. Notice the

couchesfor reclining while one ate.

1 newsman, secretary
2 doings, news
3 the estate at Cumae
4 barn
5 500,000 pecks of wheat
6 tamed, broken in

7 vault
8 10,000,000 sesterces (about

$500,000)
9 therefore
10 estates

'

'
= scivero

Petronius is thought to have lived in the first century a.d. and has been

identified as the Petronius who was called the elegantiae arbiter of Nero's

court because of his exquisite refinement.

in this selection. Trimalchio has his own newspaper read aloud to the

guests at his dinner party.

Actuarius 1 tamquam urbis acta 2 recitavit: "Hoc die in praedio Cumano 3

quod est Trimalchionis. natl sunt puerl XXX. puellae XL; sublata in hor-

reum 4
triticl mllia modium qulngenta; 5 boves domitl6 qulngentl. Eodem

die: in arcam7 relatum est quod collocarl non potuit sestertium centies. 8

5 Eodem die: incendium factum est in hortls Pompeianis." "Quid," inquit

Trimalchio, "quando mihi Pompeiani hortl emptl sunt?" "Anno priore,"

inquit actuarius, "et ideo 9 in rationem nondum venerunt." Trimalchio,

"Qulcumque." inquit, "mihi fundi 10 emptl fuerint, nisi intra sextum mensem

sciero, 11 in rationes meas Inferri veto."
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Quintilian

Possibly the most famous schoolteacher of all time is Quintilian

(ca. A.D. 35-96), who was appointed the first state-paid professor of

rhetoric (oratory) by the emperor Vespasian. After a lifetime of teaching

and practice at the bar. at the request of his devoted pupils he put his

theories of education into twelve books called the Institutio Oratorio

(Introduction to Public Speaking), which carry the training of the orator

from the cradle to the grave, for he believed in beginning education when

the child was born and continuing it all one's life. So the nursery school

and the kindergarten are not new, nor is adult education. Quintilian\

favorite orator was Cicero, although he does not hesitate to criticize even

him. The basic principle of his teaching was that a man could not be a

great orator, whatever his skill, unless he were first of all a good man.

Ante omnia ne sit vitiosus sermo nutrlcibus. 1 quas. si fieri posset, sapi-

entes Chrysippus, optavit. certe quantum res pateretur. optimas eligl voluit. Et

morum quidem in his haud dubie : prior ratio est; recte tamen etiam loquan-

tur. Has prlmum audiet puer. harum verba effingere 3 imitando conabitur. Et

natura tenacissiml sumus eorum quae rudibus animls percepimus. Et haec 5

ipsa magis pertinaciter haerent quo 4 deteriora sunt. Nam bona facile

mutantur in peius: mini quando"" in bonum veneris vitia? Non adsuescat6

ergo, ne dum Infans quidem" est. sermon! qui dediscendus sit.
8

In parentibus vero quam plurimum esse erudltionis optaverim. 9 nee de

patribus tantum loquor. nam Gracchorum eloquentiae multum contulisse 10

accepimus Corneliam matrem. cuius doctissimus sermo in posteros quoque

est epistulls traditus: et Laelia C. 1 " fllia reddidisse in loquendo paternam

elegantiam dlcitur: et Hortensiae Q. flliae oratio legitur. Nee tamen il

quibus discere 11 ipsls non contigit minorem curam docendl llberos habeant.

sed sint propter hoc ipsum ad cetera magis dlligentes. 15

1 nurses
: undoubtedly (with haud)
3form
4 according as
5 at any time
6 he should not accustom himself
' not even (with ne)
8 must be unlearned
9 / could wish
10 Gal
11

i.e.. to get an education

a Greek philosopher and teacher
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Martial

Like Seneca and Quintilian. Martial was born in Spain but moved to

Rome. He is the writer who gave the word epigram its present meaning. It

is generally a short poem that makes fun of someone. Its clever and often

unexpected point is at the end, at times in the last word.

An Unfair Exchange

1. Cur non mitto meos tibi. Pontiliane. libellos?

Ne mihi tu mittas, Pontiliane. tuos.

A Friend and His Faults

2. Difficilis, facilis, iucundus, acerbus es Idem.

Nee tecum possum vivere nee sine te.

marryi

2 you arc wise (= saplvisti)

3 also
4 rich

5 that you are not well suited

(impersonal)

"Fifty-Fifty"

3. Nubere 1 vis Prlsco: non mlror. Paula; saplstl. 2

Ducere 1 te non vult Prlscus: et 3
ille sapit.

Rich Wives

4. Uxorem quare locupletem 4 ducere nolim

quaeritis? Uxor! nubere! nolo meae.

Inferior matrona suo sit. Prlsce, marlto;

non aliter fiunt femina virque pares.

The Plagiarist

5. Quern recitas meus est. o Fldentlne. libellus.

sed. male cum recitas, incipit esse tuus.

A Good Match

6. Cum sitis similes paresque vita,

uxor pessima, pessimus marltus.

mlror non bene convenlre 5 vobls.

A man who marries a rich wife becomes the "lady" of the house.
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Tacitus

Last of the great Roman historians was Cornelius Tacitus (ca.

A.D. 55-120). His two most extensive works are the Annals and the

Histories, which between them originally covered the period of Roman

history from the death of Augustus through the reign of Domitian, i.e..

from A.D. 14 to A.D. 96. He also wrote monographs on oratory, on

Germany, and on the deeds of his father-in-law. Agricola. He was a

distinguished orator and public figure, rising to the consulship in 97.

His cynical tone, his austerity, and his intense brevity have made him a

favorite of students of Latin style, while his bitter senatorial prejudice

against the imperial regime has been chiefly responsible for our present

impression, largely incorrect, of the corruption and cruelty of Roman

emperors. The Agricola, from which the following selection is taken,

deals largely with Britain, because Tacitus' father-in-law was a successful

general there.

Agricola brings Roman culture to Britain.

lam vero prlncipum filios llberalibus artibus erudlre,, et ingenia

Britannorum studils Gallorum anteferre, 1 ut qui modo 2 linguam Romanam l put ahead of (with dative)

abnuebant.^ eloquentiam concuplscerent. 4 Inde etiam habitus 5 nostrl honor ,

recen
^ .n r i were rejecting

et frequens toga. Paulatimque descensum ad delenlmenta6 vitiorum, por- 4 were eagerfor

ticus et balineas 7
et convlviorum 8 elegantiam. Idque apud imperltos humanitas 5 ,

clorl""S
h enticements

vocabatur. cum pars servitutis esset. 7 _ balnea
8 banquets

The infinitives are used instead of a past tense of the indicative.
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Juvenal

Juvenal was a satirist who lived at the beginning of the second century

A.D. He was a contemporary of Pliny the Younger. The vices of his times

are the themes of his poems.

1. Probitas laudatur et alget.i

2. Panem et circenses. 2

3. Nemo malus fellx.

4. Quis custodiet ipsos custodes?

5. Mens sana in corpore sano.

i

shivers, i.e.. the honest man is usually too poor to buy warm clothing.

2 bread and circus games, i.e., all that the degenerate Romans of his day are interested in.

according to Juvenal.

Aulus Gellius

The two stories that follow are adapted from Aulus Gellius, a writer of

the second century A.D., who tells many curious and interesting anecdotes.

His Nodes Atticae, or Attic Nights, is a sort of literary scrapbook, written

during winter evenings in Attica, Greece, to amuse and instruct his children.

1 with the genitive
2
effort

3 to be sold (from veneo)
4 help

A Lesson in Voting

Fabricius magna gloria vir magnlsque rebus gestls fuit. P. Cornelius

Ruflnus imperator bonus et fortis et mllitaris discipllnae perltus 1 fuit, sed

avarus erat. Hunc Fabricius non probabat et el inimlcus ob mores fuit. Sed

cum tempore difficillimo rel publicae consules creandi essent et Rufinus

5 peteret consulatum competitoresque eius non essent belli perltl, summa

ope2 Fabricius laboravit ut RufTno consulatus deferretur. Earn rem quibus-

dam mirantibus, "Malo," inquit. "a clve spoliarl quam ab hoste venire." 1

M. Cicero refert hoc esse dictum, non alils, sed ipsl RufTno. cum hie

Fabricio ob opem4 gratias ageret.

in Hunc Ruflnum, postquam bis consul et dictator fuit, censor Fabricius ob

luxuriant e senatu eiecit.
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Androclus and the Lion

In Circo Maximo venatio 1 populo dabatur. Multae ibi ferae erant, sed ' hunt, i.e., a fight between men and

,•- -- ,- „-j- - l- wild beasts
praeter alias omnes unus leo magnitudine corporis animos oculosque , , , , „.,r or i i

probably Tiberius

omnium in se converterat.

Inductus erat servus inter complures alios ad pugnam ferarum. El servo

Androclus nomen fuit. Hunc ille leo ubi vidit procul, statim quasi admlrans 5

stetit ac deinde leniter, quasi cognoscens ad hominem accedit. Turn cau-

dam more canis movet hominisque manus lingua leniter demulcet. Androclus,

prlmum territus, nunc leonem spectat. Turn quasi leone cognito, homo

gaudere visus est.

Ea re tarn mini maximl clamores popull excitatl sunt. Caesar2 Androclum in

vocavit et quaeslvit causam cur illl unl ferocissimus leo pepercisset. Turn

Androclus rem mlrandam narrat.

Venatio (the hunt). In addition to the occasional hunts staged in the Colosseum,

Roman nobles sometimes went hunting wild boar or deerforfood as well as sport.
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cave
4 pus
5 strap

"Cum provinciae," inquit. "Africae dominus meus imperaret, ego

iniuste verberatus fugere coactus sum. Specum 3 quendam remotum inve-

15 nio et eum ingredior. Neque multo post ad eundem specum venit hie leo,

vulnerato uno pede, gemitus ob dolorem edens. Prlmo quidem conspectu

leonis territus sum. Sed postquam leo ingressus me vldit. leniter accessit et

pedem ostendere mihi quasi opis petendae gratia visus est. Ibi ego splnam

magnam. pedl eius haerentem. eripul et saniem 4 express!. Ille turn, pede in

20 manibus mels posito. quietem cepit. Ex eo die tres annos ego et leo in

eodem specu vlximus. Membra ferarum leo mihi ferebat. quae ego. ignis

copiam non habens. sole torrebam. Sed tandem specum rellqul et a mll-

itibus prehensus ad dominum ex Africa Romam deductus sum. Is me sta-

tim ad feras misit. Intellego autem hunc quoque leonem. postea captum,

25 gratiam mihi referre."

Haec dixit Androclus. Omnibus petentibus. dlmissus est et leo el

donatus. Postea Androclus et leo, loro 5 ligatus. circum tabernas Ibant.

Androclus pecuniam accipiebat. leo flores. Omnes dlcebant: "Hie est leo

hospes hominis: hie est homo medicus leonis."

Miscellaneous

Quotations

1 Supply publicae.

-fall
1 even
4 Supply itinere.
1

ofaforeigner
6 Supply is taken for, i.e., is

regarded as.

1. Divina natura dedit agros, ars humana aedificavit urbes. (Varro)

2. Concordia parvae res 1 crescunt, discordia maximae dilabuntur. 2

(Sallust)

3. Est deus in nobis. (Ovid)

4. Fas est et3 ab hoste docerl. (Ovid)

5. Medio4 tutissimus Ibis. (Ovid)

6. Externus 5 timor maximum concordiae vinculum. (Livy)

7. In clvitate libera linguam mentemque llberas esse (dlcebat). (Tiberius)

8. Damnant quod non intellegunt. (Quintilian)

9. Omne ignotum pro magnified. 6 (Tacitus)

10. Ipsa quidem virtus pretium sibi. (Claudian)

11. Omnia mors aequat. (Claudian)

12. Facis de necessitate virtutem. (St. Jerome)
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13. Magna est Veritas et praevalet. (the Vulgate)

14. Qui deslderat pacem praeparet bellum. (author unknown)

15. CSgitationis poenam nemo patitur. (Corpus luris Civilis)

16. Iuris praecepta sunt haec: honeste vivere, alterum non laedere, suum

cuique tribuere. (Corpus luris Civilis)

17. Gloriosa est scientia litterarum, quia, quod prlmum est. in homine

mores purgat: quod secundum, verborum gratiam subministrat.

(Cassiodorus)

18. Necessitas non habet legem, (author unknown)

19. De duobus malls, minus est semper eligendum. (Thomas a Kempis)

20. O quam cito transit gloria mundl! (Thomas a Kempis)

21. Ipsa scientia potestas est. (Francis Bacon)

22. Ego cogito. ergo sum. (Rene Descartes)

23. Eripuit[ caelo fulmen." mox sceptra tyrannls. (author unknown)

24. Crocodlll lacrimae. (proverb)

25. Vestis virum facit. (proverb)

26. Festlna lente. 8 (proverb)

27. Noll dlcere 9 omnia quae scls; noli credere omnia quae audls;

noli scribere omnia quae facis; noli facere omnia quae potes.

(author unknown)

lightning
s Make haste slowly.

9 Do no! tell

The subject is Benjamin Franklin.

Augustine

Teaching School

Here Augustine tells us why he preferred to teach in a boys' school in

Rome rather than in Carthage.

EgistI 1 ergo mecum ut mini persuaderetur Roniam pergere 2
et potius ibi ' addressed to God

_ _ _ _ _ _ °o
docere quod docebam Carthaginl. Non ideo3 Romam pergere- voluT, quod 3 on this accomt (explained by the

maiores quaestus maiorque mini dignitas ab amlcls qui hoc suadebant quod clause)

promittebatur (quamquam et ista ducebant animum tunc meum). sed ilia

erat causa maxima et paene sola, quod audiebam quietius ibi studere 5

adulescentes et discipllna sedarl. ne in scholam proterve 4 irrumpent. Contra

apud Carthaginem intemperans est licentia scholasticorum: irrumpunt

impudenter et perturbant ordinem.

A 1 ( , I S T I N 1 42.<



Roman boys attended school

taught by a magister or

grammaticus. Teachers were

often strict and students could

be beaten if they did not learn

their lessons.

Photo Bultoz. Louvre

Liutprand

A Palace Full of Tricks

1 made of bronze
2 throne
1 wood
* mm-

Est Constantlnopoll domus palatio proxima, mlrae magnitudinis et pul-

chritudinis. Aerea 1 sed auro tecta arbor ante imperatoris solium 2 stabat.

cuius ramos aereae et auro tectae aves explebant, quae dlversarum avium

voces emittebant. Imperatoris vero solium huius modi erat arte composi-

5 turn ut nunc humile. turn excelsius, postea excelsissimum videretur.

Leones (incertum est utrum ex aere an ligno 3 factl) auro tecti solium

custodiebant, qui cauda terram percutientes, aperto ore, rugltum4 emittebant.
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Ante imperatoris praesentiam sum deductus. Cum in adventu meo rugl-

tum leones emitterent et aves cantarent, nGllo sum terrore commotus, quo-

niam omnia el qui bene noverant me docuerant. Pronus imperatorem 10

adorans, caput sustull, et quern prius moderata mensura a terra elevatum

sedere vldl, mox alils indutum vestibus ad domus laquear 5 sedere prospexl; 5 ceiling

quod quo modo fieret cogitare non potul. nisi forte sit machina hydraulica

sublevatus.

Adam ofBremen

The Norse Discovery of America

Adam of Bremen (eleventh century) tells of the supposed discovery of

America (Vinland or Winland) by Leif Ericson and his Norsemen. Cape

Cod is one of the latest suggestions for the site where they landed. The

story is full of possible fact and obvious fiction.

Rex Daniae 1 Insulam recitavit in eo repertam oceano 2 quae dlcitur 'Denmark

,.,.__, _ _ . r- T
2

i.e., the Atlantic
Winland quod lbi vites^ sponte nascantur vinum optimum rerentes. Item 3

qrapev ines

nobis rettulit beatae memoriae pontifex Adalbertus quosdam nobiles viros
4 icy Iceland
5 foe

in septentriones navigavisse ad oceanum explorandum. Relinquentes 6 ,

Britanniam et glacialem Island4 subito in callginem 5 ceciderunt quae vix 5

oculls penetrarl posset. Et iam perlculum callginis evadentes appulerunt ad

quandam Insulam altissimls saxls munltam. Hue videndorum gratia locorum

egressl, reppererunt homines in antris6 subterranels merldie latentes; pro

quorum ianuis Inflnlta iacebat copia vasorum aureorum. Itaque sumpta parte

quam sublevare poterant. laetl ad naves remigant. cum subito venientes 10

viderunt homines mlrae altitudinis. A quibus raptus est Onus de socils:

reliqul vere evaserunt perlculum.
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Hildegard

von Bingen

1

roots

2 branches
3 we grew up
4 give
5 seek
6 drachma
7 moderator
x impartiality

9 wanton behavior
10 6/ffgr

" harshness
12 mercifully
13 ease
14

/o /toc /; o/<r

Hildegard von Bingen (1098-1179) was a poet, mystic, composer, scholar,

and herbalist. She was also the abbess of a Benedictine convent in Germany.

She wrote at least two treatises, numerous songs, and at least one play

embracing good virtues and showing the constant battle between good and

evil. The following are excerpts from her play. The Virtues.

PATRIARCHE ET PROPHETE: Nos sumus radices 1

et vos rami, 2

fructus viventis ocull.

et nos umbra in ilia fuimus. 3

HUMILITAS:

DISCRETIO:

in

MISERICORDIA:

Ego, Humilitas, regina Virtutum, dlco:

venlte ad me, Virtutes, et enutriam4 vos

ad requirendam 5 perditam dragmam6

et ad coronandum in perseverantia felicem.

Ego DiscretTo sum lux et dispensatrix 7

omnium creaturarum"

indifferentia x Dei, quam Adam a se

fugavit per lasciviam morum. 9

O quam amara 10 est ilia duricia"

quae non cedit in mentibus

misericorditer 12 dolor! succurrens! 13

Ego autem omnibus dolentibus

manum porrigere 14 volo.
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An illumination ofthe self-portrait ofHildegard von Bingen (1098-1179). Here, she

receives the divine lightfrom heaven.
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From the

Carmina Burana

The following three pieces are from the Carmina Burana. songs of

poor wandering students, or goliards. They date from the twelfth and

thirteenth centuries.

like

This Crazy World

Iste mundus

furibundus

falsa praestat gaudia.

quae defluunt

et decurrunt

ceu 1 campl lllia.

Res mundana,

vita vana

vera tollit praemia:

nam impellit

et submergit

animas in Tartara.

' spring
2 meadow

Spring Song

Ecce gratum

et optatum

ver 1 reducit gaudia.

Purpuratum

floret pratum. 2

sol serenat omnia,

lam iam cedant trlstia.

Aestas redit.

nunc recedit

hiemis saevitia.

1 game, i.e., of dice

- perspire, work hard
1 waiter, i.e., money brings service
4 there is need that
s
wine

'• cast luts, i.e.. in throwing dice

In the Tavern

1. In taberna quando sumus.

non curamus quid sit humus,

sed ad ludum 1 properamus,

cui semper Insudamus. 2

Quid agatur in taberna.

ubi nummus est pincerna. 3

hoc est opus 4
ut quaeratur.

sic quid loquar audiatur.

2. Quldam ludunt. quidam bibunt.

quldam indiscrete vlvunt.

Sed in ludo qui morantur

ex his quldam denudantur:

quldam ibi vestiuntur.

quldam saccls, induuntur.

Ibi nullus timet mortem,

sed pro Baccho-s
mittunt sortem.

i put on by those who lose their shirts in gambling, contrasted with the winners of

the preceding line)
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lacopone ofTodi

A hymn about the Virgin Mary who is mourning Jesus.

Stabat Mater

1. Stabat mater dolorosa

iuxta crucem lacrimosa

dum pendebat filius;

cuius animam gementem.

contristantem et dolentem

pertranslvit gladius.

3. Quis est homo qui non fleret,

matrem Christ! si videret

in tanto supplicio?

Quis non posset contrlstarl

piam matrem contemplar!

dolentem cum filio?

5. Pia mater, fons amoris.

me sentlre vim doloris

fac ut tecum lugeam.

fac ut ardeat cor meum

in amando Christum Deum.

ut sibi complaceam.

10. Fac me cruce custodlrl,

morte ChristI praemunlrl.

confoven gratia;

quando corpus morietur.

fac ut animae donetur

Paradlsl gloria.

Thomas ofCelano

Another famous hymn, this one about the Judgment Day.

Dies Irae

1. Dies Irae. dies ilia

solvet saeclum in favilla. 1

teste David cum Sibylla. 2

2. Quantus tremor est futurus

quando iudex est venturus.

cuncta stride3 discussurus!

3. Tuba mlrum spargens sonum

per sepulchra regionum

coget omnes ante thronum.

4. Mors stupebit et natura

cum resurget creatura 4

iudicantl responsura.

1 ashes
2

i.e.. in both Biblical an'! Roman
prophecy

3 completely
1 {every) creature

1 NOMAS OF CEL ANO 42')



vengeance

5. Liber scrlptus proferetur.

in quo totum continetur

unde mundus iudicetur.

11. Iustae iudex ultionis. 5

donum fac remissionis

ante diem rationis.

18. Lacrimosa dies ilia,

qua resurget ex favilla

19. iudicandus homo reus,

huic ergo parce. Deus.

20. Pie Iesu Domine.

dona els requiem.

The theme ofthe crucifixion and

the Judgment Day, shown in this

painting and the poem by Thomas

ofCelano, are typical ofmany

that inspired medieval writers,

painters, and poets.

Arena Chapel. Cappella Degli Scrovegni. Padua, M Maghani SuperSiock. Inc
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From Gesta

Romanorum

The Gesta Romanorum is a collection of curious stories, some

gathered from ancient sources. The collection was probably made about

the fourteenth century in England. Most of these stories have fanciful

"morals" attached to them. Shakespeare and other modern writers made

use of this collection. This story is also told by Cicero.

The "Hanging Tree"

Homo quldam flens dixit omnibus vlcinls suis: "Heu. heu! 1 Habeo in l alas!

horto 2 meo arborem Infellcem. in qua uxor mea prima se suspendit. postea
3

8
,

c

secunda. nunc tertia. et dolore afficior." Onus ex vlcinls. "Mlror." inquit.

"te in tantls successibus lacrimas emlsisse. Da mihi, rogo te, tres surculos 3

illlus arboris. quod volo hos inter vlclnos dlvidere ut habeamus arbores ad 5

uxores nostras suspendendas."

Petrarch

Petrarch (1304-1374) has been called the first modern man. He was

largely responsible for initiating the movement known as the Renaissance,

He had an intense interest in the ancient classics, especially in Cicero.

This letter tells of his attempts to secure Cicero's works. If it had not been

for the activity of Petrarch and some of his followers, many ancient works

would have been lost forever.

Ab ipsa pueritia. ubi ceterl Aesopo se dant, ego libros Ciceronis legl. Et

ilia quidem aetate nihil intellegere poteram, sola dulcia quaedam verba me

detinebant.
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m my eyesi

;
let him hope; the subject is the

antecedent of cui.

3 Liege

*ink
5 saffron, yellow

Postea varias amlcitias contraxl, quod concursus ex omnl regione factus

5 est in loco in quo eram. Amlcls abeuntibus et petentibus quid vellem e

patria sua mittl, respondebam nihil praeter libros Ciceronis. Et saepe lit-

teras, saepe pecuniam mlsi. non per Italiam modo, ubi eram notior, sed per

Galliam atque Germaniam et usque ad Hispaniam atque Britanniam. Etiam

in Graeciam mlsi, et e loco e quo Ciceronem exspectabam habul Homerum.

10 "Labor omnia vincit." inquit Vergilius. Multo studio multaque cura multos

libros collegl. Solus Cicero mihi 1 sapiens erat. De quo Qulntilianus dixit:

"Bene de se speret2 cui Cicero placebit."

Postea, cum Leodium 3 pervenissem, invenl duas orationes Ciceronis;

unam mea manu scrips!, alteram amicus scrlpsit. Et, ut rldeas, in tarn bona

15 urbe aliquid atramentl4
(et id croco 5 simillimum) reperlre difficillimum erat.

Et de librls quidem Rei Publicae iam desperans. librum De Consolatione

quaeslvl, nee invenl. Magnum librum epistularum manu propria scrlpsl,

adversa turn valetudine; sed valetudinem magnus amor operis et gaudium

et habendl cupiditas vincebant. Hunc librum, ut mihi semper ad manum

20 esset, ad ianuam ponere solebam.

Petrarch 1 1304-1374) was an

Italian Renaissance poet, scholar,

and humanist. Born in Arezzo, he

moved to Avignon, France, when

he was 8 and grew up there. After

studies at the University in

Montpellier, he entered the

Church and did much writing,

especially love poems to a woman

he called Laura. In 1341 , he was

named poet laureate in Rome.
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Poggio

From the Facetiae (joke book) of Poggio, a secretary of the Pope

(fifteenth century). When he and his colleagues had nothing to do they

got together and told stories in what he called a "Lie Factory."

The Shrewd Priest

Erat quldam sacerdos rusticus admodum dives. Hie canem sibi car urn.

cum mortuus esset. sepellvit in coemeterio. Sensit hoc episcopus et in eius

pecuniam animum intendens. 1 sacerdotem puniendum ad se vocat. ' casting his thoughts towards

Sacerdos. qui animum episcopl satis noverat. qulnquaginta aureos 2 secum
3

g0
.

pieces

deferens ad episcopum devenit. Qui sepulturam canis graviter accusans 5 4
ifyou knew. . . you would not

iussit ad carceres 3 sacerdotem duel. Hie vir callidus: "O pater." inquit. "si
wondei

nosceres qua prudentia canis fuit. non mlrareris 4
si sepulturam inter

homines meruit. Fuit enim plus quam humanus. et in vita et maxime in

morte." "Quidnam hoc est?" ait episcopus. "Testamentum," inquit sacerdos,

"in fine vltae condens sciensque paupertatem tuam tibi qulnquaginta 10

aureos ex testamento rellquit. quos mecum tull." Turn episcopus et testamen-

tum et sepulturam probans. accepta pecunia. sacerdotem solvit.

Pietro Bembo

Pietro Bembo. an Italian man of letters ( 1470-1547 ). wrote this letter to

his young son.

An Alarm Clock

Horologio 1 e mea bibliotheca tibi allato, a quo expergefierl. 2 qua hora ' clock

voles, possls. te libenter utl non moleste 3 fero. Modo te id non intemperate 4
, , ,.

"",',
. e _.r '

/ don r mind ( with fero

)

a somno avocet. Valetudinis enim tuae curam te habere in prlmls volo. De 4 too early

tuorum studiorum ratione nihil tibi mando nunc quidem nisi Qnum: fac ut

in tuls quas ad me das litterls Ciceronem accuratius exprimas moremque 5

illlus scrlbendl. verba, numeros. 5 gravitatem. dlligentius imitere. Hoc si

feceris. omnia te consecutum putabo. Magistro tuo multam salutem. Vale.

MDXLIIII. Roma.

rh\thm
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Vergil

In Greek mythology. Medusa was

a Gorgon and the daughter of the

sea god Phorcys. She had been

beautiful in her youth, but when

she bragged of her beauty, the

goddess Athena became so jealous

that she transformed Medusa into

an ugly woman with protruding

eyes and snakes for hair. Medusa

was so ugly that anyone who

looked at her was immediately

turned into stone. She was

eventually killed by Perseus.
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Reading Latin Verse

The word order of Latin poetry is freer than that of prose. Adjectives

often are widely separated from their nouns. Words are often taken out of

subordinate clauses and precede the introductory words (qui, ut, etc.).

Subjects often come at or near the end of sentences.

The rhythm of Latin verse does not depend on a words accent as in

English, but rather on the length of syllables. The rules for determining

the length of syllables are:

1. A syllable is long by nature if it contains a long vowel or a diphthong.

auferro Tnsulae

2. A syllable is long by position if it contains a short vowel followed by

two or more consonants or the consonant x (= cs).

amant nox

A mute consonant (p, b, t. d, c, g) followed by a liquid consonant (1, r)

does not make a syllable long. There are occasional exceptions.

ut legam ad regidnem

The letter h is disregarded entirely. The combinations qu and gu

(before a vowel) constitute one consonant; the u is disregarded.

In poetry, a long syllable is twice the length of a short syllable. Since a

line of poetry is considered one long word, in a case like in me the first

word is treated as a long syllable because the (short) vowel is followed by

two consonants (n, m).

Several syllables are combined to form a foot. The dactyl is a foot

consisting of a long syllable followed by two short syllables, written
—

".,

The spondee consists of two long syllables. . When a line contains

six feet, it is called a hexameter. The Metamorphoses and Aeneid, from

i
Do not confuse this marking of syllables with the identical signs used in marking vowels.
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which you will read excerpts, are written in the dactylic hexameter.

A spondee may be substituted for a dactyl in every foot except the fifth.

The sixth foot is always a spondee. : The beat is on the first syllable of

each foot.

If a word ends in a vowel or a vowel plus m and the next word begins

with a vowel (or h). the first vowel disappears entirely. This is called

"elision": the vowel is said to be "elided."

mar(e) et

iacer(e) (h)os

cunctant(em) et

pronounced maret

pronounced iaceros

pronounced cunctantet

Before forms of sum. we usually find prodelision—that is. the

following vowel disappears.

mota (e)st pronounced motast

- The last syllable is often short, but the "rest" at the end of the line fills out the foot.

Orpheus and Eurydice,

in a painting by French

artist Nicolas Poussin

(1594-1665).

Ronald Sheridan, Ant icni An &: Architecture Colletm
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Ovid's

Metamorphoses

Ovid (Publius Ovidius Naso) was born in 43 B.C. Trained for the law

and public life, he abandoned his career to devote himself to his great

passion, the writing of poetry. In A.D. 8 he incurred the displeasure of the

Emperor Augustus and was banished to a little town. Tomi (present-day

Constanza. Romania), on the Black Sea. Here he died in A.D. 17.

Ovid was a very facile poet and left us many poems. The greatest of

these is the Metamorphoses. This consists of a series of mythical tales

dealing with the transformation of humans, animals, and things into

different forms. The tales are loosely joined together with considerable

cleverness and reveal Ovid's great ability as a storyteller. They cover so

much of Greek and Roman mythology that they are now our chief source

of information about it. The work, from which several selections are

given below, has always been a favorite and has left a strong influence

on literature and art throughout the ages.

The Flood: Deucalion

and Pyrrha

Because of the wickedness of human beings. Jupiter sends a flood to

destroy the earth. Only Deucalion and his wife Pyrrha survive, landing

from their boat on Mt. Parnassus. The first four lines are "scanned"

(marked) to show the meter.
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%

The Metropolitan Museum of Art, The Elisha Whittelsey Collection,

The Elisha Whittelsey Fund. 1951. (51.501.98) All rights reserved.

The Metropolitan Museum of Art. Stones thrown by Deucalion and

Pyrrha "grow" into people; from a

1589 edition of Ovid.

The Flood at Its Height—a Topsy-Turvy World

Iamque ma r(e) et tel lus nul lum dis crimen ha bebant.

Omnia pontus e rant; dee rant quoque litora ponto.

Occupat hie 1 col lem. cum ba sedet alter ad unca 2
' one man

- — — — --——.*—— ^^— — - jn a curved boat (with cumba)
et du cit3 re mos il lie ubi nuper a rarat, 3 „ues

4 crops

ille
1 supra segetes4 aut mersae culmina5 villae 295

5 top (poetic plural for singular^

_ . . . _ . .__,..,_ ,
h on top ofan elm (with summa)

navigat. hie summa piscem deprendit in ulmo. 6
7 green meadow (with pr

-
t5)

Figitur in viridi, 7
si fors tulit, ancora prato 8 scrape

aut subiecta terunt* curvae vlneta carlnae; 9 ' teb,_Le., ships (subject)
111 = qua modo

et, modo qua 10 graciles gramen carpsere 11 capellae, 12 " = carpserunt

nunc ibi deformes ponunt sua corpora phocae. 13 300 " Soa,s
13 seals

Mirantur sub aqua lucos 14 urbesque domosque 14
groves

Nereides, silvasque tenent delphlnes 15
et altls incursant ramls

' 5 = delphini (Greek form)
16 oaks

agitataque robora 16 pulsant. ll swims

Nat 17 lupus inter oves, 18 fulvos 19 vehit unda leones,
ls sheep

, . . . _
]t)

tawny
unda vehit tigres. 305
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When the waters recede, Deucalion seeks dry land. He laments the

fact that Pyrrha and he are the only two people left in the world: Nos

duo turba sumus. We two are a crowd, he says, for two are a crowd in a

world which consists of only two persons. He finds the temple of Themis,

goddess of prophecy, and prays for aid and advice.

Deucalion Interprets a Strange Oracle

385

20
girt up

21 Modifies ossa.
22 they were astounded
23 Supply ut: asks that (Themis)

grant her pardon.
24 to offend her mother's ghost by

throwing her hones
25 son ofPrometheus, i.e.. Deucalion ,„ 7
26 ace. s.: daughter ofEpimetheus

,

i.e., Pyrrha 390

27 calms
28

skill

29 for mihi; = mea.
111

/ think that the hones are meant

to he

31 interpretation 395
12

the Titan's daughter, i.e.. Pyrrha
33 advice
34 would believe
35

if antiquity were not a witness
36 = deponere
37 = coeperunt
* gradually

400
iV take on
40 used to (with genitive)

402

41

415

Mota dea est sortemque dedit: "Discedite templo

et velate caput clnctasque 20 revolvite vestes

ossaque post tergum magnae iactate parentis." 21

Obstupuere22 diu, rumpitque silentia voce

Pyrrha prior iusslsque deae parere recusat,

detque 23 sibl veniam pavido rogat ore pavetque

laedere iactatls maternas ossibus umbras. 24

Inde Promethldes 25 placidls Epimethida26 dictls

mulcet27
et "aut fallax," ait, "est sollertia28 nobis 29

aut pia sunt nullumque nefas oracula suadent.

Magna parens terra est. lapides in corpore terrae

ossa reor30 did: iacere hos post terga iubemur."

The Stones Come to Life

Coniugis augur io 31 quamquam Tltania32 mota est,

spes tamen in dubio est: adeo caelestibus ambo

diffldunt monitls. 33 Sed quid temptare nocebit?

Discedunt velantque caput tunicasque recingunt

et iussos lapides sua post vestigia mittunt.

Saxa (quis hoc credat, 34
nisi sit pro teste vetustas?) 35

ponere 36 duritiem coepere 37 suumque rigorem

molllrlque mora38 mollltaque ducere 39 formam.

Inque brevl spatio superorum numine saxa

missa virl manibus faciem traxere virorum.

et de femineo reparata est femina iactu.

Inde genus durum sumus experiensque40 laborum

et documenta damus qua slmus orlgine natl.

(Met. I. 291-415)
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Echo and Narcissus

Juno punishes the nymph Echo for her talkativeness by curtailing her

power of speech. Thereafter Echo can merely echo what others say. She

falls in love with the handsome but cold youth Narcissus.

Echo Falls in Love with Narcissus

Corpus adhuc Echo, non vox erat et tamen usum

garrula non alium quam nunc habet oris 1 habebat.

reddere de multls ut verba novissima 2 posset.

Ergo ubi Narcissum per devia rura 3 vagantem

vidit et incaluit. 4 sequitur vestigia furtim.

quoque magis 5 sequitur. flamma propiore calescit.

O quotiens voluit blandls accedere dictls

et molles adhibere preces! Natura repugnat

nee sinit6 incipiat: sed. quod 7
sinit. ilia parata est

exspectare sonos ad quos sua verba remittat.

Narcissus Calls to His Companions and Echo Answers

Forte puer comitum seductus ab agmine fido

dlxerat "ecquis 8 adest?" et "adest" responderat Echo.

Hie stupet. utque aciem9 partes dlmittit in omnes,

voce "venl!" magna clamat: vocat ilia vocantem.

Respicit et rursus. nullo veniente. "quid." inquit.

"me fugis?" et totidem quot dixit verba recepit.

Perstat et alternae 10 deceptus imagine vocis

"hue coeamus." ait. nulllque" libentius umquam

responsura sono "coeamus" rettulit Echo,

et verbis favetj ipsa suls egressaque silva

Ibat ut iniceret sperato bracchia collo.

Ille fugit fugiensque "manus complexibus 12 aufer.

Ante." ait. "emoriar13 quam 14
sit tibi copia nostrl." 15

Rettulit ilia nihil nisi "sit tibi copia nostrl."

360

361

370

372

375

1 no other use of speech (with

usum alium)
: [only) the last ofmany
:

trackless countryside
4
fell in lore

5 the more. . . the hotter (literally.

the nearer) theflame {with which)

she is inflamed
6 permits: supply ut with incipiat
7
a thin 9 which

380

8
is there anyone?

9 glance
10 answering
" Modifies sono.

3g5
l2from embraces
13 may I die
14 before (with ante)
15 = mel: a chance at me

390

i
i.e.. she suits the action to the words
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Mythological scenes were a favorite ofNicolas Poussin (1594-1665). Here he has

painted his interpretation ofEcho and Narcissus. The poet Milton called Echo a

"nymph that liv'st unseen."

Echo Wastes Away to a Mere Voice

16 spurned
17 ashamed
18 Supply tempore.
19 refusal
20 skin
21 air (accusative singular)
22

life, strength
23 they say

"by all

'

Spreta 16 latet silvls pudibundaque 17 frondibus ora

protegit et soils ex illo 18 vlvit in antrls.

395 Sed tamen haeret amor crescitque dolore repulsae, 19

et tenuant vigiles corpus miserabile curae,

adducitque cutem20 macies et in aera21 sucus 22

corporis omnis abit. Vox tantum atque ossa supersunt-

vox manet; ossa ferunt23 lapidis traxisse figuram.

400 Inde latet silvls nulloque in monte videtur.

omnibus 24 audltur; sonus est qui vlvit in ilia.

(Met. III. 359-401)
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Perseus and Atlas

Medusa was a maiden with snaky locks — one look at her turned a

person into stone. Perseus, son of Jupiter, is commissioned to bring back

her head. With the help of the gods he does this without injury to himself.

On his way back he stops at the home of the giant Atlas, in northwest

Africa. Atlas is the owner of the famous golden apples. When Atlas

refuses hospitality to Perseus, the latter turns Atlas into a mountain

of stone by means of Medusa's head.

Themis Predicts the Loss of the Golden Apples

Mllle greges 1

il IT- totidemque armenta 3 per herbas

errabant, et humum vlclnia4 nulla premebant.

Arboreae frondes auro radiante nitentes 5

ex auro ramos, ex auro poma6 tegebant.

"Hospes," ait Perseus illi, "seu gloria tangit

te generis 7 magnl, generis mihi Iuppiter auctor;

slve es mirator rerum, 8 mlrabere nostras.

Hospitium requiemque peto." Memor ille
9 vetustae

sortis erat (Themis hanc dederat Parnassia 10 sortem):

"Tempus, Atlas, veniet tua quo spoliabitur auro

arbor, et hunc praedae titulum 11 love natus 12 habebit."

Id metuens solidis pomaria clauserat Atlas

montibus et vasto dederat servanda draconl

arcebatque 13 suls externos finibus omnes.

Huic 14 quoque "vade procul, ne longe gloria rerum

quam mentlris," 15
ait, "longe tibi Iuppiter absit." 16

Vimque minis 17 addit manibusque expellere temptat

cunctantem et placidls miscentem fortia dictls.

Vlribus Inferior (quis enim par esset 18 Atlantis

vlribus?) "at quoniam parvl 19
tibi gratia nostra est,

accipe munus," ait, laevaque a parte 20 Medusae,

ipse retro versus, 21 squalentia protulit ora.

Quantus 22 erat, mons factus Atlas; nam barba comaeque23

in silvas abeunt, iuga sunt umerlque 24 manusque,

quod caput ante fuit summo est in monte cacumen.

Ossa lapis flunt; turn partes altus in omnes

crevit in immensum 25
(sic, dl,

26 statuistis), et omne

cum tot slderibus caelum requievit in illo.

(Met. IV. 636-662)

640

635

1 flocks
2

i.e., Atlas
3 herds
4 no neighbors hemmed in his land,

i.e., he had vast tracts of land
5 gleaming (modifies frondes)
6 apples of gold (ex auro modifies

poma)
7

i.e.. of Perseus
8 deeds, referring to his defeat of

Medusa
9

i.e., Atlas
10 with Themis

645 ii the gloryfor this loot

12 a son ofJupiter
13 shut out (with ablative)
14

i.e., Perseus
15 which you falsely claim
16 be farfrom you, i.e., be ofno help

to you

650 ' 7 threats
18 could be
19
of little value

20 on his left side
21

i.e., turning his face away, so as

not to look at Medusa's head
22 as huge as he had been (in life)

655
23 beard and hair
24

his shoulders become (sunt)
25 to an immense size

-h = del

660
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Orpheus and Eurydice

1 over the human race
I Eurydice
3 boon (of longer life)

4 Supply the subject from mihl:

/ have resolved that I.

5 death
6 strings (of the lyre).

7 condition ( the ne clause is in

apposition with legem)

Thracian
9
until

10 adjective modifying valles: of

Avernus, the entrance of Hades
II void
12 ascending path (to the upper

world) (with accllvisi

13 mist
14 The subject is Eurydice.
15 breezes

Orpheus was such a fine musician that he could make even the trees

and stones listen to and follow him. When his wife Eurydice (Urid'i-se)

died, he followed her to Hades and by his wonderful singing persuaded

the king of Hades to let her go back to the land of the living. But there was

one condition, that Orpheus should not look back until he had come out of

Hades. At the last moment Orpheus looked back to see whether Eurydice

was following, and she disappeared forever.

"Omnia debemus vobls., paulumque morati

serius aut citius sedem properamus ad unam.

Tendimus hue omnes. haec est domus ultima, vosque

35 human! generis 1 longissima regna tenetis.

Haec 2 quoque, cum iustos matura peregerit annos.

iuris erit vestrT: pro munere poscimus usum. 2

Quod si fata negant veniam 3 pro coniuge, certum est

nolle4 redlre mihl; leto 5 gaudete duorum."

40 Talia dlcentem, nervosque 6 ad verba moventem

41 exsangues flebant animae. 4

50 Hanc simul et legem 7 Rhodopeius* accipit Orpheus,

ne flectat retro sua lumina, donee9 Avernas 10

exierit valles: aut irrita 11 dona futura.

Carpitur accllvis per muta silentia trames, 12

arduus, obscurus, callgine 13 densus opaca.

Nee procul afuerunt telluris margine summae.

Hie ne deficeret 14 metuens avidusque videndl.

flexit amans oculos; et protinus ilia relapsa est.

bracchiaque intendens prendlque et prendere captans

nil nisi cedentes InfelTx arripit auras. 15

(Met. X. 32-59)

!
Orpheus is speaking to Pluto and Proserpina, king and queen of Hades.

;
i.e.. not for a permanent gift but as a temporary loan

Modifies eum understood, object of flebant.

4 Pluto and Proserpina are so moved that they allow Eurydice to return.
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This marble relieffrom the Louvre

shows Orpheus and Eurydice with

the messenger god, Hermes.

Pygmalion

The sculptor Pygmalion of Cyprus carved an ivory statue of a woman

so beautiful that he fell in love with it. Venus gave it life, and Pygmalion

married the girl.

Interea niveum mlra fellciter arte

sculpsit ebur 1 formamque dedit qua 2 femina nascl

nulla potest; operisque sul concepit amorem.

Virginis est verae fades, quam vlvere credas 3

et, si non obstet reverentia, velle moverl;

ars adeo latet arte sua. Mlratur et haurit

pectore Pygmalion simulatl corporis ignes. 4

1 ivory
1
in which

3 you could believe

250 4 the fires (of love)
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5 he admits 255
6 kisses

7 sink in, dent
8 bruise
9 now

1(1 shells and smooth pebbles
11 colored
12 tea/\s o/7/;e Heliades, fallenfrom 2go
13 necklaces
14 /« Cyprus (feminine)
15 incense
16 having performed (with ablative)

17 = del
18 of ivory
19

i.e., home from the altar

20 couch
21 f/zumfr (he felt her pulse) 273

280

289

292

Saepe manus open temptantes admovet an sit

corpus an illud ebur; nee adhuc ebur esse fatetur. 5

Oscula6 dat reddlque putat; loquiturque tenetque

et credit tactls digitos Insldere 7 membrls;

et metuit, pressos veniat ne llvor8 in artus.

Et modo9 blanditias adhibet. modo9 grata puellls

munera fert il IT. conchas teretesque lapillos, 10

et parvas volucres et flores mille colorum.

llliaque pictasque 11 pilas et ab arbore lapsas

Heliadum lacrimas. 12 Ornat quoque vestibus artus.

Dat digitls gemmas. dat longa monllia 13 collo.

Festa dies Veneris tota celeberrima Cypro 14 venerat.

turaque 15 fumabant. cum munere functus 16 ad aras

constitit et timide "si, dl,
17 dare cuncta potestis,

sit coniunx. opto.'non ausus. "eburnea 18 virgo."

dlcere Pygmalion, "similis mea." dixit, "eburnae."

Ut rediit. 19 simulacra suae petit ille puellae.

incumbensque toro 20 dedit oscula. Visa tepere est.

Corpus erat; saliunt temptatae pollice 21 venae,

dataque oscula virgo

sensit et erubuit.

(Met. X. 247-293)

Vergil's Aeneid

Vergil (Publius Vergilius Maro) was born in 70 B.C. Two thousand years

later, in 1930. the entire western world celebrated his birthday, for he is

one of the world's greatest and best-loved poets. His earlier works were

the Bucolics (or Eclogues) about shepherds, and the Georgics, dealing

with farming. His chief work, the Aeneid, is an epic poem in twelve books

that tells of the wanderings of the Trojan Aeneas in his attempt to find a

new home after the capture of Troy by the Greeks in the twelfth century

B.C., according to tradition. The Aeneid also tells of Aeneas* arrival in

Italy, where he established his kingdom and where his descendants

founded Rome. Thus Vergil gave a background for Roman history. It is

no wonder that the Roman people greeted the Aeneid as a national poem

glorifying Rome and the Roman Empire.
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The Bettmann Archive

A page from a 4th century

manuscript of Vergil's Aeneid.

Notice that no spaces are left

between individual words.

Vergil was planning to spend three years putting the finishing touches

on the Aeneid when he died in 19 B.C. He left word to have the poem

burned but Augustus insisted that it be published—and the world has been

grateful to him ever since.

So popular was Vergil in the Middle Ages that he was called a magician,

and all sorts of tales were told about his deeds.
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Book I

1 a fugitive by fate
2 = superorum
3 also
4
until he couldfound

5 his gods, statues of which he had

brought along
6 = in I.atium, to La'shiwn

Juno's anger causes the Trojans to be shipwrecked off the coast of

Africa. They make their way to the place where Queen Dido, a refugee

from Tyre in Phoenicia, is building the new city of Carthage. They are

cordially welcomed. The poem opens with the poet's statement of his theme.

Arma virumque cano, Troiae qui primus ab oris

Italiam, fato profugus 1 Lavlniaque2 venit

lltora.j multum ille et terrls iactatus et alto,

vl superum, 2 saevae memorem Iunonis ob Iram,

multa quoque et 3 bello passus, dum conderet4 urbem

Inferretque deos 5 Latio. 6 genus unde Latlnum

Albanlque patres atque altae moenia Romae.

i
Poetic usage of accusative of place to which without ad

2 ofLavinium, a town near Rome

3
Alto is used as a noun for mari.

A painting by the English artist William Turner (1775-1851) shows Dido building

Carthage afterfleeing Tyre with many followers and much treasure.
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Venus goes to Jupiter to complain that the great destiny of her son

Aeneas is not being fulfilled. Jupiter's predictions reassure her.

"Bellum ingens geret Italia populosque feroces

contundet 7 moresque virls et moenia ponet.

At puer Ascanius, 4 cui nunc cognomen Iulo 5

additur,

longam multa v! muniet Albam. 8

Romulus excipiet gentem et Mavortia9 condet

moenia Romanosque suo de nomine dlcet.

His ego nee metas 10 rerum nee tempora pono;

imperium sine fine dedl. Quln 11 aspera Iuno,

quae mare nunc terrasque metu 12 caelumque fatlgat,

consilia in melius referet 13 mecumque fovebit

Romanos rerum dominos gentemque togatam. 14

Nascetur pulchra Troianus orlgine Caesar, 15

imperium Oceano. famam qui terminet 16 astris

Iulius, 15 a magno demissum nomen Iulo.

Aspera turn positls 17 mltescent saecula 18 bellls;

cana 19 Fides et Vesta, Remo cum fratre Quirlnus20

iura dabunt; dlrae ferro et compagibus artls21

claudentur belli portae; Furor impius intus22

saeva sedens super arma et centum vlnctus aenls23

post tergum nodls fremet24 horridus ore cruento."

263

267

276

16

17

280 18

19

20

21

286
22

291

295

he (Aeneas) will crush

Alba Longa, a town southeast of

Rome
ofMars
bounds for their state (rerum)
= quln etiam

with her fears

will change for the better

toga-clad

Augustus

to bound
- depositls

the ages will become gentle

white-haired, venerable

- Romulus
tight joints

within (the temple)

by bronze (i.e.. hard) knots (with

nodls)

will rage

4 Aeneas' son, whose other name (cognomen) was lulus

5 attracted into the case of cui
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Book IV

Books II and III tell of a banquet Dido gives for Aeneas, at which he

relates his adventures, beginning with the fall of Troy. The Trojan War

was caused by the abduction of Helen, the wife of the Greek Menelaus, by

the Trojan Paris. As Book IV opens. Dido discovers that she is falling in

love with Aeneas.

1 for a long time
2 wounded, stricken

3 blind, unseen
4 = honor (nominative)
5

i.e., of Aeneas.
6 with Apollo's lamp, i.e., the sun
7 lighted; the subject is Aurora
(Dawn)

8 damp
9from the heavens
10 with sana = insane
11 dreams
12 who (is) this strange guest (who)
13 What a man he shows himself in

his looks
14 Fear reveals ignoble souls.

15 confused, he becomes silent
|f

' hair (stood) on end (with

arrectae)
17 astounded
18 What should he do?
19 get around, approach
2" beginnings

At reglna gravl iam dudum 1 saucia2 cura

vulnus alit venls et caeco 3 carpitur ignl.

Multa virl virtus animo multusque recursat

gentis honos: 4 haerent Infix! pectore vultus 5

verbaque, nee placidam membrls dat cura quietem.

Postera Phoebea6 lustrabat 7 lampade terras

umentemque 8 Aurora polo9 dlmoverat umbram,

cum sic unanimam alloquitur male 10 sana sororem:

"Anna soror. quae me suspensam Insomnia 11 terrent!

10 Quis novus hie nostrls successit sedibus hospes, 12

quern sese ore ferens, 13 quam fortl pectore et armls!

Credo equidem, nee vana fides, genus esse deorum.

Degeneres animos timor arguit. 14 Heu. quibus ille

iactatus fatls! Quae bella exhausta canebat!"

Dido and Aeneas fall in love, but Jupiter (representing Aeneas'

conscience) sends Mercury to remind Aeneas of his duty to establish the

Trojans in a new country of their own. Aeneas' reaction is immediate.

At vero Aeneas aspectu obmutuit aniens. 15

280 arrectaeque horrore comae, 16
et vox faucibus haesit.

Ardet ablre fuga dulclsque relinquere terras,

attonitus 17 tanto monitu imperioque deorum.

Heu quid agat? 1 * Quo nunc reglnam amblre 19 furentem

audeat affatu? Quae prima exordia20 sumat?
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Aeneas orders his men to prepare the ships secretly, hoping to sail away

without Dido's knowledge.

At reglna dolos (quis fallere possit21 amantem?)

praesensit motusque excepit prima futuros,

omnia tuta22 timens; eadem impia Fama furentl23

detulit armarl classem cursumque pararl.

Tandem his Aenean compellat24 vocibus ultro:

"Dissimulare etiam sperastl. perfide, tantum

posse nefas tacitusque mea decedere terra?

Nee te noster amor nee te data dextera25 quondam

nee moritura tenet crudell funere Dido?"

At pius Aeneas, quamquam lenlre dolentem

solando26 cupit et dictls avertere curas,

multa27 gemens magnoque animum labefactus 28 amore.

iussa tamen dlvum exsequitur classemque revisit.

Turn vero Teucrl29 incumbunt 3" et lltore celsas

deducunt toto navls.

296
21 would he able
22 (even if) safe
23

i.e.. Dido.
24 addresses
25 = dextra, i.e.. pledge
26 by consoling (her)

304 27 much, a great deal
28 his heart overcome
29 Trojans
30 get to work (literally, bend to)

305

393

395

Book VI

After consulting the Sibyl at Cumae (near Naples). Aeneas descends

to Hades, where he sees the shades of his father. Dido, and many other

famous persons and learns about the great future of the new country he

is about to establish.

Talibus orabat dictls arasque 1 tenebat,

cum sic orsa 2 loqul vates: 3 "Sate4 sanguine dlvum,

Trbs Anchlsiade, 3 facilis descensus Averno6

(noctes atque dies patet atrl ianua Dltis);

sed revocare gradum superasque evadere ad auras, 7

hoc opus, hie labor est. PaucI, quos aequus amavit

Iuppiter aut ardens evexit ad aethera 8 virtus,

dls genitl9 potuere." 10

125

130

altar
1 Supply est: began.
1 prophetess
1 sprung from (vocative)

' Trojan son ofAnchises (vocative)
1

to Hades
' air

' accusative singular: sky
1 descendedfrom the %ods (from

gigno)
1

i.e., to do so
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1
' in the dark

12 just as one goes
13 stingy
14 dative
15 Grief
16 couches
17 pale
18 urging to do wrong
19 Need
20 ro /o6>£ at

21 Deof/;
22 = Labor
23 wicked
24 chambers of the Furies

Aeneas and the Sibyl come to the entrance of Hades.

Ibant obscurl" sola sub nocte per umbram

perque domos Dltis vacuasj et inania regna

270 quale 12 per incertam lunam sub luce maligna 13

est iter in silvls, ubi caelum condidit umbra

Iuppiter et rebus 14 nox abstulit atra colorem.

Vestibulum ante ipsum prlmlsque in faucibus Orel

Luctus 15 et ultrices posuere cubllia 16 Curae

275 pallentesque 17 habitant Morbl trlstisque Senectus

et Metus et malesuada 1 * Fames ac turpis Egestas, 19

terribiles vlsu 20 formae. Letumque 21 Labosque, 22

turn consanguineus Letl Sopor et mala23 mentis

Gaudia mortiferumque adverso in limine Bellum

280 ferrelque Eumenidum thalaml24
et Discordia demens.

Aeneas meets the shade of his father, who points out to him the souls of

various notables.

25 both eyes (with acies)
26 up to the vault ofheaven (with

sub)
27

in Latium
28 lands
29 by Saturn (dative of agent)

" the Garamantes, an African tribe

31 heaven-carrying Atlas
32 the sky studded with (with axem)

33
will mold; the Greeks are meant

34 breathing, lifelike

35 more delicately
36 movements (of the stars)

37 with the rod—with which the

movements of the stars were

traced in sand
38 remember (imperative)
39

i.e., to make peace customary

"Hue geminas 25 nunc flecte acies. hanc aspice gentem

Romanosque tuos; hie Caesar et omnis lull

790 progenies magnum caell ventura sub axem. 26

Hie vir. hie est tibi quern promittl saepius audls,

Augustus Caesar, Dlvl
2 genus, aurea condet

saecula qui rursus Latio27 regnata per arva28

Saturno29 quondam; super et Garamantas 30
et Indos

795 proferet imperium (iacet extra sldera tellus,

extra annl solisque vias, 3 ubi caelifer Atlas 31

axem umero torquet stellls ardentibus aptum32)."

Anchises tells Aeneas that the great contribution of the Romans will be

good government and peace.

"Excudent33 alii splrantia34 mollius 35 aera

(credo equidem). vivos ducent de marmore vultus;

orabunt causas melius caellque meatus 36

850 descrlbent radio 37 et surgentia sldera dlcent.

Tu regere imperio populos. Romane, memento 38

(hae tibi erunt artes) paclque imponere morem, 39

parcere subjectls et debellare superbos."

i
Because only ghosts lived there.

2
Julius Caesar, deified after his death

3 i.e., beyond the constellations of the zodiac through which the sun seems to travel in the

course of a year
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Aeneas returns to the upper world through the gate of false dreams.

Sunt geminae somnl portae; quarum altera fertur

cornea, 40 qua veris facilis datur exitus umbrls,41

altera candentl42 perfecta nitens43 elephanto,

sed falsa ad caelum mittunt Insomnia41 Manes.44

Hls4 ibi turn natum Anchlses unaque Sibyllam

prosequitur dictls portaque emittit eburna. 45

Ille viam secat46 ad navis sociosque revisit;

turn se ad Caietae 5 recto 47 fert lltore portum.

Ancora de prora iacitur: stant lltore puppes.

40

41

895
42

(to be) of horn

dreams

white (ablative)

gleaming

the spirits

ofivory

makes (literally, cuts)

straight along the shore

900

4 with dictls, referring to Anchises" speech

5 Caieta. a town on the coast near Formiae

Quotations

from Vergil

Some of Vergil's famous lines are given in the preceding selections.

Here are a few more.

1. Forsan 1 e^ haec olim meminisse iuvabit.

2. Hie domus. haec patria est.

3. Mens conscia recti. 2

4. Non omnia possumus omnes.

5. Pedibus timor addidit alas.

6. Quorum ; pars magna fui.

7. Una salus victls. nullam sperare salutem.

8. Varium et mutabile^ semper femina.

1 perhaps
1 right, with conscia

i
even. Haec refers to the misfortunes of Aeneas.

2 Neuter, referring to the destruction of Troy, as seen by Aeneas.

j
Supply est: used as nouns in the predicate nominative.
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Appendix <a*c><2«5£«2c><>e><»e>«

Important Dates and Events

B.C. 55 and 54 Caesar invades
753' (Traditional date) Britain

Rome founded 55 and 53 Caesar invades
753-509 Legendary kings Germany
509 Republic established 52 Fall of Alesia
496 Battle of Lake 49 Caesar crosses the

Regillus Rubicon, thus
494 Secession of the plebs precipitating civil

451-450 Laws of the Twelve war

Tables 48 Caesar consul; Battle

390 Gauls capture Rome of Pharsalus

—

343-290 Samnite Wars Pompey defeated

280-275 War with Pyrrhus 48-46 Caesar dictator

264-241 First Punic War 46 Caesar consul and

218-201 Second Punic War dictator, reforms

200-197 War with Philip calendar

171-168 War with Perseus
45 Caesar sole consul

1577-86 Marius, general
44 Caesar assassinated,

149-146 Third Punic War March 15

146 Capture of Corinth
42 Battle of Philippi

111-106 War with Jugurtha
31 Battle of Actium

106-48 Pompey. general
31-A.D. 14 Reign of Augustus

106-43 Cicero, orator,
A.D.

statesman

102 Marius defeats
9 Defeat of Varus

Cimbri and
14-37 Reign of Tiberius

Teutons 37-41 Reign of Caligula

100-44 Caesar, general. 41-54 Reign of Claudius

statesman 54-68 Reign of Nero
88-63 Mithridatic Wars 68-69 Reigns of Galba,

86 Sulla captures Athens Otho, Vitellius

80-78 Caesar in Asia 69-79 Reign of Vespasian

63 Cicero consul; 79 Eruption of Mt.

conspiracy of Vesuvius

Catiline 79-81 Reign of Titus

63-A.D. 14 Augustus 81-96 Reign of Domitian

62 Caesar praetor 96-98 Reign of Nerva

(propraetor in 98-117 Reign of Trajan

Spain in 61) 117-138 Reign of Hadrian
60 First triumvirate 138-161 Reign of Antoninus

(Caesar, Crassus, Pius

Pompey) 161-180 Reign of Marcus
59 Caesar consul Aurelius

(proconsul in Gaul
and Illyricum,

58-50)
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Life Spans of Major Latin Authors

200 BC 100 BC » 100 AD 200 AD
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PLAUTUS
254-184

ENNIUS
239-169

CATO
234-149

TERENCE
1907-159

CICERO
106-43

JULIUS CAESAR
100-44

CORNELIUS NEPOS
997-24?

LUCRETIUS
967-55

CATULLUS
87-54?

SALLUST
86-34

VIRGIL
70-19

HORACE
65-8

LIVY
59-a.d. 17

TIBULLUS
547-19 B.C.

OVID
43-A.D. 18?

PHAEDRUS
157-a.D. 50?

SENECA
47-A.D. 65

PETRONIUS
7-A.D. 66?

QUINTILIAN
35-96?

MARTIAL
40?- 104

TACITUS
55?- 120?

JUVENAL
60?- 140?

PLINY the Younger
62-114?

SUETONIUS
70?- 160?

MARCUS AURELIUS
161-180: reign

APULEIUS
125?-?

TERTULLIAN
155?-240?
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Basic Forms

Nouns

First Declension

SINGULAR PLURAL

NOM. via viae

GEN. viae viarum

DAT. viae vils

ACC. viam vias

ABL. via vils

(VOC.)

Second Declension

SINGULAR PLURAL

servus servl

servl servorum

servo servls

servum servos

servo servls

(serve)

Nouns in -ius have -T in the genitive and vocative singular: fill, Cornell. The accent does not change.

Second Declension

SING. PLUR. SING. PLUR. SING. PLUR.

NOM. ager agrl puer pueri signum signa

GEN. agrl agrorum pueri puerorum sign! signorum

DAT. agro agris puero pueris signo signis

ACC. agrum agros puerum pueros signum signa

ABL. agro agris puero pueris signo signis

Nouns in -ium have -I in the genitive singular: consili. The accent does not change.

Third Declension

SING.

lex

legis

legl

legem

lege

Third Declension I-Stems

PLURAL

elves

clvium

clvibus

elves (-Is)

clvibus

Turris and a lew proper nouns have -im in the accusative singular. Turris, ignis, navis, and a few

proper nouns sometimes have -I in the ablative singular.

(a) The classes of masculine and feminine i-stem nouns are:

1. Nouns ending in -is and -es having no more syllables in the genitive than in the nominative: clvis,

nubes.

2. Nouns of one syllable whose base ends in two consonants: pars (gen. part-is), nox (gen. noct-is).

3. Nouns whose base ends in -nt or-rt: cliens (gen. client-is).

(b) Neuter i-stem nouns ending in -e, -al, -ar: mare, animal, calcar.

SING. PLUR.

/NOM. miles milites

GEN. mllitis mllitum

1 DAT. mlliti mllitibus

ACC. mllitem mllites

LJbl.

7T\

mllite mllitibus

SINGULAR

J N NOM. clvis

GEN. clvis

DAT. clvl

ACC. clvem

ABL. clve

PLUR. SING. PLUR.

leges corpus corpora

legum corporis corporum

legibus corporl corporibus

leges corpus corpora

legibus corpore corporibus

-Stems

SINGULAR PLURAL

mare maria

maris marium

marl maribus

mare maria

marl maribus
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Fourth Declension

SINGULAR PLURAL SINGULAR PLURAL

NOM. casus .casus cornu cornua

GEN". casus _ casuum cornus cornuum

DAT. casul casibus cornu cornibus

ACC. casum casus cornu cornua

ABL. casu casibus

Fifth Declension

cornu cornibus

SINGULAR PLURAL SINGULAR PLURAL

NOM. dies dies res res

GEN. die! dierum rel rerum^^/'

DAT. die! diebus rel rebus

ACC. diem dies rem res

ABL. die diebus

Irregular Nouns

re rebus

SING. PLUR. SING. SING. PLUR.

NOM. vis vires nemo domus domus

GEN. vlrium (nulllus) domus (-1) domuum (-orum)

DAT.

ACC.

vlribus

vires (-Is)

neminl

neminem

domul (-6)

domum

domibus

domos (-us)vim

ABL. vl vlribus (nullo) domo (-0) domibus

(LOC] (doml)

Adjectives and Adverbs

First and Second Declensions V
SINGULAR PLURAL

M F N M F N

NOM. magnus magna magnum magnl magnae magna

GEN. magnl magnae magnl magnorum magnarum magnorum

DAT. magno magnae magno magnls magnls magnls

ACC. magnum magnam magnum magnos magnas magna

ABL. magno magna magno magnls magnls magnls

(VOC.) (magne)

SINGULAR SINGULAR

NOM. liber libera llberum noster nostra nostrum

GEN. llberl llberae llberl nostrl nostrae nostrl

DAT. llbero llberae llbero nostro nostrae nostro

ACC. llberum llberam llberum nostrum nostram nostrum

ABL. llbero libera llbero nostro nostra nostro

Plural. llberl, llberae. libera, etc. Plural . nostrl, -ae. -a, etc.
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Third Declension

(a) THREE ENDINGS

SINGULAR PLURAL

M F N M F N

NOM acer acris acre acres acres acria

GEN. acris acris acris acrium acrium acrium

DAT. acrl acrl acrl acribus acribus acribus

ACC. acrem acrem acre acres (- is) acres (-Is) acria

ABL. acrl acrl acrl acribus acribus acribus

(b) TWO ENDINGS (c) ONE ENDING,

SINGULAR PLURAL SINGULAR PLURAL

M F N M F N M F N M F N

NOM fortis forte fortes fortia par par pares paria

GEN. fortis fortis fortium fortium paris paris parium parium

DAT. forti forti fortibus fortibus pari pari paribus paribus

ACC. fortem forte fortes (-Is) fortia parem par pares (-Is) paria

ABL. forti fort! fortibus fortibus pari pari pari bus paribus

PRESENT PARTICIPLE

SINGULAR PLURAL

M F N M F N

NOM portans portans portantes portantia

GEN. portantis portantis portantium portanium

DAT. portantl portantl portantibus portantibus

ACC. portantem portans portantes (-Is) portantia

abL. portante (- i ) portante (-1) portantibus portantibus

The ablative singular regularly ends in -e, but -I is used wherever the participle is used simply as an

adjective.

IRREGULAR ADJECTIVES AND NUMERALS

M F N M F N

NOM. Onus una unum tres tria

GEN. unlus unlus unlus trium trium

DAT. uni uni uni tribus tribus

ACC. unum unam unum tres tria

ABL. uno una uno tribus tribus

M F N M F \ (adj.) N (noun)

NOM. duo duae duo mllle mllia

GEN. duorum duarum duorum mllle milium

DAT. duobus duabus duobus mllle mllibus

ACC. duos duas duo mllle mllia

ABL. duobus duabus duobus

singular and veterum in the genitive plural.

mllle mllibus

i
Vetus has vetere in the ablative
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Like unus are alius, alter, ullus, nullus, solus, totus, uter, neuter, uterque; plural regular. The nom. and

ace. sing, neuter of alius is aliud; for the genitive sing., alterius is generally used. Ambo is declined like duo.

POSITIVE

ADJ. ADV.

altus alte

fortis fortiter

liber llbere

acer acriter

facilis facile

Comparison of Regular Adjectives and Adverbs

COMPARATIVE

ADJ. ADV.

altior altius

fortior fortius

llberior liberius

acrior acrius

facilior facilius

ADJ.

altissimus

fortissimus

llberrimus

acerrimus

facillimus

SUPERLATIVE

ADV.

altissime

fortissime

llberrime

acerrime

facillime

Like facilis are difficilis, similis, dissmilis, gracilis, humilis, but their adverbs (not used in this book)

vary in the positive degree. Adjectives in -er are like liber or acer.

Comparison of Irregular Adjectives

POSITIVE COMPARATIVE SUPERLATIVE

bonus melior optimus

malus peior pessimus

magnus maior maximus

parvus minor minimus

multus , plus plurimus

Inferus Inferior Infimus or Imus

superus superior

prior

propior

supremus or

primus

proximus

summus

ulterior

Comparison of Irregular Adverb

ultimus
..

s

r

bene melius optime

male peius pessime

(magnopere) magis

minus

plus

maxime

minime

plurimummultum

diu diutius diutissime

prope propius

Declension of Comparatives

proxime

SINGULAR PLURAL SINGULAR PLURAL

M F N M F N N M F N

NOM. altior altius altiores altiora plus. plures plura

GEN. altioris altioris altiorum altiorum pluris plurium plurium

DAT. altior!

altiorem

altior!

altius

altioribus altioribus

altiores altiora

pluribus

plures

pluribus

pluraACC. plus

ABL. altiore altiore altioribus altioribus plure pluribus pluribus

Masculine and feminine lacking in the singular.
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Numerals

ROMAN CARDINALS ORDINALS

1. I. Onus, -a, -urn primus, -a, -um

2. II. duo. tluae. duo secundus (alter)

3. III. tres, tria tertius

4. IIII or IV. quattuor quartus

5. V. qulnque quintus

6. VI. sex sextus

7. VII. septem septimus

8. VIII. octo octavus

9. Villi or IX. novem nonus

10. X. decern decimus

11. XI. undecim undecimus

12. XII. duodecim duodecimus

13. XIII. tredecim tertius decimus

14. XIIII or XIV quattuordecim quartus decimus

15. XV qulndecim quintus decimus

16. XVI. sedecim sextus decimus

17. XVII. septendecim septimus decimus

18. XVIII. duodevlgintl duodevlcesimus,

19. XVIIIIo; XIX. undevlgintl undevlcesimus

20. XX. vigintl vicesimus

21. XXI. vigintl Onus or Onus et vigintl vicesimus primus or Onus et vicesimus

30. XXX. trlginta trlcesimus

40. XXXX or XL. quadraginta quadragesimus

50. L. qulnquaginta qulnquagesimus

60. LX. sexaginta sexagesimus

70. LXX. septuaginta septuagesimus

80. LXXX. octoginta octogesimus

90. LXXXX or XC. nonaginta nonagesimus

100. C. centum centesimus

101. CI. centum (et) Onus centesimus (et) primus

200. cc. ducentl, -ae. -a ducentesimus

300. ccc. trecentl, -ae. -a trecentesimus

400. cccc. quadringentl, -ae, -a quadringentesimus

500. D. quingentl, -ae. -a qulngentesimus

600. DC. sescentl, -ae. -a sescentesimus

700. DCC. septingentl, -ae, -a septingentesimus

800. DCCC. octingentl, -ae, -a octingentesimus

900. DCCCC. nongentl, -ae, -a nongentesimus

1000. M. mille mlllesimus

2000. MM. duo mllia bis mlllesimus

The forms in -esimus are sometimes spelled -ensimus.
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Pronouns

Personal

SING. PLUR. SING. PLUR. M F N

NOM. ego nos tu vos is ea id

GEN. mel nostrum (nostrl) tui vestrum (—trl) (for declension see

DAT. mihi nobis tibi vobis demonstrative is chart)

ACC. me nos te vos

ABL. me nobis te vobis

GEN. mei

DAT. mihi

ACC. me
ABL. me

FIRST PERSON

SINGULAR PLURAL

nostrl

nobis

nos

nobis

Reflexive

SECOND PERSON

SINGULAR PLURAL

tui

tibi

te

te

vestri

vobis

vos

vobis

THIRD PERSON

SINGULAR PLURAL

sui sui

sibi sibi

se (sese) se (sese)

se (sese) se (sese)

Not being used in the nominative, reflexives have no nominative form.

Demonstrative

SINGULAR PLURAL

M F N M F N

NOM. hie haec hoc hi hae haec

GEN. huius huius huius horum harum horum

DAT. huic huic huic his his his

ACC. hunc hanc hoc hos has haec

ABL. hoc hac hoc his his his

NOM. is ea id ei (ii) eae ea

GEN. eius eius eius eorum earum eorum

DAT. ei ei ei els (iis) els (iis) els (iis)

ACC. eum earn id eos eas ea

ABL. eo ea

SINGULAR

eo els (iis) els (iis)

PLURAL

els (iis)

M F N M F N

NOM. idem eadem idem eidem

(idem)

eaedem eadem

GEN. eiusdem eiusdem eiusdem eorundem earundem eorundem

DAT. eidem eidem eidem elsdem

(Isdem)

elsdem

(Isdem)

elsdem

(Isdem)

ACC. eundem eandem idem eosdem easdem eadem

ABL. eodem eadem eodem elsdem

(Isdem)

elsdem

(Isdem)

r isdem

(Isdem)
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SINGULAR SINGULAR

M F N M F N

NOM. ille ilia illud ipse ipsa ipsum

GEN. illlus illlus illlus ipsius ipsius ipsius

DAT. ill! ill! i 1 IT ipsi ipsi ipsi

ACC. ilium illam illud ipsum ipsa m ipsum

ABL. illo ilia illo ipso ipsa ipso

(Plural regular like magnus) (Plura regular)

Iste is declined like ille.

Relative
»

Interrogative

SINGULAR PLURAL SINGULAR

M F N M F N M F N

NOM. qui quae quod qui quae quae quis quid

GEN. cuius cuius cuius quorum quarum quorum cuius cuius

DAT. cui cui cui quibus quibus quibus cui cui

ACC. quem quam quod quos quas quae quem quid

ABL. quo qua quo qujjujs quibus quibus quo quo

Plural of quis like qui. Interrogative ad iejeffve qui like relative qui.

Indefinite

SINGULAR PLURAL

M F N M F N

NOM. aliquis aliquid aliqui aliquae aliqua

GEN. alicuius alicuius aliquorum aliquarum aliquorum

DAT. alicui alicui aliquibus aliquibus aliquibus

ACC. aliquem aliquid aliquos aliquas aliqua

ABL. aliquo aliquo aliquibus aliquibus aliquibus

The adjective form is aliqul. -qua, -quoc , etc.

M

SINGULAR

F N

NOM. quidam quaedam quiddam
• GEN. cuiusdam cuiusdam cuiusdam

I DAT. ruidam cuidam cuidam

iv
ACC. quendam quandam quiddam

/

ABL. quodam quadam

PLURAL

quodam

A. NOM. quidam quaedam quaedam

GEN. quorundam quarundam quorundam

DAT. quibusdam quibusdam quibusdam

ACC. . quosdam quasdam quaedam

ABL. quibusdam quibusdam quibusdam
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SINGULAR SINGULAR

M F N M F N

NOM. quisquam quicquam (quidquam) quisque quidque

GEN. cuiusquam cuiusquam cuiusque cuiusque

DAT. cuiquam cuiquam cuique cuique

ACC. quemquam quicquam (quidquam) quemque quidque

ABL. quoquam quoquam quoque quoque

(Plural lacking) (Plural rare)

The adjective form of quisque is quisque, quaeque, quodque, etc.

The indefinite pronoun quis (declined like the interrogative) and adjective qui (declined like the relative,

but in the nom. fern. sing, and the nom. and ace. neut. plur. qua may be used for quae) are used chiefly after

si, nisi, num, and ne.

Verbs

PRESENT / carry, etc

ACTIVE

porto portamus

portas portatis

portat portant

IMPERFECT / was carrying. etc.

First Conjugation

principal parts: porto, portare, portavi, portatus

PASSIVE

INDICATIVE

/ am carried, etc.

portor

portaris (-re)

portatur

portabam portabamus

portabas portabatis

portabat portabant

FUTURE / shall carry, etc.

portabo portabimus

portabis portabitis

portabit portabunt

PERFECT / carried, have carried, etc.

portavl portavimus

portavistl portavistis

portavit portaverunt

PLUPERFECT / had carried, etc.

portaveram portaveramus

portaveras portaveratis

portaverat portaverant

/ was (being) carried, etc.

portabar

portabaris (-re)

portabatur

/ shall be carried, etc.

portabor

portaberis (-re)

portabitur

portamur

portaminl

portantur

portabamur

portabamini

portabantur

portabimur

portabimini

portabuntur

/ was carried, have been carried, etc.

sum

es

est

portatus

(-a, -um)

portatus

(-a, -um)

{

car

{

portatl

(-ae, -a)

/ had been carried, etc.

eram

eras

erat

portatl

(-ae, -a)

{

{

sumus

estis

sunt

eramus

eratis

erant

JvU
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ACTIVE PASSIVE

FUTURE / shall have carried, etc. / shall have been earn ed, etc.

PERFECT portavero

portaveris

portaverit

portaverimus

portaveritis

portaverint

portatus

(-a, -um) |

ero

eris

erit

portatl

(-ae, -a) |

erimus

eritis

erunt

SUBJUNCTIVE

PRESENT portem portemus porter portemur

portes portetis porteris (-re) porteminl

portet portent portetur portentur

IMPERFECT portarem portaremus portarer portaremur

portares portaretis portareris (-re) portareminl

portaret portarent portaretur portarentur

PERFECT portaverim

portaveris

portaverit

portaverimus

portaverltis

portaverint

portatus 1

(-a. -um)
J

sim

sis i

sit

portatl

(-ae, -a)

slmus

sit is

sint

PLUPERFECT portavissem

portavisses

portavisset

portavissemus

portavissetis

portavissent

portatus

(-a. -um)

essem

esses

esset

portatl

(-ae, -a)

essemus

essetis

essent

PRESENT IMPERATIVE

2nd SING. porta, carry portare. he carried

2nd PLUR. portate, carry portaminl, he carried

INFINITIVE

PRESENT portare, to carry — portarl, to he < arried

PERFECT portavisse, to have carried portatus esse. to have been carried

FUTURE portaturus esse, to he going to carry

PARTICIPLE

PRESENT portans, carrying

PERFECT portatus (having been) carried I
FUTURE portaturus, going to carry portand us, (necessary ) to be carried

GERUND

GEN. portand i DAT. portando acc. portandum ABL. portando, of carrying, etc.

Second. Third, and Fourth Conjugations

2d Conj. 3d Conj. 4th Conj 3d Conj. {-id)

PRINCIPAL PARTS

doceo pond munio capio

docere ponere munlre capere

docuT posu! munlvl cepl

doctus positus munitus captus
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PRESENT

IMPERFECT

FUTURE

PERFECT

PLUPERFECT

FUTURE PERFECT

2d Conj.

doceo

doces

docet

docemus

docetis

docent

docebam

docebas

docebat

docebamus

docebatis

docebant

docebo

docebis

docebit

docebimus

docebitis

docebunt

docul

docuistl

docuit

docuimus

docuistis

docuerunt

(-ere)

docueram

docueras

docuerat

docueramus

docueratis

docuerant

docuero

docueris

docuerit

docuerimus

docueritis

docuerint

1

3d Conj. 4th Conj.

INDICATIVE ACTIVE

pono munio

ponis munis

ponit munit

ponimus munlmus

ponitis munltis

ponunt muniunt

ponebam muniebam

ponebas muniebas

ponebat muniebat

ponebamus muniebamus

ponebatis muniebatis

ponebant muniebant

ponam muniam

pones munies

ponet muniet

ponemus muniemus

ponetis munietis

ponent munient

posul munlvl

posuistl mdnlvistl

posuit munlvit

posuimus munnimus

posuistis munlvistis

posuerunt munlverunt

(-ere) (-ere)

posueram munlveram

posueras munlveras

posuerat munlverat

posueramus muniveramus

posueratis munlveratis

posuerant muniverant

posuero munivero

posueris munlveris

posuerit munlverit

posuerimus nulnlverimus

posueritis munlveritis

posuerint muniverint

3d Conj. (-id)

capio

capis

capit

capimus

capitis

capiunt

capiebam

capiebas

capiebat

capiebamus

capiebatis

capiebant

capiam

capies

capiet

capiemus

capietis

capient

cepl

cepistl

cepit

cepimus

cepistis

ceperunt

(-ere)

ceperam

ceperas

ceperat

ceperamus

ceperatis

ceperant

cepero

ce peris

ceperit

ceperimus

ceperitis

ceperint

APPENDIX



2d Conj. 3d Conj. 4th Conj. 3d Conj. (-io)

SUBJUNCTIVE ACTIVE

PRESENT doceam ponam muniam capiam

doceas ponas munias capias

doceat ponat muniat capiat

doceamus ponamus muniamus capiamus

doceatis ponatis muniatis capiatis

doceant ponant muniant capiant

IMPERFECT docerem ponerem munlrem caperem

doceres poneres munlres caperes

doceret poneret munlret caperet

doceremus poneremus munlremus caperemus

doceretis poneretis munlretis caperetis

docerent ponerent munlrent caperent

PERFECT docuerim posuerim mOnlverim ceperim

docuerls posueris munlverls ceperls

docuerit posuerit munlverit ceperit

docuerlmus posuerlmus munlverimus ceperimus

docuerltis posuerltis munlverltis ceperitis

docuerint posuerint munlverint ceperint

PLUPERFECT docuissem posuissem munlvissem cepissem

docuisses posuisses munlvisses cepisses

docuisset posuisset munlvisset cepisset

docuissemus posuissemus munlvissemus cepissemus

docuissetis posuissetis munlvissetis cepissetis

docuissent posuissent munlvissent cepissent

PRESENT IMPERATIVE ACTIVE

2d SING. doce pone, muni cape,

2d plur. docete ponite munlte capite

INFINITIVE ACTIVE

PRESENT docere ponere munlre capere

PERFECT docuisse > posuisse munlvisse cepisse

FUTURE docturus esse positurus esse munlturus esse capturus esse

PARTICIPLE ACTIVE

PRESENT docens ponens muniens capiens

FUTURE docturus positurus munlturus capturus

i

Dico, duco, and facio have die, due, fac in the imperative singular.
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2d Conj. 3d Conj.

GERUND

4th Conj. 3d Conj. (-io)

GEN. docendl ponendi muniendl capiendi

DAT. docendo ponendo muniendo capiendo

ACC. docendum ponendum muniendum capiendum

ABL. docendo ponendo muniendo capiendo

PRESENT ~
J

INDICATIVE PASSIVE

doceor ponor munior capior

doceris (-re) poneris (-re) muniris (-re) caperis (-re)

docetur ponitur munitur capitur

docemur ponimur munlmur capimur

doceminl poniminl munlminl capimini

docentur ponuntur muniuntur capiuntur

IMPERFECT docebar ponebar muniebar capiebar

docebaris (-re) ponebaris (-re) muniebaris (-re) capiebaris (-re)

docebatur ponebatur muniebatur capiebatur

docebamur ponebamur muniebamur capiebamur

docebamini ponebaminl muniebamini capiebamini

docebantur ponebantur muniebantur capiebantur

FUTURE docebor ponar muniar capiar

doceberis (-re) poneris (-re) munieris (-re) capieris (-re)

docebitur ponetur munietur capietur

docebimur ponemur muniemur capiemur

docebimini ponemini munieminl capieminl

**•
PERFECT

docebuntur

doctus sum

ponentur

positus sum

munientur

munltus sum

capientur

captus sum

doctus es positus es munltus es captus es

doctus est positus est munltus est captus est

doctl sumus positl sumus munitl sumus captl sumus

docti estis positl estis munltl estis captl estis

doctl sunt positl sunt munitl sunt captl sunt

PLUPERFECT doctus eram positus eram munltus eram captus eram

doctus eras positus eras munltus eras captus eras

doctus erat positus erat munltus erat captus erat

doctl eramus posit! eramus munitl eramus captl eramus

doctl eratis positl eratis munitl eratis captl eratis

doctl erant positl erant munitl erant captl erant
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2d Conj.

FUTURE PERFECT doctUS er6

doctus eris

doctus erit

doctl erimus

docti eritis

doctl erunt

PRESENT

IMPERFECT

PERFECT

PLUPERFECT

2D SING.

2d plur.

PRESENT

PERFECT

docear

docearis (-re)

doceatur

doceamur

doceamini

doceantur

docerer

docereris (-re)

doceretur

doceremur

doceremin!

docerentur

doctus sim

doctus sis

doctus sit

doctl slmus

doctl sitis

doctl sint

doctus essem

doctus esses

doctus esset

doctl essemus

doctl essetis

doctl essent

docere

doceminl

docer!

doctus esse

3d Conj.

positus ero

positus eris

positus erit

posit! erimus

posit! eritis

posit! erunt

4th Conj.

munitus ero

munitus eris

munitus erit

munlti erimus

munlti eritis

munlti erunt

SUBJUNCTIVE PASSIVE

ponar

ponaris (-re)

ponatur

ponamur

ponamini

ponantur

ponerer

ponereris (-re)

poneretur

poneremur

poneremini

ponerentur

positus sim

positus sis

positus sit

posit! simus

posit! sitis

posit! sint

positus essem

positus esses

positus esset

posit! essemus

posit! essetis

posit! essent

muniar

muniaris (-re)

muniatur

muniamur

muniamin!

muniantur

munlrer

munireris (-re)

munlretur

munlremur

muniremin!

munirentur

munitus sim

munitus sis

munitus sit

munlt! simus

munlti sitis

miinltl sint

munitus essem

munitus esses

munitus esset

munlti essemus

munlti essetis

munlti essent

PRESENT IMPERATIVE PASSIVE

ponere munlre

ponimin! munlminl

INFINITIVE PASSIVE

pom

positus esse

muniri

munitus esse

3d Conj. (-id)

captus ero

captus eris

captus erit

capti erimus

capt! eritis

capti erunt

capiar

capiaris (-re)

capiatur

capiamur

capiamin!

capiantur

caperer

capereris (-re)

caperetur

caperemur

caperemin!

caperentur

captus sim

captus sis

captus sit

capti slmus

capti sitis

capti sint

captus essem

captus esses

captus esset

capti essemus

capti essetis

capti essent

capere

capimin!

cap!

captus esse
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2d Conj. 3d Conj. 4th Conj. 3d Conj. (-io)

PARTICIPLE PASSIVE

PERFECT doctus positus munitus captus

FUTURE docendus ponendus

Deponent Verbs,

muniendus capiendus

1st Conj. 2d Conj.

]

3d Conj.

PRINCIPAL PARTS

4th Conj. 3d Conj. (-id)

arbitror vereor loquor orior gradior

arbitrari vererl loqul orirl gradl

arbitratus veritus locutus

INDICATIVE

ortus gressus

PRESENT arbitror, vereor, loquor, orior. gradior.

/ think I fear / talk / rise / walk

IMPERFECT arbitrabar verebar loquebar oriebar gradiebar

FUTURE arbitrabor verebor loquar oriar gradiar

PERFECT arbitratus veritus locutus ortus gressus

sum sum sum sum sum

PLUPERFECT arbitratus veritus locutus ortus gressus

eram eram eram eram eram

FUTURE PERFECT arbitratus veritus locutus ortus gressus

ero ero ero

SUBJUNCTIVE

ero ero

PRESENT arbitrer verear loquar oriar gradiar

IMPERFECT arbitrager vererer loquerer orlrer graderer

PERFECT arbitratus veritus locutus ortus gressus

sim sim sim sim sim

PLUPERFECT arbitratus veritus locutus ortus gressus

essem essem essem essem essem

PRESENT IMPERATIVE

2d SING. arbitrare verere loquere onre gradere

2d plur. arbitraminl vereminl loquiminl

INFINITIVE

orlminl gradiminl

PRESENT arbitrarl vererl loqui orirl gradl

PERFECT arbitratus veritus locutus ortus gressus

esse esse esse esse esse

FUTURE arbitraturus veriturus locuturus orturus gressurus

esse esse esse esse esse

See p. 98.
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1st Conj. 2d Conj. 3d Conj.

PARTICIPLE

4th Conj. 3d Conj. (-io)

PRESENT arbitrans verens loquens oriens gradiens

PERFECT arbitratus veritus locutus ortus gressus

FUTURE ACTIVE arbitraturus veriturus locuturus orturus gressurus

FUTURE PASSIVE arbitrandus verendus loquendus

GERUND

oriendus gradiendus

GEN. arbitrandl, verendl. loquendl. oriendi, gradiendl,

etc. etc. etc. etc. etc.

A few verbs (called "semideponent") are active in the present system and deponent in the perfect system,

as audeo, audere, ausus.

Irregular Verbs

principal parts: sum. esse, fill, futurus

INDICATIVE

PRESENT sum. / am sumus. we are

es. you are estis, you are

est, he is sunt, they are

IMPERFECT I was, etc.

eram eramus

eras eratis

erat erant

FUTURE / shall be, etc.

ero erimus

eris eritis

erit erunt

PERFECT / was, etc.

ful fuimus

fuistl fuistis

fuit fuerunt (-ere

PLUPERFECT / had been. etc.

fueram fueramus

fueras fueratis

fuerat fuerant

PRESENT

IMPERFECT

sim

sis

sit

essem

esses

esset

SUBJUNCTIVE

simus

sltis

sint

essemus

essetis

essent

PERFECT fuerim fuerim us

fuerls fueritis

fuerit fuerint

PLUPERFECT fuissem fuissemus

fuisses fuissetis

fuisset fuissent

FUTURE PERFECT / shall have been, etc.

fuero fuerim us

fueris fueritis

fuerit fuerint
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PRESENT

PERFECT

FUTURE

PRESENT

INFINITIVE

esse, to be

fuisse, to have been

futurus esse, to be going to be

IMPERATIVE

2d sing, es, be 2d plur. este, be

PARTICIPLE

future futQrus, going to be

principal parts: possum, posse, potul,

INDICATIVE

IMPERFECT

H 11 RE

PERFECT

PLUPERFECT

FUTURE PERFECT

PRESENT

PERFECT

/ am able, I can etc.

possum possumus

potes potestis

potest possunt

/ was able, I could etc.

poteram, etc.

/ shall be able, etc.

potero, etc.

/ was able, I could, etc.

potul, etc.

/ had been able, etc.

potueram, etc.

/ shall have been able, etc.

potuero, etc.

INFINITIVE

posse, to be able

potuisse, to have been able

at, |j<m in.

SUBJUNCTIVE

PRESENT possim posslmus

possls possltis

possit possint

IMPERFECT possem, etc.

PERFECT

PLUPERFECT

PRESENT

poterim, etc.

potuissem, etc.

PARTICIPLE

potens (adj.), powerful

principal parts: fero, ferre, tull, latus

ACTIVE PASSIVE

INDICATIVE

PRESENT fero ferimus feror ferimur

fers fertis ferris (-re) feriminl

fert ferunt fertur feruntur

IMPERFECT ferebam, etc. ferebar, etc.

FUTURE feram, feres, etc. ferar, fereris, etc.

PERFECT tull, etc. latus sum, etc.

PLUPERFECT tuleram, etc. latus eram, etc.

FUTURE PERFECT tulero, etc. latus ero, etc.
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ACTIVE PASSIVE

SUBJUNCTIVE

PRESENT feram, feras, etc. ferar, feraris, etc.

IMPERFECT ferrem, etc. ferrer, etc.

PERFECT tulerim, etc. latus sim, etc.

PLUPERFECT tulissem, etc. latus essem, etc.

PRESENT IMPERATIVE

2d PERS. fer ferte ferre

INFINITIVE

PRESENT ferre ferrl

PERFECT tulisse latus esse

FUTURE laturus esse

PARTICIPLE

PRESENT ferens

PERFECT latus

FUTURE laturus ferendus

GERI \I)

GEN. ferendl

PRESENT

IMPERFECT

FUTURE

PERFECT

PLUPERFECT

FUTURE PERFECT

DAT. ferendo ACC. ferendum

PRINCIPAL PARTS: eo, Ire, il,

INDICATIVE SUBJUNCTIVE

eo Imus earn, etc.

Is Itis

it eunt

ibam. etc. Irem, etc.

Ibo Ibimus

Ibis Ibitis

Ibit Ibunt

il iimus ierim, etc.

1st! Istis

iit ierunt ( -ere)

ierami, etc. Issem, etc.

iero, 2tC.

feriminl

ABL. ferendo

INFINITIVE

Ire

iturus esse

isse
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PRESENT

FUTURE

PARTICIPLE

iens. gen. euntis

iturus (passive eundusi

IMPERATIVE

I Ite

GERUND

GEN. eundl

dat. eundo

ACC. eundum

abl. eundum

PRINCIPAL PARTS

volo nolo malo

velle nolle malle

volui nolul

INDICATIVE

malui

PRESENT volo volumus nolo nolumus malo malumus

vis vultis non vis non vultis mavis mavultis

vult volunt non vult nolunt mavult malunt

IMPERFECT volebam. i;tc nolebam, etc malebam. etc.

FUTURE volam. vol es . etc. nolam. noles i, etc. malam. males, etc.

PERFECT volui. etc. nolul. etc. malui. etc.

PLUPERFECT volueram. etc. nolueram. etc. malueram. etc.

FUTURE PERFECT voluero. etc. noluero. etc. malero, etc.

SUBJUNCTIVE

PRESENT velim vellmus nolim nollmus malim malimus

veils velltis noils nolltis malls malltis

velit velint nolit nolint mali t ma lint

IMPERFECT vellem. etc. nollem. etc. mallem, etc.

PERFECT voluerim. etc. noluerim, etc. maluerim, etc.

PLUPERFECT voluissem . etc. noluissem. etc. maluissem, etc.

PRESENT IMPERATIVE

2d PERS. noli

INFINITIVE

nolite

PRESENT velle nolle malle

PERFECT voluisse noluisse maluisse

PRESENT volens

PARTICIPLE

nolens

APPENDIX 473



principal parts: fio, fieri, (factus)

INDICATIVE SUBJUNCTIVE IMPERATIVE INFINITIVE

PRESENT fin flam, etc.

fi fite

fieri

fit fiunt

IMPERFECT fiebam, etc. fierem, etc.

FUTURE flam, fies, etc.

Defective Verbs

CoepI is used only in the perfect system. For the present system incipio is used. With a passive infinitive

the passive of coepI is used: Lapides iacl coeptl sunt, Stones began to be thrown. MeminI and odl likewise

are used only in the perfect system, but with present meaning. The former has an imperative memento,

mementote.

Contracted Forms

Verbs having perfect stems ending in -av- or -ev- are sometimes contracted by dropping -ve- before

-r- and -vi- before -s-: amarunt. consuesse. Verbs having perfect stems ending in -Iv- drop -vi- before

-s- but only -v- before -r-: audlsset, audierat.
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Syntax!

Agreement

1. Adjectives. Adjectives and participles agree in number, gender, and case

with the nouns which they modify.

2. Adjectives as Nouns. Sometimes adjectives are used as nouns: nostrl,

our (men): malum, evil.

3. Verbs. Verbs agree in person and number with their subjects. When two

subjects are connected by aut, aut... aut, neque... neque, the verb

agrees with the nearer subject.

4. Relative Pronoun. The relative pronoun agrees in gender and number

with its antecedent but its case depends upon its use in its own clause.

5. Appositives. Appositives agree in case.

Noun Syntax

Nominative

1. Subject. The subject of a finite verb is in the nominative case.

2. Predicate, a. A noun or adjective used in the predicate with a linking

verb (is, are, seem, etc.) is in the nominative.

Insula est magna. The island is large.

Sicilia est Insula. Sicily is an island.

b. Predicate nouns and adjectives are used not only with sum but also

with flo and the passive voice of verbs meaning call, choose,

appoint, elect, and the like.

N.^Js^sSn.^N.^^.^^^^ ^^^ -- .: -; ~ .?s^^J>c
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Caesar dux factus est.

Cicero Pater Patriae

appellants est.

Caesar was made leader.

Cicero was called the Father

of his Country.

Genitive

1. Possession. Possession is expressed by the genitive.

viae Tnsulae the roads of the island

2. Description. The genitive, if modified by an adjective, may be used to

describe a person or thing.

virl magnae virtutis men of great courage

3. Of the Whole. The genitive of the whole (also called partitive genitive)

represents the whole to which the part belongs.

horum omnium fortissml the bravest of all these

nihil praesidi no guard

4. With Adjectives. The genitive is used with certain adjectives. In many

cases the English idiom is the same; in others, it is not.

belland! cupidus desirous of waging war

rel militaris perltus skilled in warfare ,\g*

i

In this summary only those constructions are included which are relatively more impor-

tant and which recur repeatedly in the text, or are referred to in the book.

A plural verb may be

used with a singular

subject which is

plural in thought.

a. The antecedent of

the relative pronoun

is often omitted.

b. Sometimes the

antecedent is repre-

sented by an entire

clause, in which case

the pronoun is best

translated a thing

which.

c. In Latin a relative

pronoun is often used

at the beginning of a

sentence to refer to

the thought of the

preceding sentence.

The English idiom

calls for a demon-

strative or personal

pronoun.

qua de cuasa

for this reason

It is often best to

supply as in translat-

ing the appositive.

eodem homine

magistro uti

to use the same-

man as teacher

0sSs^f^^NSN^^J^^^^^s^J^.^.:: -- ...
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With the active voice

of the verbs discussed

in the Nominative

section, two accusa-

tives are used.

The descriptive

genitive (p. 475) is

largely confined to

permanent qualities

such as measure and

number.

spatium decern

pedum

a space of ten feet

a. The genitive of

the whole (p. 475) is

similar to the English

idiom except when

the genitive is used

with such words as

nihil, satis, quid.

b. Instead of the

genitive of the whole,

the ablative with ex

or de is regularly

used with cardinal

numerals (except

mllia) and quldam,

also with other

words, such as paucl

and complures.

qulnque ex

nostrls

five oj our men

quldam ex

mllitibus

certain < ;

soldiei

Dative

1

.

Indirect Object. The indirect object of a verb is in the dative. It is used

with verbs of giving, reporting, telling, etc.

Nautae pecuniam dono. / give money to the sailor.

2. Purpose. The dative is sometimes used to express purpose.

Locum castrls delegit. He chose a place for a camp.

3. Reference. The dative of reference shows the person concerned or

referred to.

si mihi dignl esse vultis ifyou wish to be worthy in my

sight (lit., for me)

4. Separation. The dative of separation (really reference) is usually con-

fined to persons and occurs chiefly with verbs compounded with ab.

de, and ex.

seuto unl mllitl detracto having seized a shield from

a soldier

5. With Adjectives. The dative is used with certain adjectives, as amicus,

idoneus. par. proximus. similis. Otitis, and their opposites. In many

cases the English idiom is the same.

Hie liber est similis i 1 IT. This book is similar to that.

6. With Special Verbs. The dative is used with a few intransitive verbs,

such as confldo. credo, desum. faveo. ignosco. impero. invideo.

noceo. parco. pareo. persuadeo. placeo. praesto. resisto. and

studeo.

Tibi paret sed mihi resistit. He obeys you but resists me.

a. Some of these verbs become impersonal in the passive and the dative

is retained. The perfect passive participle of such verbs is used only

in the neuter.

El persusasum est. He was persuaded.

h. A neuter pronoun or adjective or an ut clause may be used as a direct

object with impero and persuadeo.

Hoc mihi persuasit. He persuaded me of this.

1 . With Compounds. The dative is often used with certain compound

verbs, especially when the noun goes closely with the prefix of the

verb. No general rule can be given. Sometimes both an accusative and

a dative are used when the main part of the verb is transitive.

Gallls bellum intulit. He made war against the Gauls.

8. Possession. The possessor may be expressed by the dative with sum.

Liber mihi est. / have a book.

L.
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9. Agent. The dative of agent is used with the future passive participle to

indicate the person upon whom the obligation rests.

Hoc opus vobis faciendum est. This work is to be done by you.

i.e.. This work must be done

by you.

Accusative

1. Direct Object. The direct object of a transitive verb is in the accusative.

Viam paramus. We are preparing a way.

2. Extent. Extent of time or space is expressed by the accusative.

Duos annos remansit. He remained two years.

Flumen decern pedes altum est. The river is ten feet deep.

3. Place to Which. The accusative with ad (to) or in (into) expresses place

to which. These prepositions, however, are omitted before domum and

names of towns and cities.

They send envoys to him.

They go to Rome.

4. Subject of Infinitive. The subject of an infinitive is in the accusative.

Pueros esse bonos volumus. We want the boys to be good.

5. Two Accusatives. With traduco and transports two accusatives are

used. In the passive the word closely connected with the prefix remains

Legatos ad eum mittunt.

Romam eunt.

in the accusative.

Copias Rhenum traducit.

Copiae Rhenum traducuntur.

He leads his forces across the

Rhine.

The forces are led across the

Rhine.

6. With Prepositions. The accusative is used with prepositions (except

those listed on p. 479. 19). When in and sub show the direction toward

which a thing moves, the accusative is used.

Ablative

Summary. The uses of the ablative may be grouped under three heads:

I. The true or 'from" ablative (ab. from, and latus, carried), used with

the prepositions ab. de, and ex—if any preposition is used.

II. The associative or "with" ablative, used with the preposition cum—
if any preposition is used.

III. The place or "in" ablative, used with the prepositions in and sub—
if any preposition is used.

1. Separation. Separation may be expressed by the ablative without

a preposition, always so with careo and libero, often also with

abstineo, desisto, excedo, and other verbs.

The dative of refer-

ence (p. 476) is often

used with the dative

of purpose to show

the person or thing

affected ("double"

dative).

Haec castra erunt

praesidio

oppido.

This camp will be

(for) a protection

to the town.

When the preposition

ad is used with names

of towns, it means to

the vicinity of.

a. Caesar uses

prohibeo, keep from,

usually without a

preposition, but

occasionally with it.

Suls finibus eos

prohibent.

They keep them

from their own

territory.

b. Other verbs

expressing separation

regularly require the

prepositions ab. de,

or ex.

O <J^5^S ^s.~^N.^ JN.; ^ vJN.> .^- -^ ,: ^- .- -^.^- .: -.;-,v-.:^ o
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The preposition is

regularly omitted

before domo as well

as before names of

towns and cities.

When it is used with

such names, it means

from the vicinity of.

^^^sJ^?s?^n^5n^Sn^JNSs2^N^.^^ ^N?^>S ~ -v^V-o

2. Place from Which. The ablative with ab, de, or ex expresses place

from which.

ex agris out of the fields

3. Origin. The ablative without or with a preposition (ab, de ex)

expresses origin.

amplissimo genere natus born of most illustrious family

4. Agent. The ablative with a or ab is used with a passive verb to show

the person (or animal) by whom something is done.

Amamur ab amlcls. We are loved by our friends.

5. Comparison. After a comparative the ablative is used when quam

(than) is omitted.

amplius pedibus decern more than ten feet

Nee locus tibi ullus dulcior No spot ought to be dearer to you

esse debet patria. than your native land.

6. Accompaniment. The ablative with cum expresses accompaniment.

Cum servo venit. He is coming with the slave.

a. When cum is used with a personal, relexive, or relative pronoun, it

is attached to it as an enclitic: voblscum, with you; secum, with

himself; quibuscum, with whom.

b. Cum may be omitted in military phrases indicating accompani-

ment, if modified by an adjective other than a numeral.

omnibus suls copils with all his forces

cum tribus legionibus with three legions

7. Manner. The ablative of manner with cum describes how something is

done. Cum is sometimes omitted if an adjective modifies the noun.

(Cum) magno studio laborat. He labors with great eagerness

{very eagerly).

8. Absolute. A noun in the ablative used with a participle, adjective, or

other noun and having no grammatical connection with any other

word in its clause is called an ablative absolute.

In translating, an ablative absolute should, as a rule, be changed

to a clause expressing time, cause, condition, means, or concession,

according to the context. At times it may best be rendered by a coodi-

nate clause.

Servo accusato, dominus

discessit.

Oppidls nostrls captls,

bellum geremus.

After accusing the slave (lit., the

slave having been accused), the

master departed.

If our towns are captured

(lit., ourtowns captured),

we shall wage war.
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9. Means. The means by which a thing is done is expressed by the abla-

tive without a preposition.

Ratibus translbant. They were trying to cross by means

of rafts.

10. With Special Verbs. The ablative is used with a few verbs, notably

potior and utor, whose English equivalents govern a direct object.

CastrTs potitl sunt. They got possession of the camp.

11. Cause. The ablative of cause is used chiefly with verbs and adjectives

expressing feeling.

laborare iniuria to suffer because of the wrong

vlribus conflsl relying on their strength

12. Measure of Difference. The ablative without a preposition expresses

the measure of difference.

tribus annis ante three years ago (lit., before by

three years)

multo maior much larger (lit., larger by much)

13. Description. The ablative, like the genitive, is used with an adjective

to describe a noun. It is regularly used of temporary qualities, such as

personal appearance.

homines inimica facie men with, an unfriendly appearance

14. Place Where. The ablative with in or sub expresses place where. The

preposition may be omitted, however, with certain words like loco,

locls. and parte, also in certain fixed expressions like toto orbe

terrarum. in the whole world. In poetry the omission of the

preposition is more frequent. See also Locative.

15. Time When. Time when or within which is expressed by the ablative

without a preposition.

aestate in summer

paucls diebus within afew days

16. Respect. The ablative tells in what respect the statement applies.

Nos superant numero. They surpass us in number.

17. Accordance. The ablative is used with a few words to express the idea

in accordance with.

more suo in accordance with his custom

18. With Digitus. The ablative is used with dignus and indignus.

dignus patre worthy ofhisfather

19. With Prepositions. The ablative is used with the prepositions ab, cum.

de. ex, prae. pro. sine: sometimes with in and sub (see 14).

APPENDIX 479



Locative

Domus and the names of towns and cities require a separate case, called

the locative, to express place where. The locative has the same ending as

the genitive in the singular of nouns of the first and second declensions; it

has the same ending as the ablative in the plural of these declensions and in

the third declension, singular and plural.

doml at home

Romae at Rome

Athenis at Athens

Vocative

The vocative is used in addressing a person. Unless emphatic it never

stands first.

Quid facis, amice? What are you doing, myfriend?

Verb Syntax

Tenses

The tenses of the indicative in Latin are in general used like those in

English, but the following points are to be noted.

1. Present. The Latin present has the force of the English simple present

and of the progressive present.

Vocat. He calls, or He is calling.

2. Historical Present. The historical present is used for vivid effect

instead of a past tense in Latin as in English.

Romam proficiscuntur. They depart(ed) for Rome.

a. In clauses introduced by dum meaning while, the historical present

is always used. In translating use the English past.

dum haec geruntur while these things were going on

3. Imperfect. The Latin imperfect expresses repeated, customary, or

continous action in the past and is usually best translated by the English

progressive past, sometimes by the auxiliary would, or by a phrase,

such as used to or kept on.

Pugnabant. They were fighting.

4. Perfect. The Latin perfect is generally equivalent to the English past,

occasionally to the present perfect.

Vlcl. / conquered, or / have conquered.

5. Sequence of Tenses. The subjunctive mood is used chiefly in subordi-

nate clauses, in which its tenses are determined by the principle of

"sequence of tenses," as shown in the following summary and examples:
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a. PRIMARY TENSES

Indicative:

Subjunctive:

(referring to the present or future)

present, future, future perfect,

present, perfect.

1. Venit ut me videat.

2. Veniet ut me videat.

He is coming to see me (that he may

see me).

He will come to see me (that he may

see me).

I shall have departed before he

comes.

I ask what you will do tomorrow.

3. Excessero priusquam

veniat.

4. Rogo quid eras facias

(or facturus sis).

5. Rogo quid her! fecerls.

b. SECONDARY TENSES (referring to the past)

Indicative: imperfect, perfect, pluperfect

Subjunctive: imperfect, pluperfect.

/ ask what you did yesterday.

1. Venit ut me videret. He came to see me (that he might

see me).

I kept asking what you were doing.

I kept asking what you had done

before.

I had departed before he came.

2. Rogabam quid faceres.

3. Rogabam quid antea

fecisses.

4. Excesseram priusquam

veniret.

Primary indicative tenses are followed by primary subjunctive tenses,

secondary by secondary.

Indicative Mood

The indicative mood is generally used in Latin as in English. The fol-

lowing points are to be noted.

1. Relative Clauses. Most relative clauses are in the indicative, as in

English.

2. Adverbial Clauses. Clauses introduced by postquam, posteaquam

(after), ubi, ut (when), cum prlmum, simul ac (as soon as), dum
(while, as long as), quamquam, etsl (although) are in the indicative.

Postquam id conspexit, After he noticed this, he gave

signum dedit. the signal.

3. Noun Clauses. A clause introduced by quod (the fact that, that) is in the

indicative and may be used as subject or object of the main verb or in

apposition with a demonstative.

Gratum est quod me // is gratifying that you miss mc.

requlris.

\
7
T.

In result clauses, the

perfect subjunctive

sometimes follows a

secondary tense.
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I

a. With iubeo

(order), unlike

impero, the infinitive

is used. The subject

of the infinitive is in

the accusative.

Iussit eos venire.

He ordered them

to come.

Imperavit els ut

venirent.

He ordered them

to come.

b. Veto {forbid) and

cupio (desire) are

used like iubeo.

The infinitive is often

used with prohibeo

(prevent).

Caesar pi ohibuit

eos transire.

Caesar prevented

them from

crossing.

Subjunctive Mood

1. Volitive. The volitive (volo) subjunctive represents an act as willed

and is translated by let. The negative is ne.

Patriam defendamus. Let us defend our country.

Ne id videat. Let him not see it.

2. Purpose Clauses. The subjunctive is used in a subordinate clause with

ut or utl (negative ne) to express the purpose of the act expressed by

the principal clause.

Venlmus ut videamus. We come that we may see. or

We come to see.

Fugit ne videatur. He flees that he may not be seen.

3. Relative Purpose Clauses. If the principal clause contains (or implies)

a definite antecedent, the purpose clause may be introduced by the

relative pronoun qui ( = ut is or ut el) instead of ut.

Mllites mlsit qui hostem He sent soldiers to hinder the enemy.

impedlrent.

4. Quo Purpose Clauses. If the purpose clause contains an adjective or

adverb in the comparative degree, quo is generally used instead of ut.

Accedit quo facilius audiat. He approaches in order that he may

hear more easily.

(For other ways to express purpose see Dative, Future Passive

Participle. Gerund.)

5. Volitive Noun Clauses. Clauses in the subjunctive with ut (negative

ne) are used as the objects of such verbs as moneo, rogo, peto.

hortor. persuadeo, and impero.

Mllites hortatus est ut He urged the soldiers to be brave.

fortes essent.

Helvetils persuasit ut He persuaded the Helvetians to leave.

exlrent.

6. Clauses with Verbs of Hindering. With verbs of hindering and

preventing, as impedio and deterreo, the subjunctive introduced by

ne or quo minus is used if the main clause is affirmative, by quln

if negative.

You can prevent a greater number

from being brought over.

Tu deterrere potes ne

maior multitude

traducatur.

7. Clauses of Fear. With verbs of fearing, clauses in the subjunctive

introduced by ne (that) and ut (that not) are used.

Verebatur ne tu aeger Hefeared that you were sick.

esses.

Timul ut venirent. / was afraid that they would not come.
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8. Result Clauses. The result of the action or state of the principal verb is

expressed by a subordinate clause with ut (utl), negative ut non (utl

non), and the subjunctive.

Tantum est periculum ut So great is the danger thatfew

paucl veniant. are coming.

Ita bene erant castra So well had the camp been fortified

m unit a ut non cap! that it could not be taken.

possent.

9. Noun Clauses of Result. Verbs meaning to happen (accido) or to

cause or effect (efficio) require clauses of result in the subjunctive

with ut (utl) or ut (uti non. used as subject or object of the main verb:

Accidit ut me non videret. It happened that he did not see me.

Efficiam ut veniat. / shall cause him to come.

10. Descriptive Relative Clauses. A relative clause with the subjunctive

may be used to describe an indefinite antecedent. Such clauses are

called relative clauses of description (characteristic) and are espe-

cially common after such expressions as Onus and solus, sunt qui

(there are those who), and nemo est qui {there is no one who).

11. Cum Clauses. In secondary sequence cum (when) is used with the

imperfect of the pluperfect subjunctive to describe the circumstances

under which the action of the main verb occurred.

When the soldiers returned.

Caesar made a speech.

a. In some clauses cum with the subjunctive is best translated since.

Quae cum ita sint. non Tbo. Since this is so. I shall not go

(literally. When this is so).

b. In some clauses cum with the subjunctive is best translated

although.

Cum ea ita sint. tamen Although this is so. yet I shall not go

non ibo. (literally. When, etc.).

When ut means although, granted that, its clause is in the subjunctive.

12. Anticipatory Clauses. Dum (until), antequam. and priusquam

(before) introduce clauses (a) in the indicative to indicate an actual

fact, (b) in the subjunctive to indicate an act as anticipated.

.^^nS^n^^*^^.;^^=j-«n^o

Cum mllites redlssent.

Caesar orationem habuit.

Silentium fuit dum tu

venistl.

Caesar exspectavit dum

naves convenlrent.

Priusquam telum adigi

posset, omnes fugerunt.

There was silence until you came.

Caesar waited until the ships

should assemble.

Before a weapon could be thrown.

all fled.

O^^ .-•-.- ^»:^.^,-^^V^^.^^ ,

Result clauses are

usually anticipated

by some word in the

main clause meaning

so or such (ita.

tantus, tot, tarn, etc.)

0,-^^^^^^--^^^^^^.^^^n?s?n^o

Sometimes a descrip-

tive clause expresses

cause.
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The first member

of a double indirect

question is introduced

by utrum or -ne,

the second by an.

Quaero utrum

verum an falsum

sit.

/ ask whether it is

true or false.

13.Indirect Questions. In a question indirectly quoted or expressed after

some introductory verb such as ask. doubt, learn, know. tell. hear. etc..

the verb is in the subjunctive.

Rogant quis sit. They ask who he is.

14. Subordinate Clauses in Indirect Discourse. An indicative in a subordi-

nate clause becomes subjunctive in indirect discourse. If the clause is

not regarded as an essential part of the quotation but is merely

explanatory or parenthetical, its verb may be in the indicative.

Dixit se pecuniam invenisse He said that he found the money

quam amlsisset. which he had lost.

15. Attraction. A verb in a clause dependent upon a subjunctive or an

infinitive, is frequently "attracted" to the subjunctive, especially if its

clause is an essential part of the statement.

Dat negotium his utl ea He directs them to learn what is

quae apud Belgas going on among the Belgians.

gerantur cognoscant.

16. Quod Causal Clauses. Causal clauses introduced by quod (or propterea

quod) and quoniam (since, because) are in the indicative when they

give the writer's or speaker's reason, the subjunctive when the reason

is presented as that of another person.

Amlco gratias egi quod / thanked my friend because he had

mihi pecuniam dederat. given me money.

Romanls bellum intulit He made war against the Romans

quod agros suos because (as he alleged) they had

vastavissent. laid waste his lands.

Outline of Conditions

a. Subordinate clause ("condition") introduced by si, nisi, or si non.

b. Principal clause ("conclusion").

1. Simple (nothing implied as to truth). Any possible combination of

tenses of the indicative, as in English.

Si me laudat. laetus sum. If he praises me. I am glad.

2. Contrary to Fact.

a. Present: imperfect subjunctive in both clauses.

Si me laudaret, laetus essem. Ifhe were praising me (but he isn't).

/ should be glad (now).

b. Past: pluperfect subjunctive in both clauses.

Si ne laudavisset. laetus Ifhe had praised me (but he didn't).

fuissem. / should have been glad (then).
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c. Mixed:pa.st condition and present conclusion.

SI me laudavisset, laetus If he hod praised me (but he didn't),

essem. / should be glad (now).

3. Future Less Vivid ("should," "would"). Present subjunctive in both

clauses.

ST me laudet, laetus sim. If he should praise me, I should be glad.

Imperative Mood

Affimative commands are expressed by the imperative; negative com-

mands by the present imperative of nolo (noli, nollte) and the infinitive.

The imperative with ne is used in poetry.

Ama inimlcos tuos. Love your enemies.

Nollte Ire. Do not go (lit., Be unwilling to go).

Reflexive Use of the Passive

Occasionally the passive form of a verb or participle is used in a reflex-

ive sense: armarl, to arm themselves.

Participle

1. The tenses of the participle (present, perfect, future) indicate time pre-

sent, past, orfuture from the standpoint of the main verb.

2. a. Perfect participles are often used simply as adjectives: notus, known,

b. Participles, like adjectives, may be used as nouns: factum, "having

been done," deed.

3. The Latin participle is often a one-word substitute for a subordinate

clause in English introduced by who or which, when or after, since or

because, although, and if.

Future Passive Participle

The future passive participle (gerundive) is a verbal adjective, having

thirty forms. It has two distinct uses:

1. As a predicate adjective with forms of sum, when it naturally indicates,

as in English, what must be done. The person upon whom the obliga-

tion rests is in the dative.

Caesarl omnia erant agenda. Caesar had to do all things

(lit., all things were to he done by

Caesar).

2. As modifier of a noun or pronoun in various constructions, with no idea

of obligation:

de Roma constituenda aboutfounding Rome (lit. about Rome

to be founded)

Exhortations and

commands, though

main clauses, become

subjunctive in indi-

rect discourse.

(Direct) Ite!

Go!

(Indirect) Dixit Iren.

He said that they

should go.

The so-called passive periphrastic, a term not used in this book. The term should be

avoided because it is not only useless but troublesome.

With phrases intro-

duced by ad and the

accusative or by

causa (or gratia)

and the genitive it

expresses purpose.

Causa and gratia

are always placed

after the participle.

Ad eas res confi-

ciendas Marcus

deligitur.

Marcus is chosen

to accomplish

these things (lit.,

for these things to

be accomplished).

Caesaris videndi

causa (or gratia)

venit.

He came for the

sake ofseeing

Caesar (lit., for

the sake ofCaesar

to be seen).
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The gerund usually

does not have an

object. Instead, the

future passive par-

ticiple is used, modi-

fying the noun.

With the passive

third singular (imper-

sonal) of these verbs

the infinitive is the

subject.

Caesarl nuntiatur

eos translre.

// is reported to

Caesar that they

are crossing.

Gerund

The gerund is a verbal noun of the second declension with only four

forms—genitive, dative, accusative, and ablative singular.

The uses of the gerund are similar to some of those of the future pas-

sive participle:

cupidus bellandl

Ad discendum venl.

DiscendT causa (or gratia)

venl.

desirous ofwaging war

I came for learning (i.e., to learn).

I came for the sake of learning.

Infinitive

1. The infinitive is an indeclinable neuter verbal noun, and as such it may

be used as the subject of a verb.

Errare humanum est. To err is human.

Videre est credere. To see is to believe.

2. With many verbs the infinitive, like other nouns, may be used as a

direct object. (Sometimes called the complementary infinitive.)

Copias movere parat. He prepares to move the troops.

3. The infinitive object of some verbs, such as iubeo. volo. nolo, and

doceo, often has a noun or pronoun subject in the accusative.

4. Statements that give indirectly the thoughts or words of another, used

as the objects of verbs of saying, thinking, knowing, hearing, perceiving.

etc., have verbs in the infinitive with their subjects in the accusative.

(Direct) Dicit. "Pueri He says. "The hoys are coming."

veniunt."

(Indirect) Dicit pueros He says that the hoys are coming.

venire.

5. a. The present infinitive represents time or actions as going on. from

the standpoint of the introductory verb:

Dicit 1

Dixit J

eos pugnare.
(savs 1

, f are 1 . ,

} (that) they \ \ fighting,
said J [ were J

'

h. The future infinitive represents time or actions as subsequent to that

of the introductory verb:

Dicit 1 eos pugna-

Dlxit I turos esse.
He

{says ) , , f
will 1

..I (that)thev
\ \ fight,

said J [ would )

c. The perfect infinitive represents time or action as completed before

that of the introductory verb:

Dicit 1

Dixit J

eos

pugnavisse.

(says 1 ,
,

{have} r
He { . I (that) they { , ,

fought.
[ said J [ had J
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Summary of Prefixes and Suffixes

Prefixes

Many Latin words are formed by joining prefixes (prae, in front; fixus,

attached) to root words. These same prefixes, most of which are preposi-

tions, are also those used most often in English.

Some prefixes change their final consonants to make them like the

initial consonants of the words to which they are attached. This change is

called assimilation (ad, to; similis, like).

Many prefixes in Latin and English may have intensive force, especially

con-, ex-, ob-, per-. They are then best translated either by an English

intensive, such as up or out, or by an adverb, such as completely, thoroughly,

deeply. Thus commoveo means move greatly, permagnus, very great,

obtineo, hold on to, concito, rouse up, excipio, catch, receive.

1. ab (abs, a),from: abs-tineo; ob-undance, abs-tain, a-vocation.

2. ad, to, toward: ad-icio; ac-curate, an-nounce, ap-paratus, ad-vocate.

3. ante, before: ante-cedo; ante-cedent.

4. bene, well: bene-dico; benefactor.

5. bi-, bis-, twice, two: bi-ennium; bi-ennial.

6. circum, around: circum-eo; circumference.

7. con-, with, together: con-voco; con-voke, col-lect, corn-motion, cor-rect.

8. contra, against: contra-diet.

9. de, from, down from, not: de-fero; de-ter.

10. dis— , apart, not: dis-cedo; dis-locate, diffuse, di-vert.

11. ex (e), out of, from: ex-eo; ex-port, e-dit, effect.

12. extra, outside: extra-legal.

13. in, in, into, against: in-duco; in-habit, im-migrant, il-lusion, en-chant.

14. in-, not, un-: im-mensus; il-legal, im-moral, ir-regular.

15. inter, between, among: inter-cludo; inter-class.

16. intra, within, inside: intra-collegiate.

17. intro-, within: intro-duce.

18. male, ill: male-factor, malformation.

19. multi-, much, many: multi-graph.

20. non, not: non-sense.

21. ob, against, toward: ob-tineo; oc-cur, offer, o-mit, op-pose, ob-tain.

22. per. through, thoroughly: per-moveo; perfect.

23. post, after: post-pone.

24. prae, before, infront of: prae-ficio; pre-cede.

25. pro, for. forward: pro-duco: pro-mote.

26. re- (red-), back, again: re-duco, red-igo; refer.

27. se-, apart from: se-cedo; se-parate.

28. semi-, half, partly: semi-barbarus; semi-annual.

29. sub, under, upfrom under: suc-cedo; suffer, sug-gest, sup-port, sub-let.

30. super (sur-), over, above: super-sum; superfluous , sur-mount.

31. trans (tra-). through, across: tra-duco; trans-fer.

32. ultra, extremely: ultra-fashionable.

33. un- (uni-), one: uniform.
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Suffixes

Particles that are attached to the ends of words are called suffixes (sub,

under, after; fixus, attached). Like the Latin prefixes, the Latin suffixes

play a very important part in the formation of English words.

The meaning of suffixes is often far less definite than that of prefixes. In

many cases they merely indicate the part of speech.

Suffixes are often added to words that already have suffixes. Thus,/wnc-

tionalistically has six suffixes, all of Latin or Greco-Latin origin except the

last. A suffix often combines with a preceding letter or letters to form a

new suffix. This is especially true of suffixes added to perfect participles

whose base ends in -s- or -t—. In the following list no account is taken of

such English suffixes as -ant. derived from the ending of the Latin present

participle.

1. —alis (-<//). pertaining to: llber-alis; annu-al.

2. -anus (-an. -ane, -ain). pertaining to: Rom-anus; capt-ain, hum-ane.

3. -aris (-ar). pertaining to: famili-aris; singul-ar.

4. -arium (-ariuni. -ary), place where: aqu-arium, gran-ary.

5. -arius (-ary), pertaining to: frument-arius; ordin-ary.

6. -aticum (—age): hagg-age.

1 . -ax (-ac-ious), tending to: aud-ax; rap-acious.

8. -facio, -fico (—fy), make: con-ficio; satis-fy.

9. -ia (-v). -cia, -tia (-ce), -antia (-ante, -ancy), -entia (-ence,

-ency), condition of: memor-ia, gra-tia, const-antia, sent-entia;

memor-y. provin-ce, gra-ce, const-ancy, sent-ence.

10. -icus (-ic), pertaining to: publ-icus; civ-ic.

11. -idus (-id), having the quality of: rap-idus; flu -id.

12. -ilis (-He, -if), -bilis (-hie, -able, -ihle), able to be: fac-ilis, lauda-

bilis; fert-ile, no-ble, compar-able, terr-ible.

13. -Tlis (—He, -if), pertaining to: clv-Ilis; serv-ile.

14. -Inus (-ine), pertaining to: mar-Inus; div-ine.

15. -io (-ion), -sio (sion), —tio (-Hon), act or state of: reg-io, man-sio,

ora-tio; commun-ion, ten-sion, rela-tion.

16. -ium (-v), -cium, -tium (-ce): remed-ium, sola-cium, pre-tium;

stud-y, edifi-ce.

17. -Ivus (-ire), pertaining to: capt-Ivus; nat-ive.

18. -lus, -ellus, -ulus (-lus, -le) little ("diminutive"): parvu-lus,

castel-lum; gladio-lus, parti-cle.

19. -men (-men, —min, -me): lu-men; cri-min-al. cri-me.

20. -mentum (-meni), means of: im-pedl-mentum; comple-ment.

21. -or (-or), state of: tim-or; terr-or.

22. -or, -sor, -tor (-sor, -tor), one who: scrip-tor; inven-tor.

23. -orium (-orium, -ory, -or) place where: audit-orium, fact-ory, mirr-or.

24. -osus (-ous, -ose),full of: oti-osus; copi-ous.

25. -tas (-fy), state of: llber-tas; integri-ty.

26. -to, -so, -ito, keep on ("frequentative"): die-to, pren-so, vent-ito.

27. -tudo (-tude), state of: magni-tudo; multi-tude.

28. -tus (-tue), state of: vir-tus; vir-tue.

29. -ura, -sura, -tura (-ure, -sure, -ture): fig-ura, men-sura,

agricul-tura; proced-ure, pressure, na-ture.
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Vocabulary

Latin-English

Verbs of the first conjugation whose parts are regular (i.e.. like porto,

p. 463) are indicated by the figure 1. Proper names are not included unless

they are spelled differently in English or are difficult to pronounce in

English. Their English pronunciatidn is indicated by a simple system.

The vowels are as follows: a as in hate, a as in hat, e as in feed, e as infed,

I as in bite, I as in bit, o as in hope, 6 as in hop, u as in cute, u as in cut. In

the ending es the s is soft as in rose. When the accented syllable ends in a

consonant, the vowel is short; otherwise it is long.

A., abbreviation for Aulus, —I,

m., Aulus

a, ab. abs, prep. w. abl., from, by

abdo, -ere, abdidi, abditus, put

away, hide

abduco, -ere. abduxl,

abductus, lead or take away

abeo. ablre, abil, abiturus, go

away, depart; change (into)

abicio, -ere. abiecT. abiectus,

throw away

abrogo, 1. repeal

abscldo. -ere. -cldl. -clsus,

cut away

absens, gen. absentis, absent

absentia, -ae,/, absence

abstineo, -ere, -tinul, -tentus.

hold away; refrain

abstuli, see aufero

absum, -esse, afui, afuturus,

be away, be absent

abundo. 1. be well supplied

ac, see atque

accedo, -ere, access!,

accessurus, come to.

approach, be added

accido. -ere. accidl. — , fall.

happen

accido, -ere, accidl. accisus,

cut into

accipio. -ere, accepi. acceptus,

receive, accept, be told

accommodo. 1. fit (on)

accumbo, -ere, accubul,

accubiturus, recline (at the

table)

accurate, adv., carefully

accurro, -ere, accurrl.

accursurus, run

accuso, 1. blame, criticize

acer, acris, acre, sharp, keen.

fierce

acer be. adv., severely

acerbitas, —tatis, /.. bitterness:

suffering

acerbus, -a. -um, sour, bitter

Achaia, -ae,/., Achaia

(Aka'ya), Greece

acies. aciel, /.. battle line

acriter, adv., fiercely; comp.

acrius; superl. acerrime

Actium, -tl, /;., Actium

( Ak'shium). a promontory

in Epirus

acutus, -a, -um, sharp

Skd,prep. w. ace, to. toward, for.

near. at. until: adv., w. numbers,

about

adactus. part of adigo

adaequo, 1. equal

addo. -ere, addidi, additus, add

adduco, -ere, adduxl,

adductus. lead (to), pull in.

bring, influence; contract

adeo, adire, adil, aditurus, go

to. approach

adeo, adv.. so. so much
adf'ore, fut. inf. of adsum

adhaereo, -ere, adhaesl,

adhaesus, stick (to)

adhibeo, -ere, adhibul.

adhibitus, hold toward; admit

to. use

adhuc, adv., up to this time, still

adicio, -ere, adiecT, adiectus.

add

adigo, -ere, adegl, adactus,

bring (to), bring near, throw (to)

aditus, -us, in., approach, access

adiungo. -ere, adiunxi,

adiunctus, join to

administro, 1. manage, perform

ad mi rat in. -onis, /., admiration

admiror, 1. wonder (at), admire

admitto, -ere, admlsi,

admissus, send to. let in,

commit, admit

admodum, adv., very (much)

admoneo. -ere, admonul,

admonitus, remind, advise

admoveo, -ere, admovi,

admotus, move (to)

adoptio, -onis,/., adoption

adopto, 1. adopt

adorior, adorlri, adortus, rise

up to. attack

adornatus, -a, -um, decorated

adoro, 1, worship

adsum, adesse, adfui,

adfuturus, be near, be

present, come
adulescens, -entis, in., young

man, youth
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adulescentia, -ae,/, youth

advenio, -ire, adveni,

adventurus, approach

adventus, -us, m., arrival,

approach

adversarius, -rT, m.. opponent

adversus, -a, -um, facing.

opposite, unfavorable

aedificium, -cl, n., building

aedifico, 1, build

aedllis, -is, m., aedile {an official)

aeger, aegra, aegrum, sick

aegre, adv., with difficulty,

reluctantly; w. ferre, be

indignant (at)

Aegyptus, -I,/., Egypt

aeneus, -a, -um, (of) bronze,

copper

Aequi, -orum, m., the Aequians

(E'quians), a people of Italy

aequitas, -tatis,/., fairness

aequo, 1, make equal

aequus, -a, -um, equal, fair.

calm

aer, aeris, /».. air

aes, aeris, n.. bronze, money,

bronze statue: aes alienum,

(another's money), debt

Aesculapius, -pi, m..

Aesculapius (Escula'pius).

god of healing

Aesopus, -I, m., Aesop (E'sop).

writer offables

aestas, -tatis,/., summer
aestimatio, -onis,/, estimate

aestimo, 1, estimate

aestus, -us, m., heat: tide

aetas, -tatis,/., age, time of life

aeternitas, -tatis,/.. immortality

aeternus, -a, -um, eternal

Aethiopes, -um, m. pi. the

Ethiopians, a people ofAfrica

affatus, -us, m., speech

affero, afferre, attull. allatus,

bring (to), assign, report

afficio, -ere, affecl, affectus,

affect, afflict, visit, fill (with

joy, etc.). move
afflgo, -ere, affix!, affixus,

fasten to

affllcto, 1 , wreck

affllgo, -ere, affllxl, affllctus,

throw down, afflict, damage

Afrl, -orum, m. pi. the Africans.

Carthaginians: Africanus, -a,

-um, African; as noun, m., an

African; Africa nus, an

honorary name of Scipio

ager, agrl, /??., field, land. farm.

country

agger, aggeris, m., mound.

rampart

aggredior, aggredl, aggressus,

attack

aggrego, 1. attach

agito, 1, carry on; shake

agmen, -minis. //.. line of

march, column: novissimum

agmen. rear: prlmum
agmen, front

agnosco. -ere, agnovl. agnitus.

recognize

agnus, -I, m.. lamb

ago, -ere, egl. actus, drive.

move forward; live or spend

{of time), live (a life); do,

perform: discuss, plead; carry

on; gratias ago. thank: quid

agit, how is: vltam ago. lead

a life

agricola. -ae. m.. farmer

ait, (he) says

ala. -ae,/. wing

alacer, -cris. -ere, eager

alacritas. -tatis,/. eagerness

Albanus, -a, -um, Alban: as

noun. m.. an Alban

albus. -a, -um, white

alces. -is,/, elk

Alesia, -ae,/, Ale'sia. now
Alise-Sainte-Reine

Alexander, -dri. m.. Alexander

Alexandria, -ae,/, Alexandria.

a city in Ec/ypt

alienus, -a, -um, another's.

unfavorable, out of place

aliqui, aliqua. aliquod, adj..

some(one), any

aliquis. aliquid. someone, some.

any, something, anything

aliter, adv.. otherwise

alius, alia, aliud. other, another:

alius... alius, one . . . another;

alii... alii, some . . . others;

quid aliud, what else.

allatus, part, o/affero

Allobroges, -um, m. pi., the

Allobroges (Allob'rojes)

alloquor, alloqul, allocutus,

address

alo, -ere, alul, alitus. support,

feed, nourish, raise

Alpes. -ium,/ pi., the Alps

alte, adv., high, deeply

alter, altera, alterum, the other

{of two), another, the second;

alter... alter, the one ... the

other

altitudo, -dinis,/. height, depth

altus, -a, -um, high. deep, tall

amabilis, -e, lovely

amanter, adv., lovingly

ambo. -ae, -o, both

ambulo, 1. walk

amicitia, -ae,/. friendship

amicus, -a, -um, friendly:

amicus, -I, m.. friend; arnica,

ae,/. (girl) friend

amitto, -ere, amisl, amissus,

let go, lose

amo, 1. love, like

amor, -oris, /»., love, affection

amphitheatrum, -I, /;..

amphitheater

ample, adv.. fully; comp.

amplius, more

amplifico, 1. increase

amplitudo, -dinis,/, size

amplius, see ample
amplus, -a, -um, great;

distinguished, magnificent

an, conj.. or, introducing the

second part of a double

question

anclle, -is, /;., shield

ancora. -ae,/. anchor

anguis, -is, m. and f.. snake,

serpent

angulus, -I, m.. corner, little

place

angustiae, -arum,/ pi.

narrowness, narrow pass

angustus, -a. -um, narrow,

small

anima, -ae,/, soul, spirit

animadverto, -ere, -verti,

-versus, turn attention, notice

animal, -alis, /;., animal
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animus, -I, in., mind, spirit.

courage, feeling; in animo
est, intend; in animo habeo,

plan

Anio, Anienis, m., the An'io

river

annus, -I, m., year

ante, adv. and prep. w. ace.

before (of time and space):

see antequam
antea, adv., before

antecedo, -ere, -cessl,

-cessurus, go before; surpass

antefero, -ferre, -tull, -latus,

prefer

antemna, ae,/., yardarm (of a

ship; the spar to which sails

are fastened)

antequam (ante... quam),

conj., before

antlquitas, -tatis,/., antiquity

antlquitus, adv., long ago

antlquus, -a, -um, ancient

Antonius, -nl, m.. Antony

antrum, -T, n., cave

anxius, -a, -um, troubled

aperio, -Ire, aperul, apertus,

open, reveal; apertus, open,

exposed

aperte, adv., openly, manifestly

apertus, -a, -um, open

Apollo, -inis, in.. Apol'lo, god

ofmusic, prophecy, and

medicine

appareo, -ere, apparul,

appariturus, appear

appello, 1. call, call upon.

speak to

appello, -ere. appull,

appulsus, land, drive to,

bring up

appeto, -ere, appetlvl,

appetltus, seek; approach

Appius, -a, -um, of Ap'pius,

Ap'pian; as noun. m.. Ap'pius

applico, 1. apply (to); lean

against

appono, -ere, apposul,

appositus, set before, serve

appropinquo, 1, come near to.

approach (w. dat.)

aptus. -a, -um, suited; apte,

adv., suitably

apud, prep. w. ace. among, at

the house of, near, with

aqua, -ae,/., water

aquaeductus, -us, m., aqueduct

aquila, -ae,/'.. Aquile'ia, a town

of Cisalpine Gaul; eagle

Aqultania, -ae,/.. Aquita'nia;

Aqultanus, -a, -um,
Aquita'nian

ara, -ae,/., altar

Arar, -aris, ace. -im, ahl. -I.

m.. Arar river, now Saone

arbitrium. -trl, /;.. decision,

judgment

arbitror, 1. think

arbor, -oris,/, tree

arboreus, -a, -um, of a tree

arcesso, -ere, -IvI, -Ttus,

summon, send for

architectus. -I, m.. architect

ardeo, -ere, arsl, arsurus,

burn, be eager

arduus, -a, -um, steep, hard

area, -ae,/. courtyard

arena, -ae,/. sand, arena

argentum, -I, n.. silver

aridum, -I, n.. dry land

aridus, -a, -um, dry

aries, -ietis, m.. ram. battering-

ram

Aristoteles, -is, m.. Ar'istotle.

a Greek philosopher

arma, -orum, //;. pi., arms.

armor

armamenta, -orum, //. pi..

equipment

armatura, -ae,/. armor; levis

armaturae, light-armed

armo, 1. arm. equip

aro, 1, plow

arripio, -ere, arripul,

arreptus, seize

arrogantia, -ae,/, insolence

ars, artis,/, skill, art

artus, -us, m.. limb

Arvernus, -I, m.. an Arver'nian

arx, arcis,/, citadel

ascendo, -ere, ascend!,

ascensus, climb (up); embark

ascensus, -us, m.. ascent

ascrlbo, -ere, ascrlpsl,

ascriptus, add to (in writing),

apply

aspectus, -us, m.. appearance.

sight

asper, -era, -erum, harsh

aspicio, -ere, aspexl, aspectus,

look on or at

assisto, -ere, astiti, — , stand

assuesco, -ere. assuevi,

assuetus, become accustomed

astrologus, -I, tn.. astronomer

astrum, -I, n.. star

at, conj. , but

ater, atra, atrum, black,

gloomy

Athena, -ae,/, Athena. Greek

goddess of wisdom, the

Roman Minerva

Athenae, -arum,/ pi.. Athens

Atheniensis, -is, adj. and n..

Athenian

atomus, -I./., atom

atque (ac), conj., and, as than

Atrebas, -atis, m., an Atrebatian

(Atreba'shian)

atrium, atrl, //., atrium, hall

attingo, -ere, attigl, attactus,

touch, reach, border

attribuo, -ere, attribuT,

attributus, assign

auctor, -oris, m., author,

founder

auctor itas, -tatis,/, authority,

influence

audacia, -ae,/, daring,

boldness

audacter, adv., boldly

audax, gen. audacis, daring,

bold

audeo, -ere, ausus,

semideponent , dare

audio, -ire, -IvI, -Itus, hear. .

hear of

aufero, auferre, abstull,

ablatus, take away

augeo, -ere, auxl, auctus,

increase, enlarge, make grow

augesco, -ere, — , — , increase

augustus, -a, -um, magnificent;

(cap.), of Augustus; August;

as noun. m.. Augus'tus, the

emperor

Aulercus, -I, m.. an Auler'can

aureus, -a, -um, of gold,

golden
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aurlga, -ae, m., charioteer

auris, -is,/., ear

aurum. -I, //., gold

auspicium, -cl, /?., auspices

aut, or; aut... aut, either ... or

a litem, conj. (never first nurd).

however, but, moreover

auxilior, 1, help

auxilium, -II, n., help, aid; pi,

auxiliary troops, reserves

avaritia, -ae,/., greed

avarus, -a, -um, avaricious

Aventlnus (mons), -I, m., the

Av'entTne Hill

averto, -ere, avert!, aversus,

turn away, turn aside

avidus, -a, -um, desirous.

greedy

avis, -is,/, bird

avoco, 1, call away

avunculus, I, in., uncle

avus, -I, m., grandfather

Axona, -ae, m., Axona river,

now Aisne

B
balneum, -I, /;., bath

balteus, -I, m., belt

barbarus, -a, -um, foreign,

barbarous; as noun, in..

barbarian

beatus, -a, -um, happy

Belgae, -arum, in. pi. the

Belgians

bellicosus, -a, -um, warlike

bellicus, -a, -um, of war

bello, 1 , carry on war

bellum, -T. n.. war; bellum

gero, carry on war; (with

dot.) bellum Infero, make
war upon

bene, adv., well, good; comp.

melius, better; superl.

optime, best

beneficium. -ci, n.. kindness

benignus, -a. -um, kindly

bibliotheca, -ae,/, library

bibo, -ere, bibl, — , drink

Bibracte, -actis. /;., Bibrac'te,

now Mont Beauvray near

Autun

biduum, -I, /?., two days

biennium, -ni, //.. two years

bin!, -ae, -a. two at a time

bis, adv. twice

blanditia, -ae,/, caress

blandus, -a, -um, caressing

bonitas. —talis, /.. goodness,

fertility

bonus, -a, -um, good; comp.

melior. melius, better; superl.

optimus, -a, -um, best:

bona, -orum, n.. possessions

bos, bovis (gen. pi. bourn), in..

ox, bull

bracchium. bracchl. //., arm

brevis, -e. short

brevitas. -tatis,/. shortness

Britannia, -ae,/. Britain

Britannus, -I, /».. a Briton

Brundisium. -si, n.. Brundisium

(Brundizh'ium), a town in

Italy, now Brindisi

bulla. —ae,/., bulla, an ornament

worn on the neck by children

C, abbreviation for Gaius

cacumen, -minis, /;.. peak

cadaver, -eris, /;.. corpse

cado. -ere, cecidi. casurus, fall

Caecilius, -a. -um. Caecilian

(Sesil'ian); Caedilius, -II, m.,

Caecilius; Caecilia, -ae,/.,

Caecilia

caecus. -a. -um. blind

caedes, -is,/, slaughter, murder

caedo. -ere, cecidi. caesus, cut

(down), beat, kill

caelestis, -e. heavenly

Caelius (mons), -I, m.. the

Caelian (Se'lian) Hill

caelum, -I. /?.. sky

caeruleus. -a. -um. blue

Caesar, -aris, m.. Caesar

ca lam it as. -tatis,/, disaster,

defeat

calceus. -I, in., shoe

calidus, -a, -um, hot

callidus, -a, -um, clever

calo, -onis, in., camp servant

campus, -I, m.. plain, field;

campus Martius, campl
Martil, m., Campus Martius

(Mar'shius). a park in Rome
candidatus, -I, /;;.. candidate

canis, -is. m.. dog

Cannae, -arum,/ /;/., Cannae

(Can'e), a town in Italy

cano, -ere, cecini, cantus, sing,

tell (about)

Cantium. -tl, /;.. Kent, a district

in Britain

canto, 1. sing

Capena (porta), porta Capena

(Cape'na), a gate in the wall

ofRome
caper, -rl, m.. goat

capillus. -I. in., hair

capio. -ere, cepl. captus, take,

seize, capture, hold, receive;

captivate; adopt

Capitolium, -II, /;., the Capitol,

temple ofJupiter at Rome; the

Capitoline Hill

captlva, -ae,/. (female)

prisoner: captlvus, -I. m..

prisoner

capto, 1, strive

caput, capitis, //., head, person

careo, -ere, carul, cariturus,

be without (+ abl.)

caritas, -tatis,/. affection

carmen, -minis, /;., song, poem
Carneades, -is, m., Carne'ades.

a Greek philosopher

caro. carnis,/. meat

carpo. -ere, carpsl. carptus,

pick; take: consume

carrus, -I. in., cart, wagon

Carthaginienses, -ium, m. pi..

the Carthaginians

(Carthajin'ians)

Carthago, -ginis, /.. Carthage, a

city in northern Africa

carus, -a, -um, dear, expensive,

esteemed

caseus, -I, m.. cheese

Castalius, -a, -um, Casta'lian

castellum, -I, n., fort

castlgo. 1, punish

castra. -orum, /;. pi., camp

casus, -us, m.. chance, accident.

misfortune, fate, emergency

Catillna, -ae, m., Cat'ilTne

cauda, -ae,/. tail

causa, -ae,/. cause, reason;

case: causa, for the sake of

(w. gen. preceding)
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caveo, -ere, cavl, cauturus,

beware (of), take precautions

against

cecldl, see caedo

cedo, -ere, cessl, cessurus,

move, retreat, yield

celeber, -bris, -bre, celebrated

celer. celeris, celere. swift

celeritas, -tatis,/., swiftness,

speed

celeriter, swiftly, quickly

celo, 1. hide, conceal

celsus, -a, -um, high

cena, -ae,/., dinner

ceno. 1, dine

censeo, -ere. censul, census,

think

census, -us, m., census

centum, indeclinable adj.,

hundred

centurio, -onis, m., centurion

Ceres, Cereris./., Ceres

(Se'res), goddess of

agriculture

cerno, -ere, crevi, cretus,

separate, see

certamen. -minis, n.. contest,

struggle

certe, adv., certainly, at least

certo, 1. strive

certus, -a, -um, fixed, certain.

sure: certiorem eum facio

de, inform him about; certior

flo, be informed

cervus. -I. m., deer, stag

ceteri, -ae, -a, the other(s), the

rest (of), all other

Christus, -I, m., Christ

cibus. -I, m., food

cingo, -ere, clnxl, clnctus,

surround

cinis, cineris, m., ashes

circensis. -e, of the circus

circiter, adv., about

circuitus, -us, m., distance

around

circulus. -I, m., circle

circum, prep. w. ace, around

circumcludo, -ere, -clusi,

-clusus, surround

circumcurso, 1. run around

circumdo, -dare, -dedl,

-datus, put around, surround

circumicio, -ere, -ieel, -iectus,

throw around

circumsilio, -Ire, -siluT, — , hop

around

circumsisto, -ere, -stetl, —

.

surround

circumsto, -are, -stetl, —

,

stand around

circumvenio, -ire, -venl,

-ventus, surround; cheat

circus, -I, m., circle; circus;

Circus Maximus, the Circus

Maximus, at Rome
citerior, -ius, nearer

cito, adv., quickly; comp. citius,

sooner

citra, prep. w. ace. on this side

of

clvilis, -e, civil

clvis, -is, in., citizen

cTvitas, -tatis,/.. citizenship,

state

clam, adv.. secretly

clamo, 1. cry (out), shout,

declare, exclaim

clamor, -oris, m., shout

clarus, -a, -um, clear, loud;

famous

classis, -is./., fleet

claudo, -ere, clausi, clausus,

close

dementia, -ae,/. clemency,

mercy

cliens, -entis, m.. client

clientela, -ae,/, clientship

cloaca, -ae,/. sewer

Cn., abbreviation for Gnaeus,

-I, m.. Gnaeus (Ne'us)

Cnidil, -orum, m. pi., the

Cnidians (Nld'ians)

coacervo, 1. pile up

coctus, -a, -um, cooked

coemeterium, -rl, /;.. cemetery

coeo, coTre, coil, coiturus, meet

coepl, coeptus (perf. tenses

only), began, have begun

cogitatio, -onis,/. thought

cogito, 1. think, consider

cognatio, -onis,/, related group

cognomen, -minis, n..

cognomen, surname

cognosco, -ere, -novi. -nitus,

become acquainted with,

learn, recognize; perf., have

learned, know
cogo, -ere, coegi, coactus,

drive together, collect, compel

cohors, cohortis,/, cohort

cohortatio, -onis,/.

encouragement

cohortor, 1. encourage

Colchl, -orum, m. pi., the

Colchians (Kol'kians)

colligo, 1. fasten together

colligo, -ere, -legl, -Iectus,

collect, acquire

collis, -is, /;;., hill

colloco, 1, place, invest, station

colloquium, -qui, n., conference

colloquor. colloqui, collocutus,

talk with, confer

collum, -I, n., neck

colo, -ere, colul, cultus,

cultivate, inhabit, worship

colonia, -ae,/. colony

color, -oris, m., color

columna, -ae, /.. column

comburo, -ere. -ussi, -ustus,

burn up

comes, -itis, m. and f.,

companion

Comitium, -tl, /;., Comitium

(Comish'ium). the assembly

place of the Romans; comitia,

-orum, /;. pi, assemblies.

election

commeatus, -us, /;;., (going to

and fro), supplies

commemoro, 1, mention

commendo, 1. entrust

commentarius. -rl, m.,

commentary, notes

commllito, -onis, m., fellow

soldier

committo, -ere, -mlsl,

-missus, commit, do. entrust;

proelium committo, begin

battle

commode, adv., well, suitably.

effectively

commodus. -a, -um, suitable,

convenient, well
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commoveS, -ere, -mSvI,

-mStus, move (away).

disturb, stir up; influence

communicS, 1. share

communis, -Ire, -Tvl, -Ttus,

fortify on all sides

communis, -e, common
eommutatiS, -Snis,/., change

commutS, 1, change wholly,

exchange

comparS, 1. prepare, get ready;

procure

compello, -ere, -pull, -pulsus,

drive (together), collect

comperiS, -Ire. -perl, -pertus.

find out

competitor, -oris, m.,

competitor

complaeeS = places

compleS, -ere, -evi, -etus, fill.

cover, complete

complexus, -us, m., embrace

complures, -a or -ia, several.

many
compSnS, -ere, -posul,

-positus, put together,

compose

comporto. 1, collect

comprehends, -ere, -hendl,

-hensus, seize, grasp, catch.

understand

cSnatus, -us, m., attempt

concedS, -ere, -cessi,

-cessflrus, yield, withdraw,

grant, permit

concidS, -ere, -cidi, — , fall

down, collapse

concido, -ere, -cidi, -cisus, cut

up, kill

concilium, -II, n., meeting.

council

concipiS, -ere, -cepl. -ceptus,

conceive

concitS, 1, rouse

concordia, -ae,/.. harmony
concurrS, -ere, -currl,

-cursurus, run or dash

together, rush, flock

concursus, -us, m., running

together, gathering, onset

condensatus, -a, -um,
condensed

condiciS, -Snis,/.. condition.

terms

condlmentum, -I, //.. seasoning

condS, -ere, -didl, -ditus,

found, establish, make;

conceal

conducS, -ere, -duxl. -ductus,

bring together; hire, rent

confero, conferre, contull,

collatus, bring together.

collect, compare: give, place;

me confers, proceed

cSnfertus, -a, -um, crowded

together, dense

cSnfestim, adv., immediately, at

once

cSnficiS, -ere, -feci, -fectus,

complete: do up. exhaust;

make, furnish, accomplish

cSnfidS, -ere, cSnfisus,

semideponent, have

confidence (in), rely on. be

confident

cSnfirmS, 1. encourage.

strengthen, establish, assert

cSnfisus, part o/confido

cSnfllgS. -ere, -fllxl, -fllctus.

dash together

cSnfoveS = foveS

cSnfundS, -ere. -fudl. -fusus,

confuse

congredior, congredl,

congressus, meet (in battle)

coniciS. -ere, -iecl. -iectus,

throw, conjecture

coniunctim, adv.. jointly

coniungS, -ere. -iunxl,

-iunctus, join (with), unite

coniunx, -iugis, m. andf.,

husband, wife

coniuratiS. -Snis,/., conspiracy

coniurS, 1, swear together,

conspire

cSnor, 1. try. attempt

conquIrS. -ere, -qulslvl,

-qulsltus, seek for

cSnsanguineus, -I, m., (blood)

relative

cSnscendS, -ere, -scendl,

-scensus, climb (in); embark

(in)

cSnscius, -a, -um, conscious

cSnscrlbS, -ere, -scrlpsl,

-scrlptus, write, enlist;

patres cSnscrlpti, senators

cSnsecratus, -a, -um, sacred

cSnsecutus, part. o/cSnsequor

cSnsensiS, -Snis,/.. agreement

cSnsensus, -us, //;.. agreement

cSnsentiS, -Ire, -sensl,

-sensus, agree, conspire

cSnsequor, cSnsequI,

cSnsecutus, follow, reach.

attain

cSnservS 1. save, preserve.

spare

cSnsIdS. -ere, -sedl, -sessurus,

sit down, encamp, settle

cSnsilium, -II, n., plan, policy;

prudence; advice, counsel;

council

cSnsimilis, -e, very similar

cSnsistS, -ere, -stitl, -stiturus,

stand still, stand, stop, take

one's place, settle; consist in;

depend on

cSnsSlatiS, -Snis,/.. consolation

cSnspectus, -us, m., sight

cSnspiciS, -ere, -spexl,

-spectus, catch sight of, see

cSnspicor, 1. catch sight of. see

cSnstantia, -ae,/., steadfastness

cSnstitl, see cSnsistS

cSnstituS, -ere, -stitul,

-stitutus, set up, establish,

found; appoint, determine.

decide; station

cSnsto. -are, -stitl, -staturus,

stand together; cSnstat, it is

evident, it is clear, it is certain

cSnsuescS, -ere, -suevl.

-suetus, become accustomed;

in perf., be accustomed

cSnsuetudS, -dinis,/.. custom.

habit

cSnsul, -ulis, m., consul

cSnsuIaris, -e, of consular rank

cSnsulatus, -us, m., consulship

cSnsulS, -ere, -sulul, -sultus,

consult (for)

cSnsultS, 1, consult

cSnsumS, -ere, -sumpsl,

-sumptus, use up. spend.

waste

contagiS, -Snis,/., contact
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contemno, -ere, -tempsl,

-temptus, despise

contemplor, 1, look at

contemptus. -us, m.. contempt

contendo. -ere, -tendl,

-tenturus, struggle, hasten.

contend, strive

contentus, -a. -um. contented

contexo. -ere, -texul, -textus,

weave (together)

continens. -entis,/, mainland

contineo, -ere, -tinui, -tentus,

contain, keep: hem in. bound;

restrain

contingo, -ere. -tigl, -tactus,

touch: happen

continuus, -a, -um, successive.

continuous

contra, prep. w. ace, against.

contrary to. opposite: adv., on

the other hand

contraho. -ere, -traxl,

-tractus. draw or bring

together, contract

contrarius. -a, -um, opposite

contristo, 1. sadden

controversia, -ae./. dispute

contumelia, -ae,/., insult

conturbo. 1, confuse, mix up

convenio. -Ire. -venl,

-venturus, come together.

assemble, meet; convenit, it

is agreed upon

conventus. -us, in., meeting

converto, -ere, -verti,

-versus, turn

convoco, 1. call together.

summon
coorior. coorlri. coortus, arise

copia, -ae,/., supply.

abundance, opportunity.

chance; pi. forces, troops;

resources

cor, cordis, /;.. heart

Corinthus, -I,/.. Corinth. a

Greek city

cornu, -us, //.. horn; wing (ofan

army

)

corona, -ae,/.. crown, wreath

corpus, corporis, /;., body

corrigo. -ere, -rexl, -rectus,

correct

cotldianus, -a, -um, dady

cotldie, adv.. daily

eras, adv., tomorrow

creber, -bra, -brum, frequent.

numerous

creditor, -oris, m.. creditor

credo, -ere, credidl, creditus.

believe

cremo. 1. burn

creo, 1, elect, appoint

cresco, -ere, crevl, cretus,

grow, increase

crocodilus, -I, m., crocodile

cruciatus, -us, m.. torture

crudelis, -e. cruel

crudelitas, -tatis,/, cruelty

crudeliter, adv., cruelly

cruentus. -a. -um. bloody

crus. cruris, n., leg

crux, crucis./. cross

cubiculum, -I, /;.. bedroom

culmen, -minis, n.. top, roof

culpa, -ae,/., blame, fault

culpo, 1. blame

cultura. -ae,/. cultivation

cultus, -a. -um, cultured

cultus. -us, ///.. way of living,

civilization

cum. prep. w. abl., with:

although

cum, conj., when, whenever.

since, although: cum
prlmum, as soon as; cum...

turn, not only . . . but also

cumulus, -i, m., heap, pile

cunctor, 1, hesitate

cunctus. -a, -um, all

cupide, adv., eagerly

cupiditas, -tatis,/. desire

cupido, -dinis, /?/.. desire;

Cupid, god of love

cupidus, -a, -um, eager,

desirous

cupio. -ere. -IvI, -Ttus, desire,

wish

cur, adv.. why
cura, -ae,/., care, anxiety, love.

concern

curia, -ae,/, senate house;

Curia Iulia, a senate house

named for Julius Caesar

curiositas. -tatis,/.. curiosity

euro. 1. care (for), cause (to be

done)

curro, -ere, cucurri, cursurus,

run

currus, -us, /»., chariot

cursor, -oris, //?.. runner

cursus, -us, m.. running, speed.

race, course; cursus

honorum, course of offices,

career

curvus, -a, -um, curved

custodia. -ae,/. guard

custodio, -Ire, -IvI, -Itus, guard

custos. -odis. m.. guard

D
damno, 1. condemn
de. prep. w. abl.. from, down

from, concerning, about.

during

dea, -ae,/. goddess

debello, 1. crush (/'// war)

debeo. -ere. debul. debitus,

owe. ought

debitum, -I, //.. debt

decedo, -ere, decessl,

decessurus, depart, go away.

die

decern, ten

decemviri, -orum. m. pi.

decemvirs (a board often

men)

decerno, -ere, decrevi,

decretus, decide, vote

decerto, 1. fight (it out).

contend

decimus, -a, -um, tenth

decipio, -ere. decepi,

deceptus, deceive

decllvia, -um, /;. pi. slopes

declivis, -e, sloping

(downward)

decretum, -I, n.. decree,

decision

decretus, part, of decerno

decurro, -ere. decucurrl,

decursurus, run down or off

dedecus, -coris. //.. disgrace

dedico, 1, dedicate

deditlcius, -cl, m., prisoner

deditio, -onis,/, surrender

dedo, dedere, dedidl, deditus,

surrender, devote

voc A b i l \ R v 495



deduco, -ere, deduxl,

deductus, lead, withdraw,

bring, launch

defendo, -ere, defend!,

defensus, defend, repel

defensor, -oris, tn.. defender

defero, deferre, detull,

delatus, carry, bestow, offer.

enroll, report; passive, fall

defessus, -a, -um, tired

deficio, -ere. defeci, defectus.

fail, revolt

deflgo, -ere, defixi, defixus,

drive in

deflecto, -ere, deflexl,

deflexus, turn aside

defluo, -ere, defluxl. defluxus,

flow away

deformis, -e, unshapely

defugio, -ere, defugl,

defugiturus, avoid

deicio, -ere, deiecl, deiectus.

throw (down), dislodge, drive

dein, deinde, adv., then

delatus, part, of defero

delectus, part, of deligo

deleo, -ere, -evl, -etus.

destroy, wipe out

dellbero, 1. consider

delictum, -I, //., crime

deligo, 1, fasten, select

deligo, -ere. delegl, delectus.

select

Delphi, -orum. m. pi.. Delphi

delphinus, -I, m.. dolphin.

porpoise

demens, gen. dementis, mad
demitto, -ere, demlsl,

demissus, let or drop down.

send down, derive

democraticus, -a, -um,
democratic

demonstro, 1. point out, show,

mention

Demosthenes, -is, m.,

Demos 'thenes, a Greek

orator

demulceo. -ere, demulsl.

demulctus, lick

dens, dentis, /?/.. tooth

densus, -a, -um, thick

denudo, 1. strip

denuntio, 1, declare

depello, -ere, depull,

depulsus, drive away

depono, -ere, deposul,

depositus, put or lay aside,

put down, leave with

deprendo, -ere. deprendl,

deprensus, catch

derigo (dlrigo). -ere, derexi.

derectus, direct; derectus,

straight

descendo. -ere. descendl,

descensus, descend, resort

descensus, -us, m.. descent

describo, -ere, descrlpsl,

descrlptus, write down. copy.

describe

deseco. -are, desecul,

desectus. cut off

desero, -ere, deserui.

desertus. desert

desertor. -oris, /?;.. deserter

desidero, 1. long for

desilio, -ire, desilul.

desulturus, jump down
desisto. -ere, destitl,

destiturus, (stand away),

cease

despectus. -us, m., view

despero, 1. despair (of)

despicio. -ere. despexl,

despectus, look down
destitl, see desisto

desum. deesse. deful,

defuturus. be lacking

desuper. adv.. from above

deterior. -ius, poorer, less,

worse

detestabilis, -e. detestable

detineo. -ere. detinul.

detentus, detain

detraho. -ere, detraxl,

detractus, draw off, take

(off)

detrlmentum. -I, //., loss

deus, -I. //;.. god

devenio, -Ire, devenl,

deventurus, come
devoro, 1. devour

dexter, -tra, -trum, right

(hand), right (as opposed to

left)

di = del

dico, -ere, dlxi, dictus, say, tell,

speak, state, name; salutem

dico, pay respects; causam
dico, plead a case

dictator, -oris, m.. dictator

dicto. 1. dictate

dictum, -I. /;.. word, remark

didici, see disco

dies, die!, m. and f.. day

differo, differre, distull,

dilatus. spread; differ

difficilis, -e, difficult

difficulties, -tatis, /., difficulty

diffido, -ere. difflsus, semi-

deponent, distrust

diffundo, -ere, -ffldi, -fusus,

spread out

digitus. -I, /».. finger

dignitas. -tatis,/., worth, rank.

position

dignus. -a. -um, worthy

diiudico, 1. determine

dlligens, gen. -entis, careful,

diligent

dlligenter. adv., carefully

dlligentia, -ae./., care,

diligence

dlmico, 1. fight

dlmidium, -di, //.. half

dlmitto, -ere. dlmlsl, dlmissus,

let go, lose, abandon, send

(away), dismiss, send out

dlmoveo. -ere. dimovi,

dlmotus, move away

dlrigo, see derigo

diripio, -ere, dlripul, direptus.

plunder

dlrus. -a, -um, horrible

Dls. Ditis, ///.. Pluto, god of

Hades

discedo. -ere, -cessl,

-cessurus, go away, depart,

draw back

discipllna, -ae,/., discipline.

training, instruction, system

discipulus, -I, m., pupil

discludo. -ere, -clusl, -clusus.

separate

disco, -ere. didici, — , learn

discordia, -ae,/., discord

discrlmen, -minis, /?..

difference
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discutio. -ere. -cussl, -cussus,

push aside, destroy

disicio, -ere, -iecl, -iectus,

scatter

dispergo, -ere, dispersl.

dispersus, scatter

dispono, -ere, -posul,

-positus, put here and there.

arrange

disputatio. -onis,/, discussion

disputo, 1. discuss

dissensio, -onis,/., dissension

dissimilis, -e, unlike

dissimulo. 1, conceal

dissipo, 1. scatter

distineo, -ere, -tinul, -tentus,

keep apart

distribuo, -ere, -tribul,

-tributus. distribute, divide.

assign

ditissimus, see dives

diu, adv., (for) a long time, long;

comp. diutius; superl.

diutissime

diurnus. -a. -um, (by) day;

acta diurna, journal.

newspaper

dlversus, -a, -um, different

dives, gen. divitis. rich: comp.

dltior; superl. ditissimus

Dlviciacus, -I, in.. Diviciacus

(Divishia'cus)

dlvido, -ere. divlsl, dlvlsus,

divide, separate

divlnus, -a, -um, divine

dlvitiae. -arum, /. pi., riches

dlvus. -i (gen. pi. dlvum). in..

god

do, dare. dedl. datus, give;

poenam do, pay the penalty:

in fugam do. put to flight

doceo. -ere, docul, doctus,

teach, explain: doctus. skilled

doctrlna, -ae, /.. teaching

documentum, -I, n., proof,

warning

doleo. -ere, dolul. doliturus.

grieve, be sorry

dolor, -oris. in., grief, pain.

suffering

dolorosus. -a. -um. grieving

dolus. -I. in., treachery, deceit,

trick(ery)

domesticus, -a, -um, one's own
domicilium, -II. //.. home
domina, -ae,/., mistress

dominor, 1. be master

dominus. -I. /;/.. master

domus, -us,/., home, house

dono, 1. give

donum. -I, /;.. gift

dormio, -Ire, -IvI, -itus, sleep

dos, dotis,/, dowry

draco, -onis, m.. dragon

druides. -um. in. pi., druids

dubitatio, -ionis,/. doubt

dubito. 1. hesitate, doubt

dubium, -bl, n.. doubt

duco, -ere. duxl. ductus, lead.

draw, construct, consider,

influence

dulcis. -e. sweet, agreeable; as

noun. n. pi., cakes

dum, conj., while, until, as long

as

duo, -ae. -o, two

duodecim, twelve; duodecimus.

-a, -um, twelfth

duplex, gen, duplicis, double

duplico. 1, double

dure, adv., harshly

duritia, -ae,/.. hardship

durities, -el,/, hardness

duro, 1. harden

durus. -a, -um, hard, harsh.

cruel

dux, ducis, in., leader, guide,

general; dux, under the

direction of

Dyrrachium, -chl. /;..

Dyrrachium. now Durazzo, a

city on the cast coast of the

Adriatic

e, see ex

ea, she

ecce! inter]., look!

edlco. -ere. edlxl. edictus,

appoint

edisco, -ere, edidicl, — , learn

by heart

editus, -a, -um, elevated

edo, edere, edidi, editus, give

out, publish, inflict, utter

educo, 1, bring up

educo, -ere, eduxl, eductus,

lead out; draw

effemino. 1. weaken

effero, efferre, extull, elatus,

carry out, make known
efficio, -ere, effeel, effectus.

make, bring about,

accomplish, complete,

produce, achieve, cause

effodio, -ere, effodl, effossus,

dig up

effugio, -ere, effugl,

effugiturus, escape

ego, mel, I

egredior, egredl, egressus, go

or march out, leave, land

egregie, adv., excellently

egregius. -a, -um,
distinguished, excellent.

outstanding

eheu! interj., alas!

el. eae, ea, they

eicio, -ere, eieel, eiectus,

throw (out), stick out, expel

eius, his. her

elegantia, -ae,/.. elegance.

style

elephantus. -I, in., elephant.

ivory

Eleusis, -is,/. Eleu'sis. a

Greek city

elevo, 1. raise

eligo, -ere, -elegl, eiectus,

pick out

eloquentia, -ae,/. eloquence.

rhetoric

emendo. 1. correct

emergo, -ere, emersl,

emersus, emerge

emitto, -ere, emlsl, emissus,

let drop, let or send out. shed

emo, -ere. eml, emptus. take,

buy

enim, conj. (never first word).

for

enoto, 1, take notes (on)

enuntio, 1. announce, report

eo. Ire, il, iturus, go

eo, adv.. there

eodem, adv.. to the same place

eorum, earum, eorum, their

Eplrus, -I,/. EpI'rus, a

province in northern Greece
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episcopus, -I, m.. bishop

epistula, -ae,/, letter

eques, equitis, m., horseman,

knight; pi., cavalry

equester, -tris, -tre, (of)

cavalry

equidem, adv., to be sure

equitatus, -us, m., cavalry

equus, -I, m., horse

ergo, adv., therefore

erigo, -ere, erexl, erectus,

raise up

eripio, -ere, eripul, ereptus,

snatch away, remove, save

erro, 1. wander; be mistaken

erubesco, -ere, erubul.—

,

blush

erudio, -ire, -IvT, -Itus, instruct

erudltio, -onis,/., learning

eruptio, -onis,/., sally, attack, a

bursting forth

Esquiliae, -arum,/, pi.

Esquillnus (mons), the

Es'quillne Hill

et, conj., and, even; et... et, both

. . . and

etiam, adv., also, even

EtruscI, -orum, //;. pi., the

Etruscans, the people of

Etruria

etsl, conj. , although

evado, -ere, evasl, evasurus,

go out, escape

eveho, -ere, evexl, evectus,

carry up

evello, -ere, evelll, evulsus,

pull out

evenio, -ire, evenl, eventurus,

turn out, happen

eventus, -us. //;., outcome.

result

everto, -ere. evertl, eversus.

overturn

evoco, 1, call out. summon
ex (e), prep. w. abl., from, out

of, of. as a result of. in

accordance with

exactus. part. o/~exigo

exagito, 1. weigh, harass, drive

about

exanimo, 1. exhaust, kill

excedo, -ere, excess!,

excessurus, go away, depart.

withdraw

excelsus. -a, -um, high

excipio. -ere. excepl,

exceptus, receive, capture.

sense

excito, 1. arouse, erect

exclamo, 1. exclaim

excrucio, 1. torture

exemplum, -I, n.. example.

sample, precedent

exeo, exire, exil, exiturus. go

out (from), go forth

exerceo, -ere. exercul,

exercitus, train, exercise,

make use of

exercitatio. -onis,/.. exercise

exercitatus, -a, -um. trained

exercitus, -us, m.. (trained)

army

exhaurio. -Jre. exhausl.

exhaustus. draw out. endure

exigo. -ere, exegl, exactus,

drive out. demand
exigue, adv., scarcely

exiguitas. -tatis./.. scantiness,

shortness, smallness

exiguus, -a, -um, small

existimo. 1. think

exitus, -us, m.. outlet, outcome.

departure, death

expedio. -Ire. -IvT. -Itus. set

free, prepare: expedltus.

unencumbered: free, easy

expedltus. -a. -um.
unencumbered, easy

expello. -ere. expull. expulsus.

drive out. banish

experior. experlri. expertus.

try; expertus. experienced

expleo, -ere, explevl, expletus.

fill up

explico, 1, unroll, develop.

explain

explorator, -oris, m.. scout

exploro, 1. investigate, explore.

reconnoiter: exploratus,

assured

expono, -ere. -posul,

expositus. put out. draw up.

expose

exprimo. -ere, expressl,

expressus, press out. express.

portray, imitate

expugno. 1. capture, gain

exsanguis. -e, bloodless

exsequor, exsequi, exsecutus,

follow up. enforce

exsilio, -Ire, exsilul, — , leap up

or out

exsilium, -II. /?.. exile

exsisto, -ere, exstitl. — , stand

out. arise

exspecto, 1. expect, wait, await

exsplro, 1. breathe out. expire

exstinguo, -ere, exstlnxl,

exstlnctus, put out. kill

exstruo, -ere, exstruxl,

exstructus, pile up. build.

erect

exterior, -ius. outer

externus. -I. />/.. stranger

extra, prep. w. ace. out of.

outside of. beyond

extraho, -ere, extraxl,

extractus, draw out

extraordinarius, -a, -um, (out

of order), extraordinary

extremus. -a. -um. farthest.

la_st. extreme, end of

extruo, -ere. extruxl,

extructus. build

fabula. -ae./.. story, play

fades, -ei. /.. face, appearance

facile, adv., easily

facilis. -e. easy

facinus, facinoris, /;.. crime

facio, -ere, feci, factus, do.

make, act: verba facio, speak.

make a speech: certiorem

eum facio de, inform him

about: iter facio. march.

travel

factio, -onis,/., faction

factum. -I, n., deed, act

facultas. -tatis,/. faculty.

opportunity: pi., means

fallax. gen. -acis, false

fallo, -ere, fefelll, falsus,

deceive

falsus. -a, -um, false: falso,

adv., falsely
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falx, falcis, /., hook

fam a. -ae,/, report, fame

fames, -is, a hi. fame,/., hunger

familia, -ae,/., household,

family

familiaris, -e, (of the family),

friendly; as noun, m., friend

fas, indeclinable, n., right

fatlgo, 1. weary, wear out

til tu in. -I, /;.. fate

fauces, -ium,/. pi., throat, jaws

faveo, -ere, favl, fauturus, be

favorable to, favor

favor, -oris, m., favor

fefelll, see fallo

felicitas, -talis,/., happiness

fellciter, adv., fortunately,

successfully; good luck!

felix, gen. fellcis, happy,

fortunate, successful, lucky

femina, -ae,/., woman, female

femineus, -a, -um, of a woman
fera, -ae,/, wild beast

fere, adv., almost, about,

generally

feriae, -arum,/ pi, holidays;

feriae Latinae^s/vvo/ of the

allied Latins.

fero, ferre, full, latus, bear,

endure, carry, bring, receive,

report, propose (of a law )

ferox, gen. ferocis, bold, fierce

ferreus, -a, -um, iron

ferrum, -I, /;., iron

fertilis, -e, fertile

fertilities, —talis,/., fertility

ferus, -a, -um, wild, fierce

festus, -a, -um, festal

fidelis, -e, faithful

fides, -el,/., trust, protection;

word, loyalty

fiducia, -ae,/, confidence

fidus, -a, -um, faithful

figo, -ere, fixi, flxus, fix

figura, -ae,/, figure, shape

filia, -ae,/. daughter

filius, -II, m., son

fingo, -ere, finxl, fictus, form.

invent, imagine

finio, -Ire, -Ivi, -Itus, limit.

determine

finis, finis, m. or f, end; pi.,

borders, territory

finitimus, -a, -um,
neighboring; as noun,

neighbor

fid, fieri, — , (factus), be made.

become, be done, happen;

certior fio, be informed

fir miter, adv., firmly

firmus, -a, -um, strong, firm

fissus, -a, -um, split

flagellum, -i, /?., whip

flamma, -ae,/, flame

flecto, -ere, flexi, flexus, bend,

turn

fleo, Here, flevl, fletus, weep

(for)

floreo, -ere, florui, — , bloom

flos, floris, m., flower

fluctus, -us, m., wave

flumen, f lu minis, n., river

fluo, -ere, fluxl, fluxus, flow

fons, fontis, m.. spring

fore = futurum esse, from sum
forma, -ae,/, shape, form,

beauty

fors, fortis,/. chance

fortasse, adv., perhaps

forte, by chance

fortis, -e, brave

fortiter, adv., bravely

fortuna, -ae,/, fortune, fate;

pi., property

forum, -i, /;.. marketplace;

Forum (at Rome)

fossa, -ae,/, trench

foveo, -ere, fovl, fotus, cherish

frango, -ere, fregi, fractus,

break, wreck

frater, fratris, m., brother

fraus, fraudis,/, fraud, wrong

frequens, gen. frequentis,

frequent, numerous

frequenter, adv., often

frigidus, -a, -um, cold

frlgus, frigoris, /;.. cold

frons, frondis, /., leaf

frons, frontis,/, forehead, front

fructus, -us, m., fruit

fruges, -um,/ pi., crops

frumentarius, -a, -um, of

grain; fertile; res

frumentaria, grain supply

frumentum, -I, /;., grain; /;/.,

ears of grain, crops

frustra, adv., in vain

fuga, -ae,/. flight

fugio, -ere, fugi, fugiturus,

flee, avoid, escape

fugitlvus, -I, m., deserter

fumo, 1, smoke

fumus, -I, m., smoke

funda, -ae,/, sling, slingshot

fundamentum, -I, /;.,

foundation

funditor, -oris, m., slinger

fundo, -ere, fudl, fusus, pour.

shed

funis, -is, m., rope

funus, -eris, «., funeral

Furiae, -arum,/ /;/., the

Furies, avenging and

tormenting spirits

furibundus, -a, -um, mad
furo, -ere, — , — , rage

furor, -oris, m., madness

furtim, adv., secretly

furtum, -I, /;.. theft

futurus,//^. part, of sum

galea, -ae,/. helmet

Gallia, -ae,/, Gaul, ancient

France

Gallicus, -a, -um, Gallic

Gallus, -a, -um, Gallic; as

noun, m., a Gaul

garrulus, -a, -um, talkative

gaudeo, -ere, gavlsus,

semideponent, rejoice, be glad

gaudium, -di, n., joy

gavlsus, part, ^/gaudeo
geminus, -a, -um, twin

gemitus, -us, m., groan

gemma, -ae,/, precious stone

gemo, -ere, gemul, — , groan

Genava, see Genua
gens, gentis,/. family, people,

nation, tribe

Genua, -ae,/, Geneva

genus, generis, //., birth, family,

race; kind, class

Germania, -ae,/. Germany
Germanicus, -a, -um, German
Germanus, -a, -um, German;

as noun, m., a German
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gero, -ere, gessl, gestus, carry

on, manage, do, hold; wear;

passive, go on; me gero, act;

res gestae, deeds

gigno, -ere, genu!, genitus,

produce; passive, be born

gladiator, -oris, in., gladiator

gladiatorius, -a, -um,
gladiatorial

gladius, -dl, in., sword

gloria, -ae,/., glory

gloriosus, -a, -um, glorious

gracilis, -e, slender

gradior, gradl, gressus, walk

gradus, -us, m., step

Graecia, -ae,/., Greece

Graecus, -a, -um, Greek; as

noun, m., a Greek

gramen, graminis, n., grass

grammaticus, -I, m.,

grammarian, teacher of

literature

gratia, -ae,/, gratitude, grace.

favor, influence; gratias ago.

thank; gratia, for the sake of

(w. gen. preceding)

gratulatio, -onis,/.,

congratulation

gratus, -a, -um, pleasing,

grateful

gravis, -e, heavy, serious,

severe, important

gravitas, -tatis,/, weight.

dignity, seriousness

graviter. adv., heavily, seriously.

severely, decisively

gubernator, -oris, m., pilot

gusto, 1, taste

gustus, -us, m., taste

H
ha! inter]., ha!

habeo, -ere. habuT, habitus.

have, hold, consider;

orationem habeo. deliver a

speech

habito, 1. live

Haeduus, -a, -um, Haeduan

(Hed'uan); as noun. in., a

Haeduan

haereo, -ere, haesi, haesus,

stick, cling

Hamburgiensis. -e, of

Hamburg
Harpyiae. -arum, /. pi., the

Harpies

haud, adv., by no means

haurio, -Ire, hausl, haustus,

drain, drink

Helvetius, -a, -um, Helvetian

(Helve 'shian): as noun. in.

pi., the Helvetians

herba, -ae,/., grass, plant, herb

Hercules, -is. m., Her'cules

hereditas. -tatis./. inheritance

herl. adv., yesterday

heu! interj., alas!

hiberna. -orum (i.e.. castra). n.

pi., winter quarters

Hibernia. -ae,/, Ireland

hie, haec, hoc, this, the latter: as

pron.. he. she. it

hie, adv., here

hiemo, 1, spend the winter

hiems, hiemis, /.. winter

hilaris. -e, gay. cheerful

Hispania. -ae,/, Spain

Hispanus, -a, -um, Spanish

historia, -ae,/, history

hodie, adv.. today

hodiernus, -a. -um. of today

Homerus, -I. in.. Homer, a

Greek poet

homo, hominis, in., man. human
being: /;/.. people

honeste. adv., honorably

honestus, -a. -um. honorable

honor, -oris, in., honor, office

hora. -ae./. hour

Horatius, -tl, in.. Horace, a

Roman poet; Horatius

(Hora'shius) Codes
horrens. gen. horrentis. shaggy

horreo. -ere. horrui. —

.

shudder, dread

horribilis. -e, horrible

horridus, -a, -um, frightful

horror, -oris, m., horror

hortor, 1. urge, encourage

hortus, -I, m., garden, park

hospes, hospitis. m., guest.

guest-friend, host

hospitium, -tl. n.. hospitality

hostis, -is, m., (national) enemy
(usually pi.)

hue, adv., to this side, here

humanitas, -tatis./. culture

humanus, -a, -um, human.

civilized

humilis, -e, low, humble

humus, -I,/., ground, earth

hydraulicus. -a. -um, hydraulic

I

iaceo. -ere, iacui, — , lie

iacio. -ere, iecl. iactus, throw,

build

iacto, 1. throw, toss

iactura, -ae,/. (throwing), loss,

expense, sacrifice

iactus, -us, in., throw

iaculum, -I, /;., dart, javelin

iam, adv., already, by this time.

at last, (w.fut.) soon; non

iam. no longer

ianua. -ae,/., door

ibi. adv.. there

Idem, eadem. idem, same.

likewise

identidem. adv., again and again

idoneus, -a. -um. suitable.

fitting

igitur. adv., therefore

ignis, -is. m.. fire

ignominia. -ae,/. disgrace

ignoro. 1. not know

ignosco, -ere. ignovl. ignotus.

pardon

ignotus. -a. -um. unknown.

strange

illatus. part, of Infero

ille. ilia, illud. that, the former:

as pron.. he. she it: ille... hie,

the former ... the latter

i 1 IT, illae, ilia, they

illigo, 1. tie to

illo, adv.. there, to that place

illuc. adv., to that place or side

illustris, -e, noble

Illyricum. -I, //.. Illyr'icum. a

region along the east coast of

the Adriatic

imago, imaginis,/. statue,

likeness, echo

imbecillitas, -tatis,/. weakness

imitatio. -onis,/, imitation

imitor, 1. imitate

immanis. -e, huge, savage
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immitto, -ere, immlsl,

immissus, let go, throw

immolo, 1, sacrifice

immortalis, -e, undying,

immortal

impar, gen. imparis, unequal

impedimenta, -orum, //. pi.,

baggage

impedlmentum, -I, /;.,

hindrance

impedio, -Ire, -IvI, -Itus,

hinder, obstruct; impedltus,

burdened

impello, -ere, impull,

impulsus, drive on, influence,

incite, impel, urge

impendeo, -ere, — , — , hang

over

impendo, -ere, impendl,

impensus, spend

imperator, -oris, m.,

commander, general, emperor

imperatum, -I, n., order

imperltus, -a, -um,
inexperienced, ignorant

imperium, -rl, n., command,
control, military power, order;

empire, government; nova

imperia, revolution

impero, 1, command, order,

rule, demand
impetro, 1, gain or obtain (one's

request)

impetus, -us, m., attack, fury

impius, -a, -um, impious

impleo, -ere, implevl,

impletus, fill

impono, -ere, imposul,

impositus, put on, impose

importo, 1, bring in, import

improbitas, —tatis, /.

,

dishonesty

improvlsus, -a, -um,
unforeseen; de improvlso,

suddenly

imprudentia, -ae,/., poor sense

impudenter, adv., impudently

impulsus, part, ^/impello

Imus, see Inferior

in, prep. w. ace, into, to,

towards, against, on; w. abl.,

in. on, among, at

inanis, -e, empty

incedo, -ere, incessl, incessus,

enter

incendium, -di, n., fire, burning

incendo, -ere, incendl,

incensus, set on fire, burn;

rouse

incertus, -a, -um, uncertain

incido, -ere, incidl, — , fall

(into or upon), happen

incipio, -ere, incepi, inceptus,

take to, begin

incito, 1, urge on, arouse

includo, -ere, inclusl, inclusus,

shut up

incognitus, -a, -um, unknown

incolb, -ere, incolul, — inhabit,

live

incolumis, -e, unharmed, safe

incommodum, -I, n., harm

incredibilis, -e, unbelievable

incumbo, -ere, incubul,

incubiturus, lean over

incursio, -onis,/., raid

incurso, 1, run against

inde, adv., then, from there,

thereafter, therefore

Indl, -orum, m. pi., the Indians,

inhabitants of India

indlco, -ere, indlxl, indictus,

call

indignitas, -tatis,/., outrage

indlligenter, adv., carelessly

indiscrete, adv., indiscreetly

indoctus, -a, -um, untrained

induco, -ere, induxl, inductus,

lead in, bring in; influence

induo, -ere, indul, indutus, put

on, dress, impale

ineo, inlre, inil, initurus, enter

upon; consilium ineo, form a

plan

inermis, -e, unarmed

Infamia, -ae,/., dishonor

Inf amis, -e, notorious

Infans, -fantis, m., infant

Infectus, -a, -um, not done

Infellx, gen. Infellcis,

unfortunate, unlucky, unhappy

Inferior, -ius, lower, inferior;

superl. Imus, Infimus, lowest

Infero, Inferre, intull, illatus,

bring in, to, or against; place

upon, inflict, enter; signa

Infero, charge

Inficio, -ere, Infecl, Infectus,

stain, infect

Infimus, see Inferior

Infinltus, -a, -um, endless,

countless

Infirmitas, -tatis,/, illness

Infirmus, -a, -um, fixed

Influo, -ere, Infuxl, Infuxus,

flow (in)

Infra, adv., below, farther on;

prep. w. ace., below

Infundo, -ere, InfudI, Infusus,

pour in

ingenium, -ni, n., ability

ingens, gen. ingentis, huge

ingredior, ingredl, ingressus,

step into, enter

inicio, -ere, inieel, iniectus,

throw or thrust into, inspire

inimlcitia, -ae,/, enmity, feud

inimlcus, -a, -um, unfriendly,

hostile; as noun, m.,

(personal) enemy
inlquitas, -tatis,/,

unfavorableness

inlquus, -a, -um, uneven,

unfavorable, unjust

initium, -tl, /?., beginning,

element

iniungo, -ere, iniunxl,

iniunctus, join to, impose on

iniuria, -ae,/, wrong, injustice,

injury

iniuste, adv., unjustly

iniustus, -a, -um, unjust

innocens, gen. innocentis,

innocent

inopia, -ae,/, lack, scarcity,

poverty

inoplnans, gen. inoplnantis,

unsuspecting

inops, gen. inopis, poor, helpless

inquit, says, says he (after one

or more words of a direct

quotation): inquis, you say

Insania, -ae,/, madness

Insanus, -a, -um, mad
Insciens, gen. Inscientis, not

knowing
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Inscrlbo, -ere, InscrlpsI,

Inscrlptus, inscribe

Insequor. InsequI, Insecutus,

follow up, pursue

Insero, -ere, Inserul, Insertus,

insert

insidiae, -arum,/, pi., plot.

ambush, treachery

Insignis, -e, remarkable, noted.

conspicuous; as noun,

Insigne, -is, /;., ornament.

signal

Insilio, -Ire, Insilui, — , leap

upon

Insisto. -ere, TnstitI, — , adopt.

stand (on)

instituo, -ere, institul,

institutus, establish, decide

upon; begin, train; build.

provide

Institutum, -T, n., custom

Insto, -are, InstitI, — , press on

Instrumentum, -I, n..

instrument

Instruo, -ere, -Instruxl,

Instructus, draw up, provide

Insula, -ae./, island

integer, -gra, -grum,
untouched, fresh, unharmed

intellegenter, adv., intelligently

intellego, -ere, -lexl, -lectus,

realize, understand

intemperans, gen. -antis,

intemperate

intends, -ere, intend!.

intentus, stretch out. direct

inter, prep. w. ace. between, for,

among; inter se, with each

other from one another

intercedo, -ere, -cessl,

-cessurus, go between,

intervene

intercipio, -ere. -cepl,

-ceptus, intercept

intercludo, -ere, -clusl,

-clusus, shut off. cut off

interea, adv., meanwhile

intereo, -Ire, -il, -iturus,

perish

interest, see intersum

interficio, -ere, -feci, -fectus,

kill

intericio, -ere, -ieel, -iectus.

throw between, intervene

interim, adv.. meanwhile

interior, -ius, interior;

interiores, those in the

interior

intermitto, -ere, -mlsl,

-missus, let go, stop.

interrupt, intervene

interpono, -ere, -posul,

-positus, present

interpretor, 1, explain

interrogo, 1. ask. question

intersum, -esse, -fill, -futurus,

be between, take part (in):

interest, it makes a difference

intervallum. —I, n., interval.

distance

interventus. -us. m.. coming on

intra, prep. w. ace. w ithin

intro. 1. enter

intromitto, -ere, -mlsl,

-missus, let in

intueor. intuerl. intuitus, look

at

inusitatus. -a, -um. unusual.

strange

inutilis, -e, useless

invenio. -Ire. invenl. inventus,

come upon, find

inventor, -oris. m.. discoverer

invictus. -a. -um. unconquered

invideo. -ere, invldl. invlsus.

envy

invidia. -ae,/.. envy

invito, 1. invite

invltus. -a, -um, unwilling

io! inter'}., oh! ah! hurrah!

iocor, 1. joke

iocus, -I, m., joke

Iovis, see Iuppiter

ipse. ipsa, ipsum. -self, very

Ira. -ae,/., anger, wrath

Iracundus, -a, -um, hot-

tempered, quick-tempered

Iratus, -a, -um, angry

irrldeo, -ere, irrlsl, irrlsus,

laugh at, jeer

irrumpo, -ere, irrupl.

irruptus, break in, rush in

is, ea, id, this, that; as pron., he.

she. it

iste, ista, istud, that

,

ita, adv.. so, in such a way, thus,

yes: ita ut(I). just as

Italia, -ae,/, Italy

itaque, adv., and so, therefore

item, adv., also, likewise

iter, itineris, /;., journey, road,

march, way; iter facio,

march, travel

iterum, adv., again

iubeo, -ere, iussl, iussus, order

iucundus, -a, -um, pleasant

iudex. iudicis, m.. judge

Judicium, -cl, n.. trial.

investigation, judgment

iudico, 1. judge, decide

iugum, -I, /;.. yoke, ridge

Iulius. -a, -um. of Julius; as

noun.f., m., Julia. Julius: July

iungo, -ere, iunxl, iunctus,

join, harness

iunior, -ius (comp. o/iuvenis),

younger

Iuno. -onis,/. Juno, a goddess,

wife ofJupiter

Iuppiter, Iovis, m., Jupiter, king

of the gods

Iura. -ae. m., Jura, a mountain

range

iuro, 1, swear

ius, iuris, /;.. right, justice, law;

ius iurandum, iuris iurandl,

//.. oath

iussum, -I. n., order

iustitia, -ae,/, justice

iustus, -a, -um, just, proper,

regular

iuvenalis, -e, youthful

iuvenis, -is, m., young man
iuventus, -tutis,/, youth.

young people

iuvo, -are, iflvl, iutus, help. aid.

please

iuxta, adv.. close by

L
L., abbreviation for Lucius,

LucI, m., Lucius (Lu'shius)

labor, -oris, m.. work, task,

trouble, hardship

laboro, 1. work, be hard

pressed, struggle

lac, lactis, /;.. milk

n
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Lacedaemon. -onis,/. Sparta.

a region in Greece

lacero. 1. tear to pieces

lacesso. -ere. -IvI, -Itus, attack

lacrima. -ae./. tear

lacrimosus. -a. -um, tearful

lacus. -us. m., lake

laetitia. -ae./.. joy

laetus. -a. -um. joyful

lampas. -adis./.. lamp, torch

lanterna. -ae./.. lantern

lapis, lapidis. m., stone

Lar. Laris. m., Lar (pi. La'res).

a household god

larva, -ae,/. ghost

lassitude, -dinis,/. weariness

late, adv., widely

lateo. -ere. -ul, — . hide, escape

notice

later, lateris. m., brick, tile

Latlnus. -a. -um. Latin: as

noun. in., a Latin

latitudo. -dinis./. width

latro. -onis. in., robber, bandit

latrocinium. -nl, n., robbery

latus. lateris, n.. side, flank

latus. -a. -um, wide, broad

latus. see fero

laudo. 1. praise

laus. laudis. /.. praise

lautus. -a. -um. magnificent

lavo. -are. lavi, lautus. wash.

bathe

laxo, 1. open out

lector, -oris. m.. reader

legatio. -onis./. embassy

legatus. -I, m.. envoy: general.

staff officer; governor

legio. -onis./. legion

legionarius, -a, -um. legionary

lego. -ere. legl, lectus choose.

read, select

Lemannus. -I. m.. w. lacus.

Lake Geneva

lenio, -ire. -IvI, -Itus, soothe

lenis, -e. gentle

leniter. adv., gently

leo, -onis. in., lion

Leonidas. -ae, in.. Leon'idas

levis. -e. light

levitas, -tatis,/. lightness.

inconstancy

lex. legis,/., law

libellus. -T. in., little book

libenter, adv., willingly, gladly

liber, librl. in., book

liber, -era, -erum, free

llberalis, -e, liberal

Ilberaliter. adv.. liberally,

courteously

liberator, -oris. in., liberator

llberl. -orum. in. pi. children

llbero. 1. free, set free

llbertas. -tatis./. freedom.

liberty

liber tus. -I, in., freedman

librarius. -rl. in., bookseller

licentia. -ae./. license

licet, -ere. licuit or licitum est.

it is permitted, one may. allow

ligo. 1. tie. bind

lllium. 1I1I. /;.. lily

llmen. llminis. /;.. threshold

lingua. -ae./. tongue, language

liquidus, -a, -um, liquid

littera. -ae. f.. letter (of the

alphabet): pi. letter {epistle).

letters (ifmodified by an

adjective such as multae).

literature

lltus, litoris. /;.. shore

Llvius, -vl. in.. Livy, a Roman
historian

loco. 1. place

locus. -I, m. Ipl. loca. locorum,

n.). place, country; rank.

situation: opportunity

longe. adv., far away. far. by far:

longe lateque, far and wide

longinquus, -a, -um. distant

longitudo. -dinis./.. length

longus. -a. -um. long

loquor. loqul. locutus, talk.

speak

ludifico, 1. make sport of

ludo. -ere. Iflsl, lusus, play

ludus, -I. in., game. play, school

lugeo. -ere. luxl. luctus. mourn
for

lumen, luminis. /;.. light, lamp:

glory: eye

luna, -ae./. moon
lupus. -I, in., wolf

lux. lucis. /.. light: prima or

orta luce, at dawn
luxuria. -ae,/., luxury

Lycurgus. -l. in.. Lycur'gus

M
M„ abbreviation for Marcus
Macedonia, -ae,/, Macedonia.

a country northeast of

Greece; Macedonicus. -a.

-um, Macedonian

maceria, -ae./. wall

machina. -ae./. machine

machinatio. -onis,/. engine

macies. -el,/, thinness

magicus, -a, -um, magic

magis, adv., more, rather: superl.

maxime, most, very, very

greatly, especially, very hard

magister. -tri. in., teacher

magistratus, -us, in..

magistrate, official, office

magnificus, -a. -um.
magnificent, generous

magnitudo. -dinis./. greatness.

size

magnopere. adv., greatly

magnus. -a. -um, large, great.

much, loud: w. iter, forced:

comp. maior, maius, larger.

greater: maiores, -um, older

men. ancestors: superl.

maximus. -a. -um, greatest.

very great

maiestas. -tatis./. dignity.

honor

maior. see magnus
male, adv., badly

malo, malle. malul. — . prefer

malus, -a. -um, bad: comp.

peior, peius, worse: superl.

pessimus, -a, -um, very bad,

worst: malum. -I, //.. trouble

mandatum, -I, n.. order

mando. 1. commit, entrust, give.

command: fugae me mando,

take to flight

maneo. -ere, mansl,

mansurus, remain, endure

manifestus, -a. -um. obvious

manipulus, -I, m., maniple

manumitto, -ere, -mlsl.

-missus, make free

manus. -us./., hand, force

mare, maris. // sea

margarlta, -ae./. pearl
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margarltarius, -ri, m., pearl

dealer

margo, marginis, m., edge

maris, see mare and mas
maritimus, -a, -um, of the sea,

near the sea; ora maritima,

orae maritimae,/., seacoast

marltus, —I, m., husband

marmor, -oris, n., marble

marmoreus, -a, -um, of marble

Mars, Martis, m., Mars, god of

war

Martius, -a, -um, of Mars; of

March; as noun, m., Martius

(Mar'shius)

mas, maris, m., male

mater, matris,/., mother

materia, -ae,/, timber, wood
matrimonium, -nl, //..

marriage; in matrimonium
do, give in marriage; in

matrimonium duco, marry

matrona, -ae,/., wife, married

woman
mature, adv., soon, quickly

maturo, 1, hasten

maturus, -a, -um, ripe, early,

mature

maxime, see magis; maximus,

see magnus
mecum = cum me
mediclna, -ae,/., medicine

medicus, -T, in., doctor

mediocris, -e, short, moderate

mediocritas, -tatis,/., mean
mediterraneus, -a, -um, inland

medius, -a, -um, middle (of),

midst of

mel, mellis, n., honey

melior, see bonus; melius, s££\.

bene <J*t-\'**-&*)
membrum, -I. n., member, part

of the body, limb

meminl (perf. translated as

pres.), remember

memor, gen. memoris. mindful.

unforgetting

memoria, -ae,/, memory;

memoria teneo, remember

mens, mentis,/, mind

mensa, -ae,/, table

mensis, -is, m., month

mensura, -ae,/. measurement

mentio, -onis,/, mention

mercator, -oris, m., trader.

merchant

mercatura, -ae,/. trade

Mercurius, -ri, m.. Mercury,

god of trade and gain and

messenger of the gods

mereo, -ere, merul, meritus.

deserve, earn, win

merldies, -el, m.. midday, noon;

south

meritum, —I, //., merit, service

mersus, -a, -um, submerged

metior. -Irl, mensus, measure

(out)

metuo, -ere, -ul. — , fear

metus. -us, m., fear

meus. -a, -um, my mine

migro, 1, move, depart

miles, militis. m.. soldier

mllitaris. -e. military

militia, -ae,/. military service

mllle. pi. mllia, thousand

mllle passus. mile

Minerva, -ae,/, Minerva,

goddess of wisdom

minime, see minus
minimus, see parvus

minor, see parvus

minuo. -ere, minul. minutus.

lessen, settle

minus, adv.. less: super!.

minime. least, by no means

mlrabilis, -e, wonderful

mlraculum. -I. n.. wonderful

thing

mlrator, -oris. m.. admirer

mlror, 1. wonder, wonder at.

admire

mlrus. -a, -um, wonderful.

strange

misceo, -ere, -ul. mixtus, mix

miser, -era, -erum, unhappy.

poor

miserabilis, -e, wretched

miseria, -ae,/. wretchedness

mitto, -ere, mlsl, missus, let

go, send, throw

mixta, see misceo

mobilis, -e, moving

mobilitas, -tatis,/,

changeableness

moderatus, -a, -um, moderate

modernus, -a, -um, modern
modeste. adv., modestly

modo, adv., only, merely, even;

non modo. . . sed etiam, not

only. . . but also

modus, -I, m., measure, manner,

kind, plan, way: quern ad

modum, how
moenia, -ium, m. pi., (city)

walls

molestia, -ae,/, annoyance

mollio, -ire, -IvI, -Itus, soften

mollis, -e, tender

mollitia, -ae,/. weakness

Mona, -ae./. the Isle of Man.

between England and Ireland

moneo, -ere, monul, monitus,

remind, advise, warn

monitus. -us, m.. warning

mons. montis, m., mountain.

hill, mount

monstro, 1. point out, show

monstrum, -I, //., monster

monumentum, -I, /;.. monument
mora, -ae,/, delay, stay

morbus, -I, m., disease

morior, morl, mortuus, die;

mortuus, -a, -um, dead.

having died; moriturus,

about to die

moror, 1. delay, stay

mors, mortis,/, death

mortalis. -e, mortal

mortifer, -fera, -ferum, deadly

mortuus, see morior

mos. moris, m., custom: /;/..

character

motus, -us, m., motion,

movement
moveo, -ere, movl, motus,

move, stir (up)

mox, adv., soon

mula, -ae,/, mule

mulier, mulieris,/. woman
multitudo, -dinis,/, multitude.

(great) number

multo, adv., much
multum, adv., much, great;

comp. plus, more; superl.

plurimum, most, very much.

great deal ,
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multus, -a, -um, much; pi.,

many; comp. plures, pi Ora.

more, several; superl.

plfirimus. -a, -um, most,

very many
mundanus, -a, -um, of the

world

mu nd us. -I, in., world, universe

munio, -ire, -IvI, -Itus, fortify,

protect; viam munio, build a

road

munitio, -onis,/, fortification,

defenses

munus, -eris, n., duty, gift; pi.,

shows (of gladiators), games

muralis. -e, wall

murus, -i, in., wall

Musae, -arum, /. pi, the Muses
mutabilis, -e, changeable, fickle

mutilus, -a, -um, broken

muto, 1, change

mutus, -a, -um, mute

N
nactus, part of nanciscor

nam, namque, conj., for

nanciscor, nancisci, nactus,

gain, obtain, find, meet with

narro, 1, tell, relate

nascor, nasci, natus, be born,

be found; duos annos natus,

two years old; natus, -i, m.,

son

ml til lis. -e, of birth; dies

natalis, birthday

nii tin, -onis,/., nation, tribe

nato, 1, swim, float

nilt lira, -ae,/., nature

natus, part, of nascor

naumachia, -ae,/., sea fight

nauta, -ae, m., sailor

nivalis, -e, naval

navigium, -gi, /;., boat

navigo, 1, sail

navis, navis,/, ship; navis

longa, warship; navis

oneraria, transport

-ne, introduces questions;

indirect questions, whether

-ne, conj., not. (so) that . . . not,

in order that . . . not, that; adv.,

not; ne... quidem (emphatic

word between), not even

nee, see neque
necessario, adv., necessarily

necessarius, -a, -um, necessary

necesse, indeclinable adj.

.

necessary

necessities, -tatis,/., necessity

neco, 1, kill

nefarius, -a, -um, unspeakable

nefas, /;., indeclinable, sin,

wrong

neglego, -ere, -lexi, -lectus,

disregard, neglect

nego, 1, say no, deny, say. . . not

negotium, -ti, n., business,

trouble, task, job

nemo, dot. nemini, ace.

neminem (no otherforms),

no one

nepos, nepotis, m., grandson

nequaquam, adv., by no means

neque (or nee), and not, not;

neque... neque, neither . . .

nor; neque quisquam, not a

single one

nescio, nescire, nescivi, — , not

know
neu, see neve

neuter, -tra, -trum, neither (of

two)

neve (neu), conj., and not, nor

nex, necis, /., death

niger, -gra, -grum, black

nihil, nil, nothing, not

nimis, too much
nisi, conj., unless, except

niveus, -a, -um, snow-white

nix, nivis,/., snow

nobilis, -e, distinguished, noble

nobilitas, -tatis,/., nobility

nobiscum = cum nobis

noceo, -ere, nocui, nociturus,

do harm to. injure (w. dat.)

noctu, adv., by night

nocturnus, -a, -um, of night,

night

nolo, nolle, nolui, — , not want.

not wish, be unwilling

nomen, nominis, /;., name
nomina tim. adv., by name
ndmino, 1, name

non, adv., not; non iam, no

longer; non null! (nonnulli),

-ae, -a, some; non

numquam, sometimes

nondum, adv., not yet

nonus, -a, -um, ninth

Noreia, -ae,/, Nore'ia, a city

of the Norici

Noricus, -a, -um, Norican, of

the Norici

nos, we, pi. of ego

nosco, -ere, novi, notus, learn,

recognize; perf, have

learned, know
noster, -tra, -trum, our, ours

notus, -a, -um, known,

familiar, well-known, noted

novem, nine

novo, 1, renew

novus, -a, -um, new, strange;

novis-simum agmem or

novissimi, the rear; w. res or

imperia, revolution

nox, noctis,/, night

noxia, -ae,/, crime

nubes, -is,/, cloud

nudo. 1, strip, expose

nugae, -arum,/, nonsense

nullus, -a, -um, no, none; as

noun, in., no one; non nulli,

some

num. adv., introduces questions

expecting negative answer;

conj., whether

numen, minimis, //., divinity,

will

numerus, -i, in., number

Numidae, -arum, in. pi., the

Numidians

nummus, -i, in., coin, money
numquam, adv., never

nunc, adv., now
nilntio, 1, report, announce

n ilnt ins, -ti, m., messenger;

message, news, report

nuper, adv., recently

nuptiae, -arum,/ pi., wedding

nutrio, -ire, -ivi, -itus,

nourish, foster

nutus, -us, m., nod

nux, nucis,/, nut ^*

nympha, -ae,/, nymph
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o! interj., O!

ob, prep. w. ace, because of, on

account of, for

obicio, -ere, obiecl, obiectus,

throw to or against, put in the

way, oppose

oblino, -ere, oblevi, oblitus,

smear

obscurus, -a, -um, dark

observo, 1, observe, watch

obses, obsidis, m., hostage

obsideo, -ere, obsedl,

obsessus, besiege, blockade

obsidio, -onis,/., siege

obsto, -are, obstiti, obstaturus,

1 prevent

obtempero, 1, submit to

obtestor, 1, entreat, pray

obtineo, -ere, obtinul,

obtentus, hold, obtain

oecasio, -onis,/, opportunity

occasus, -us, m., setting;

occasus solis, sunset, west

occido, -ere, occidl, occasurus.

set

occido, -ere. occidi, occlsus,

kill

occulto, 1, conceal

occultus, -a, -um, secret

occupatio, -onis,/., business

occupo, 1, seize, occupy;

occupatus, busy

occurro, -ere, occurrl,

occursurus, run against,

meet, occur

Oceanus, -I, m., ocean (esp. the

Atlantic Ocean)

Octavianus, -I, m., Octa'vian.

the emperor Augustus

octavus, -a, -um, eighth

octo, eight

oculus, -I, m., eye

odl, osurus (per/, translated as

pres.). hate

offero, offerre, obtull, oblatus,

offer; me offero, rush against

officium, -cl, /;.. duty

oh! inter'}., oh!

olim, adv., once, formerly.

sometime

OC A B I L A R

Y

Olympia, -ae,/.. Olympia. a

Greek city; Olympicus, -a,

-um. Olympic

Olympieum, -I, //..

Olympie'um, temple of the

Olympian Jupiter

omen, ominis. n.. omen, sign

omitto, -ere, omisl, omissus,

let go, drop, disregard

omnlno, adv.. altogether, in all

omnis, omne, all. every, whole

onerarius, -a, -um. for freight:

navis oneraria, transport

onerosus, -a, -um, heavy

onus, oneris, n., weight

opacus. -a. -um, gloomy

opera, -ae,/., work, effort

opes, -um,/ pi. resources

opinio, -onis,/. opinion.

expectation; reputation

oportet. -ere. oportuit. it is

necessary, ought

oppidum. -I. n.. town

opportunus, -a, -um,
opportune, convenient,

advantageous

opprimo. -ere, oppress!,

oppressus; overcome.

surprise, crush, oppress

oppugnatio. -onis./, siege.

method of attack

oppugno, 1. attack, besiege

ops. opis./. aid; pi., wealth.

resources

optime, see bene

optimus, see bonus

opto, 1. desire

opus, operis, n.. work

opus, /;.. indeclinable, need;

necessary

ora, -ae,/, coast, edge

oraculum, -I, /?., oracle,

prophesy

oratio, -onis,/, speech

orator, -oris. m.. speaker, orator

or bis, -is, m.. circle; esp. w.

terrarum, the world (i.e.. the

circle of lands around the

Mediterranean

)

Orcus, -I, m.. Orcus, god of

Hades; Hades

ordo, ordinis, in., order, rank

oriens, -entis, m.. east

orlgo, originis,/. origin

orior, orlrl, ortus, rise, arise,

begin, be descended from

orno, 1. adorn: ornatus, fitted

out

oro, 1, beg. ask. pray (for), plead

Orpheus, -i. m.. Orpheus

(Or'fus). a famous musician

os, oris, n., mouth, face,

expression

os, ossis, //., bone

osculum, -I, /?., kiss

ostendo, -ere, ostendl,

ostentus, (stretch out), show.

display

otium. otl, n.. leisure, quiet

Ovidius. -dl. m.. Ovid

ovum, -I, n., egg

P.. abbreviation for Publius

pabulos, 1. forage

pabulum. -I. //., food (for

cattle), fodder

paco. 1. pacify, subdue

paene. adv.. almost

Paestum. -I, /;.. Paestum

(Pes 'turn), a town in southern

Italy

pagus. -I. m.. district, canton

Palatinus (mons), -I, m..

Palatium. -ti, //.. the Palatine

Hill: palace

palma, -ae,/., hand

palus. paludis, /., marsh, swamp
panis. -is, ///.. bread

par, gen. paris, equal, fair; as

noun. n.. pair

parce, adv., sparingly

parco, -ere, pepercl, parsurus,

spare, save

parcus, -a, -um, sparing.

economical

parens, -entis, m. andf. parent

pareo, -ere, parul, pariturus,

(appear), obey

pario, -ere, peperl, partus,

gain

Parnassius, -a, -um,
Parnassian

paro, 1. get, get ready (for),

prepare: paratus, -a, um,

prepared, ready
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pars, partis,/., part. side.

direction

parvulus. -a, -um. very small.

little

parvus, -a. -um. small, low;

comp. minor, minus, smaller.

less, lesser, younger: superl.

minimus, -a. -um, smallest.

least, very little, youngest

passus. -us, /;;.. step, pace

(about five feet): mllle

passus. mile

passus, part, o/patior

pastor, -oris, m., shepherd

patefacio. -ere. -feci, -factus.

open

patens, gen. patentis. open

pateo. -ere. patul. — . stand

open, extend

pater, patris. in., father, senator;

patres conscript!, senators

paternus, -a, -um, of the father

patienter. adv.. patiently

patientia. -ae./. patience

patior. patl. passus, suffer.

permit

patria. -ae./.. fatherland.

country

patrius. -a. -um, of a father.

ancestral

patruus. -I. m., uncle

paucl, -ae. -a, few, only a few

paucitas. —tatis, /. . small

number
paulatim. adv., little by little: a

few at a time

paulisper. adv., for a little while

paulo and paulum, adv., shortly,

a little

pauper, gen. pauperis, poor

paupertas. -tatis./. poverty

paveo. -ere. pavl. — , fear

pavidus. -a. -um. trembling

pax. pads,/., peace

pectus, pectoris, /;.. breast,

heart

pecunia. -ae./. money
pecus. pecoris, n.. cattle

pedes, peditis, m., foot soldier;

pi., infantry

pedester, —tris, -tre, (of)

infantry; on foot

\ peditatus. -us. m.. infantry

perior. see malus

pellis, -is,/, skin

pello, -ere, pepull. pulsus,

drive, defeat

pendeo, -ere. pependl, —

,

hang

pendo. -ere. pependl. pensus.

hang, weigh, pay

penetro, 1. penetrate

per. prep. w. ace., through, by.

during, along

perago. -ere. -egl, -actus.

complete

percipio, -ere. -cepl, -ceptus.

feel, learn

percutio. -ere. -cussl, -cussus.

strike

perdisco, -ere, -didicl. —

,

learn thoroughly

perdo, -ere, -didl. -ditus, lose,

destroy, waste

perduco, -ere, -duxi, -ductus.

lead or bring through, extend.

win over

pereo, -Tre, -il (-Ivi), -iturus.

perish, pass away, be lost

perfero. -ferre. -tull. -latus,

carry (through), report.

endure

perficio, -ere, -feci, -fectus.

make of. bring about, finish

perfidia. -ae,/. faithlessness.

treachery

perfidus. -a, -um, treacherous

perfuga. -ae. in., deserter

perfugio. -ere. -fugl, — . flee

perlculosus, -a. -um,
dangerous

perlculum. -I, /;.. trial, danger

perltus, -a, -um, skilled.

experienced

perlego, -ere. -legl. -lectus.

read through

permaneo. -ere. -mansl,

-mansurus, remain

permitto, -ere, -mlsl. -missus,

let go through, leave, allow.

grant, entrust, permit

permoveo, -ere, -movi,

-motus. move deeply, induce.

alarm

perpaucl. -ae, -a, very few

perpetuus, -a. -um. constant.

lasting

perrumpo. -ere, -rupl,

-ruptus, break through

Persae. -arum, in. pi. the

Persians

persequor, -sequl, -secutus,

pursue, punish

perspicio, -ere. -spexl,

-spectus. see (clearly).

examine

persto. -are, -stitl. -staturus.

persist

persuadeo, -ere. -suasl,

-suasurus, persuade

perterreo. -ere. -terrul.

-territus, scare thoroughly,

alarm

pertinaciter, adv., persistently

pertineo, -ere. -tinul,

-tenturus, extend (to).

pertain to

pertranseo, -Ire, -Ivi. -iturus,

pass through

perturbatio. -onis, /.. confusion

perturbo, 1. disturb, throw into

confusion

pervenio. -Ire. -venl,

-venturus. come (through).

arrive (at)

pes, pedis, m., foot; pedibus, on

foot

pessimus, see malus

peto, -ere. petlvl. petltus, seek.

ask. beg: attack

Pharsalus. -I,/. Pharsa'lus. a

town in Thessaly

PhilippI, -orum, m. pi., Philippi

(Filip'T), a city in Macedonia

Philippus, -I. m.. Philip

philosophus, -I, ///., philosopher

pictura, -ae,/. picture

pila, -ae,/. ball

pilula, -ae,/. pill

pllum, -I, /;.. spear (for

thramngh ja\ elin

piscis. -is. in., fish

piscor. 1 . fish

pius. -a, -um, dutiful.

righteous, pious
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placeo, -ere, placul,

placiturus, be pleasing to,

please; placet, it pleases

(him), i.e., (he) decides, be

decided

placidus, -a, -um, gentle

placo, 1, appease

planities, -el,/., plain

planus, -a, -um, level

Plato, -onis, m., Pla'to, a Greek

philosopher

plebs, plebis,/., common people

plenus, -a, -um, full

plerlque, -aeque, -aque, most

plerumque, adv., usually

plures, see multus

plurimum, see multum
plurimus, see multus

plus, see multum, multus

poena, -ae,/., penalty,

punishment; poenam do, pay

the penalty

PoenI, -orum, in. pi., the

Carthaginians

poeta, -ae, m., poet

polliceor, pollicerl, pollicitus,

promise

pollicitatio, -onis,/., promise

pomarium, -rl, /;., orchard

pompa, -ae,/, parade,

procession

Pompeianus, -a, -um, at

Pompeii

Pompeius, -pel, m., Pompey
Pomptinae paludes, Pon'tlne

Marshes, south ofRome
pondus, ponderis, n., weight

pono, -ere, posul, positus, put,

place, serve, lay down;

passive, be situated, depend

upon: w. castra, pitch

pons, pontis, m., bridge

pontifex, pontificis, in., priest

pontus, -I, m., sea

poposci, see posco

populor, 1, destroy

populus, -I, in., people; pi.,

peoples

porta, -ae,/, gate, door

porticus, -us,/, colonnade

porto, 1. carry

portus, -us, m., harbor, port

posco, -ere, poposci, —

,

demand, call for

possessio, -onis,/, possession

possum, posse, potui, — , can,

can do, be able; multum
(plus, plurimum) possum, be

very powerful

post, adv. and prep. w. ace.,

behind: after, later; paulo

post, a little later

postea, adv., afterwards, later;

posteaquam, conj., after

posterus, -a, -um, following.

next; as noun. m. pi,

posterity, descendants

postquam, conj., after

postremo, adv., finally

postrldie, adv.. on the next day

postulo, 1. demand
potens, gen. potentis, powerful

potentia. -ae,/, power

potestas, -tatis./, power

potior, potlrl. potitus, gain

possession of (w. gen. or abl.

)

potius. adv., rather

prae, prep. w. abl., before: in

comparison with

praeacutus, -a, -um, pointed

praebeo, -ere. -ul, -itus, hold

forth, furnish, present, show

praecedo, -ere, -cessl,

-cessurus, go before, precede

praeceps. gen. praecipitis,

headlong

praeceptum. -I, //., rule.

instruction

praecipio. -ere. -cepl,

-ceptus, instruct

praeco. praeconis, m.,

announcer

praeda. -ae,/, loot

praedico, 1. announce, declare

praedico, -ere, -dlxl, -dictus,

predict

praedor, 1. loot

praeduco, -ere, -duxl,

-ductus, extend

praefectus, -T. m., commander.

prefect

praeficio, -ere, -feci, -fectus,

put or place in charge of

praemitto, -ere, -mlsl,

-missus, send ahead

praemium, -ml, n., reward

praemunio = munio
praenosco, -ere, -novi, -notus,

learn beforehand

praeparo, 1. prepare

praerumpo, -ere, -rupl,

-ruptus, break off

praescrlbo, -ere, -scrlpsl,

-scrlptus, direct

praescrlptum, -I, /;.. order

praesens, gen. praesentis,

present

praesentio, -Ire, -sens!,

-sensus, foresee

praesertim, adv., especially

praesidium, -di, ;;.. garrison,

guard, protection, aid

praestans. gen. praestantis,

outstanding

praesto, -are, -stitl, -stiturus,

stand before, excel; offer,

perform, show; praestat, it is

better

praesum. -esse, -fui, -futurus,

be in charge of, be in

command of

praeter, prep. w. ace., besides,

except, beyond

praeterea, adv.. besides

praetereo, -Ire, -il, -itus, go

by. pass

praeterquam, adv., other than

praetor, -oris, m., praetor {an

official), judge

praevaleo, -ere, -valul,

-valiturus, prevail

prandium, -di, /;.. lunch

pratum, -I, /;., meadow
prehendo, -ere, -hendl,

-hensus, grasp, seize, catch

premo, -ere, pressl, pressus,

press, press hard, oppress,

crowd

prendo = prehendo

pretium, -tl, n., price; reward

prex, precis,/, prayer, entreaty

prldie, adv., on the day before

prlmo, adv., at first

prlmum, adv., first, at first, for

the first time; quam prlmum,

as soon as possible

primus, -a, -um, first; in

prlmls, especially
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princeps, prlncipis, adj. and

noun, m., chief, first (man),

leader, emperor; princeps,

under the direction of

principatus, -us, in., first place.

leadership

prior, prius, former, first

prlstinus, -a, -um, former

prius, adv.. before, first;

priusquam (prius... quam),

conj., before

prlvatus, -a, -um, private; as

noun, in., private citizen

pro, prep. w. abl., in front of,

before, for, instead of. as. in

accordance with, in

proportion to

probitas, -tatis,/. honesty

probo, 1. prove, approve

procedo. -ere. -cessl,

-cessurus, go forward,

advance, proceed

procul, adv., at a distance, far

off

procumbo, -ere, -cubuT.

-cubiturus, lie down, sink

down
procuro, 1. take care of

procurro. -ere, -currl,

-cursurus, run forward

prodo. -ere, -didi, -ditus, give

(forth), hand down, betray

produco, -ere, -duxl, -ductus,

lead or bring out, prolong

proelium, -II, /;.. battle

profectio, -onis,/. departure

profero, proferre, protull,

prolatus, bring out, extend

professor, -oris, in., professor

proficio, -ere, -feci, -fectus,

accomplish

proficiscor, proficlscl,

profectus, set out. start

profugio. -ere, -fugl,

-fugiturus, flee

progenies, -iei,/.. descendants

prognatus, -a, -um, descended

progredior, progredl,

progressus, step forward.

advance

prohibeo. -ere, -hibul.

-hibitus, prevent, keep from.

cut off

proicio. -ere, -ieci, -iectus,

throw, thrust (forward).

abandon

prolabor, -I, prolapsus, slip

promitto, -ere, -mis!, -missus,

let go; promise; promissus,

long

promoveo, -ere, -movi,

-motus, move forward

promptus, -a, -um, ready

pronuntio, 1. announce, recite

pronus. -a, -um, flat (face down)

prope, adv.. almost; prep. w.

ace. near

propello, -ere, -pull, -pulsus,

drive away, dislodge

propero, 1, hasten, hurry (on)

propinquitas, -tatis,/..

nearness

propinquus, -a, -um, near; as

noun. in., relative

propitius, -a. -um, favorable

propono, -ere, -posul,

-positus, explain, present.

offer, raise, propose

proprius, -a, -um, (one's) own,

characteristic of

propter, prep. w. ace, because

of. on account of

propterea, adv., on this account;

propterea quod, because

propugno, 1 . fight on the

offensive

prora, -ae,/., prow

proscriptio, -onis,/..

proscription, list of

condemned
prosequor, prosequi.

prosecutus. pursue, address

prospectus, -us, m.. view

prospicio, -ere, -spexi,

-spectus, look out for, see

prosterno, -ere, -stravi,

-stratus, overthrow

prosum, prodesse, proful, —

,

benefit, help

protego, -ere, -texi, -tectus,

cover

protinus, adv., immediately

proveho, -ere, -vexi, -vectus,

carry forward

provideo, -ere, -vldT, -vlsus,

provide, look out for

,

provincia, -ae,/., province

proxime, adv., recently

proximus, -a, -um, nearest,

last, next, very near

prudens, gen. prudentis,

sensible

prudentia, -ae,/, foresight.

good sense

publice, adv., publicly

publicus, -a, -um, public

Publius, Publl, //;.. Pub'lius

puella, -ae,/, girl

puer, puerl. in., boy. child

puerllis, -e, boyish, childish

puerlliter, adv., childishly

pueritia, -ae,/. childhood,

boyhood

pugna, -ae,/. fight, battle

pugno, 1. fight

pulcher, -chra, -chrum,

beautiful

pulchritudo, -dinis,/, beauty

pulso, 1. dash against

pulsus, part, o/pello

Punicus, -a, -um, Punic.

Carthaginian

punio, -Ire, -IvI, -Itus, punish

puppis, -is,/, stern

purgo, 1, cleanse

purpuratus, -a, -um, purple

puto, 1. think, consider

Pyrenaei montes, Pyrenees

Mountains

Q
Q., abbreviation for Quintus

qua, adv.. where

quadringenti, -ae, -a, four

hundred

quaero, -ere, quaesivi,

quaesitus, seek, inquire

quaestio. -onis,/, investigation

quaestor, -oris, in., quaestor (a

Roman official), treasury

official

quaestus, -us, rn.. gain

qualis, -e, what kind of. what.

such as

quam, adv. and conj.. how. ;is:

w. coinp., than; w. super!., as

... as possible; quam
prlmum, as soon as possible

quamquam, conj., although
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quando, con'}., when

quantus, -a, -um, how great,

how much, what, as (great or

much as)

quare, why
quartus, -a, -um, fourth;

quartus decimus, fourteenth

quasi, adv. and conj., as if, like,

as it were

quattuor, four

-que, conj. (added to second

word), and

queror, querl, questus,

complain

qui, quae, quod, re I. pron., who,

which, what, that; interrog.

adj., what; qui, qua, quod.

indef. adj., any

quia, conj., because

quicumque, quaecumque,
quodcumque, whoever,

whatever

quid, adv., why
quldam, quaedam, quiddam

and (adj.) quoddam, a certain

one or thing; adj., certain.

some, a, one

quidem, adv. (follows

emphasized word), at least, to

be sure; ne. . . quidem, not

even

quidnam, what in the world

quies, quietis, /., rest, sleep,

quiet

quietus, -a, -um, quiet; quiete,

adv., quietly

quln, conj., that: quln etiam,

moreover

Qulnctllis, -e, (of) July

quingentl, -ae, -a, five hundred

qulnquaginta, fifty

qulnque, five

Qulntilianus. -I. in.. Quintil'ian

qulntus, -a, -um, fifth

Quirlnalis (mons), -is, m.,

Quir'inal Hill

quis, quid, interrog, pron.. who,

what; indef. pron., anyone,

anything

quisquam. quicquam, anyone,

anything, any: neque
quisquam, not a single one

quisque, quidque, each one,

each thing, each

quo, adv., where, to which; quo
modo, how

quo, conj., in order that: quo

minus (quominus), that not

quoad, conj., as long as

quod, conj., because, that, since;

quod si, but if

quondam, adv., once (upon a

time)

quoniam, conj., since, because

quoque, adv., too (follows the

word it emphasizes)

quot, indeclinable adj., how
many: as (many as)

quotannls, adv., every year

quotiens, adv., as often as. how
often

R
radio. 1. shine

radix, -dlcis./., root

raeda, -ae,/., carriage, bus

ramulus, -I, m., branch

ramus, -I, m.. branch

rana, -ae,/., frog

rapiditas. -tatis,/., swiftness

rapio, -ere, rapul. raptus.

seize, carry off

rarus. -a, -um. rare

ratio, -onis. /.. account, plan.

manner, reason,

consideration, method, theory.

system, judgment

ratis, -is,/., raft

rebellio, -onis./. rebellion

recedo. -ere, recess!,

recessurus, withdraw

recens, gen. recentis, new.

recent

recenseo, -ere, recensul,

recensus, count again, review

recingo, -ere. reclnxl.

reclnctus, loosen

recipio, -ere, recepl, receptus.

take (back), receive, recover;

me recipio, withdraw,

recover, retire

recito, 1, recite, read aloud

recllno, 1, bend back; passive.

lean

recte, adv., rightly

rectus, see regi

recupero, 1. get back, recover

recurso, 1, run back and forth

recuso, 1 . refuse

reddo, -ere, reddidl, redditus,

give (back), render, return.

restore, reflect

redeo, -Ire, redil, rediturus,

go back, return

redigo, -ere, redegl, redactus,

bring (back), drive back.

reduce

redimo, -ere, redemi,

redemptus, buy back,

ransom

redintegro, 1. renew

reditus. -us, m., return

reduco, -ere, reduxl,

reductus, lead back, bring

back

refero, referre, rettull,

relatus, bring or carry

(back), report, reproduce:

pedem refero, withdraw;

gratiam refero. show

gratitude

reficio, -ere, refecl, refectus,

repair, refresh, restore

regia, -ae./, palace

reglna. -ae,/, queen

regio, -onis,/, district, region

regno, 1. reign, rule

regnum, -I, //.. royal power,

kingdom, rule

rego, -ere. rexl, rectus, rule,

direct: rectus, straight

reicio, -ere, reiecl, reiectus,

drive back, reject

relabor. relabl, relapsus, slip

back

relanguesco, -ere, -langul, —

,

become weak

religio, -onis,/, religion.

superstition

relinquo, -ere, rellqul,

relictus, leave (behind),

abandon

reliquus, -a, -um, remaining,

rest (of), left; w. tempus, the

future

remaneo, -ere, remansl,

remansurus, remain

remedium. -dl, /;.. remedy
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remigo, -are, — , — , row

remigrS, 1, go back

remissiS, -Snis,/. forgiveness

remittS, -ere, remlsl,

remissus, send or throw back,

remit, relax; remissus, mild

removeo, -ere, remSvI,

remStus, move back, remove;

remStus, remote

remus, -I, m., oar

Remus, -I, m., a Re 'man
renuntiS, 1. report

reparS, 1. restore

repellS, -ere, reppull,

repulsus, drive back, repulse

repente, adv.. suddenly

repentlnus, -a, -urn, sudden

reperiS, -Ire, repperl,

repertus, find

repetS, -ere, -Tvl, -Itus, seek

back

reporto, 1, carry or bring back

reprimS, -ere, repress!,

repressus, stop

repudiS, 1. divorce

repugnS, 1. oppose

requies, -etis,/., rest

requiescS, -ere, -evl, -etus,

rest

requIrS, -ere, requlslvi,

requisltus, miss

res, rel,/, thing, matter, affair.

circumstance: novae res,

novarum rerum, /. pi.,

revolution; res frumentaria,

rei frumentariae,/. grain

supply: res mllitaris, military

affairs, art of war; res

publica, public affairs,

government, state; res

gestae, deeds

rescinds, -ere, rescidi,

rescissus, cut down
reservS, 1, reserve

resides, -ere, resedl, —

,

remain

resists, -ere, restit!, — , stand

against; resist

resolvS, -ere, resolvl,

resohltus, loosen

respiciS, -ere, respexl,

respectus, look back.

consider

respondeS, -ere, respond!,

respSnsus, reply, answer;

respSnsum, -I, /;., answer

respuS, -ere, respul, — , reject

restituS, -ere, restitul,

restitutus, restore

rests, -are, restitl, — , remain

resumS, -ere, resumpsl,

resumptus, take up again,

resume

resurgS = surgS

retineS, -ere, retinul,

retentus, hold back, restrain,

keep

retrahS, -ere, retraxl,

retractus, drag back

retrS, adv., back

rettull, see refers

reus, -I, m., defendant

revereor, revereri, reveritus,

respect

reverts, -ere, revertl,

reversus, (sometimes

deponent), turn back, return

revisS, -ere, — , — , revisit

revocS, 1, recall, call back

rex, regis, m., king

Rhenus, -I, m.. Rhine river

rhetor, -Sris, m., rhetorician

Rhodanus, -I, m., Rhone river

rideS, -ere, rlsl, rlsus, laugh

(at)

rigor, -Sris, m., stiffness

rlpa, -ae,/., bank (of a river)

rSborS, 1. strengthen

rogitS, 1. keep on asking

rogS, 1, ask

RSma, -ae,/., Rome
RSmanus, -a, -um, Roman; as

noun, a Roman
rosa, -ae,/., rose

rostrum, -I, //.. prow (of a ship);

beak

rotundus, -a, -um, round

rudis, -e, untrained, ignorant

rulna, -ae,/, ruin, destruction

rumor, -Sris, m., rumor

rumpS, -ere, rupl, ruptus,

break

rupes, -is,/, cliff, rock

rursus, adv., again

rusticus, -a, -um, rustic

Sablnus, -a, -um, Sabine: as

noun,}'., a Sabine woman; pi.,

the Sa 'bines, a people ofItaly

sacer, sacra, sacrum, sacred

sacerdSs, -dStis, m., priest

sacrificium, -ci, //., sacrifice

sacrificS, 1. sacrifice

saeculum (saeclum), -I, n., age

saepe, adv.. often

saevitia, -ae,/. fierceness

saevus, -a, -um, cruel

sagitta, -ae,/., arrow

Sagittarius, -rl, m.. bowman
Salil. -Srum, m. pi., the Sa'lil

or "Jumpers" (priests of Mars)

saliS, -Ire, salul, salturus,

jump, beat

salts, 1, dance

salubris, -e, wholesome,

healthy

salus, -Otis,/., health, safety,

greeting

salutator, -Sris, m.. greeter,

visitor

salve, salvete, be well.

greetings, hail

sanctus, -a, -um, sacred

sanguis, sanguinis, m.. blood

sanitas, -tatis,/, sanity

sanus, -a, -um, sound

sapiens, gen. sapientis, wise

sapienter, wisely

sapientia, -ae,/. wisdom

satis, adv. and indeclinable adj.,

enough, rather

satisfaciS, -ere, -feci, -factus,

satisfy

saxum, -I, //., rock, stone

scaena, -ae,/, stage

scaenicus, -a, -um, of the

theater; w. lfldl, stage plays

scelus, sceleris, //., crime

sceptrum, -I, /;., scepter

schola, -ae,/, school

scholasticus, -a, -um,
scholastic; as noun, m.,

student

scientia, -ae,/, knowledge

sciS, scire, sclvl, scitus, know,

know how
scrlba, -ae, m., secretary

VOCABULARY 511



scrlbo, -ere, scrips!, scrlptus,

write

sculpo, -ere, sculpsl, sculptus,

carve

scutum, -T, //., shield

Scythae, -arum, m. pi., the

Scythians (Sith'ians), people

beyond the Black Sea

se, ace. and abl. ofsiii

f
(secedo, -ere, secessl,

secessurus, secede, withdraw

\ secreto, adv., in private, secretly

\ secum = cum se

secundus, -a, -um, second,

favorable

sed, conj., but

sedeo, -ere, sedl, sessurus, sit

sedes, -is,/., abode

sedo, 1, quiet

seductus, -a, -um, separated

sella, -ae, /., chair, seat, stool

semel, adv., once

semibarbarus, -a, -um, half-

barbarian

semita, -ae,/., path, footpath

semper, adv., always

senator, -oris, m.. senator

senatus, -us, m., senate

senectus, -tutis,/., old age

senex, senis, m., old man; adj.,

old; comp. senior

sententia, -ae,/, feeling,

opinion

sentio, -Ire, sensl, sensus, feel,

think, realize, vote

sepelio, -ire, -IvI, sepultus,

bury

septem, seven

septentriones, -um, m. pi.,

seven plow-oxen (the seven

stars of the constellation

Great Bear or Big Dipper),

north

Septimus, -a, -um, seventh

sepulchrum, -I, n., tomb
sepultura. -ae,/, burial

Sequana, -ae, m., the Seine

river

Sequanus, -a, -um,
Sequa'nian; as noun. in. pi..

the Sequanians

sequor, sequi, secutus, follow,

pursue, seek

sereno, 1, clear up

serenus, -a, -um, quiet

serius, comp. adv., later

sermo, -onis, m., conversation,

talk

sero, -ere, sevl, satus, plant,

sow

serpens, -entis, /., snake

serva, -ae,/, slave

servllis, -e, of a slave

servitus, -tutis,/, slavery

servo, 1, save, preserve, guard

servus, -I, m., slave

sese, ace. and abl. o/sui

seu, see slve

severe, adv., severely

severitas. -tatis,/., severity

severus, -a, -um, stern

sex, six; sexaginta, sixty

Sextllis, -e, August

sextus, -a, -um, sixth

si, conj.. if

Sibylla, -ae,/. the Sibyl, a

prophetess

sic, adv., so. thus

sicco, 1, dry up

Sicilia, -ae,/. Sicily (Sis'ily)

slcutl (slcut), adv.
,
just as, as if

j?fl3is^deEis^L^tar_7j

signifer, -ferl, m., standard

bearer

significatio. -onis,/. signal

signifies. 1. indicate, mean
signum, -I, /;., sign, signal.

standard

silentium, -tl, n., silence >

silva, -ae,/. forest, woods

similis, -e. like, similar

simul, adv.. at the same time;

simul atque (ac), as soon as

simulacrum, -I, n., figure.

image

simulo, 1, pretend

sine, prep. w. abl., without

singillatim, adv.. one by one,

individually

singularis, -e, one by one.

remarkable

singuli, -ae, -a, pi. only, one at

a time; one each, single

sinister, -tra, -trum, left

sino, -ere, slvl, situs, allow

slve (seu), conj., or if; slve

(seu)... slve (seu), whether

... or, either ... or

socius, -cl, m., comrade, ally,

accomplice

sol, solis, m., sun

solatium, -cl, n., comfort

solea, -ae,/, sandal, shoe

soleo, -ere, solitus,

semideponent, be used to, be

accustomed

solidus, -a, -um, solid

solitudo, -dinis,/, wilderness

sollicito, 1, stir up

solum adv., only

solus, -a, -um, alone, only,

lonely

solvo, -ere, solvl, solutus,

loosen, break, free; set sail; w.

poenam, pay

somnus, -I, m., sleep

sonus, -I, m., sound

sopor, -oris, m., sleep

sordidus, -a, -um, dirty, mean
soror, -oris,/, sister

sors, sortis,/, lot. prophecy

spargo, -ere, sparsl, sparsus,

scatter, sprinkle

Sparta, -ae,/, Sparta, a Greek

city

Spartacus, -I, m., Spartacus,

leader in a revolt of

gladiators

Spartanus, -I, m., a Spartan

spatium, -tl, /;.. space, distance;

time, period

species, speciel,/, appearance,

sight

spectaculum, -I, n., spectacle,

show

specto, 1. look at or on, face

speculator, -oris, m.. spy

spero, 1. hope (for)

spes, spel,/. hope

spina, -ae,/, thorn

spolio, 1, rob

spondeo, -ere, spopondi,

sponsus, promise, engage

sponsa, -ae,/, a betrothed

woman
sponsus, -i, m., a betrothed man
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sponte, u. sua. of his/her/their

own accord, by his/her/their

own influence, voluntarily

squalens. gen. squalentis, foul

st! intery'., hush!

stabulum. -I. n., stable

statim. adv., at once.

immediately

statio. -onis,/. outpost, guard.

picket

statua. -ae,/. statue

statuo. -ere. statu!, statutus.

decide, determine

statura, -ae,/. stature

Stella, -ae,/., star

steti. see sto

stilus. -I. m., stylus (instrument

used in writing on wax

tablets

)

stlpendiarius, -a. -urn.

tributary

stipendium. -dl. /;.. pay. tribute

sto, stare, steti. staturus. stand.

stop

stringo. -ere. strlnxl. strictus.

draw

studeo, -ere, studuT. — . be

eager (for), study

studiose. adv.. eagerly

studium. -dT, /;.. eagerness.

interest, enthusiasm; study.

pursuit

stultitia. -ae,/.. stupidity, folly

stultus, -a. -um, foolish

stupeo. -ere. -ul, — . be

amazed

suadeo. -ere. suasl. suasurus.

urge

suavis, -e, sweet

sua vitas, -tatis./. sweetness

sub. prep., under, close to, at the

foot of, just before (w. ace.

after verbs of motion; w. abl.

after verbs of rest or position

)

subduco, -ere, -duxl. -ductus,

lead up: draw up

subeo, -Ire. -il, -iturus. go

under, enter, come up.

undergo

subicio. -ere, -iecl. -iectus,

throw from below, subject.

conquer; subiectus, lying

beneath

subigo, -ere, -egl, -actus,

force, subdue

subito. adv., suddenly

sublatus, part, o/tollo

sublevo. 1. lighten, raise: w.

reflex., rise

submergo, -ere, -mersl,

-mersus, plunge

subministro. 1. furnish

submitto. -ere. -mlsT, -missus.

send

submoveo. -ere, -movl.

-motus. drive back

subruo, -ere, -rul, -rutus,

undermine

subsequor. subsequl.

subsecutus, follow (closely)

subsidium. -dl. /;., aid. reserve

subterraneus, -a, -um,
subterranean

subvenio. -Ire, -venl,

-venturus, come to help

succedo. -ere. -cessl.

-cessurus, come up. succeed

C.c. dat.)

successus. -us, m.. success

succurro, -ere, -currl.

-cursurus, run to help

Suebl. -orum. ///. pi. the

Sue 'bans, or Sue'bl

sufficio, -ere. -feci, -fectus,

suffice

suffragium. -gi. /;.. vote

sul, of himself, herself, itself.

themselves

sum. esse, ful, futurus. be

summa. -ae,/., sum: leadership;

Minima imperl, supreme

command
summus. -a. -um, highest, most

important, greatest: top of.

surface of: summum, -I, n..

top

sumo, -ere. sumpsl. sumptus,

take, assume

sumptuose, adv., extravagantly

sumptuosus, -a, -um,
extravagant

super, prep. it. ace, over, upon

superbe. adv., arrogantly

superbus. -a. -um, haughty

superior, -ius, higher, upper,

superior: previous

supero, 1. overcome, conquer;

surpass; beat: defeat

supersum, -esse, -ful,

-futurus. be left (over).

remain, survive

superus. -a. -um, upper; as

noun. m. pi., gods (above)

supplex, gen. supplicis, begging

supplicatio, -onis,/..

thanksgiving

supplicium. -cl. /;..

thanksgiving; punishment

supra, adv. and prep. w. ace,

above

supremus. -a. -um, highest,

last

surgo, -ere, surrexi,

surrecturus. rise

suscipio, -ere, -cepl, -ceptus.

undertake, incur

suspendo. -ere, -pendl,

-pensus, hang: suspensus, in

suspense

susplcio, -onis./. suspicion

suspicor, 1. suspect

sustineo. -ere. -tinul. -tentus,

hold up. keep up or back:

endure, withstand, hold out.

check

sustull. see tollo

suus, -a. -um, his, her. its. their;

his own. her own. etc.

Syracusae, -arum,/ pi.,

Syracuse, a city in Sicily

T., abbreviation for Titus

taberna, -ae,/. shop, tavern

tabula, -ae,/. table, tablet (of

the law); writing tablet

taceo, -ere. tacul, tacitus, be

silent; tacitus, silent

taciturnitas, -tatis,/. silence

tacitus, -a, -um, silent

talis, -e, such

tarn, adv., so (with adjectives

and adverbs )

tamen. adv., still, nevertheless:

however

tamquam, adv., as if

tandem, adv., at last, finally

tango, -ere, tetigl, tactus, touch

tantulus, -a, -um. so small
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taut urn, adv., only

tantus, -a, -um, so great, so

much, so large, such

tarde, slowly

tardS, 1. slow up

tardus, -a, -um, slow, late

Tarquinius, -nl, m.,

Tarquin'ius. Tarquin

Tartarus, -I, in. or n. pi., Hades

taurus, -I, m., bull

tectum, -I, n.. roof, house

tegimentum, -I, /;., cover

tegS, -ere, texl, tectus, cover

tellus, -Oris, /., earth

telum, -I, n., weapon, missile

temere, adv.. rashly, without

reason

temeritas, -tatis,/., rashness

temperatus, -a, -um, temperate

tempestas, -tatis,/, weather,

storm

templum, -I, /;., temple

tempts, 1. test. try. attempt.

tempt

tempus, temporis, n., time

tenax, gen. tenacis, tenacious

tends, -ere, tetendl, tentus,

stretch, go

tenebrae. -arum,/, pi.,

darkness

teneS, -ere, tenul, tentus, hold,

keep, possess; memoria
teneo, remember

tenuS, 1. make thin

tepeo, -ere, — , — , be warm
ter, adv., three times

tergum, -I, //.. back

ternl, -ae. -a, three at a time

terra, -ae,/., land, earth

terreS, -ere, terrul, territus,

scare, frighten, terrify

terribilis, -e, frightful

terror, -oris. in., terror

tertius, -a, -um, third

testamentum, -I, /;., will

testimonium, -nl, //.. testimony,

proof

testis, -is. /;/.. witness

testudS, -dinis,/., shed, turtle.

testudo

Teuton!, -Srum, m. pi., the

Teutons

theatrum, -I, n., theater

Thebae, -arum,/, pi., Thebes,

a Greek city

Thessalia, -ae,/, Thessaly, part

of Greece

Thracia, -ae,/, Thrace, a

country north of Greece

Thrax, -acis, m., a Thracian

thronus, -I in., throne

Tiberis, -is, m., Tl'ber river

Tigurlnus, -I, in., Tlguri'nus, a

Helvetian canton: pi., the

TlgurT n!

timeS, -ere, timui, — , fear, be

afraid

timidus, -a. -um, timid: timide,

adv., timidly

timor, -oris, m., fear

titulus. -I, in., title, sign

toga, -ae,/, toga (cloak)

tolerabilis, -e, endurable

tolls, -ere, sustuli, sublatus,

raise, carry, remove, destroy

tormentum, -I, /?., torture:

artillery

torqueo. -ere. torsi, tortus,

twist, turn, torture

torreo. -ere, torrul, tostus.

roast, scorch

tot, indeclinable adj., so many
totidem. indeclinable adj., just

as many, the same number

totus. -a. -um. whole, entire, all

trabs. trabis, /.. beam
trado, -ere. -did!, -ditus, give

or hand over, transmit, relate.

surrender

traduco. -ere, -duxl, -ductus,

lead across, win over

tragula, -ae,/. javelin

traho, -ere, traxl, tractus,

draw, drag: take on

traicio, -ere, -iecl, -iectus,

strike through

trano, 1. swim across

tranquillitas, -tatis,/, calm

tranquillus. -a, -um, peaceful

trans, prep. w. ace across

transcends, -ere, -cendi, —

,

board, climb over

transcurro, -ere, -curri,

-cursurus, traverse

transeo. -Ire, -il, -iturus,

cross, pass, go

transfers, transferre,

transtull, translatus, carry

over

transflgo, -ere, -fix!, -flxus,

pierce through

transfodio, -ere, -fodl,

-fossus, pierce through

transilio, -Ire, -silul, — , jump
across

transports, 1. carry over.

transport

transversus, -a, -um, cross

trecenti, -ae, -a, three hundred

tremor, -Sris, in., shaking

tres, tria, three

tribunus, -i, m., tribune

tribuS, -ere, tribul, tributus,

bestow, grant, assign

tributum, -I, /;., tax. tribute

triclinium, -nl, /;.. dining room
trlduum, -I, /;.. three days

trlginta. thirty

triplex, gen. triplicis, threefold,

triple

trlstis, -e, sad. severe

trlstitia, -ae,/, sadness

Troia. -ae,/, Troy, a city in

Asia Minor

Troianus, -a, -um, Trojan; as

noun, in. pi., the Trojans

tu, tul, you, yourself

tuba. -ae,/. trumpet

tueor. tuerl. tutus, look, guard

tull. see ferS

turn, adv., then

tumultus, -us, in., uproar

tunc, adv., then

tunica, -ae,/., tunic

turbS, 1. roughen

turbulentus, -a, -um, muddy
turma. -ae,/, troop (of

cavalry)

turpis, -e, disgraceful, ugly

turpitudS, -dinis,/, disgrace

turris, -is,/, tower

TusculanI, -Srum, />/. pi., the

Tus'culans, people of

Tusculum, a town in Italy-

tutus, -a, -um, safe

tuus, -a, -um, your, yours

(referring to one person)

tyrannus, -I, in., tyrant

514 VOCAL, I A R Y



u
ubi, adv., where: when

ubicumque, adv., wherever

ulclscor. ulclscl, ultus, avenge

ullus, -a, -um, any, anyone

ulterior, -ius, farther

ultimus. -a. -um, last, farthest

ultrix. gen. ultrlcis, avenging

ultro. adv., voluntarily, actually

ultus. parr, of ulclscor

umbra, -ae,/. shade, shadow

umquam, adv., ever, at any time

una. adv., at the same time.

along

unanimus, -a. -um. of one

mind, sympathetic

unda. -ae./.. wave

unde. adv., from which (place),

by which

undique. adv., from or on all

sides

unguentum. -i. //.. ointment.

salve

universus. -a. -um. all

(together)

Onus, -a. -um. one. alone

urbs. urbis. /.. city

urgeo. urgere. ursi, — , press

hard

urna, -ae,/., urn

uro. -ere, ussl. ustus. burn

usque, adv., up to. continuously.

still

usus, -us, m., use. practice.

experience

ut, conj., (in order) that. to. so

that: as (to), when: ut... non,

that . . . not

uter, utra. utrum. which (of

two): whichever

uterque. utraque, utrumque,

each (of two), both

uti = ut

utilis. -e. useful

utilitas, -tatis,/. usefulness

utor. uti, usus. use. make use of

(w. ahl. ). enjoy

utrimque, adv., on both sides

uxor. -oris,/., wife

vaco, 1. be uninhabited, have

leisure

vacuus, -a, -um, empty, free

vado. -ere, — , — , go

vadum, -T, //.. ford, shallow

place

vagor. 1, wander

valeo, -ere, valul, valiturus, be

strong, be well, be powerful.

prevail: imper., vale, valete.

farewell

valetudo, -dinis,/. health:

illness

valles, -is./, valley

vallum. -I, n., rampart, wall.

barricade

vanus, -a, -um, empty, false

varius, -a, -um, changing.

varying, various

vas, vasis, n., kettle, pot. vessel

vasto, 1. destroy, ruin

vastus, -a, -um, huge

vehemens. gen. vehementis,

vigorous

vehiculum, -I. /;.. carriage

veho, -ere, vex!, vectus, carry:

passive, sail, ride

Veil, -orum, m. pi.. Ve'il, a

town in Italy

vel, conj., or; vel... vel, either

... or

vellus, -eris, n.. fleece, wool

velo. 1. cover

velocitas, -tatis,/. swiftness

velum, -I. ».. sail

velut. velutl, adv., just as. as

vena, -ae,/. vein

venatio, -onis,/. hunting, hunt

vendo, -ere, -did!, -ditus, sell

venenum, -I, n.. poison

Venetl. -orum. in. pi., the

Ven'etl

venio. -Ire. veni, venturus,

come
venter, -tris, m.. belly, stomach

ventus, -I, ///.. wind

Venus, -eris,/, Venus, goddess

of love and beamy
verbero. 1. beat, strike

verbum. -I. /;.. word; verba

facio, speak, make a speech

Vercingetorix, -Tgis, m.,

Vercingetorix (Versinjet'orix)

vere, adv., truly

vereor, vererl. veritus. fear.

respect

Vergilius, Vergill. m.. Virgil

vergo, -ere, — , — , slope, lie

Veritas, -tatis,/. truth

vero, adv., in truth, but. however

versicolor, o ei} . -oris, of

various colors

verso, 1, turn over; passive, live

versor. 1. move about, be

engaged, live, be

versus, -us, m.. line, verse

verto, -ere, vertl, versus, turn:

passive, turn (oneself);

sometimes deponent

verus, -a, -um, true

Vespasianus. -I. m.. Vespasian

(Vespa'zhian). the emperor

vesper, -erl, m.. evening;

vesper!, in the evening

Vesta, -ae./, Vesta, goddess of

the hearth

Vestalis, -e, Vestal, of Vesta

vester, -tra, -trum, your, yours

(referring to two or more

persons)

vestibulum, -T, //.. entrance

vestigium, -gl. /;.. footprint,

foot

vestio, -Ire. -IvT, -Ttus, clothe

vestis, -is,/, clothing, clothes,

garment

vestltus, -us, m.. clothing

veteranus, -a, -um, veteran,

experienced

veto, -are, vetui, vetitus, forbid

vetus. gen. veteris, old

(g. pi. \eterum)

vetustus, -a, -um, old, ancient

vexo, 1. disturb

via, -ae,/, way, road, street;

journey

viator, -oris, m.. traveler

vlcenl, -ae, -a, twenty (each)

vlcies, adv., twenty times

vlclnus, -a, -um, neighboring:

as noun. /?;.. neighbor

vicis, -is,/, change: in vicem,

in turn

victima, -ae,/. victim
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victor, -oris, m., victor; adj.,

victorious

victoria, -ae,/, victory

vlctus, -us, m., living, food

vlcus, —I, m., village

video, -ere, vldl, vlsus, see;

passive, be seen, seem, seem

best

videor, videri, visus, seem

vigil, gen. vigilis, wakeful

vigilia, -ae,/., watchman, watch

(a fourth part of the night)

vlgintl, indeclinable, twenty

vigor, -oris, m., vigor

vilis, -e, cheap, worthless

villa, -ae,/., farmhouse, villa

Vlminalis (mons), -is, m., the

Vim'inal Hill

j vinco, -ere, vicl, victus,

conquer, defeat, overcome.

win

vinculum, -I, n., bond, chain

vindico, 1, claim, appropriate

vlnea, -ae,/., grape arbor, shed

vlnetum, -I, //., vineyard

vinum, -I, /?., wine

violo, 1, injure

vir, virl, m., man, husband

virgo, -ginis,/., virgin, maiden

virtus, -tutis,/, manliness,

courage, virtue

vis, —,/., force, power,

violence: pi., vires, -ium,

strength

vita, -ae,/, life

vitiosus, -a, -um, full of faults

vitium, -tl, //., fault

vito, 1, avoid

vivo, -ere, vixi, victus, live

vlvus, -a, -um, alive, living

vix, adv., scarcely, with

, difficulty, hardly____

voblscurn = cum \dbis

voco, 1, call, summon, invite.

invoke

volo, 1, fly

volo, velle, volul, — , want,

wish, be willing

VolscI, -orum, m. pi., the

Volscians (Vol'shians)

volucris, -ris,/, bird

voluntas, -tatis,/, wish,

consent

voluptas, -tatis,/, pleasure

volvo, -ere, volvl, volutus, roll

(up); turn over; passive, toss

about

ivos, you. pi. of'tu

voveo, -ere, vovl, votus, vow,

promise

vox, vocis,/, voice, word.

remark, talk

Vulcanus, -I, m., Vulcan, god of

fire

vulgus, -I, n., common people

vulnero, 1. wound
vulnus. vulneris, /;., wound
vultus, -us, m., expression,

features
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English-Latin

For proper nouns and proper adjectives not given in this vocabulary see

the Latin-English Vocabulary or the text.

Verbs of the first conjugation whose parts are regular are indicated by

the figure 1.

able (be), possum, posse, potul.

about, de. w. abl.

accomplice, socius. -cl. m.

accomplish, conficio. -ere.

-feci, -fectus

account (on), see on

accustomed (be), consuesco,

-ere. -suevl. -suetus

achieve, efficio. -ere. effeci,

effectus

across, trans, w. ace.

add, adicio, -ere, adieel,

adiectus

admire, admlror. 1

adopt, adopto, 1

adorn. orno. 1

after (conj.). postquam; use abl.

abs. (perfect participle)

again, iterum

against, contra, w. ace.

agree, consentio, -Ire. -sensl,

-sensus

aid. auxilium. -II. //.

all, omnis. -e; totus, -a, -urn;

all other, ceterl. -ae. -a

allow, licet, -ere. licuit or

licitum est

almost, paene

alone, solus, -a, -um
already, iam

also, etiam

although, cum: quamquam; use

participle or abl. abs.

always, semper

among, inter, w. ace.

and, et; -que

another, alius, alia, aliud

any(one). alius, -a. -um; quis.

quid (after si)

appear, appareo. -ere. apparul.

appariturus

approach (noun), adventus.

-us. m.; (verb), accedo. -ere.

accessl, accessurus (vv. ad);

adeo. adlre. adil, aditurus:

appropinquo. 1 (vv. dat.)

arena, arena, -ae./.

arise, orior. orlrl, ortus

arm, armo. 1

arms, arma. -drum, /:. pi.

army, exercitus. -us, m.

arrival, adventus. -us, m.

arrive, pervenio, -Ire. -venl,

-venturus

art, ars. artis,/.

as... as possible, quam. w.

superl.; as soon as possible,

quam prlmum; as to, ut

ask. rogo. 1

at (near), ad, vv. ace; abl. of

time or place

Athens, Athenae, -arum,/, pi.

attack, oppugno. 1; aggredior.

aggredl, aggressus

author, auctor. -oris. m.

await, exspecto, 1

away (be), absum, -esse. aful.

afuturus

B
bad. malus. -a, -um
baggage, impedimenta, -orum.

/;. /)/.

bandit, latro. -onis. ///.

banish, expello. -ere, expull,

expulsus

battle line, acies, aciel,/

be, sum, esse, ful, futurus

bear, fero. ferre. tull. latus

beat, supero. 1

beautiful, pulcher. -chra.

-chrum^
because, use participle or abl.

abs.; quod, quoniam

become, flo. fieri, (factus)

before (adv. and prep.), ante.

w. ace.

beg, oro, 1; peto, -ere, petlvi,

petltus

begin, incipio, -ere, incepl,

inceptus; began, coepl,

coeptus

believe, credo, -ere, credidl,

creditus (w. dat.)

besiege, obsideo. -ere. obsedl.

obsessus

best, optimus, -a. -um
better, melior. melius

between, inter, vv. ace.

blame, accuso. 1

book, liber, librl. /;;.

boy, puer, puerl. m.

brave, fortis, -e: bravely,

fortiter

bridge, pons, pontis. m.

bring, fero, ferre, tull, latus;

Infero, Inferre. intull. illatus;

bring together, conduco,

-ere, -duxl, -ductus

Britons, Britannl. -orum. in. pi.

build, exstruo, -ere, exstruxl,

exstructus; aedifico, 1

building, aedificium, -cl, /;.

burn, incendo, -ere, incendl,

incensus

business, negotium, -tl, n.

but, sed

buy, emo. -ere, -eml, emptus

by, a, ab. w. abl.; sometimes abl.

alone

c
call, appello, 1

camp, castra. -orum. //. />/.

capture, expugno, 1; capio,

-ere, cepl, captus
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carry, porto, 1; fero, ferre, tull,

latus; carry on war, bellum

gero: carry back, refero,

referre, rettull, relatus

cause, efficio. -ere. effecl,

effectus (w. ut and subjunct.)

cavalry, equitatus. -us, m.;

equites, -um. m. pi.

certain, a certain (one),

quldam. quaedam. quiddam;

certainly, certe

chain, vinculum. -I. n.

chance, copia. -ae,/.

check, sustineo. -ere. -tinul.

-tentus

children, llberl, -orum. m. pi.

choose, eligo, -ere, elegl.

electus: deligo. -ere. delegl.

delectus

circumstance, res. rel./.

citadel, arx. arcis,/.

citizen, clvis. -is. m.

city, urbs. urbis./

civil, clvllis. -e

client, cliens, -entis. in.

close, claudo. -ere. clausl.

clausus

collect, confero. conferre,

contull, collatus

come, venio. -Ire. venl.

venturus

command (be in), praesum.

-esse, -ful, -futurus (w. dat.)

common people, plebs. plebis.

/•

complete, conficio. -ere, -feci.

-fectus

conceal, celo, 1

concern, cura, -ae,/.

condemn, damno, 1

condition, condicio. -onis./

conference, colloquium, -qui.

//.

conquer, vinco, -ere, vlcl,

victus; supero. 1

conspire, coniuro, 1

consul, consul, -ulis. ///.

consult (for), consulo. -ere.

-sulul. -sultus

country, patria. -ae,/.

courage, virtus, -tutis,/

cover, tego. -ere. texl, tectus

creditor, creditor, -oris, m.

criticize, accuso. 1

cross, transeo. -Ire, -il. -iturus

crowded together, confertus,

-a. -um
cruel, crudelis. -e

cruelty, crudelitas. -tatis./

custom, mos. moris. m.

cut off, intercludo. -ere. -clusl.

-clusus

D
daughter, fllia. -ae./

day, dies. diel. m. andf.

dear, carus. -a. -um
decided (be), placet, -ere.

placuit

decorated, adornatus. -a. -um
deed, factum. -I. n.

defeat {noun ). calamitas. -tatis.

/.; (verb), supero, 1: pello.

-ere. pepull. pulsus: vinco.

-ere. vlcl. victus

defend, defendo. -ere. defendl.

defensus

defenses, munltio, -onis,/

delay, mora, -ae./

demand, postulo. 1

depart, excedo. -ere. excessl,

excessurus

departure, exitus. -us. m.;

profectio, -onis,/

desire, cupio. -ere. -IvI. -Itus

despair (of), despero. 1

destroy, deleo. -ere. -evl. -etus

determine, constituo. -ere.

-stitul. -stitutus

die. morior. morl. mortuus

differ, differo. differre. distull.

dllatus

difficult, difficilis. -e

dinner, cena. -ae,/

divide, dlvido. -ere. dlvlsl.

dlvlsus

do, faciei, -ere, feci, factus: ago,

-ere. egl. actus

draw up. Instruo. -ere. Instruxl.

Instructus

drive out, expello, -ere, expull.

expulsus

during, per. w. ace.

dutiful, pius. -a. -um
duty, officium. -cl. /;.

E
each one. quisque. quidque

eager for (be), studeo. -ere.

studul. — (vv. dat.)

eagerness, studium. -dl. /;.

earn, mereo. -ere. merul.

meritus

earth, terra, -ae./

easy, facilis. -e: easily, facile

elect, creo. 1

elevated, editus. -a. -um
embassy, legatio. -onis,/

empire, imperium. -rl. /;.

encourage, confirmo. 1

endure, fero, ferre. tull. latus

enemy (personal), inimlcus. -I.

m.; (national), hostis. -is, m.

enjoy, utor. utl. usus (w. abl.)

enter, ingredior. ingredl.

ingressus

entire, torus, -a. -um
entrust, mando. 1

envoy, legatus. -I. m.

envy, invideo. -ere. invldl.

invlsus (w. dat.

)

erect, exstruo, -ere, exstruxl,

exstructus

escape, fugio. -ere. fugl.

fug iturus

establish, constituo. -ere.

-stitul. -stitutus

everything, omne or omnia

example, exemplum. -I. /;.

excel, praesto. -are. -stitl,

-stiturus (w. dat.)

exclaim, (ex)clamo. 1

fame. fama. -ae./.

family, familia. -ae./

famous, clarus, -a, -um
farm. ager. agrl. in..

farmer, agricola. -ae. m.

farthest, extremus. -a. -um;

ultimus. -a. -um
father, pater, patris. m.

fear, timeo. -ere. timul. —

:

•vereor. vererl. veritus

feel, sentio, -Ire, sensl. sensus

few. paucl, -ae. -a

fierce, ferus. -a. -um
fight, pugno. 1
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find, invenio, -Ire, invenl,

inventus

first, prlmum; at first, prlmo

flame, flamma, -ae./

flee, fugio, -ere, fugl, fugiturus

food, cibus, —I, m.

for (conj.), nam; (prep.), ad. ob.

w. ace; pro. w. abi.; for the

purpose or sake of, causa or

gratia (preceded by gen.):

sometimes not expressed

forest, silva. -ae,/.

former (the), ille; the former

. . . the latter, ille... hie

fortify, munio. -Ire. -IvT. -Itus

fortune, fortuna. -ae./.

free (adj.), liber, -era. -erum;

(verb), llbero. 1

fresh, integer, -gra. -grum
friend, amicus, -I; m.; (girl)

friend, arnica, -ae./.

friendly, amicus, -a, -um
frighten, terreo. -ere. terrul.

territus

frog, rana. -ae./

from, e, ex, a, ab, de. w. abi;

from one another, inter se

furnish, praebeo. -ere. -ul. -itus

G
gate, porta, -ae,/

Gaul, Gallia, -ae./; Gauls,

Galll. -drum, m. pi.

general, dux, ducis, m.; legatus.

-I. m.

get, paro, 1; get (possession of),

potior, potiri, potltus (w. abi.)

girl, puella. -ae,/

give, do, dare, dedl, datus

gladiator, gladiator, -oris, m.;

gladiatorial, gladiatorius. -a.

-um
go, eo. Ire. il. iturus; go out,

egredior, egredl, egressus;

exeo, exlre. exil, exiturus

god, deus. -I. m.; goddess, dea.

-ae./

gold, aurum, -I, n.

good, bonus, -a, -um
grain, frumentum. -I, /;.

great, magnus, -a. -um;

greater, maior. maius;

greatest, maximus, -a. -um;

summus, -a, -um; great deal,

plurimum; so great, tantus,

-a, -um
Greece, Graecia, -ae,/

Greek, Graecus, -a. -um
guard, praesidium. -dl, n.

guest-friend, hospes. -itis. m.

H
happen, accido, -ere. accidl. —
harbor, portus, -us. m.

hardly, vix

harsh, dtirus. -a. -um
hasten, propero, 1; contendo.

-ere. -tendl. -tenturus

have, habeo. -ere. habul.

habitus; have to, use fut.

pass. part.

he, is; hie; ille; often not

expressed

head, caput, capitis, //.

hear, audio, -Ire. -IvI, -Itus

help, auxilium. -II

her (poss.), eius; (reflex.), suus,

-a, -um; herself (reflex.), sul

high, altus. -a, -um
hill, mons, montis, m.; collis,

-is. m.

himself (reflex.), sul: (intens.),

ipse

hinder, impedio, -Ire. -IvI. -Itus

his (pass.), eius; his own
(reflex.), suus. -a. -um

home, domus. -us,/

Horace, Horatius, -tl, m.

horse, equus. -I. m.

horseman, eques. equitis. m.

hostage, obses, obsidis, m.

hour, hora, -ae./

house, domus, -us,/

how. quo modo; how much,

quantus, -a, -um
however, autem (never first

word)

humble, humilis. -e

hurry (on), propero, 1

I

I, ego, mel; often not expressed

if, si

immediately, statim

impel, impello. -ere. impull.

impulsus

in, in, w. abi.; in order to or

that, ut (w. subjunctive); in

order not to, ne

influence (verb) adduco. -ere,

adduxl, adductus; (noun),

auctoritas. -tatis,/

inform, (eum) certiorem facio,

-ere, feci, factus; passive.

certior flo, fieri

inhabit, incolo, -ere, incolul, —
inspire, inicio, -ere, iniecl.

iniectus

into. in. w. ace.

investigate, exploro, 1

invite, voco. 1

it, is. ea. id: hie. haec. hoc; ille,

ilia, illud; often not expressed

journey, iter, ltinens. //.

K
keep, retineo, -ere, retinul.

retentus; keep from,

prohibeo. -ere. -hibul,

-hibitus

kill, interficio, -ere. -feci,

-fectus: caedo. -ere. cecldl.

caesus: occldo. -ere. occldi,

occlsus

kind, genus, generis, n.

kindness, beneficium, -cl. /;.

king, rex, regis, m.

know, scio, scire, sclvl, scltus;

perf o/nosco, -ere, novl,

notus, or e>/cognosco, -ere,

-novl, -nitus

L
large, magnus. -a, -um; so

large, tantus, -a, -um
later, postea, post

latter, hie

law, lex. legis./

lay aside, depono. -ere.

deposul, depositus
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lead, duco, -ere, duxl, ductus;

lead a life, vltam ago

leader, dux, ducis, m.; prlnceps,

prlncipis, in.

learn, cognosco. -ere, -novl,

-nitus

leave (behind), relinquo, -ere,

rellqul. relictus

legion, legio, -onis,/".

letter (epistle), litterae. -arum.

liberty, llbertas, -tatis,/.

life, vita, -ae,/.

like, amo, 1

little later, paulo post

live (a life), ago, -ere. egl.

actus; (dwell), habito. 1

long, longus, -a, -um; long

(adv.). (for) a long time, diu

look at or on, specto, 1

lose, amitto, -ere, amlsl,

amissus; perdo. -ere. -did!,

-ditus

loss, detrlmentum, -I. n.

love, amor, amoris, in.

luxury, luxuria, -ae,/.

M
make, facio, -ere, feci, factus;

make war upon, bellum

Infero (w. dat.)

man, vir. virl, m.; homo,

hominis. m.

many, multl, -ae. -a: so many.
tot; very many, pluriml. -ae.

-a

march, iter, itineris. /;.

master, dominus. -I. m.

matter, res, rel,/.

meanwhile, interea, interim

meet (in battle), congredior,

congredl, congressus

mercy, dementia, -ae,/.

messenger, nuntius, -tl, m.

mile, mllle passus; pi. mllia

passuum

molest, noceo, -ere, nocul,

nociturus (w. dat.)

money, pecunia, -ae,/

month, mensis, -is m.

monument, monumentum, -I. n.

more, magis. am pi i us; use

comparative

mother, mater, matris. /
move, moveo. -ere. movl.

motus; afficio, -ere, affecl,

affectus

much, multus. -a, -um
must, useful, pass. part.

my, meus. -a, -um

N
name, nomen. nominis. n.

nature, natura. -ae./.

near, ad w. ace; (adj.).

propinquus. -a. -um
necessary (it is), oportet. -ere,

oportuit: necesse est

neglect, neglego. -ere. -lexl,

-lectus

neighbors, finitimi, -drum, m.

nevertheless, tamen

new. novus. -a. -um
next, proximus. -a. -um
night, nox. noctis,/.

no, nullus. -a. -um: no longer.

non iam

not, non. ne (w. negative volitive

and purpose clauses)

noted, Tnsignis. -e: notus. -a.

-um
nothing, nihil

notice, animadverto, -ere.

-verti. -versus

number, numerus, -I, m.

O
obey, pareo. -ere. parul.

pariturus (w. dat.)

obstruct, impedio. -Ire, -IvI,

-Itus

obtain (one's request), impetro.

1

occur, intercedo, -ere. -cessl,

-cessus

often, saepe

old man, senex, senis, m.

omen, omen, ominis. n.

on. in. m. abl.; on account of, ob

or propter, w. ace.

one. Onus, -a, -um
opinion, sententia. -ae,/.

oppress, opprimo. -ere,

oppressl. oppressus

or, vel

oracle, oraculum. -I. /;.

order (noun), imperium. -rl, //.,;

(verb), iubeo. -ere, iussl,

iussus; impero, 1. w. dat.; in

order to or that, ut; in order

not to or that, ne

other, alius, alia, aliud; the

other, alter, -a. -um; others,

see some; all other, see all

ought, debeo. -ere. debul,

debitus; oportet. -ere,

oportuit; use fut. pass. part.

our, noster. -tra, -trum

overcome, supero, 1; vinco,

-ere, vlcl. victus

part. pars, partis./

pay, pendo. -ere. pependl.

pensus; pay the penalty,

poenam do

peace, pax. pads,/.

people, populus. -I, //;.

permit, licet, -ere. licuit or

licitum est; permitto. -ere,

-mlsl. -missus

persuade, persuadeo, -ere.

-suasl. -suasurus (w. dat.)

place (noun), locus, -I, in.; pi.

loca, -orum, //.; (verb). p6no,

-ere. posul. positus: place in

charge, praeficio, -ere, -feci,

-fectus

plan (noun), consilium, -II, n.;

(verb), in animo habeo

please, be pleasing to, placeo,

-ere. placul. placiturus (w.

dat.

)

poem, carmen, carminis. /;.

poet, poeta. -ae. m.

Pompey, Pompeius, -pel, m.

power, potestas, -tatis,/;

imperium, -rl. n.

praetor, praetor, -oris. in.

praise, laudo, 1

prefer, malo, malle, malul. —
prepare, paro. 1

prevent, prohibeo, -ere, -hibul.

-hibitus

prisoner, captlvus, -I. in.

proceed, procedo, -ere. -cessl,

-cessurus

procession, pompa, -ae,/
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promise, polliceor, pollicerl,

pollicitus

protection, praesidium, -dl, n.

pursue, Insequor, InsequI,

Insecutus

put in charge of, praeficio.

—ere, -feci, -fectus

Q
queen, regina. -ae,/.

quickly, celeriter

R
read, lego, -ere, legl, lectus

ready, paratus. -a, -um
recall, revoco, 1

receive, accipio, -ere, accepl,

acceptus; excipio, -ere.

excepl. exceptus

recite, recito, 1

reconnoiter, exploro, 1

refrain, abstineo. -ere. -tinul.

-tentus

region, regio, -onis, /.

remain, maneo, -ere, mansl,

mansurus

remember, memoria teneo

repair, reficio, -ere, refecl,

refectus

reply, responded, -ere. respondl.

responsus

report (noun ), nuntius. -tl, m.;

(verb), nuntio. 1

reserve, reservo, 1

resist, resisto. -ere, restitl, —
(w. dat.)

resources, opes, -um,/. pi.

rest (of), reliquus, -a, -um;

ceterl. -ae. -a

retire, me recipio

return (verb), redeo. -ire, redil.

rediturus: (noun), reditus,

-us, m.

revolution, novae res, novarum
rerum./ pi.

river, flumen, fluminis, n.

road. via. -ae,/.; iter, itineris, n.

Roman, Romanus, -a, -um
rule, rego. -ere, rexl, rectus;

impero, 1 (w. dat.)

safety, salus, -utis,/

sail, navigo, 1

sailor, nauta. -ae. m.

sake of (for the), causa or gratia

(w. gen. preceding)

sally, eruptio, -onis./

same, idem, eadem, idem

save, servo, 1

say, dico. -ere, dlxl, dictus;

inquit (w. direct quotations)

scare, terreo, -ere. terrul.

territus

school, ludus, -I, m.

scout, explorator, -oris, m.

se»rmare, maris. //.

( see? video, -ere, vldl, visus

seek, peto, -ere, petlvi, petltus

seem, videor, viderl, visus

seize, capio, -ere, cepl, captus;

occupo, 1; comprehends.

-ere, -hendl, -hensus

select, lego, -ere, legl, lectus;

deligo, 1

senate, senatus, -us, m.

senator, senator, -oris, m.

send, mitto. -ere. mis!, missus;

send out, dlmitto, -ere,

dimlsl, dlmissus; send ahead,

praemitto, -ere, -mlsi,

missus; send for, arcesso,

-ere, -IvI, -Itus

set out, proficlscor, proficlscl,

profectus; set on fire,

incendo, -ere, incendl,

incensus

she, ea; haec; ilia; often not

expressed

shield, scutum. -I, /;.

ship, navis, navis,/

short, brevis, -e

show (noun), munus, -eris, n.;

(verb), ostendo, -ere, ostendT.

ostentus; demonstro. 1

sign, signal, signum. -T, n.

sight, conspectus, -us, m.

since, quod, cum, quoniam; use

abl. abs.

sing, canto, 1

single one (not a), neque

quisquam

sister, soror, -oris,/

six, sex; sixty, sexaginta

size, magnitude*, -dinis,/

slave, servus. -I, m.

slavery, servitus, servitutis,/

small, parvus, -a, -um
so, ita, tarn; so great or so

large, tantus, -a, -um; so

that, ut; so as not to, so that

not, ne

soldier, miles, mllitis, tn.

some, non null!, -ae, -a;

quldam, quaedam, quiddam;

some . . . others, alii... alii;

some (one), aliquis

son, fllius, -ll, m.

soon as possible (as), quam
prlmum

speak, dico, -ere, dlxl, dictus;

loquor, loqul, locutus; verba

facio

spear, pllum. -I. n.

spectacle, spectaculum. -I. n.

spend, consumo, -ere. -sumpsl.

-sumptus; (of time), ago,

-ere, egl, actus; spend the

winter, hiemo. 1

stand, sto, stare, stetl, staturus

start, proficlscor. proficlscl.

profectus

state (noun), clvitas, -tatis,/;

(verb), dico, -ere, dlxl, dictus

station, colloco, 1

stop, consisto, -ere, -stitl,

-stiturus

storm, tempestas. -tatis,/

story, fabula. -ae,/

strange, novus. -a, -um
strive, contendo. -ere, -tendl.

-tentOrus

struggle, laboro, 1

succeed, succedo, -ere, -cessl.

-cessus

such, tantus, -a, -um
summon, voco, 1; convoco, 1

supplies, commeatus, -us. m.

surpass, supero, 1

surrender, trado. -ere, -didl,

-ditus

surround, circumsisto, -ere,

-stetl, —
survive, supersum, -esse, -ful,

-futurus

suspect, suspicor, 1

swiftly, celeriter

VOCABULARY 521



tablet (of the law), tabula, -ae,/

talk, loquor, loqul, locutus

teach, doceo, -ere, docul, doctus

teacher, magister, -tri, m.

tell, dlc5, -ere, dlxl, dictus

temple, templum, -I, n.

tempt, tenipto, 1

terrify, terreo, -ere, terrul,

territus

territory, fines, -ium, m. pi.

terror, terror, -oris, m.

than, quam
that {dem. pron.), ille, ilia, illud;

is, ea, id

that, in order that, so that

(conj.), ut(I); that. . . not

(purpose), ne; (result), ut

. . . non

their (poss.), eorum. earum.

eorum; (reflex.), suus, -a,

-urn

themselves (reflex.), sul;

(intens.), ipsl, -ae, -a

then, turn

they, el, eae, ea; i 1 IT, illae, ilia;

often not expressed

thing, res, rel,/.; often not

expressed

think, puto, 1; existimo, 1;

arbitror, 1

third, tertius, -a, -urn

this, hie, haec, hoc; is, ea. id

thousand, mllle; pi. mllia

throw, iacio, -ere, ieci, iactus;

conicio, -ere, -ieci, -iectus;

throw down, deicio. -ere,

deieel, deiectus; proicio, -ere,

-ieci, -iectus

time, tempus, temporis, //.

to, ad, in, w. ace; (purpose), ut

too, quoque; use comparative

top (of), summus, -a, -um
torture, cruciatus, -Os. m.

toward, ad, w. ace.

tower, turris, -is,/.

town, oppidum. -I, n.

train, instituo, -ere, institul,

institutus

travel, iter facio

traveler, viator, -oris, m.

tribe, gens, gentis, /.

troops, copiae. -arum,/, pi.

try, conor. 1

twenty, vlgintl

two, duo, duae, duo

u
under, sub. w. abl.; under the

direction of, dux or prlnceps

/'/; abl. abs.

unfriendly, inimlcus, -a, -um
unharmed, incolumis. -e

unless, nisi

unlike, dissimilis. -e

until, dum
unwilling (be), nolo, nolle.

nolul. —
urge, hortor. 1; impello, -ere,

impull, impulsus

use, utor, utl, usus (w. abl.)

very, use superlative; very

many, pluriml, -ae. -a

victory, victoria, -ae./

villa, villa, -ae./

village, vicus. -T. m.

Virgil, Vergilius, -II, m.

w
wage war, bellum gero

wait, exspecto, 1

war, bellum. -I, n.

warn, moneo, -ere, monul.

monitus

waste, consumo. -ere. -sumpsl.

-sumptus

water, aqua, -ae,/

wave, unda, -ae,/

we, nos; often not expressed

weapons, tela, -orum, /;. pi.

wedding, nuptiae, -arum. / pi.

weep, fleo, flere, flevl, fletus

well, bene

what (pron), quis, quid; (adj.),

qui, quae, quod

when, iibi; cum; expressed by

participle or abl. abs.

which (rel. pron.), qui, quae,

quod; which (of two), uter,

utra. utrum

who (rel. pron.), qui, quae,

quod; (interrog. pron.), quis,

quid

whole, totus. -a. -um
wholesome, salubris. -e

why, cur

willing (be), volo, velle, volul,

—
: not be willing, nolo,

nolle, nolul, —
win, mereo, -ere, merul, meritus

winter, hiems, hiemis,/.

wisely, sapienter

wish, cupio, -ere. -IvI, -Itus;

volo. velle, volul, — ; wish

not, nolo, nolle, nolul, —
with. cum. iv. abl.; sometimes

abl. alone

withdraw, concedo, -ere,

-cessl, -cessurus: discedo,

-ere. -cessl, -cessurus

without, sine, w. abl.

woman, mulier, -eris,/; femina,

-ae,/

wonder, mlror, 1

word, verbum, -I, n.

worship, colo, -ere. colul, cultus

worthy, dignus. -a. -um
write, scrlbo, -ere, scrlpsl,

scrlptus

year, annus. -I, m.

yield, cedo, -ere, cessl,

cessurus; concedo, -ere,

-cessl, -cessurus

you, tu (sing.); vos (pi.); often

not expressed

young man, iuvenis. -is, m.
" your, tuus, -a, -um: yourself

(reflex.), tul

youth, adulescens, -entis. m.
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Subject Index

Academy, the, 125, 126

Achilles, 207

Acropolis, 57. 79. 8 J. 91. 92. 95

Actium, Battle of, 179

Adam of Bremen, 425

adopting children, 11

Aeetes, King, 204, 216

Aeneas, 446. 449-453

Aeneid, 22. 24. 398. 446-453.

447

Aesculapius, 76

Aeson, King, 204. 206

Aesop, 413

agape, 201

Agora. 79

Agricola, 419

Agrippa, Marcus, 35, 291

Aisne River, 294

Albans, 145

Alesia, 362. 363. 368, 371. 375.

375

map of. 364

Alexander, 125, 234

Allobroges, 254. 256

Ambiorix, 329. 338. 355. 357

America, discovery of, 425

amphitheater, Roman, 55, 316

Anchises, 452

animals in Caesar's time, 354.

355

Annals. 398,419

antefix, 272

Antiochus III, 193

Antony, Mark, 179, 190, 192.

404

Apollo, 76. 99, 197

Temple of, 106, 109. 183

Appian Way, 45, 64, 65. 74

aqueduct, Roman, 241

Aquitania, 296, 302

Arar River, 260

Arch of

Septimius Severus, 30
Tiberius and Germanicus, 257
Titus, 322

arch, Roman, 282

architecture

Greek, 138

Roman, 138

arena, Roman, 279

Argo, 208, 209. 220

Argonauts, 203. 204. 209. 220

map of their voyage, 205

Argus, 204, 208

Ariovistus, 277. 280. 281. 283.

285, 287, 289

Aristotle, 124. 125

Aries, France, 279

armor, Roman, 174

army, Caesar's, 236-239

Artotrogus, 400

Arvernians, 358, 359

Athena, 209. 435

Nike, Temple of, 92

Athens, 57. 78. 80, 86. 91.92,

95. 112. 138. 204

Atlas, 443

atrium, 5

Atrius, Quintus, 325

Atuatuci, 295-296, 329, 338

Augustine, 423

Augustus, Emperor, 2, 11. 17.

20,23, 120. 125, 126, 146,

147,165,179, 190, 191.

192. 23 1.243. 352. 370.

374,410.413,419

Aurelius, Marcus, 173

Avaricum, 359, 360

Aventine, 154

Avranches, Normandy, 300

B
barbarians, 272

barges, Roman, 367

Bath, England, 83

baths, Roman, 83.352

Battle of Actium, 779

Battle of Cannae, 178

Belgians, 240. 242, 294-296,

322

Bellovaci, 294

Bembo, Pietro, 433

Bias of Priene, 111

Bibracte, 267

Bibulus, 233

Bingen, Hildegard von, 426,

427

biremes, Roman, 67. 298

Bituriges, 358

Black Sea, 204, 209

boats, Roman, 67

books, Roman, 16, 22

boxing, 776

bridge, Roman, 307

Britain, 303. 313. 315, 324, 324.

325

Britons, 186. 188. 321

Brittany, France, 299

Brundisium, 73. 74

Brutus, 125, 156. 235. 296

Caecilia Metella, 64. 65. 101-

102. 104

Caesar, Julia, 186, 234

Caesar, Julius, 11-12,22.48,

73. 76. 84.85. 98, 120,

125, 765. 186. 188. 189.

Units V-VII (pp. 230-379).

402. 407, 408

Caligula, 324.370

Calpurnius, 82, 84

camp, Roman, 365

Cannae, Battle of, 178

Cape Cod, 425

Capitoline Hill, 172.173

Capua, 68, 71,74

Carmina Burana, 428

Carnutes, 329. 338. 357

carriage, Roman travelling, 77

Carthage, 158. 179. 180. 423,

448, 448

Carthaginians, 178

Caryatid, 81

Cassius, 125, 190

Cassivellaunus, 325, 329

Catiline, 186.787. 188,^97,

404, 407

Cato, 409

Catullus, 402

cavalry, Roman, 236

celebrations, Roman, 41
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Celts, 342

death masks. 268

Cenabum, 357

censorship, Gallic, 349

centaur, 206. 207

Cerinthus, 411.412

Cernunnos, 350

Ceutrones, 256

Channel. English, 310

Chilon of Sparta, 111

Chiron, 76, 207

Churchill, Winston, 234

Cicero, Marcus Tullius, 120.

186. 7S7, 188,290.374.

382, 397, 402, 404, 405.

405,406,417.431

Cicero, Quintus 329. 331. 333

(different than orator)

Cimbri, 290

Circus Maximus, 49

Cisalpine Gaul, 289

cithara, 90

civilization

Greek. 138-140

Roman. 138-140

Claudian, 200

Claudius. Emperor, 324. 324, 370

Cleobulus of Rhodes. Ill

Cleopatra. 189. 190. 192

Cloaca Maxima, 755

coinage, 98, 338

Colchis, 203. 204. 208

Collingwood, R.G., 324

Colosseum, Roman, 421

comedy, Roman. 399

Comum, 382

Considius, 264-265

Constantine, 173, 238

Corinna. 412

Corinth, 182. 1 83, 204, 227
Isthmus of. 182

Corinthian columns, 95

Coronis, 76

Costa, Lorenzo, 203

Crassus, M., 65, 232, 234

Crassus, Publius, 289. 296, 302

Creticus. Quintus Caeciliius

Metellus, 65

cubiculum, 385

Cumae, 451

Curia, 30.33.231

Curiatii, 145

Cynthia, 412

D
David, Jacques-Louis, 145

Deal, 324

decursio, 278

del Sarto, 337

Delia, 412

Delphi, 99, 106. 109, 109, 156.

157

Delphic Oracle. 109

Demosthenes, 120. 121

Deucalion, 438-440. 439

Dido, 448, 448, 450, 451

Diespater. 346

Dioskorides of Samos, 133

Discobolus. 123

Diviciacus, 264. 280

Domitian. 419

Doric

columns, 183

temple. 140

Dover, 324. 328

drama. Roman. 132

Druids. 327, 341. 342, 344. 345

Drusilla. Livia. 17. 20

Dumnorix, 256. 264. 325

Eburones. 329

Echo. 441.442

Eclogues, 24

education

Greek. 86

of children, early. 16, 21

Roman. 86

Elaver River, 360

Elysian Fields. 412

Empire. Roman. 199-201

map of. 136-137

Ennius, 398

Epicureans, 401

Epicurus. 400. 401

Erechtheum. 81

Ericson. Leif, 425

Etruscans, 14, 138. 149, 158

Euclid, 138

Euridice, 437. 444. 445

Eutropius, 146

Facilis. Marcus Favonius, 331

family

matters. Gallic. 349

unit. Roman. 11

festivals, Roman, 39

fire brigade. Roman, 82

First Triumvirate, 232

Flamininus, 182

Fleece, Golden, 203. 204, 208.

219. 220, 222

food, Roman, 58

fortifications, Caesar's, 253

Fortuna (goddess), 44. 48, 48,

161

Forum of Julius Caesar, 293

Forum, Roman, 3, 30, 42, 233,

293

founding of Rome, 149

freedoms, Roman, 200

Fulvia, 8. 32, 37

Fundanus, 388

funeral rites, Roman, 82

funerals. Gallic, 349

Furianus. Unit I-II (pp. 1-143)

Galba. Servius, 296

Gallia, map of, 228-229

Garden, the (school), 407

Gaul(s). 167. 168, 111.172,

173. 186. 188. Units V-VII

(pp. 230-379)

GelliusAulus, 175.420

Geneva, 254

Georgics, 24

Gergovia, 360, 362

Germanicus, 370

Germans, Units V-VII

(pp. 230-379)

Gesta Romanorum, 431

gladiators, 49. 53. 54

Glauce, 227

Golden Fleece, 203. 204. 208.

219, 220, 222

Gordiano, Emperor, 55

Gorgon, 435

government, Roman. 200

Great Fire of 1666, 324

Great St. Bernard Pass, 296

Greek civilization, 138-140

H
Hades, 444, 451,452

Hadrian, Emperor, 95

Villa. 81

Haeduan, 325
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Haeduans, 260, 261, 264, 285,

325,361,362

Hammer-God, 346

Hannibal, 178, 234

Harpy, 272

Helen of Troy, 450

Helvetians, Unit V (pp. 230-

291)

Herculaneum, 216, 382, 383

Hercynian Forest, 354

Hermes, 445

Hirtius, Aulus, 375

Histories, 419

holidays, Roman, 42

Holmes, T. Rice, 290

Homer, 120,727, 138

Horace, 22, 23, 126, 138,410

Horatii, 145, 148

House of the Moralist, 416

houses, Roman, 58

hunting, Roman, 421

I

Iacopone of Todi, 429

Iberian Peninsula, 290

Ides of March, 232

He de la Cite, 361

He St. Louis, 361

Illyricum, 233. 325

impluvium, 5

ink, Roman, 69

inkpot, Roman, 69

invasions of Britain, Caesar's,

324, 325

Isthmus of Corinth, 182

Italy, map of, 194

J
Jason, Unit IV (pp. 202-229)

Julio-Claudian line, 23

Junius, 156

Juno, 772,441,448

Jupiter, 346, 438, 443, 449, 450

Juvenal, 420

L
Labienus, 256, 257, 264-265,

295, 296, 322, 325, 329,

331,338,362,371

Lambaesis, 262

Laura, 432

Laws of the Twelve Tables,

26-27, 27, 30, 45

Libanius, 78

liberty, Roman political, 200

libraries, Roman, 22

Libya, 199

Liger River, 296

Lingones, 271

Liutprand, 424

Livius, Titus, see Livy

Livy, 146, 747, 175, 409

Loire River, 296

Londinium, 324

Longinus, Cassius, 235

Louvre, 93, 286, 445

Lucretia, 753

Lucretius, 120, 400-401, 402

Lupercalia, 39

Lutecia, 362

Lycurgus, 112, 114

Lyon, France, 267

M
Maison Caree, 243

Mandubii, 369

Manlius, see Torquatus

map of

Gallia, 228-229

Italy, 194

Roman Empire, 136-137

Rome, 197

Siege of Alisia, 364

voyage of the Argonauts, 205

marathon race, 116

Marius, 120, 287, 290

Maro, Publius Vergilius, see

Vergil

marriage ceremonies, Roman,
101,703

marriages, Gallic, 349

married women, Roman, 130

Martial, 418

masks, theater, 133, 297

Mauritania, 324

Maxentius, 233

Maximus, Valerius, 414

meals, Roman, 58, 59, 61

Medea, 204, 276, 224, 227

Medusa, 435, 443

megalith, prehistoric, 327

Menapii, 302, 304, 338

Menelaus, 450

Mercury, 450

Merida, Spain, 297

Messalla, 411

Metamorphoses, 438

Metella, Caecilia, 64, 65

Metiosedum, 362

Michelangelo, 173

Micon, 79

Milton, 442

Misenum, 383

Mithradates VI of Anatolia,

727

Morini, 302, 310. 322

mosaic, Roman, 75. 114, 133

Mucius, see Scaevola

Myron, 116, 123

N
Naples, 383

Napoleon, 234

Narbo, 358

Narcissus, 441, 442

Naso, Publius Ovidius, see

Ovid

navy, Roman, 7 79

Nepos, Cornelius, 402

Neptune, Temple of, 140

Nero, 195, 796, 197,382,415,

416

Nervii, 294, 329, 338

New Year, Roman, 39

Nike, 91,92,93

Nile

Mosaic, 767

River, 767

Ntmes, France, 247, 243

Nine Lyric Poets, The, 111

Norsemen, 425

Notre Dame de Paris, 361

Numa, 120

Numidia, 407

()

Ocelum, 256

Octavian, see Augustus

Octodurus, 296

oculus, 35

Oedipus, 709

Olympeium, Temple of, 95

Olympic Games, 116, 118, 182

omens, 48

omphalos, 99

oracles, 44, 106. 109, 109,157,

204

Orange, France, 246, 282

oratory, art of, 777
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Orgetorix, 244, 245, 248, 249

Orpheus, 355, 437, 444, 445

Ostia, 41

Ovid, 24, 82, 84, 84, 85,412,

435. 438, 439

Paestum, 140

Painted Stoa, 79

Palmyra, Syria, 193

Pantheon, 35

Paris, 361, 361

Parisii, 338, 361

Parnassus, Mt., 438

Parthenon, 57, 91.95. 112

patricians, 133, 163

Pax Romana, 191

peace, Roman, 200

Pelias, King. 204, 206, 207,

222. 224

Periander of Corinth. 1 1

1

Pericles, 112. 120.234

peristylum, 5

persecutions of Christians, 200

Perseus, 435, 443

Petrarch, 431. 432

Petronius, 415-416

Phaedrus, 413

Pharsalus, 234

Pheidippides, 116

Philip, 182

Phoenicia, 178,448

Phoenicians, 158

Phorcys, 435

Pirustae, 325

Pittacus of Mytilene, 111

Pius, Antoninus, 278

Plato, 87, 124

Plautus, 133, 399. 399

plebians, 133. 163

Pliny the Elder, 200, 382, 383

Pliny the Younger, 381, 382,

383,384,397.392,420
Plutarch, 232

Pluto, 444

Poggio, 433

Pollians, 331

Polygnotus, 79

Pompeii, 1.381, 382, 383, 385,

399, 416

Pompey, 73. 76, 120, 186, 188,

232,234 234,338
Pont du Gard, 241

Porch of Maidens, 81

Porsena, 159

Portus Itius, 325

Poussin, Nicolas, 437, 442

Praeneste, 767

Praetorian Guard, 796, 238,

324

Propertius, 412

prophecies, 44

prophesy. 99, 157

Propylaea. 57. 91.92

Proserpina. 444

Provence, 268

Publius Vergilius Maro, see

Vergil

Publius, Unit I & II (pp. 1-143)

Punic Wars. 178. 779

Pygmalion of Cyprus. 445-446

Pyrgopolinices. 400

Pyrrha. 438. 439

Python, 99

Q
Quintilian. 382. 417. 418

Quintus. see Furianus

R
races, chariot. 395

Raphael. 124

Regulus, 178. 180

Remi. 294

Renaissance, 139, 431, 432

rhetoric, art of, 87

Rhine River. 290. 296. 304.

306. 307, 338. 370

Rhone River. 253. 254, 261

rights, Gallic, 349

Rome
civilization. 138-140

founding of. 149

map of. 197

Romulus. 149. 164

roof tiles. Roman. 319

Rubicon River. 234, 337

Rufus. Cornelius, 7. 8

ruins. Roman, 799. 227. 258,

262,316

Sabines. 764. 398

Sabinus. 300. 329

sacrifices. Roman, 409

Sallust, 407

Samothrace, 93

Santoni. 257

Saone River. 261.267.264

Saturnalia, 39

Scaevola. 159

"School of Athens". 724

schools. Roman, 424

Scipio. 120

Secular Games, 22

Secular Hymn, The, 22

Secunda. 2. 26. 31.32

Segusiavi. 256

Seine River. 361

Senate, Roman, 32. 765. 797.

231

House. 30. 231

Senators. Roman. 32

Seneca. 415.418

Senones, 338

Sequanians. 267. 280

servants. Roman. 742

Seven Wise Men, The, 1 1

1

Sextus. 153

Shakespeare, 232

Shaw. George Bernard, 232

ships,

Gallic. 297

Roman. 297. 301

Sibyl. 451.452

Silvanus, 346

slavery. Roman, 200

slaves.

daily tasks of. 70

Roman. 394

Socrates, 109. 120

Solon. 111. 120

Sotiates, 302

spectacles. Roman. 55

sports,

Olympic. 776

Roman. 55, 776

St. Albans, England. 316

statue of Victory, 91

Stonehenge. 327

Sucellus. 346

Suebi. 303. 304. 304, 338. 355

Suessiones, 294

Suetonius, 232

Sulla, 126. 727.765.232

Sulpicia. 411-412.477

Syria, 193

Svrus. Publilius. 408
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Tacitus, Cornelius, 290, 324,

383, 384, 419

Tamesis River, 329

Taranis, 346

Tarquin, 152. 753, 157

Tarquinia, 14, 139

Tarquins, 155, 157

Tasgetius, 329

Tatius, Titus, 398

taxes, 3

Temple of

Apollo, 106, 109, 183

Athena Nike, 92

Neptune, 140

Olympeium, 95

Venus and Rome, 42, 233

Venus Genetrix, 293

Ten Attic Orators, The, 1 1

1

Tencteri, 304

Terence, 399, 399

Teutonic, 290

Teutons, 290

Thales of Miletus, 111

Thames River, 329

theater, Roman, 133, 246, 291

Themistocles, 120

Theodosius I, 50

Thermopylae, 112, 113, 193

Thessaly, 204, 206, 222

Thomas of Celano, 429, 430

Thrace, 324

Tiber

Arch, 755

city of, 146

River, 159

Tiberius, 20

and Germanicus, Arch of, 257
Tibullus, 411,477.412

Timgad, Algeria, 262

Titus, Arch of, 322

Tivoli, 81

Tiziano, 755

Torquatus. 175

Trajan, 269. 298

Transalpine Gaul, 233, 246

Treasury of the Athenians at

Delphi, 707

Treveri, 295, 296. 325. 331.

334, 338, 352

Treverorum, Augusta, 352

Trier, Germany, 352

Trimalchio, 415-416

Trinovantes, 329

Trojan War, 450

Trojans, 448, 450

Troy, fall of, 450

Turner, William, 448

Twelve Tables, Laws of the,

26-27,27. 30, 45

Tyre, 448, 448

Usipetes, 304

I

V
values, Greek and Roman, 128

Veneti, 296, 300, 357

Venus, 232, 233, 445, 449

and Rome, Temple of, 42,

233

Genetrix, Temple of, 293

Vercassivellaunus, 371

Vercingetorix, 357, 357, 359-

363,371,573,375,575
Vergil (Publius Vergilius Maro).

22,23.24. 120, 138, 140,

398, 410, 435, 446-447,

453

Vergilius Maro, Publius,

see Vergil

Verona, Italy, 258

verse, Latin, 436

Vesontio, 289

Vespasian, Emperor, 417

Vestal Virgins, 18, 38, 42

Vesuvius, Mt„ 382, 383

Via, Appia, see Appian Way
Vichy, 360

Victory, statue of, 91

Virgins, Vestal, 18, 38. 42

Volubilis, Morocco, 799

"vulgar" Latin, 290

W
Washington, George, 146, 234

water standards, 729

weaponry, Roman, 774

wedding customs, 101, 707

well, community, 129

Wheeler, Sir Mortimer, 324

women's responsibilities,

Roman, 27

writing implements, Roman,
69,97
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ablative

absolute, 30, 53

of accompaniment, 14, 52

of agent, 30, 53

of comparison, 54

of degree of difference, 84,

192

of means, 20, 52

of place where, 7, 52

of respect, 41, 53-54

of separation, 188

of time when, 7, 52

uses of, 52, 477-479

accusative. 6. 477

adjectives

agreement of. 7

comparison of, 46, 47, 50-51

dative with, 48

first declension, 4

indefinite. 107-108

interrogative, 34

irregular, 39

second declension, 4

third declension. 13

adverbs, comparison of, 46, 47,

51

aliquis, 176

antecedent, 37

anticipatory clauses,

subjunctive in, 262

apposition, 7

assimilation, 55

aviation terms from Latin, 177

cardinal numerals, Latin,

67, 460

causal clauses with quod and
quoniam, 268

commands, indirect, 117, 176

comparison of

adjectives, 46, 47, 50-51

adverbs. 46, 47. 51

consonants

double (in Latin), 55

silent (in English), 162

cum, oo

clauses. 154. 169

D
dative

case. 14-15

of agent. 157

of possession, 261

of purpose, 134, 172

of reference, 134, 172

with adjectives, 48

with compounds, 149-150

with special verbs, 133-134

uses, 476

declension

first

adjectives, 4

nouns. 4

second

adjectives. 4

nouns. 4

third

adjectives, 13

nouns, 12

fourth. 59-60

fifth. 83

demonstratives. 40

deponent verbs, 98

derivatives from Latin, 16

description, 191

direct object, 6

double consonants, 55

E
eo, 108-109

etiam, 193

fid, 126

fero, 74-75

fifth declension, 83

first declension

adjectives, 4

nouns, 4, 83

fourth declension

nouns, 59-60

future

infinitive, 36

passive participle, 113, 122,

157

perfect tense, 23-24

tense. 5, 19

G
genitive, 168-169.475

geometrical terms from Latin,

166

gerund. 121-123. 157.486

gerundive, 122-123, 485

hie, 40

H

I

idem, 45-46

Me, 40

imperative, 183. 485

imperfect

subjunctive, 69, 70

tense. 5, 19

impersonal verbs, 164-165

indefinite

adjectives. 107-108

pronouns. 107-108

indefinites quis, aliquis, and

quidam, 176

indirect

commands. 117. 176

object. 14-15

questions. 103-104

statement, 36

infinitives

active, 33-34

passive, 33-34

tenses of, 36

used as subject and object, 20

interrogative

adjectives. 34

pronouns. 34-35

ipse, 45-46

irregular adjectives, 39

is, 45-46

i-stem nouns, 12
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L
legal phrases from Latin, 111

locative case, 154, 480

M
maid, 153

mathematical terms from

Latin, 166

medical terms from Latin, 77

milia, 41

mille, 4 1

mottos, state, 124, 270, 356

musical terms from Latin, 90

N
names in Latin, foreign, 243

ne, 65, 80

nolo, 129-130

nominative, 4, 475

predicate, 6

subject, 6

nouns

clause of result, 117

fifth declension, 83

first declension, 4

fourth declension, 59-60

i-stem, 12

second declension, 4

third declension, 12

numerals

cardinal, 67

ordinal, 67

()

object

direct. 6

indirect, 14-15

ordinal numerals, Latin, 67, 460

participles, 28-29, 485

agreement of, 29

future passive, 113, 122, 157

present, 105

used as adjectives and nouns,

perfect, 29

used as clauses, 29

passive

participle, future, 113. 122,

157,485

subjunctive, present, 60-61

voice. 27-28

perfect

infinitive, 36

participles used as adjectives

and nouns, 29

subjunctive, 92-93, 94

tense. 23-24

personal pronouns, 102

place

names from Latin, 273

to which, 180

pluperfect

active subjunctive, 87

subjunctive, 92-93

tense, 23-24

possum, 40, 84

postquam, 88

predicate nominative, 6

prefixes, Latin, 15. 21, 25, 31,

48,55. 127. 155. 170, 198

present

active subjunctive, 60-61

infinitive, 36

participle, 105

passive subjunctive, 60-61

stem of verbs. 5

tense, 5, 19

pronouns

indefinite, 107-108

interrogative, 34-35

personal, 102

reflexive, 102

relative, 34, 36-37

purpose clauses with ut and

ne, 65, 80

Q
qmdam, 176

questions, indirect, 103-104

quidem, 193

quis, 176

quisquam, 184

quisque, 184

quod, causal clauses with, 268

quoniam, causal clauses with,

268

quoque, 193

R
reflexive pronouns, 102

relative

as connective, 179

pronouns, 34, 36-37

purpose clauses, 196

result clauses, 184

with ut and ut non, 79-80

scientific terms from Latin,

100

second declension

adjectives, 4

nouns, 4

sentence structure, Latin, 160

sequence of tenses,

subjunctive, 94

Spanish, Latin influence in,

115. 185,243

statement, indirect, 36

subject nominative, 6

subjunctive

after verbs of fearing, 160

hortatory, 61-62

imperfect, 69, 70

in anticipatory clauses, 262

jussive, 61-62

mood, 60-61

possum, 84

sum, 84

pluperfect active, 87

present active, 60-61

present passive, 60-61

sequence of tenses, 94

sum, 84

tense sequence in purpose

clauses, 70-71

uses, 482-484

suffixes, Latin, 37, 43, 72, 119,

181

sum, 6, 40, 24. 70, 84

omission of, 172

superlative, 47

third declension

adjectives, 13

nouns, 12

time clauses: ubi, postquam,

cum, 88

translation hints, 205

u
ubi, 88, 104

ut, 65, 79-80

ut non, 65.79-80
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future tense. 5. 19 present stem. 5
Verbs

.

imperfect tense. 5, 19 present tense. 5, 19
conjugations. 463-474 impersonal. 164-165 uses 480-485
deponent. 98 perfect tense. 23-24 vocative 4
future perfect tense. 23-24 pluperfect tense. 23-24 volo, 129-130
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